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PODĚKOVÁNÍ

Jako  vždy  patří  můj  dík  rodině  a  přátelům.  Zvláštní  poděkování  bych  chtěla  vyjádřit  Jessice,  své

pilné  editorce;  Lucienne,  své  báječné  agentce;  dále  mnoha  různým  lidem,  kteří  obětují  svůj  čas  na

čtení a komentování, včetně Sandi, Heather a Sary (nové královny skvělé návaznosti!). 

A také děkuji svým úžasným čtenářům – team Eel, do toho! 

„Diplomacie je umění říkat ‚hodnej pejsánek‘, dokud nenajdete kámen.“



– Will Rogers

KAPITOLA 1

VÍTEJ DO KLUBU

 začátek června

 Chicago, Illinois



Byl  to  začátek  Route  66,  místo,  kde  „hlavní  silnice  Ameriky“  kdysi  zahajovala  svou  cestu  napříč

Spojenými státy. Buckinghamova fontána, srdce Grantova Parku, byla pojmenována po bratrovi ženy, 

která ji věnovala městu Chicago. Ve dne dosahoval hlavní vodotrysk výšky sto padesáti stop a tyčil

se mezi Michiganským jezerem a centrem Chicaga jako vodní věž. 

Vodotrysky  se  však  na  noc  vypínaly  a  teď  už  bylo  pozdě.  Park  byl  oficiálně  zavřený,  což  však

nezabránilo hrstce opozdilců potulovat se kolem fontány nebo posedávat na schodech, vedoucích dolů

k  Lake  Shore  Drive1,  odkud  byl  krásný  výhled  na  tmavou,  jiskřivou  hladinu  Michiganského  jezera. 

Koukla  jsem  na  hodinky.  Osm  minut  po  půlnoci.  Byla  jsem  tady  kvůli  tomu,  že  mi  někdo  nechával

anonymní vzkazy. V prvním se mluvilo o pozvání. Ten druhý mě už přímo zval o půlnoci k fontáně, 

což znamenalo, že ten záhadný kdosi má osm minut zpoždění. Netušila jsem, kdo mě pozval a proč, 

ale  byla  jsem  natolik  zvědavá,  že  jsem  vzala  auto  a  vydala  se  do  centra  ze  svého  domova  v  Hyde

Parku. Pro jistotu jsem si vzala zbraň, krátkou dýku s perleťovou rukojetí, připoutanou k levému boku

a schovanou pod sakem. Tu dýku mi jako Ochránkyni svého Domu věnoval Mistr upír Ethan Sullivan. 

Nejspíš jsem nevypadala jako typická upírka, jelikož uniforma Cadoganského Domu – přiléhavý, 

na míru ušitý černý kalhotový kostým – nebyla zrovna jako vystřižená z hororu. Dlouhé, rovné, tmavé

vlasy jsem měla stažené do obvyklého vysokého culíku s ofinou. Na nohy jsem zvolila černé lodičky

na vysokém podpatku ve stylu Mary Jane, které – ačkoli mám mnohem raději obyčejné pumy – k tomu

kostýmu vypadaly dost dobře. U pasu jsem měla pager pro případ, že by se v mém Domě stalo něco

naléhavého. Jako Ochránkyně Domu jsem s sebou obvykle nosila katanu, neboli třicet palců broušené

oceli. Tentokrát jsem ji však nechala doma. S krvavě rudou pochvou u boku bych přitahovala příliš

mnoho  lidských  očí.  Nakonec  –  pohybuju  se  po  parku  po  zavírací  době.  Chicagské  policisty  by  to

určitě zajímalo, protože s tři stopy dlouhým samurajským mečem bych asi nepůsobila dojmem, že se

jdu jen seznámit a pokecat si. 

A když už je řeč o seznamování…

„Nebyl jsem si jistý, jestli přijdeš,“ ozval se najednou hlas za mými zády. 

Otočila  jsem  se  a  vykulila  oči  na  upíra,  který  mě  oslovil.  „Noah?“  Přesněji  řečeno  to  byl  Noah

Beck, vůdce chicagských Zbloudilých upírů, kteří se oficiálně nehlásí k žádnému z Domů. Noah byl

vazoun  –  široká  ramena,  svalnatá  postava.  Hnědé  vlasy  mu  trčely  v  neposlušných  kudrnách.  Modré

oči  a  dnes  i  mírné  strniště  na  bradě  a  tvářích.  Žádný  model  z  titulní  stránky,  ale  s  touhle  postavou, 

mohutnou čelistí a trochu křivým nosem by v pohodě získal hlavní roli v akčním filmu. Jako obvykle

byl  celý  v  černém:  černé  kapsáče,  černé  vysoké  boty,  upnuté,  žebrované  černé  tričko,  tentokrát

s krátkým rukávem, i když za chladnějšího počasí nosíval dlouhý. 

„Tys mě chtěl vidět?“

„Chtěl,“ přitakal. 

Když  po  pár  vteřinách  stále  nic  nedělo,  naklonila  jsem  hlavu  na  stranu:  „Proč  jsi  mi  prostě

nezavolal a nepožádal o schůzku? Nebo ještě líp, proč neoslovil Ethana?“ Ten mě většinou více než

ochotně popostrčil do náruče toho upíra, který se mu zrovna hodil do krámu. 

Noah zkřížil paže na prsou, zatvářil se vážně a sklonil bradu tak, že se div nedotýkala jeho trička. 

„Protože patříš k Sullivanovi a já bych ho z téhle schůzky rád vynechal. Jde jen o tebe. Kdybych ty

vzkazy podepsal, nejspíš by ses cítila povinná mu o tomhle setkání říct.“

„Patřím  ke  Cadoganskému  Domu,“  upřesnila  jsem,  aby  mu  bylo  jasné,  že  navzdory  všeobecnému

přesvědčení nepatřím Ethanovi. Ale ne že bych o tom neuvažovala. „Tím pádem nemůžu zaručit, že

mu nevyklopím všechno, co mi řekneš,“ dodala jsem a dovolila svým rtům malý úsměv. „Hodně ale

záleží  na  tom,  co  mi  vlastně  řekneš.“  Noah  svěsil  paže,  sáhl  do  kapsy  a  vytáhl  tenkou  červenou

kartičku. 

Podal mi ji mezi dvěma prsty. 

Předem  jsem  věděla,  co  na  ní  najdu.  Určitě  iniciály  „RG“  a  vyražený  bílý  symbol  lilie.  Stejnou

kartičku jsem totiž před nedávnem našla v pokoji v Cadoganském Domě, jen jsem tehdy nevěděla, co

to znamená. 

„Co má být to  RG?“ zeptala jsem se ho a vrátila mu ji. 

Noah  ji  zastrčil  zpátky  do  kapsy.  Pak  se  rozhlédl,  zakýval  na  mě  prstem  a  vykročil  k  jezeru. 

S nechápavým výrazem jsem ho následovala. A začala lekce dějepisu. 

„Velká francouzská revoluce byla klíčovým okamžikem v dějinách evropských upírů,“ pravil, když

jsme  scházeli  ze  schodů,  vedoucích  z  parku  na  ulici  pod  ním.  „Když  udeřila  vláda  teroru,  vypukla

mezi  upíry  hysterie  –  podobně  jako  u  lidí.  Když  však  upíři  začali  verbovat  své  podřízené  upíry

i Mistry do armády, když byli popravováni gilotinou přímo na ulici, začali členové Conseil Rouge, 

tedy Rudé rady, která vládla upírům, než se této funkce ujalo Greenwichské prezidium, panikařit.“

„To byla Druhá čistka, že?“ zeptala jsem se. 

„Francouzští upíři donášeli na své přátele, aby si zachránili krk. Upíři, kteří byli předhozeni lůze, 

skončili na popravišti.“ Noah kývl. „Přesně tak. Upíři z rady byli staří, dobře zajištění. Těšili se ze

své nesmrtelnosti a nechtělo se jim stát se obětí rozvášněného davu. A tak si vytvořili skupinu upírů, 

kteří je měli chránit. Upírů ochotných položit za ně život.“

„Upíří tajná služba?“

„To  není  špatné  přirovnání,“  souhlasil.  „Upíři,  kteří  se  uvolili  k  takové  službě,  si  říkali  Rudá

garda.“

Odtud tedy RG. „A protože jsi mi dal tu kartičku, předpokládám, že jsi jedním z nich.“

„Ano, jsem řádným členem.“

Přešli jsme ulici, zamířili na trávník před jezerem a dál přes trávu na betonové nábřeží. Když jsme

se zastavili, podívala jsem se na Noaha a přemýšlela, proč mi tady přednáší o historii a prozrazuje

mi detaily svého tajného života. „Dobře, zajímavá lekce, ale jak to všechno souvisí se mnou?“

„Netrpělivá, že?“

Zacukala jsem obočím. „Souhlasila jsem s tajnou schůzkou o půlnoci, o které se můj Mistr nemá

dozvědět. Vlastně už jsem ti projevila dost velkou míru shovívavosti.“

Noah se pomalu usmál, roztáhl rty do vlčího úsměvu a odhalil při tom rovné bílé zuby – a tesáky

ostré jako jehly. 

„Proč  mě  překvapuje,  Merit,  že  jsi  to  ještě  neuhodla?  Jsem  tady,  abych  tě  naverboval.“  Trvalo

dobrou minutu, než opět promluvil. Mezitím jsme jen mlčky stáli, dívali se na jezero a na pohupující

se světla plachetnic nedaleko od břehu. Nevím, na co myslel on, ale já uvažovala o jeho nabídce. 

„Od založení RG se hodně věcí změnilo,“ řekl nakonec Noah a jeho hlas zaduněl do tmy. 

„Dohlížíme na to, aby prezidium nepřekročilo svou pravomoc, udržujeme rovnováhu moci tohoto

orgánu. Také zajišťujeme stabilitu sil mezi Mistry a podřízenými. 

Někdy musíme i vyšetřovat. Ve vzácných případech uděláme i pořádek.“ Jinými slovy Noah chtěl, 

abych  se  přidala  k  organizaci,  jejímž  hlavním  cílem  je  bránit  Mistrům  upírům  a  členům

Greenwichského  prezidia,  aby  si  uzurpovali  příliš  velkou  moc,  a  taky  zamezit  zneužití  této  moci. 

K organizaci, jejíž členové špehují své Mistry. 

Pomalu jsem vydechla a pocítila tíseň v žaludku. 

Neznala jsem Ethanův postoj k Rudé gardě, zato jsem nepochybovala o tom, jak bude vnímat to, že

se  k  nim  přidám:  jako  absolutní  zradu.  Služba  u  Rudé  gardy  by  mě  postavila  přímo  proti  Ethanovi, 

pověřila by mě, podřízenou upírku, sledováním a posuzováním toho, co dělá. Ethan a já jsme už tak

měli  komplikovaný  vztah,  který  neustále  kolísal  mezi  důvěrným  a  kolegiálním.  Tohle  však  hodně

přesahovalo naše obvyklé vzájemné špičkování. V podstatě šlo přesně o to, čeho se Ethan obával už

dávno:  že  budu  v  jeho  Domě  špehovat.  O  nabídce  Rudé  gardy  sice  netušil,  ale  jinak  věděl,  že  můj

dědeček, Chuck Merit, sloužil jako prostředník mezi nadpřirozenými a městem Chicago, a taky věděl, 

že moje rodina – Meritové (ano, Merit bylo původně moje příjmení) – jsou napojeni na Setha Tatea, 

starostu  Chicaga.  Takové  vazby  ho  už  samy  o  sobě  znervózňovaly.  Kdybych  se  ještě  zapletla  do

něčeho takového, byla by to poslední kapka. 

Čímž  vyvstala  zajímavá  otázka.  „Proč  zrovna  já?“  zeptala  jsem  se  Noaha.  „Jsem  upírkou  teprve

dva měsíce a nejsem zrovna typ válečnice.“

„Přesně  splňuješ  naše  požadavky,“  řekl.  „Přeměnili  tě  v  upírku  bez  tvého  svolení.  Možná  díky

tomu se zdá, že máš trochu odlišný vztah se svým Mistrem než ostatní. Jsi dítě vychované v přepychu, 

ale poznala jsi i stinné stránky života v blahobytu. Jako Ochránkyně se stáváš vojákem, ale byla jsi

akademička.  Přísahalas  věrnost  Ethanovi,  ale  jsi  příliš  skeptická,  než  abys  slepě  poslouchala  něčí

rozkazy.“ Tohle byl seznam vlastností, které pravděpodobně Ethana denně rozčilovaly. Zdálo se však, 

že podle Noaha je to přesně to, co hledají. 

„A co konkrétně bych měla dělat?“

„V tomto okamžiku nejvíce stojíme o skrytého hráče. Zůstala bys v Cadoganském Domě jako jejich

Ochránkyně a byla ve spojení se svým partnerem.“

Povytáhla jsem obočí. „S mým partnerem?“

„Pracujeme v páru,“ objasnil Noah a kývl hlavou někam za mě. „Jako na zavolanou.“ Ohlédla jsem

se,  zrovna  když  k  nám  po  břehu  přicházel  upír.  Na  špiona  se  skvěle  hodil,  i  s  mým  novým,  extra

citlivým  sluchem  jsem  vůbec  nezaregistrovala,  že  se  blíží.  Tenhle  upír  byl  vysoký  a  hubený, 

s přerostlými kaštanovými vlasy, sahajícími po ramena, modrýma očima pod dlouhými řasami a ostře

řezanou bradou. Košili s límečkem a krátkým rukávem měl zastrčenou do džínů. Oba bicepsy zdobilo

tetování: na jedné paži letící anděl, na druhé číhající čert. Přemýšlela jsem, co má tenhle kontrast asi

vyjadřovat. 

Nově příchozí na mě krátce kývl a podíval se na Noaha. 

„Merit, Ochránkyně Cadoganského Domu,“ řekl mu Noah a pohlédl na mě: „Jonah, kapitán hlídek, 

Dům Greyů.“

„Kapitán  hlídek?“  zeptala  jsem  se  nahlas.  Úplně  mě  uzemnilo,  že  i  velitel  stráží  v  Domě  Scotta

Greye  je  členem  Rudé  gardy.  Upír  na  tak  důvěryhodné  pozici,  jehož  úkolem  v  Domě  bylo  střežit

Mistra a dohlížet na jeho bezpečí, tajně si přivydělávající u organizace, která od základu nedůvěřuje

v úřad Mistra? 

Tipovala jsem, že tohle by Scotta Greye nepotěšilo. 

A vůbec – to mám jednat Ethanovi Sullivanovi za zády, nebo co? 

„Když  přijmeš  naši  nabídku,“  řekl  Noah,  „Jonah  se  stane  tvým  partnerem.“  Podívala  jsem  se  na

Jonaha  a  zjistila,  že  už  na  mně  visí  pohledem  a  vraští  obočí.  Měl  v  očích  zvědavost,  ale  zároveň

opovržení. Očividně nebyl zatím cadoganskou Ochránkyní příliš okouzlen. 

Já ale neměla zájem pouštět se do války s Ethanem, tudíž jsem ani neplánovala stát se Jonahovou

partnerkou,  a  tak  jsem  se  nad  to  bohudík  povznesla.  Zavrtěla  jsem  hlavou.  „Žádáš  ode  mě  příliš

mnoho.“

„Chápu  tvé  zdráhání,“  řekl.  „Vím,  že  to  pro  tebe  znamená  porušit  přísahu,  kterou  jsi  dala  svému

Domu.  Já  ji  taky  porušil. Ale  pořád  platí,  že  pustili  Celinu  na  svobodu.  Vsadil  bych  se,  že  by  nás

čekala daleko krutější budoucnost než to, co jsme nedávno prožili.“

„Žádné  skvělé  vyhlídky,“  souhlasila  jsem  vážně.  Zarazili  jsme  vražedné  řádění  Celiny

Desaulniersové, bývalé Mistrové Domu Navarrů. Slíbili jsme městu Chicago, že bude trčet zavřená

v  kobce  v  Evropě  a  odpykávat  si  trest  za  ony  vraždy,  jenže  Greenwichské  prezidium  Celinu  zase

pustilo ven. Sice už nevládla Navarrskému Domu, z čehož vinila mě, ale vrátila se do Chicaga plná

zloby kvůli svému uvěznění, celá žhavá do boje. 

Noah  se  posmutněle  usmál,  jako  by  rozuměl  mým  myšlenkám.  „Čarodějové  už  předpověděli,  že

přijde válka,“ řekl. „Obáváme se, že je nevyhnutelná. Příliš mnoho upírů v sobě živí skrytou nenávist

k lidem, což platí i opačně. Mír nebude možné udržet navěky a Celina si dala záležet, aby je pořádně

vyburcovala. Role mučednice jí bohužel jde až příliš dobře.“

„A  to  jsi  ještě  opominul  kožoměnce,“  podotkl  Jonah.  „Měňavci  a  upíři  mají  dlouhou  krvavou

historii, ale to nebrání smečkám, aby mířily do Chicaga.“ Podíval se na mě. „Prý se mají setkat tento

týden. Shoduje se to s tím, co jsi slyšela?“

Přemýšlela  jsem,  jestli  mám  odpovědět  a  prozradit  mu  tak  kousíček  drahocenných  vnitřních

informací Cadoganského Domu, ale rozhodla jsem se, že mu to povím. Stejně se to už dlouho neututlá. 

„Ano. Doneslo se nám, že by měli dorazit do týdne.“

„Zástupci všech čtyř Smeček v Chicagu,“ zamumlal Noah s očima zapíchnutýma do země. „To je, 

jako  kdyby  se  Hatfieldovi  nastěhovali  k  McCoyovým2.   Několik  století  stará  nevraživost, 

a  znepřátelené  strany  budou  pobývat  spolu  v  jednom  městě.  To  smrdí  problémama.“  Vzdychl. 

„Podívej,  jen  tě  žádám,  aby  sis  to  nechala  projít  hlavou.  Jediné,  co  po  tobě  teď  chceme,  je,  abys

v Cadoganském Domě byla v pohotovosti, dokud…“

 To „dokud“ řekl, jako by věřil, že případný konflikt je skutečně nevyhnutelný. 

„Pracovala  bys  v  utajení  až  do  okamžiku,  kdy  by  nebylo  možné  dál  udržet  mír.  V  tu  chvíli  bys

musela  být  okamžitě  připravena  přidat  se  k  nám  naplno.  Musela  bys  být  připravena  opustit  svůj

Dům.“

Určitě  jsem  se  zatvářila  šokovaně.  „Vy  po  mně  chcete,  abych  opustila  Dům  a  nechala  je  bez

Ochránce? Uprostřed války?“

„Neuvažuj  tak  jednostranně,“  vložil  se  do  toho  Jonah.  „Takhle  budeš  své  schopnosti  a  službu

nabízet všem upírům bez ohledu na příslušnost k Domu. RG ti nabízí šanci stát se zástupkyní všech

upírů, nejen Mistrů.“

Chtěl tím říct, že nejen Ethana. Už bych nebyla jen jeho Ochránkyní, jeho upírkou. Fungovala bych

nezávisle na Domech, na Mistrech, na prezidiu, a bojovala bych za to, aby svět upírů byl bezpečný

a abych zkrotila Celinu a její buřiče. 

Nevěděla jsem, co si o téhle nabídce RG mám myslet. „Potřebuju čas na rozmyšlenou,“ řekla jsem. 

Noah kývl. „Je to těžké rozhodnutí, a jako takové si žádá důkladné zvážení. Jde o to, zda si ochotná

opustit svůj Dům v zájmu ochrany všech upírů.“

„Kde  vás  potom  najdu?“  zeptala  jsem  se  a  okamžitě  mě  napadlo,  jestli  už  tou  samotnou  otázkou

nepřekračuju citlivou hranici, z níž nebude cesty zpět. 

„Jsem v telefonním seznamu uvedený jako bezpečnostní konzultant. Mezitím se ale chovej tak, jako

bychom  spolu  nikdy  nemluvili.  Dělej,  že  Jonaha  neznáš.  Nikomu  –  přátelům,  příbuzným,  kolegům  –

o  tom  neříkej.  Vezmi  však  v  potaz  toto,  Merit.  Kdo  potřebuje  Ochránce  víc?  Upíři  Cadoganského

Domu, kteří mají k ruce jednotku cvičených stráží a ve svém čele mocného Mistra, nebo my ostatní?“

S těmito slovy se on i Jonah otočili a zmizeli do temné noci. 

KAPITOLA 2

OHNIVÁ KREV

 o týden později



Myslím, že záměr byl naprosto nevinný. My, upíři Cadoganského Domu, jsme byli svoláni, abychom

předvedli  techniku  sebeobrany.  Trénink  nebyl  nic  neobvyklého,  u  upírů  se  předpokládalo,  že  se

dokážou  sami  ubránit.  Po  tisíciletích  skrývání  se  před  lidmi  byli  zcela  pochopitelně  trochu

paranoidní.  Ethan  a  já  jsme  si  dopřávali  své  vlastní  (rovněž  naprosto  nevinné)  lekce  tréninku,  při

nichž jsem se učila využívat své upíří síly. 

Jenže Ethan rozhodl, že okolnosti (to jest Celina) si žádají ještě více tréninku. Když se Celina před

týdnem objevila u našeho Domu a napadla mě, nebyla jsem připravena. A když jsem to nezvládla já, 

kterou Ethan považoval za silnější než většinu ostatních, pak se logicky obával o bezpečnost svých tří

set devatenácti cadoganských upírů. 

A  tak  jsem  se  vydala  ze  svého  pokoje  ve  druhém  patře  do  tělocvičny  v  suterénu  Cadoganského

Domu.  Lindsey,  moje  kolegyně  ze  zdejší  stráže  a  nejlepší  upíří  kamarádka,  se  ke  mně  přidala, 

abychom se mohly naučit, jak se lépe chránit před chicagskými upířími magory. 

To jsme ovšem ještě netušily, že to budeme mít i s peepshow. 

„Panebože,“ řekla Lindsey bez dechu, když jsme vstoupily do tělocvičny. Zastavily jsme se na kraji

žíněnek  tatami  a  s  pootevřenými  ústy  a  vytřeštěnýma  očima  jsme  sledovaly,  co  se  před  námi

odehrává. 

Po podlaze se pohybovali dva upíři ve svých nejlepších nesmrtelných letech, chňapali po sobě ve

snaze strhnout jeden druhého na zem a svaly jim jen hrály. Zápasili beze zbraní, jak to u upírů bývá

zvykem, bez mečů, jen holýma rukama a nohama, lokty a koleny, což jim umožnila jejich výjimečná

upíří kondice. 

A  byli  do  pasu  nazí.  Oba  bosí,  bez  košile,  jen  v  bojových  bílých  kalhotách  ve  stylu  gi,  na  krku

lesklé cadoganské medailony. 

Lindsey  hltala  očima  Luca,  kapitána  cadoganských  stráží.  Luc  býval  kovbojem,  než  ho  přeměnili

v  upířího  vojáka,  takže  měl  široká  ramena,  chlupatou  hruď  a  kudrnaté  vlasy,  vyšisované  od  slunce. 

Právě se zastavil, aby si je odhrnul z tváře, a svaly se mu napínaly. 

Naproti Lucovi byl jeho sok, Ethan Sullivan, Mistr Cadoganského Domu, tři sta devadesát čtyři let

starý upír, který mě přivedl do tohoto světa tesáků – bez mého souhlasu, ale údajně proto, že by mě

jinak  čekala  rychlá  smrt.  Měřil  něco  přes  šest  stop  a  horní  polovina  té  výšky  –  dlouhá,  štíhlá  linie

plochého břicha a vysokých prsních svalů, spolu s cestičkou světlých chloupků, které se sbíhaly od

pupíku a mizely pod opaskem kalhot – se zaleskla, když se otočil, aby provedl vnější kop. 

Usoudila  jsem,  že  Luc  má  být  asi  útočník,  ale  Ethan  ho  bravurně  odrážel.  I  přes  svoje  oblíbené

obleky  od  Armaniho  a  vzhled  supermodela  byl  Ethan  vynikající  bojovník  –  což  jsem  si  dobře

zapamatovala poté, co jsem mu pár nocí nazpět švihla katanou pod krkem. 

Když  jsem  ho  sledovala  při  zápase,  naskakovala  mi  husí  kůže.  Moje  modré  duhovky  se  určitě

měnily ve stříbro, v těle mi stoupal žár a pohled na Ethana v pohybu, jak se vrhá, uhýbá a dělá otočky

v  boji  se  svým  sokem,  ten  oheň  jen  rozdmýchával.  Olízla  jsem  si  rty  v  náhlém  záchvatu

krvežíznivosti, ačkoli jsem měla dovoz krve od firmy Blood4You v sáčku. A především jsem se před

necelým týdnem napila krve přímo od upíra. 

Přímo od něj. 

Nakrmil mě během poslední fáze mého přerodu v upíra, když jsem se vzbudila s takovou žízní, že

bych kvůli tomu i zabíjela. Jenže jsem násilí nepotřebovala. Ethan mi nabídl své zápěstí dobrovolně

a já toho s radostí využila a sledovala, jak se mu při pohledu na mou přeměnu v predátora, v upíra, 

mění oči na stříbrnou. 

Dívala  jsem  se  na  něj,  na  jeho  napínající  se  svaly,  ladný  pohyb  pantera,  a  všechno  se  ve  mně

vařilo.  Mohla  jsem  nějak  ospravedlnit  horko  v  břiše,  přisoudit  tu  reakci  své  plně  nakopnuté

biologické  stránce  upíra,  namlouvat  si,  že  je  to  tím,  že  prostě  sleduju  predátora  v  jedinečné  formě, 

případně že jsem jako podřízená upírka okouzlená Mistrem, který mě stvořil. 

To bych však Ethanovi Sullivanovi křivdila, a ne málo. 

Byl tak krásný, že se zdál až neskutečný: pohledná tvář orámovaná blond vlasy; lícní kosti, za které

by  newyorští  modelové  byli  ochotni  zaplatit,  oči  zářící  jako  dva  smaragdové  střípky.  Šest  stop

zlatavé pevné kůže, pod ní svaly, a já mohla posoudit, že opravdu každá z těch šesti stop je perfektní. 

Nedopatřením  jsem  Ethana  přistihla,  když  uspokojoval  svou  bývalou  metresu,  která  ho  zradila

a přidala se k Celinině bandě zloduchů. 

Když  jste  sledovali  pohyb  těch  dlouhých,  štíhlých  linií  po  tělocvičně,  nebylo  vůbec  těžké  si

představit, že je na vrcholku potravního řetězce. Tu drobnou krůpěj potu, která pomalu – tak mučivě

pomalu  –  stékala  prostředkem  Ethanova  plochého  břicha,  jednu  cihličku  po  druhé,  a  hrozila,  že

vklouzne pod pásek. 

A  jen  pro  vaši  informaci:  Ethan  cítil  stejnou  náklonnost  ke  mně.  Ještě  předtím,  než  mu  Amber

pláchla  do  týmu  Desaulniersové,  mi  nabídl,  ať  se  stanu  jeho  milenkou.  Vyměnili  jsme  si  několik

polibků, ale odolala jsem, a k ničemu dalšímu mezi námi nedošlo. Nebylo pochyb o tom, že mě Ethan

chce. A musela bych být na hlavu, abych popírala jeho atraktivitu – o té nebylo třeba diskutovat. 

Jenže Ethan byl na druhou stranu dost nesnesitelný – důvěru ke mně získával pomalu, šmahem mě

obvinil – a hlavně si pořád nedokázal ujasnit, jak to se mnou vlastně má. Nemluvě o dalších rysech

jeho osobnosti jako pocit nadřazenosti, ochota zneužít všechny kolem sebe, včetně mě, jen aby dosáhl

svých politických cílů. Dále tu byl fakt, že k našemu poslednímu polibku došlo necelých čtyřiadvacet

hodin předtím, než jsem v zárodku ukončila svůj vztah s Morganem Greerem, upírem, který vystřídal

Celinu v čele Navarrského Domu. Ten polibek mi rozproudil krev, ale zároveň ve mně vyvolal pocit

viny. 

Jasně  že  bych  mohla  najít  vztah  s  nějakým  lepším  koktejlem  emocí.  Jakmile  jsem  si  tohle

uvědomila, začala jsem uvažovat opět racionálně a moje krev pomalu vychládala. 

„Nafoukaný upíři by neměli vypadat takhle dobře,“ řekla Lindsey a pomlaskla si. 

„Svatá  pravda,“  souhlasila  jsem  a  pomyslela  si,  že  můj  vztah  s  Ethanem  by  výrazně  usnadnilo, 

kdyby nebyl tak k sežrání. Odtrhla jsem oči od zápasících upírů a zkoumala zbytek sálu. Byl jich plný

balkon,  který  opisoval  horní  část  sálu.  Nejen  ženy,  ale  i  několik  mužů  sledovalo  akci  pod  sebou

s přivřenýma očima a zarudlými tvářemi. Všichni přihlíželi se zaujetím. 

„Je ale fakt, že to bychom zase přišly o tohle kození.“

Loupla jsem po ní očima: „Chození?“

„Ale  ne,  kození,“  zarazila  se  a  ukázala  na  svoje  prsa,  „jen  trochu  víc  plochý  a  chlupatý.  Chceš

snad nesouhlasit?“

Podívala jsem se opět na Mistra upíra, který se momentálně shýbal k žíněnce pro bokken, dřevěnou

cvičnou zbraň. Svaly na prsou mu při tom přímo hrály. 

„Ne,  do  toho  mám  daleko,“  řekla  jsem.  „Tohle  kození  beru. A  navíc,  když  se  takhle  vystavujou, 

musí automaticky počítat s tím, že na ně budeme čučet.“

Lindsey souhlasně pokývala: „Nevím, kde se to v tobě bere, ale rozhodně se mi takhle líbíš.“

„Zatím to jen ochutnávám,“ zašeptala jsem, což byla pravda. Přerod v upíra nebyl jednoduchý – po

psychické ani fyzické stránce – ale začínalo mi to jít. V podstatě jsem tu přeměnu prodělala dvakrát, 

jelikož napoprvé se to jaksi nepovedlo. (Ethan měl poprvé takové výčitky svědomí, že mě zdrogoval, 

což zjevně zabránilo kompletní proměně.) Bylo to zrovna tehdy, když jsem opouštěla kamenný domek

ve Wicker Parku, který jsem obývala se svou tehdejší spolubydlící Mallory, a stěhovala jsem se do

Cadoganu.  Obstála  jsem  při  setkání  se  svými  rodiči  a  jejich  zkostnatělými  známými,  k  čemuž  mě

dokopal Ethan ve snaze ututlat před novináři upíří mejdany. A když nebudu počítat ty dva nevydařené

zápasy s Ethanem, můžu říct, že jsem porazila Celinu v polovině případů, kdy se jí zachtělo boje, a to

vůbec nebyla špatná statistika. 

A tak jsem tu stála, nová upírka se vzrušeným svrběním v kalhotách a historickou funkcí Ochránce, 

a střežila jsem Dům proti úskokům bytostí živých i mrtvých. Takřka přes noc jsem se z doktorandky

změnila v upíří bojovnici. A teď si přijde Noah Beck a chce z toho něco vytřískat. 

„Merit.  Merit.“

I  když  Lindsey  několikrát  zopakovala  mé  jméno,  musela  do  mě  nakonec  šťouchnout,  což  mě

konečně  probralo,  přestala  jsem  si  v  hlavě  přemílat  setkání  s  Noahem  a  vrátila  se  duchem  do

cadoganského  tréninkového  sálu.  K  Lindsey,  která  do  mě  musela  vrazit  ramenem,  a  Ethanovi,  který

přede mnou stál s rukama v bok. Vlasy, dlouhé po ramena, měl momentálně stažené do culíku a jedno

obočí pyšně vyklenuté. Luca jsem nikde neviděla… zato všichni ostatní viseli očima na mně. 

„Aha, ano?“ vyhrkla jsem. 

Upíři se pochechtávali. 

„Jestli ses už milostivě probudila ze sna,“ řekl Ethan do ticha, „možná bys mohla zvážit, zdali se ke

mně nechceš přidat?“

„Promiň, můj pane,“ zamumlala jsem, vyklouzla ze žabek a bosá jsem vstoupila na žíněnky, v ruce

katanu  v  pouzdře.  Byla  jsem  ve  cvičebním  úboru:  černý  topík,  připomínající  spíš  sportovní

podprsenku, a jogínské kalhoty. 

Následovala jsem Ethana doprostřed sálu a při každém pohybu na sobě cítila oči tuctů upírů. Ethan

se zastavil, otočil se čelem ke mně a uklonil se. Já taktéž. 

„Je  důležité,“  začal  a  dával  si  záležet,  aby  ho  všichni  slyšeli,  „abyste  byli  připraveni  bojovat, 

pokud by bylo třeba. Abyste zvládli takovou bitvu, musíte se nejprve naučit kroky. Jak jistě víte, naše

Ochránkyně zatím neovládla umění zápasu…“

Odmlčel se a propichoval mě pohledem. No a co, tak mi nešel zápas. Zato jsem ale ovládala katy –

sestavené bloky upířího šermu. Bývala jsem baletka a tyhle pohyby měly hodně společného s tancem. 

Šlo  o  pozice,  formy,  kroky,  které  jsem  se  mohla  naučit  nazpaměť,  procvičovat  a  pravidelným

opakováním vybrousit k dokonalosti. 

Zápas  byl  něco  docela  jiného.  Vyrůstala  jsem  s  nosem  zabořeným  do  knih,  tudíž  jsem  s  nějakým

rvaním neměla zkušenosti, tedy až na těch několik lekcí kickboxu, které jsem zkusila, a na pár střetů

se  Celinou  a  jejími  všemožnými  nohsledy.  Znala  jsem  své  nedostatky.  Hromadu  času  jsem  strávila

promýšlením  strategie,  snažila  se  odhalit  slabiny  nepřítele  a  využít  jich,  a  zároveň  jsem  se  snažila

nepřemýšlet  až  příliš.  V  posledním  týdnu  to  bylo  ještě  těžší,  musela  jsem  s  Lucem  cvičit  odolnost

vůči všem těm vůním a zvukům, které mě po mé kompletní přeměně přímo bombardovaly a hrozilo, že

mě zahltí. Učila jsem se je minimalizovat na tichý bzukot v pozadí. 

„Ovšem  její  práce  s  katami  je  nedostižná,“  povytáhl  obočí,  napůl  jako  výzvu,  napůl  urážlivě, 

a couvl o krok. „Ochránkyně,“ pravil tišším hlasem, tentokrát jen pro mě, „katy, pokud dovolíš.“

„Můj  pane,“  řekla  jsem.  Zdvihla  jsem  meč  oběma  rukama,  pravou  na  rukojeti,  levou  na  pochvě, 

a pak jsem rychlým pohybem paží tasila meč, až to zasvištělo a naleštěná ocel zablýskla. Šla jsem na

kraj žíněnky a odložila lakovanou pochvu mimo ni na podlahu. 

Pak jsem se vrátila, otočila se k němu čelem s tou největší sebedůvěrou a odvahou, jakou jsem v tu

chvíli  ze  sebe  vydolovala  –  což  šlo  nějak  líp,  když  mě  teď  oslovila  tajná  organizace  upířích

bojovníků – a sevřela katanu obouruč. 

„Začni,“ přikázal a udělal pár kroků nazpět, abych měla prostor. Sedm kat bylo obouruč, další tři

s mečem v jedné ruce. Ty byly pro mě nové. Jenže tradiční katy jsem trénovala od té doby, co je ze

mě upír, a – ruku na srdce – chtěla jsem se taky trochu předvést. Za ten týden, kdy jsem s Ethanem

trénovala,  mě  viděl  provádět  katy  jen  tradičním  způsobem  –  hezky  jedna  kata  po  druhé,  všechny

pohyby načasované a precizní. Ale to nebylo všechno, co jsem uměla. 

Zpevnila jsem tělo, katanu držela před sebou. „Rychle, nebo pomalu?“

Zamračil se. „Rychle, nebo pomalu?“

Lišácky jsem se usmála zpod ofiny. „ Vyber si sám.“

„Upíři?“ zeptal se nahlas, ale nespouštěl ze mě oči. „Rychle, nebo pomalu?“

Pár chudáčků se sice snažilo volat „pomalu“, ale většina si žádala rychlost. 

„Tak to vypadá, že rychle,“ řekl. 

Kývla jsem, srovnala těžiště a dala se do pohybu. Při první katě se švihalo mečem v oblouku před

tělem,  pak  se  vracel  do  středové  pozice.  Druhá  kata  byl  úder  vedený  dolů.  Třetí  a  čtvrtá  byly

kombinací předchozích. Pátá, šestá a sedmá byly kombinace s otočkami a úhyby. 

V  základní  podobě,  když  byl  hlavní  důraz  kladen  na  přesnost  a  ovládání,  trvala  každá  kata  deset

nebo patnáct sekund. 

Když  jsem  to  provedla  rychle,  zvládla  jsem  celou  tuto  sadu  za  dvacet  vteřin.  Rychlosti  mě  učil

bývalý  trenér  Catcher,  čaroděj  se  zálibou  v  katanách  a  boji  s  mečem.  (Nikoli  náhodou  byl  také

Malloryin  přítel  a  pracoval  pro  mého  dědu.)  Catcher  po  mně  chtěl,  abych  trénovala  pohyby  stále

dokola,  znovu  a  znovu,  jelikož  opakování  prý  posiluje  svalovou  paměť.  Bylo  tomu  skutečně  tak, 

a taky mi to umožňovalo využít zvýšenou upíří sílu, rychlost a hbitost, až se mi povedlo vše spojit do

jediného tance, při němž bylo téměř nemožné sledovat rychlost mého pohybujícího se těla. 

Když jsem před časem vyzvala Ethana podruhé na souboj, rozhodl se, že musí Catchera nahradit. 

Jenže netušil, kolik mě toho Catcher naučil…

Dokončila jsem sedmou formaci, zastavila se s mečem kolmo před tělem. Mírně zahnutá čepel se

blyštila v záři stropních světel a v celém sále najednou zavládlo ticho. 

Ethan na mě zíral. 

„Udělej to znovu,“ řekl téměř neslyšně, s jiskrou v očích. Věděla jsem, že je to jiskra touhy. Ačkoli

mezi  námi  zcela  nezaměnitelně  fungovala  chemie,  Ethan  uvažoval  vždy  a  za  všech  okolností

nesmlouvavě politicky – stále taktizoval. 

Byla jsem zbraň. 

Byla jsem  jeho zbraň. 

A ta jiskra? Čistá a jasná chamtivost. 

„Můj pane,“ řekla jsem, pokorně sklonila hlavu a vrátila se do původní pozice. 

Provedla jsem všechny kroky znovu, svislé oblouky, švih dolů, kolmo a nahoru, oblouk a otočka, 

úder vzad, švih nad hlavou. Skončila jsem v poslední pozici. 

„Znovu,“ rozkázal potřetí a já poslechla. 

Když  jsem  opět  prošla  všechny  katy  a  následně  na  jeho  žádost  předvedla  sedm  nebo  osm

opakování  jedné  nebo  dvou  oblíbených  kat,  vzdouvala  se  mi  hruď  námahou  a  zpocené  ruce  mi

klouzaly po rukojeti potažené rejnočí kůží. Vzhlédla jsem nahoru na dřevěný balkon, táhnoucí se po

obvodu sálu, a viděla, jak se upíři zvědavě vyklánějí a přidržují se zábradlí. Takhle se na mě dívali

často – buď jako na kuriozitu kvůli mé síle, nebo jako na drzounku kvůli mému nešťastnému zlozvyku

vyzývat Ethana na souboje. 

Právě proto jsem hodlala s tím zlozvykem skoncovat. 

„Výborně,“  pochválil  mě  Ethan  tiše  a  pak  promluvil  k  balkonu:  „Věřím,  že  toto  je  odpověď  na

mnoho otázek, týkajících se naší Ochránkyně. A když už ji tady máme,“ kývl ke mně hlavou, „chtěla

by  naše  nová  předsedkyně  zábavního  výboru  dodat  něco  k  blížícím  se  cadoganským  slavnostem? 

Nějaký piknik? Či nějaký teambuilding?“

Zrudla  jsem  až  ke  kořínkům  vlasů.  Jako  trest  za  to,  že  jsem  ho  vyzvala  na  souboj,  mě  Ethan

jmenoval  předsedkyní  zábavního  výboru.  Jako  trest  to  sice  bylo  dost  mírné,  jenže  zároveň  to  bylo

ponižující a chvíli mi trvalo, než jsem to vstřebala. 

„V  hlavě  se  mi  klube  něco  na  letní  slunovrat.  Možná  nějaké  grilování.  Myslela  jsem,  že  bychom

mohli pozvat upíry z jiných Domů.“

Sál ztichl a Ethan o tom uvažoval. Jeho publikum čekalo na verdikt. 

„Dobře,“  pravil  nakonec  a  autoritativně  kývl,  potom  se  obrátil  zpátky  k  ostatním  a  zvážněl

v obličeji. 

„Kdysi  jsme  si  mysleli,“  spustil,  „stejně  jako  naši  předchůdci,  že  bude  nejlepší,  když  splyneme

s  lidmi.  Když  zůstaneme  v  utajení,  budeme  mít  daleko  lepší  šanci  na  přežití  a  na  klidné  soužití

s ostatními nadpřirozenými, kteří žijí kolem. 

Celina to do značné míry znemožnila. Při vší úctě k našim přátelům v Domě Navarrů je nutno říci, 

že  nelenila  využít  každé  příležitosti,  aby  na  nás  co  nejvíc  upozornila,  rozšířila  propast  mezi  námi

a  lidmi  a  odcizila  i  nás  samotné  navzájem.“  V  tomto  vzácném  okamžiku  začal  Ethan  vypadat  skoro

lidsky, sklopil oči k zemi a mezi obočím se mu objevila ustaraná vráska. 

„Zbývá už jen krůček,“ řekl. „Krůček k odhalení toho, co zůstává skryto. Situace se má tak, že jsme

se  těšili  aspoň  chvilce  míru  a  relativního  klidu,  během  něhož  se  Domům  po  finanční  stránce  velice

dařilo.  Tím,  že  jsme  vyšli  na  světlo,  ať  už  k  tomu  došlo  jakkoli,  jsme  se  opět  dostali  do  hledáčku

veřejnosti, která se k nám nechovala vždy přátelsky. Kdo ví, jak dlouho bude ještě zářit naše hvězda? 

A  nyní  k  tomuto:  možná  se  vám  doneslo,  že  kožoměnci  se  tento  týden  chystají  setkat  v  Chicagu. 

Byli  jsme  informováni,  že  během  tohoto  sjezdu  se  s  konečnou  platností  rozhodne,  zda  chtějí  zůstat

v  dosavadních  teritoriích,  nebo  se  vrátit  do  domova  svých  předků  na  Aljašku.  Pokud  odejdou

a  situace  se  pro  nás  vyvine  nepříznivě…  inu,  nemusím  vám,  doufám,  připomínat,  jakou  zkušenost

jsme v minulosti měli s kožoměnci.“

V davu to zašumělo, vzduch se rozechvěl podrážděnou magií. V minulosti se už stalo, že kožoměnci

se  stáhli  stranou,  když  se  upíři  ocitli  v  nesnázích.  Upíři  následně  obviňovali  kožoměnce  za  ztrátu

svých blízkých. Nyní se krvesajové obávali, že to kožoměnci udělají znovu, že nechají upíry, ať to ze

všech nadpřirozených bytostí opět schytají jako jediní. 

„Jak víte, nemáme mezi smečkami formální spojence. Takovým vazbám se vyhýbají. Stále se však

nevzdávám naděje, že kdybychom měli čelit projevům nenávisti, zloby nebo strachu, pomohou nám.“

Jeden upír na balkoně vstal. „Zatím nás v tom vždycky nechali!“ křikl dolů. 

Ethan se na něj zamyšleně díval: „Pravda, nechali. Na kožoměnce však neplatí, když jim budeme

předhazovat, že nám něco dluží. Musíme se všemožně snažit vytvořit nové vazby. A mezitím…“

Odmlčel  se  a  upíři  napjatě  čekali,  co  bude  následovat.  I  když  jsem  s  Ethanem  měla  problém, 

musela jsem uznat, že s davem to prostě umí. 

„Mezitím,“  pokračoval,  „vás  žádám,  nikoli  jako  váš  Mistr,  ale  jako  váš  bratr,  kolega  a  přítel. 

Buďte  opatrní.  Dávejte  si  dobrý  pozor  na  to,  s  kým  se  zdržujete.  Buďte  ostražití  vůči  okolí. 

A především, nebojte se přijít za mnou. Kdykoli a kdokoli z vás.“

Ethan si odkašlal, a když znovu promluvil, jeho hlas zněl už zase čistě, jasně; hlas Mistra. „Můžete

jít,“ řekl a upíři na balkoně začali opouštět sál. 

Ethan vykročil k nám. „Mé apartmá,“ řekl Lucovi a pak pohlédl na mě. „A ty taky.“

„Tvoje apartmá?“ nechápala jsem, ale to už se Ethan s přívětivým úsměvem otočil na upírku, která

scházela  dolů.  Neznala  jsem  ji,  ale  z  toho,  jak  pohupovala  boky,  jak  si  koketně  zastrčila  pramen

dlouhých tmavých vlasů za uši, mi bylo jasné, o co jí jde. Naklonila se k němu a na něco se ho ptala. 

Zasmál se, ale nikoli nezdvořile, a začal jí vysvětlovat – a názorně ukazovat – jak správně uchopit

rukojeť meče. 

Bezděčně  jsem  ohrnula  ret,  ale  než  jsem  stihla  utrousit  nějakou  jízlivou  poznámku,  někdo  mě

zatahal za culík. Ohlédla jsem se. 

„Jdeme,“ řekl Luc. 

„Co myslel tím ‚mé apartmá‘?“

„Máme schůzku.“

Když jsme naposledy měli schůzku, Ethan mi vyprávěl o mejdanech, na nichž se upíři ve velkém

živí na lidech, kteří se nedobrovolně stanou upíří svačinkou. „Kvůli mejdanům?“

„Dneska ne,“ řekl Luc. „Od toho nevydařeného pokusu o vydírání jsme už o mejdanech neslyšeli

nic  nového.  Malik  vypracovává  dlouhodobou  strategii.  Dneska  bude  řeč  o  kožoměncích.  Pojďme  –

tedy pokud tu nechceš dál stát a koukat?“

Vyplázla jsem na něj jazyk, ale následovala ho ke dveřím. 



V  suterénu  Cadoganského  Domu  se  nacházely  pracovní  prostory,  sloužící  především  úderným

složkám:  tréninkový  sál,  bojový  sál,  operační  středisko,  sklad  zbraní.  V  prvním  patře,  ostatně  jako

i ve druhém a třetím, se dbalo hlavně na dojem. Měkké osvětlení, starožitnosti ve francouzském stylu, 

dřevěné podlahy, drahý nábytek. Působilo to jako pětihvězdičkový hotel. Ostatní prostory byly rovněž

fajnové, od Ethanovy výrazně pánské kanceláře až po jeho luxusní apartmá. 

Vydali  jsme  se  hlavním  schodištěm  do  třetího  patra.  Když  jsme  došli  do  Ethanova  bytu,  Luc

uchopil madla dvojitých dveří a otevřel. 

Už  jsem  tady  byla,  i  když  jen  na  skok.  Z  toho,  co  jsem  viděla,  měl  Ethan  tady  ve  třetím  patře  tři

místnosti  –  obývák,  ložnici  a  někde  vzadu  zřejmě  koupelnu.  I  zde  bylo  vše  elegantně  zařízeno  –

dřevěné podlahy, stěny vymalované teplými barvami; onyxový krb, drahý čalouněný nábytek. Spíš to

připomínalo luxusní hotelový pokoj než domov upíra v nejlepších letech (v měřítkách nesmrtelného

života). 

Tentokrát  jsem  měla  možnost  prohlédnout  si  vše  důkladněji  a  nahlédnout  tak  do  psychiky  Mistra

svého  Domu. A  že  těch  detailů  bylo  požehnaně.  Obtiskly  se  sem  střípky  z  jeho  téměř  čtyři  sta  let

dlouhého života. Na jedné stěně visel luk a šíp. V rohu stál vojenský stůl se židlemi, který vypadal, že

jde na cestování složit – zřejmě pozůstatek Ethanova času stráveného v armádě. Uprostřed další stěny

stála nízká starožitná komoda a na ní sbírka různých předmětů. S rukama za zády jsem se k ní vydala

a  prohlížela  si  je.  Dvě  stříbrné  trofeje  v  podobě  obřích  číší,  obrázek  mužů  v  oděvu  z  počátku

devatenáctého století (ale Ethan mezi nimi nebyl) a plochý kámen s vyrytými symboly. 

Když  jsem  si  vše  prohlédla,  zvedla  jsem  oči  a  koukala  po  zbytku  pokoje.  V  tu  chvíli  jsem  ho

zahlédla, stálo v rohu, ve vysoké prosklené vitríně: zářivé Fabergého vejce. 

„Ach, jé,“ vzdychla jsem a šla k němu blíž. Nad ním bylo závěsné světlo, v němž se leskla svěže

zelená glazura a zlatý drak s vyceněnými zuby, vinoucí se kolem. 

„Patřilo Peterovi,“ řekl Luc. 

Ohlédla jsem se na něj. „Peterovi?“

„Peterovi Cadoganovi.“ Luc ke mně došel se založenými pažemi, pak ukázal na skleněnou vitrínku. 

„Mistrovi  upírovi,  který  založil  Cadoganský  Dům.  Byl  to  dárek  od  příslušníka  ruské  královské

rodiny.“ Ukázal prstem na sklo. „Peter byl z Walesu a tohle má znázorňovat velšského draka. Vidíš to

oko?“

Kývla jsem. V dračím oku byl zasazený oblý červený drahokam. Z jeho středu vybíhalo šest bílých

čárek. 

„Je to hvězdný rubín,“ řekl. „Neuvěřitelně vzácný.“

„A  neskutečně  drahý,“  dodal  hlas  za  námi.  Oba  jsme  se  zase  narovnali  a  ohlédli  se.  Ethan  vešel

dovnitř stále ještě v kalhotách gi, kolem krku tmavě modrý ručník se stříbrným monogramem „C“. 

„Dám  si  sprchu,“  pravil.  „Chovejte  se  jako  doma.“  Šel  ke  dveřím,  vedoucím  do  jeho  ložnice. 

Otevřel jedny, vklouzl dovnitř a zase za sebou zavřel. 

„Sprcha by mi taky bodla,“ řekla jsem. 

„Já vím. Cejtím tě až sem.“

Už jsem si málem chtěla tajně čichnout k podpaží, než mi došlo, že si ze mě dělá šoufky. „To bylo

fakt vtipný.“

„Ty taky na všechno skočíš.“

„Chtěl jsi mi něco říct o tom vejci?“

„Ach,“ řekl Luc a bezděčně se podrbal na spánku. „Nuže, Peter se setkal s tou ruskou vévodkyní

a vzniklo mezi nimi určité pouto. Z toho, co jsem pochopil, tak čistě platonické, ale Peter jí prokázal

jakousi laskavost. Chtěla se mu odvděčit, a tak nechala vyrobit tohle vejce a navrch přidala ještě ten

rubín.“

„Koukám, že mít přátele se vyplatí,“ usoudila jsem a pak promluvila vážnějším tónem: „Když už

jsi  zmínil  jméno  Peter,  máme  nějakou  náhradu  za  našeho  bývalého  kolegu?  Pohnulo  se  to  nějak?“

Peter Spencer byl vyobcován z Domu za to, že ho zradil a tajně se spřáhl se Celinou. Pomáhal jí při

vydírání a jejích snahách o posílení protikožoměneckých nálad mezi upíry a proticadoganské nálady

mezi lidmi. 

Luc  schválně  dělal,  že  smetává  ze  skleněné  vitrínky  smítko  prachu.  „Na  tohle  ještě  neuzrál  čas, 

Ochránkyně. Probereme to jindy.“

Kývla jsem, Lucova reakce mě příliš nepřekvapila. Když se dověděl o Peterově zradě, praštil do

stolu  v  operačním  středisku  tak,  že  do  něj  udělal  díru.  Ta  byla  mezitím  zacelena,  ale  stůl  ještě

nedostal novou dýhu, takže ta skvrna připomínala podraz, který na nás Peter zosnoval. Nebylo divu, 

že Luc nikterak nepospíchal, aby na jeho místo dosadil někoho jiného. 

Chtěla jsem něco dodat, nějaká slova útěchy, nebo prostě jen říct: „Je mi to líto,“ ale nestihla jsem

to, protože někdo zaklepal na dveře z chodby. 

„Příprava  na  našeho  hosta,“  řekl  Luc,  když  dveře  otevřel  nějaký  muž  v  bílé  kuchařské  zástěře. 

Zdvořile se usmál na mě i na Luca, pak ustoupil a udělal místo druhé kuchařce, ženě v bílém, která do

pokoje přivezla vozík na kolečkách. 

Byl obložen podnosy se stříbrnými poklopy. 

Byl to  pokojový servis. 

„Jakého  hosta?“  zeptala  jsem  se,  zatímco  žena  s  profesionalitou  hotelového  personálu  začala

odklápět poklopy a skládat je na sebe. 

Pod nimi byla přímo hostina: krekry, různé sýry, všechny možné druhy ovoce od šťavnatých lesních

plodů po proužky vyzrálého žlutého manga a svěže zelená kolečka kiwi; maličké párečky, propíchané

párátky.  Bodlo  mě  to  jako  nůž:  přesně  tyhle  zbožňovala  Mallory.  Jenže  jsme  to  mezi  sebou  stále

neurovnaly  a  vzpomínka  na  ni  mě  bolela.  Prozatím  jsem  se  tedy  soustředila  na  ten  hodokvas  na

kolečkách a na tácek s malými kousky pečiva kolem růžového dipu se zrnky máku. 

„Tím hostem je Gabriel Keene,“ pravil Luc. „Navštíví nás, aby si pohovořil s naším Mistrem.“

Tiše  jsem  odfrkla.  „Předpokládám,  že  tento  týden  mě  tedy  zaangažujete  do  kožoměneckého

pletichaření?“

„Překvapuješ mě, Ochránkyně.“

Do obýváku se vrátil Ethan v černých formálních kalhotách a bílé košili na knoflíčky, ovšem bez

kravaty. Poslední knoflík nechal rozepnutý, sako tentokrát vynechal. Luc a já jsme byli pořád ještě ve

cvičebním, takže dneska to vypadalo na neformální jednání. 

„Do pletichaření tě zatahujeme jen výjimečně,“ řekl Ethan a kývl na ženu, která sem přivezla vozík. 

„Děkuji ti, Alicio. Vyřiď kuchaři mou pochvalu.“

Alicia  se  usmála  a  sebrala  naskládané  poklopy.  Otočila  se  a  opustila  místnost.  Muž,  který  jí

přidržel dveře, se usmál na rozloučenou, také vyšel ven a zavřel za sebou. 

„Do pletichaření mě zatahujete při každé možné příležitosti.“

„Má pravdu, můj pane.“

Ethan si pomlaskl. „Kapitán mých stráží, a paktuje se s mou Ochránkyní. Ach, jak jsou vrtkaví.“

„Mám na srdci jen tvé dobro, můj pane.“

Tentokrát si Ethan odfrkl. „Uvidíme. Na každý pád se přesvědčíme, čemu je věrný Gabriel.“

Prohlédl si podnosy, vzal láhev vody, odšrouboval víčko a napil se. 

„Tomuhle říkám pohoštění,“ řekla jsem. 

Kývl. „Považoval jsem za slušnost nabídnout Gabrielovi nějaké občerstvení. Taky jsem myslel na

tebe. S plným břichem se možná budeš lépe soustředit.“

Musela jsem mu dát za pravdu. Jídlo jsem zbožňovala a můj upíří metabolismus jel nonstop, což mi

rozhodně na chuti neubíralo, spíš naopak. „Mějme na paměti, Sullivane, že tě mám ráda jen pro tvé

uzené, a jedině pro tvé uzené, nic víc.“

Vyprskl smíchy. „Bod pro tebe, Ochránkyně.“

Zazubila jsem se na něj a nabídla si z tácku plátek sýra. Byl hutný, zemité chuti, ale měl ten zvláštní

chuťový ocas jako většina labužnických sýrů. „Takže,“ spustila jsem poté, co jsem si posloužila ještě

několikrát, „co vede Gabriela k návštěvě našeho Domu?“

„Vzpomínáš si, jak si chtěl promluvit o jistých bezpečnostních opatřeních během jejich sjezdu?“

Kývla jsem. Gabriel se o tom zmínil, když jsme se před týdnem potkali. 

„Vypadá to, že to bezpečnostní opatření jsi ty.“

Zbledla jsem. „Já jsem bezpečnostní opatření? Co to má znamenat?“

Ethan se ještě jednou napil a zašrouboval víčko. „To znamená, milá Ochránkyně, že tě předhodíme

lvům.“

KAPITOLA 3

HRA NA SCHOVÁVANOU

„Zapůjčil jsem tě Gabrielovi, víš,“ dodal jen tak mimochodem. 

Jenom jsem zamrkala. „Pardon? Zdálo se mi, jako bys říkal, že jsi mě  zapůjčil Gabrielovi?“

„No  páni,“  ozval  se  hlas  na  prahu,  „mám  já  to  ale  štěstí,  když  dostanu  do  zástavy  Ochránkyni.“

Těmito slovy se uvedl Gabriel Keene, apex Severoamerické centrální smečky kožoměnců. Stál klidně

ve  dveřích  Ethanova  apartmá,  ruku  držel  stále  na  klice  a  dovnitř  se  kolem  něj  vlévalo  světlo

z chodby. 

Potom vešel a zavřel za sebou. „Tvůj sekundant mě poslal nahoru. Řekl jsem mu, že představování

není nutné.“

„Gabrieli,“ řekl Ethan, vykročil k němu a natáhl ruku. Gabriel s ní potřásl, a když se pohnul, jeho

těžké černé vysoké boty cvakaly o podlahu. 

Byl to zajímavý kontrast: Ethan – blond, vysoký a štíhlý, v nažehlené košili a kalhotách; Gabriel –

rozcuchané  hnědé  vlasy,  široká  ramena  a  oblečený  v  džínech  a  černém  triku.  Ethan  nebyl  žádný

třasořitka,  ale  Gabriel  byl  prostě  od  pohledu  chlap,  veškerá  jeho  kožoměnecká  energie  jako  by

vysávala z místnosti vzduch. Napadlo mě, že jeho těhotná manželka Tonya je šťastná žena. 

Když on a Ethan konečně skončili s tím chlapským potřásáním rukama, otočil se Gabriel ke mně. 

„V jakém kurzu se momentálně pohybuje pronájem Ochránkyň?“

„Klid,“ řekli Luc a Ethan současně. 

Po Gabrielově tváři se mihl úsměv. Obrátila jsem oči v sloup. 

„Pamatuješ si na Luca, kapitána mých stráží?“ řekl Ethan a ukázal na Luca. „A samozřejmě Merit?“

Gabriel kývl na jednoho po druhém. 

„Nabídni si,“ řekl Ethan a ukázal k pojízdnému stolku s jídlem. 

Gabriel zavrtěl hlavou a ukázal na jednu z čalouněných pohovek. „Můžu se posadit?“

Ethan laskavě kývl a posadil se vedle Gabriela. Luc následoval. Vzala jsem si krekr a taky jsem si

sedla, jenže na rozdíl od nich do tureckého sedu na zem. 

„Mám  právě  po  tréninku,“  řekla  jsem  Gabrielovi  s  omluvným  úsměvem  a  ukázala  na  prázdnou

židli,  nebo  spíš  trůn  po  Ludvíkovi  XIV.,  vedle  Luca.  „Raději  bych  se  vyhnula  kázání  o  ničení

starožitností.“

„Moje  Ochránkyně  totiž  momentálně  frčí  na  sýru  a  uhlohydrátech,“  řekl  Ethan  přátelsky

Gabrielovi. „Jestli můžu poradit, tak ji ignoruj.“

„Tohle s radostí přenechám tobě. Možná bychom se mohli konečně dostat k jádru věci?“

„S radostí.“

Gabriel se zamračil a přehodil pravý kotník přes levé koleno. „Asi by bylo nejlepší, kdybychom to

vzali  hned  od  začátku.  Kožoměnci  jsou  nezávislá  skupina.  Nemyslím  tím,  že  žijeme  samotářsky  –

právě  naopak.  Dáváme  však  přednost  životu  stranou  od  společnosti  lidí.  Upíři  o  nás  rádi  smýšlejí

jako o nějakých zálesácích, harleyářích, vyznavačích rock’n’rollu a milovnících Jacka Danielse.“

Ačkoli jsem takové přívlastky už slyšela, jediní kožoměnci, které jsem znala kromě Gabriela – Jeff

Christopher,  počítačový  génius  a  jeden  ze  zaměstnanců  mého  dědečka,  a  také  chicagská  rodina

Breckenridgeových, snobů a zazobanců – byli pravý opak. Na druhou stranu se nás Breckenridgeovi

snažili vydírat…

Gabriel  pokrčil  rameny  a  jeho  hlas  trochu  změkl.  „Takový  popis  není  úplně  od  věci.  Z  pohledu

temperamentu  to  znamená,  že  členové  smečky  jsou  celkově  lhostejní  k  lidem,  jakož  i  k  ostatním

nadpřirozeným. Nezajímá je politikaření.“

„A co je tedy zajímá?“ zeptal se Luc. 

„Rodina,“ řekl Gabriel. „Jejich rodiny, jejich děti, jednota smeček. Jsou loajální, a jako takoví se

budou  řídit  rozhodnutím  smečky.  Díky  takovému  přístupu  však  mohou  být,  řekněme,  tak  trochu

izolovaní.“

Ethan si olízl rty, jako by se připravoval nakousnout nepříjemné téma. „Něco se proslýchá o tom, 

že se smečky chtějí vrátit domů do Aurory.“

Aurora  byla  domovem  předků,  o  němž  se  Ethan  už  jednou  zmínil.  Bylo  to  odlehlé  město  kdesi

v  aljašské  divočině.  Jestli  jsem  to  správně  pochopila,  kožoměnci  se  tam  uchylovali,  když  se

potřebovali uklidit pryč od lidských machinací. Bylo to také útočiště, kde se mohli ukrýt, zmizet, když

se  situace  zvrtne…  nebo  když  se  upíři  dostanou  do  potíží.  Místo,  kam  se  kolektivně  odebrali,  když

jim život začal šlapat na paty. 

Byla jsem upírkou necelé tři měsíce. Dramatických okolností bylo někdy opravdu nad hlavu, a tak

jsem  chápala  touhu  před  tím  vším  utéct,  jenže  z  představy,  že  nás  tu  nechají  napospas  osudu,  jsem

dvakrát nadšená nebyla. 

Gabrielovi  bylo  nutno  přičíst  k  dobru,  že  se  nekroutil  pod  Ethanovým  dotěrným  pohledem. 

Místností však začala protékat nízká vlna magie jako tiché vrčení, nepříjemné, jízlivé. Chtělo se mi

zatřepat  rameny  a  zbavit  se  toho  protivného  svrbění,  ale  ovládla  jsem  se.  A  taky  jsem  navázala

telepatické spojení s Ethanem a v duchu ho varovala. 

 Začíná se vztekat, řekla jsem mu.  Musíš na něj polehoučku. 

 Rád  zkusím,  co  vydrží,  odpověděl  mi  Ethan.  Taková  odpověď  mě  překvapila  –  Ethan  byl  jindy

velmi zdrženlivý stratég. 

A taky jsem si až doteď myslela, že jenom on může spustit naše telepatické spojení. Teď jsem však

zjistila, že mé pokusy doposud prostě jen ignoroval. 

„Mým záměrem je svolat smečky a konečné rozhodnutí pak bude záležet na jednotlivých vůdcích. 

Když všechno proběhne hladce, sejdeme se a rozhodneme, zda setrvat mezi lidmi, nebo se vrátit do

lesů. A jestli se smečka rozhodne, že půjdeme,“ dodal Gabriel významně, „pak půjdeme.“

„Proč zrovna teď?“ zeptal se Ethan. 

„Víme, že čarodějové začínají mít vidění, začínají probublávat věštby. Prorokují válku. Blížící se

boje.“

Ethan kývl. Podobné proroctví jsme slyšeli od Catchera. 

„Slyšeli jste o tajných hnutích?“

Ethan se naklonil. „Jakých tajných hnutích?“

Gabriel se zatvářil jako posel špatných zpráv. „O skupinách zaměřených proti upírům. Jsou to lidé

přesvědčení o tom, že když upíři vylezli z doupat, je to první náznak blížící se apokalypsy nebo druhé

americké občanské války.“

Ethan ztichl. 

„O tom jsme neslyšeli,“ vmísil se do hovoru Luc. „Žádné šuškání, ani slůvkem.“

„Jak jsem řekl, je to zatím utajované hnutí. Slyšeli jsme o setkání na východě Tennessee, ale zdá

se,  že  je  to  zatím  jen  na  venkově,  šíří  se  to  ústně,  ručně  vyráběnými  letáky  a  tak  dál.  Dřív  nebo

později ale přejdou k elektronické podobě. Až se to stane, raději bychom u toho nebyli.“

Ethan  si  poposedl,  ale  nejprve  si  vyměnil  významný  pohled  s  Lucem.  Dovtípila  jsem  se,  že  asi

v duchu komunikují o nějaké strategii, jak se dostat k informacím o antivampýřích skupinách. 

„Jistě  chápeš,  že  mě  váš  případný  odchod  znepokojuje,“  řekl  Ethan.  „Vezmeme-li  v  úvahu  váš

počet, vaše schopnosti, moc… pokud zmizíte zpátky do divočiny, necháte nás tu.“

Ethan  nevyřkl  to  slovo  „samotné“,  i  když  viselo  ve  vzduchu.  Samotné  proti  vlně  lidí  a  jejich

názoru, který – pokud tedy měl Gabriel pravdu s těmi tajnými projevy nespokojenosti – se už pomalu

začíná obracet proti nám. 

Gabriel zavrtěl hlavou. „A co se s námi stane, když zůstaneme? Chápu tvé obavy…“

Ethan zvedl ruku a zarazil ho. „Neuraz se, Gabrieli, ale ty opravdu  nechápeš mé obavy.“

To  spustilo  další  vlnu  adrenalinu,  tentokrát  od  Ethana.  Napětí  rostlo  jako  kolektivní  břímě

nevraživosti, přetrvávající celé roky mezi těmito dvěma muži a lidmi, které se snažili chránit. 

Gabriel  vstal  a  přešel  na  konec  pokoje.  Opřel  se  o  protější  zeď,  nechal  si  mezi  sebou  a  námi

prostor a pak k nám zvedl oči. 

„Svým způsobem máte štěstí, že si lidé myslí, že upírům rozumějí. Možná věřili, že jste jen mýtus, 

ale  zároveň  věřili,  že  pochopili  vaši  biologii.  Lidi  se  buď  touží  stát  jedněmi  z  vás,  nebo  vás  touží

vyhubit. Ale co my? Na nás by se dívali jako na zvířata. Pokusné králíky.“

I  když  mi  Catcher  kdysi  řekl,  že  Jeff  by  se  o  sebe  uměl  sám  postarat,  najednou  jsem  pocítila

zuřivou touhu jít za ním a obejmout ho, říct mu, že mu nic nehrozí. 

„Jestli zůstaneme,“ pokračoval Gabriel a díval se do podlahy, „pak je nevyhnutelné, že buď sami

prozradíme svou existenci, nebo nás někdo odhalí. A to, co by následovalo, by nebyl žádný med.“

Tíha jeho slov zůstala viset v nastalém tichu. 

„V  tom  případě,“  řekl  Ethan  po  chvíli,  „by  bylo  možná  načase,  abychom  se  na  sebe  navzájem

začali dívat otevřeně, bez nereálných očekávání.“

„Nejsem  si  jistý,  jestli  se  dá  začít  znovu  a  bez  předsudků,“  namítl  Gabriel.  „Na  to  máme  příliš

mnoho zkušeností z minulosti.“

V Ethanových očích se mihlo zklamání a mě zabolelo u srdce. V tu chvíli jsem zavětřila příležitost

a  okamžitě  se  jí  chopila.  Vstala  jsem,  podívala  se  z  jednoho  na  druhého  a  vypůjčila  si  od  Ethana

špetku jeho vynikajících řečnických dovedností. 

„Myslím, že právě teď máme šanci,“ řekla jsem a pohlédla na Ethana. „Většina lidí, tedy alespoň

v  současné  době,  považuje  upíry  za  něco  bezva.  Možná  že  se  časem  zase  objeví  animozita,  ale

prozatím jsme v bezpečí.“

Pak jsem se otočila ke Gabrielovi: „Jestli se vám povede svolat to shromáždění, budete jednat, ne? 

Rozhodovat co dál?“ Odkýval to a já pokračovala. „V tom případě máte na to rozhodnutí čas. Máte tu

výsadu, že můžete udávat kurz, ne jen reagovat na vzniklou krizi, kdy se jako jediný možný způsob, 

jak ochránit vaše lidi, jeví útěk.“

Na chvíli jsem se odmlčela a přemýšlela, co říct dál. Když mě nic smysluplného nenapadalo, řekla

jsem  prostě  pravdu:  „Ani  jednomu  z  vás  tohle  rozhodování  nezávidím.  Jsem  mezi  upíry  jen  krátce, 

takže  nemám  vaše  zkušenosti  z  minulosti.  Možná  je  ale  čas  udělat  změnu?“  pohlédla  jsem  na

Gabriela.  „Svolejte  je.  Promluvte  si  s  nimi  o Auroře. Ale  popřemýšlejte  i  o  tom,  že  byste  od  nich

mohl žádat něco víc. Něco víc, než dávali předtím.“

Pohlédla jsem na Ethana, který zamyšleně naklonil hlavu – řekla bych, že uznale – a pohlédl opět

na  mě.  „Upíři  jsou  dobře  propojení,“  připomněla  jsem  mu.  „Když  tu  kožoměnci  zůstanou  a  budou

nuceni odhalit svou existenci, jak můžeme přispět my? Jak můžeme pomoci? Když se pro nás obětují, 

jak můžeme zajistit, že v tom nezůstanou sami?“

Chtěla jsem ještě pokračovat, ale zjistila jsem, že jsem vlastně už řekla všechno, a tak jsem zavřela

pusu. Teď už to bude záležet na nich. 

Následovalo  další  dlouhé  ticho,  až  nakonec  Gabriel  kývl.  „Možná  si  dám  něco  k  snědku,“  řekl

a šel k pojízdnému servírovacímu stolku. 

Tímto jednoduchým gestem napětí povolilo. 

Mrkla  jsem  na  Ethana  a  neodpustila  si  vítězoslavný  úsměv  jedním  koutkem  úst.  Jenom  zakoulel

očima, ale vstal a šel ke mně. 

„Působivé,“ zašeptal. 

„Normálka jako vždycky.“

Kývl hlavou k apexovi, který se momentálně zabýval nepřeberným množstvím sýrů, mas a krekrů. 

„Koukám, že máte stejnou zálibu.“

„Není jediný, kdo dokáže ocenit můj pozitivní vztah k jídlu. Chci tím říct, že by ses měl zamyslet

nad tím, jak jsem si tě hezky vycvičila.“

Pochybovačně povytáhl obočí a tím absolutně nejsarkastičtějším tónem řekl: „Jak prosím?“

Luc se uchechtl ze svého křesla, kde seděl s bradou v dlani, sledoval nás a bavil se. „Ach, já to

pochopil,  Ochránkyně.  Můj  pane,  bez  urážky,  ale  já  žasnu,  jaké  jsi  na  tuto  schůzku  připravil

pohoštění.“

Ethan maličko zbledl. 

Což jsem považovala za další malý triumf. 



Když  jsme  se  já  a  Gabriel  dostatečně  popásli  na  cadoganském  občerstvení,  sesedli  jsme  se  opět

všichni v obývací části. Já jediná jsem si sedla opět do tureckého sedu na zem, zatímco Ethan, Luc

a Gabriel obsadili křesla a pohovku. 

„Když  jsme  tedy  probrali  naši  filozofii,“  spustil  Ethan,  „jak  vám  můžeme  pomoci  při

vyjednávání?“

Gabriel  si  strčil  do  pusy  kousek  klobásky.  „Ze  všeho  nejdřív  se  sejdeme  zítra  večer  my,  vůdci

amerických  smeček.“  Pobaveně  se  na  mě  podíval.  „A  dostaneš  body  navíc,  kotě,  když  budeš  umět

vyjmenovat vůdce ostatních smeček.“

„Měla bys to znát z Kánonu,“ vložil se do toho Ethan. Zvrátila jsem oči ke stropu, ale přistoupila

jsem na roli poslušné žákyně… a děkovala bohu, že jsem si opravdu přečetla v příručce onu kapitolu, 

věnující se nadpřirozené populaci (7. kapitola: O nadpřirozených bytostech). 

„No, hm, Jason Maguire, Atlantická sloučená. Robin Swift, Západní.“ Zavřela jsem oči a snažila

se v hlavě listovat stránkami Kánonu a najít poslední jméno. „Velká severozápadní… eee…“

„Nápověda,“ pravil Luc. „Jmenuje se napůl jako komiksový tygr a napůl jako fotbalista.“

Rozsvítilo se mi. „Tony Marino, Velká severozápadní.“

Gabe kývl. „Výborně. Mimochodem, účelem tohoto setkání bude ujistit se, že alfové spolupracují. 

Smečky  se  budou  chovat  podle  svého  alfy.  Nechci,  aby  mi  Robin,  Jason  a  Tony  hned  na  prvním

setkání  všechno  odsouhlasili,  ale  potřebuju,  aby  se  shodli,  že  je  správné  přetlumočit  tuto  otázku

ostatním ve smečce.“ Poposedl dopředu, opřel se lokty o kolena, ruce spojil před sebou. „Potřebuju, 

aby přistoupili na alternativu, že do konce týdne projde náš status quo zásadní změnou, ať takovou, či

onakou.“

„A čekáš, že by mohli odmítnout hromadné setkání všech smeček?“

Gabriel  se  zamračil,  vzal  do  ruky  malý  talířek  a  začal  se  v  něm  přehrabovat.  „Nečekám,  že  by

z toho Jason nebo Robin dělali nějakou vědu,“ řekl, „ale Tony, to už je něco jiného. Centrální sídlo

Velké severozápadní je v Auroře, a Tony snadno propadá panice. A taky rád poroučí. Jestli si myslí, 

že existuje důvod, proč se vrátit domů, tak se nás tam bude snažit dostat, a hlavně bez hromadného

setkání.“  Pokrčil  rameny.  „My  alfové  se  nepodřizujeme  diktátu  shora,  ani  nesledujeme  vlastní

prospěch.  Jediné,  o  co  nám  jde,  je  dobro  smečky;  dá  se  říct,  že  zastupujeme  kolektivní  mínění.  No

zkrátka až to zjistíme, tak to zjistíme. Dám ti adresu naší schůzky. Až se tam dostaneš, najdi Bernu. 

Neboj, nedá se přehlédnout.“

Ethan chápavě přikývl. „A po té úvodní schůzce?“

„Když všechno půjde hladce, shromáždění se sejde v pátek.“

Teď  bylo  úterý.  „A  stačí  tři  dny  na  to,“  přemýšlela  jsem  nahlas,  „aby  se  členové  všech  smeček

dostali do Chicaga?“

„Nebudou  to  úplně  všichni,  jen  ti  aktivní.  Někteří  tady  už  jsou,  jiní  čekají  na  instrukce.  Ty  znáš

Breckenridgeovy – a jejich životní styl. Jsou velmi připoutáni ke zdejší půdě. Většina z nás má spíš

kočovnou náturu.“

„Kde se všichni sejdete?“ zeptal se Ethan. 

„Vybrali  jsme  místo  v  ukrajinské  čtvrti  –  někteří  z  nás  mají  v  téhle  čtvrti  vazby,  které  pocházejí

ještě z naší Staré země.“ Pokrčil rameny: „Je to diskrétnější, než kdybychom si pronajali společenský

sál v Hyattu.“

Ethan kývl. „A jakou roli sehrajeme my? Minule jsi říkal, že si chceš promluvit o bezpečnostních

opatřeních. Týkalo se to vašeho hromadného sjezdu, úvodní schůzky, nebo obojího?“

Gabe mávl slanou sušenkou. „Obojího. A já mám opravdu na mysli tebe i Merit. Oba jste schopní

a něco umíte. Můžete nám nabídnout něco extra.“

Něco zubatého, napadlo mě, nebo něco se samurajskou ocelí? 

„Připomenete jim, proč se setkáváme,“ řekl Gabriel, jako by odpověděl na mou nevyřčenou otázku. 

„Připomenete jim, co je v sázce a proč jsem je žádal, aby sem do Chicaga vážili cestu až z Aurory, 

z  Charlestonu  a  z  Bronxu.  Připomenete  jim,  jaké  následky  bude  mít  naše  případné  přesídlení

a opuštění upířích a lidských problémů. A mimo jiné,“ dodal a vrhl na mě žertovný pohled, „ty máš

styky  s  jedním  z  mých  oblíbených  členů  smečky.  Ty  a  Jeff  Christopher  jste  kamarádi,  jestli  se

nepletu?“

Tváře se mi rozhořely červení. Jeff byl můj kamarád, to ano, ale taky po mně dost nepokrytě jel. 

A co víc – prokázal upírům laskavost, když nám pomohl odhalit Petera jako sabotéra, který se tajně

spolčil s Celinou a kterého jsme měli přímo ve zdech Cadoganského Domu. 

„Jeff je skvělý kamarád,“ souhlasila jsem. 

„Velmi nám pomohl s vyřešením hrozby ze strany Breckenridgeových,“ dodal Ethan. 

Gabriel kývl. „Jeff je dobrý chlap, a tvůj dědeček, Merit, s ním udělal terno. Jeff je na správném

místě  a  nezaplétá  se  do  politických  konfliktů  mezi  upíry  a  kožoměnci.  Nejsem  si  ale  jistý,  jestli

zrovna  on  je  obrazem  většiny.  Budu  upřímný,  Ethane.  Myslím  si,  že  pravděpodobnost,  že  se

rozhodnou  vrátit  domů,  je  hodně  vysoká  –  šedesát,  možná  sedmdesát  procent.  A  jestli  se  takto

rozhodnou,  podřídím  se  většině.  Mým  úkolem  je  přispět  do  diskuze,  nechat  je  dospět  k  takovému

závěru, který bude pro smečku nejlepší, ať už bude jakýkoli.“

„Rozumím,“ řekl Ethan tiše. „Cením si tvé upřímnosti a taky toho, že vůbec předneseš tuto otázku

před  smečkou.“  Bylo  však  jasně  vidět,  že  by  nejraději  řekl  něco  úplně  jiného  a  že  má  na  jazyku

peprnější slova pro to, kdyby se kožoměnci nakonec rozhodli nesprávně. 

Gabriel se díval na Ethana. „Vím, že máte ochranku a že by to určitě zvládla taky. Zdá se mi však

vstřícnější  a  osobnější,  kdybyste  u  toho  mohli  být  vy  dva.  Přítomnost  samotného  Mistra  by  byla

jasným gestem, že upíři jsou ochotni naslouchat, nejen odsuzovat. A to je důležité.“

Ethan chvíli nechal ta vážná slova viset ve vzduchu. „Očekáváš v tomto okamžiku nějaké projevy

násilí?“

Zřejmě  se  ptal  proto,  že  kožoměnci,  stejně  jako  čarodějové,  měli  nějakou  schopnost  předpovídat

budoucnost. 

„Upřímně řečeno by mě to nepřekvapilo. Kožoměnci v sobě potlačují emoce, někteří mají jasnou

představu o tom, zda by se měli vypravit na dlouhé prázdniny, nebo přetrpět léto v Chicagu, protože

upíři  dělají  brajgl.  To  samozřejmě  jen  tlumočím,  co  jsem  slyšel.“  Sušším  tónem  už  to  Gabriel  říct

nemohl. 

„Nemám  proti  takové  účasti  námitky,“  řekl  Ethan.  „Ale  jelikož  ji  v  podstatě  žádáme,  aby  se

vystavila riziku kvůli těm, kteří ji možná nakonec nechají ve štychu, myslím, že bychom měli nechat

Merit,  aby  se  rozhodla  sama,  zda  do  toho  půjde,  nebo  ne.“  Pohlédl  na  mě.  Ten  šok  na  mně  asi  byl

hodně poznat, protože tázavě povytáhl obočí a zeptal se: „Merit?“

Chvíli mi trvalo, než jsem se vzpamatovala. Ne z té otázky – vždyť jsem přísahala na svou čest, že

budu  spolu  s  ostatními  chránit  Cadoganský  Dům,  a  tohle  zcela  jasně  spadalo  do  mých  povinností. 

Zaskočilo mě to, že do mě vložil tolik důvěry a vůbec se mě na to zeptal. 

„Samozřejmě,“  řekla  jsem,  sklouzla  pohledem  ke  Gabrielovi  a  kývla  na  znamení,  že  jsme

dohodnuti. 

Pomalu  vydechl  a  odložil  svůj  talířek  na  skříňku  se  zabudovaným  tácem,  stojící  mezi  ním

a Ethanem. „Ještě něco,“ řekl. „V rámci pravidel nasazení jsem nucen žádat, abyste nepodnikali nic, 

dokud  nebudete  vyzváni.  Myslím,  že  výhody  převažují  nad  riziky,  ale  jestli  před  našimi  smečkami

provedete nějaký nežádoucí krok vůči kožoměncům, už nebudeme teoretizovat o válce. Ocitneme se

přímo v ní.“

„Bereme na vědomí,“ řekl Ethan po chvíli. 

S  tímto  Gabriel  vstal  a  pohlédl  nejdřív  na  Ethana,  pak  na  mě:  „Vím,  že  tohle  nepatří  k  věcem, 

v nichž se běžně angažujete. Vážím si vaší pomoci, i když jednáte v podstatě v zájmu upírů.“ Směrem

k Lucovi řekl: „Předpokládám, že budeš chtít nějaké materiály předem.“

Luc kývl a světlé kudrny kolem obličeje mu poskočily. „To bych uvítal.“

„Ujednáno.  Jakmile  se  dohodneme,  pošleme  vám  přesnou  lokaci  a  také  mapy  interiérů,  kdybyste

chtěli  znát  protokol,  východy,  cokoli.  A  buďte  tak  hodní,  žádný  Armani.  Na  tohle  obecenstvo  to

neplatí.“

„Žádný Armani,“ souhlasil Ethan. 

„Potom vám sdělím adresu naší úvodní schůzky, a jinak na viděnou zítra večer.“ Sjel oříškovýma

očima ke mně. „Co takhle kůže, kotě?“

„Určitě  najde  něco  vhodného,“  poznamenal  Ethan  ponurým  hlasem  a  podal  mu  ruku.  „Kontakt  na

mě máš. Budeme čekat na detaily.“

Šli ke dveřím – vůdce upírů a vůdce kožoměnců, a v rukou měli osud tisíců dalších. Potřásli si na

rozloučenou,  a  když  Ethan  otevřel  dveře,  Helen  –  naše  cadoganská  náhradní  matka  –  už  čekala  na

chodbě, zřejmě připravena doprovodit Gabriela dolů. Ethan jí určitě telepaticky zadal instrukce. 

Ethan zavřel dveře, zamířil přímo k servírovacímu stolku a otevřel karton od Blood4You. 

„A to se o upírech říká, že ze všeho dělají drama,“ pronesl Luc. 

Ethan  vyprázdnil  karton  krve  na  jeden  zátah  a  zmačkal  ho.  Když  se  na  nás  opět  podíval,  v  jeho

jinak  zelených  očích  probleskovaly  zbytky  stříbra.  Maličko  se  u  toho  rozrušil  a  mě  by  docela

zajímalo, jestli za to mohla krev, nebo jestli ho naopak ta krev vrátila zpátky z plného upířího modu. 

Luc  si  taky  vzal  ze  stolku  krabičku  krve  a  strčil  do  ní  brčko  na  jedno  použití.  „To  byl  dobrej

proslov, Ochránkyně.“

Pokrčila jsem rameny. „Jsem Meritová. Řečnění nám jde, když je potřeba.“

„Povedlo se to,“ souhlasil Ethan. 

Zkřížila jsem ruce na prsou, naklonila hlavu a zeptala se Ethana: „Bude to opravdu taková ztráta, 

jestli  odejdou?  Chci  říct,  že  jsme  zatím  vždycky  nějak  přežili  i  bez  jejich  pomoci,  tak  proč  na  tom

tolik  záleží?  I  kdyby  došlo  k  nejhoršímu  a  Celině  se  podařilo  vyprovokovat  nějakou  interní  válku

mezi upíry, nebo i kdyby se proti nám obrátili lidi? Co by se změnilo, kdyby odešli?“

„Upíři jsou predátoři,“ řekl Ethan. „Lidi jsou tak na pomezí predátora a kořisti. Jenže kožoměnci

jsou něco jako potomci samotné země. Mají sílu, která by zahanbila i Catchera. Z nás vychází magie, 

čarodějové  tu  magii  umějí  využít,  usměrnit,  podrobit  své  vůli.  Jenže  kožoměnci  jsou  přímo

ztělesněním  magie.  Jsou  součástí  všeho,  co  je  kolem  nich.  Když  se  stáhnou,  ztratíme  to  napojení  na

svět, na zemi, na Chicago, všichni tím utrpíme. Ztratíme jejich sílu. A taky nám budou chybět, co se

počtu  týče.  Ztratíme  potenciální  spojence,  kteří  by  pomohli  nám,  a  –  jak  jsi  správně  poukázala  –

kterým bychom potom na oplátku mohli pomoci zase my.“

„Jestli nás v tom zase nechají,“ řekl Luc tiše, „důsledky mohou být ještě horší. Teď už nebudeme

bojovat jen s armádou francouzských venkovanů s mušketami a tu a tam s bajonety.“

„Tak  už  přestaňte  hořekovat,“  řekl  Ethan  po  chvíli.  „Ta  jejich  úvodní  schůzka  je  zítra  v  noci. 

Objevíme se tam, ukážeme, co v nás je, a třeba se toho i víc dovíme o kožoměncích. Nic jiného teď

dělat  nemůžeme.“  Pohlédl  na  mě.  „Trochu  si  dělám  obavy  o  tvé  schopnosti  v  zápase,  kdyby  na  to

došlo. Pořád jsi mě ještě v souboji neporazila.“

„Katy ale ovládá mistrně,“ řekl Luc,  vzal  si  svou  krabičku  s  krví  a  usadil  se  zpátky  na  pohovku. 

„Aspoň z poloviny je schopná.“

„Byla  bych  raději,  kdybych  zvládala  obojí,“  řekla  jsem  mezi  sousty  párečku.  Byl  výborný  –

šťavnatý, neošizený, plný masa. 

„To  přijde,“  řekl  Ethan  tónem  plným  klidu  a  sebedůvěry.  „S  ohledem  na  tvou  rozkouskovanou

proměnu v upíra musíme být trpěliví. Tedy minimálně do zítřejšího večera.“

„Možná  ten  velký  den  přijde  už  zítra,“  řekla  jsem  a  doufala,  že  nebudu  muset  čekat  moc  dlouho. 

A když už přišla řeč na problémy, které si žádaly rozřešení…

„A když už jsme tady, mohl bys mi něco říct o Rudé gardě?“

Ethan i Luc trhli hlavou tak prudce a zatvářili se tak vylekaně, jako bych navrhla upíří genocidu. 

Ethan se posadil na pohovku a zakroužil rameny, jako by najednou nemohl vydržet napětí, které se

v nich nastřádalo. „Jak ses dověděla o Rudé gardě?“

Vytáhla  jsem  ukrojený  růžek  z  bločku  čedaru,  strčila  ho  do  pusy  a  snažila  se  při  tom  působit

nonšalantně. „V knihovně jsem narazila na pár zmínek v několika historických knihách.“

Když Ethan vrhl tázavý pohled na Luca, vykoktal odpověď. 

„Informujeme tě o všem, co v danou chvíli potřebuješ vědět, Ochránkyně,“ řekl Luc a podíval se na

Ethana  s  povytaženým  obočím,  jako  by  čekal  na  svolení,  že  může  pokračovat.  „A  tohle  teď  vědět

nepotřebuješ.“

Pochopila jsem, že je to nějaký axiom, který Luc cituje z filmu, který jsem zřejmě neviděla. Ethan

na mě civěl s neurčitým výrazem. Došlo mi, že se o Rudé gardě bavit nechce. Tušila jsem, že bude

mít  s  tou  organizací  a  jejím  účelem  problém,  ale  čekala  jsem  jízlivé  poznámky,  ne  mlčení.  Možná

jsem  ho  skutečně  šokovala  tak,  že  ztratil  řeč.  Vzhledem  k  jeho  obvyklé  zálibě  v  proslovech  to  byl

úctyhodný výkon. 

„Dobře,“  řekla  jsem  a  vstala.  „Jestli  jsme  tedy  pro  dnešek  skončili,  tak  se  poroučím.“  Podívala

jsem se na Ethana. „My dva se brzo uvidíme v bojovém sále.“

Přikývl. „Můžeš jít.“

„Doprovodím tě ke schodům,“ řekl Luc a vyskočil z pohovky. K Ethanovi dodal: „Musím se sejít

s jednou slečnou kvůli… jedné slečně .“

„To  spadá  do  věcí,  které  já  nepotřebuju  vědět,“  dodal  Ethan  lehkovážně  a  pak  na  něj  jen  mávl. 

„Tak běž.“

Než mě Luc doprovodil ke dveřím, ještě si rychle napíchl párátkem klobásku a sýr. Když jsme byli

na chodbě, za zavřenými dveřmi, Luc to konečně vyklopil. 

„Rudá garda je upíří verze policejního orgánu úřadu pro vnitřní záležitosti,“ řekl. „Jen se trochu

změnil  zřizovatel.  Nejdřív  vznikla  jako  stráž  původních  členů  francouzské  rady,  ale  udržela  se

i později. Teď mají spíš funkci dohlížitelů, což je činí dost kontroverzními.“

Zamířili jsme ke schodům a sešli dolů do druhého patra. „A proto o nich Ethan nechce mluvit?“

„Ochránkyně,  připadá  ti  snad  Ethan  Sullivan  jako  typ,  který  si  rád  nechá  šťourat  do  svých

kompetencí?“

„No  to  k  němu  fakt  moc  nejde,“  souhlasila  jsem.  Přesně  z  toho  důvodu  jsem  se  zdráhala  dát

Noahovi odpověď. Ne proto, že bych si myslela, že dohlížet na Mistry by byl špatný nápad – zvláště

v případě Celiny – ale bylo mi jasné, že takové věci Ethana dráždí. 

Zastavili jsme se před vchodem do mé nejoblíbenější místnosti v celém Cadoganském Domě: do

knihovny. 

Luc loupl očima po dveřích, pak po mně. „Jdeš shánět další nežádoucí informace?“

„Kdybych vás dva trochu nešponovala, Lucu, umřeli byste nudou.“

Pobaveně  zakroutil  hlavou,  ale  pak  se  otočil  a  vyrazil  rovnou  zpátky  ke  schodům…  a  rovnou  ke

dveřím Lindsey. „S jednou slečnou kvůli jedné slečně?“ volala jsem za ním. 

Udělal na mě výmluvné gesto. To mám za to, že provokuju upíra. 



Žal je hnusná emoce. Jedna kamarádka mi kdysi řekla, že konec vztahu tolik bolí, protože je to, jako

by zemřel sen. Mrtvá budoucnost, kterou jste si v duchu malovali se svou láskou, se svým blízkým, 

dítětem  nebo  kamarádem.  Bolest  z  takové  ztráty  je  intenzivní,  téměř  hmatatelná.  Člověk  si  musí

srovnat v hlavě, že budoucnost bude prostě jiná, možná i někde jinde, s jinými lidmi, a že bude dělat

jiné věci, než které si původně představoval. 

V  mém  případě  jsem  si  byla  nucena  představovat  budoucnost  bez  své  nejlepší  kamarádky  –  bez

Mallory. 

Řekly jsme si bolavé věci, které mezi nás postavily zeď. Od té doby jsme spolu sice mluvily, ale ta

propast byla stále citelná. Nepřekonatelná bariéra, tedy alespoň prozatím. 

Tohle je snad ta nejhorší možná forma roztržky: když osoba, kterou jste měli rádi, bydlí v té samé

ulici, v tomtéž domě na druhém konci města, a stejně je pro vás nedostupná. 

Nenašla  jsem  v  sobě  odvahu  jí  zavolat.  Nezdálo  se  to  správné  –  jako  by  ten  hovor  mohl  narušit

mlčenlivost, o níž jsme uzavřely nevyslovenou dohodu. 

To  mě  dvě  hodiny  před  východem  slunce  –  neboli  dvě  hodiny  předtím,  než  mě  slunce  pošle  do

sladkého bezvědomí (nebo hůř, když si nedám pozor) – dohnalo do auta a zamířila jsem z Hyde Parku

na sever do Wicker Parku, čtvrti, kde bydlela Mallory. 

Zapřisáhla  jsem  se,  že  kolem  našeho  starého  hnědého  kamenného  domku  nepojedu;  to  se  i  mně

zdálo už jako stalking. Nehledě na to, že kdybych viděla rozsvícená světla, míhání televize, stíny lidí, 

kteří před ní sedí – cítila bych se ještě mnohem hůř. Neuměla jsem se srovnat s tím, že její život jde

prostě normálně dál. Možná to ode mě bylo úzkoprsé, ale zdálo se mi spravedlivé, aby to bylo těžké

i pro ni. Přece měla taky truchlit, ne? 

A tak jsem se raději držela na silnici, vedoucí podél jezera. Projela jsem kolem sjezdu mířícího

k  ní,  jezero  jsem  měla  po  pravé  straně,  a  potom  jsem  vypnula  rádio  a  stáhla  okénko.  Pokračovala

jsem dál, až jsem sjela ze silnice ke krajnici. 

Zaparkovala jsem, vystoupila z auta, opřela se o ně a zírala na vodu. Mezi mnou, Wicker Parkem

a Cadoganským Domem byl tolik žádaný prostor. Spustila jsem obranné štíty, které jsem si vytvořila, 

a  nechala  se  prostoupit  zvuky  a  vůněmi  tří  milionů  lidí,  nemluvě  o  upírech,  kožoměncích,  vílách

a vodních nymfách. 

A  v  tom  ruchu  a  pocitu,  že  plavu  v  oceánu,  jsem  se  ráda  na  chvíli  ztratila,  našla  tu  prázdnotu, 

anonymitu, kterou jsem potřebovala. 

Stála jsem tam a dívala se na vodu, dokud jsem nebyla připravena vrátit se domů. 



Když  jsem  se  vrátila,  v  Domě  se  pořád  svítilo  a  upíři  se  ještě  nestihli  uložit  ke  spánku  před

východem  slunce.  Před  Domem  stáli  tiše  a  nehybně  najatí  fae,  střežící  bránu.  Když  jsem  je  míjela, 

jeden  z  nich  na  mě  kývl.  Prošla  jsem  bránou  a  dál  na  rozlehlé  cadoganské  pozemky.  Pak  jsem  se

zastavila a sledovala oblohu. Byla pořád inkoustová, tmavomodrá, do černa. Do rozbřesku zbývala

ještě chvilka. 

V  duši  jsem  teď  po  návratu  měla  větší  klid,  ale  nebyla  jsem  připravená  vrátit  se  dovnitř.  Místo

toho jsem se vydala po trávníku kolem Domu na zadní dvůr, který byl pro upíry, odkázané na život

v  noci,  něco  jako  hřiště:  byl  tady  gril,  bazén,  fontána  a  kolem  pečlivě  udržovaná  zahrada.  Teď  tu

nebyla ani noha, upíři už byli bezpečně uvnitř a někteří možná spali. 

Šla jsem k bazénku ve tvaru ledviny, klekla si a konečky prstů čeřila vodní hladinu. 

Slyšela jsem za sebou tiché kroky, ale nevzhlédla jsem. 

„Dneska je pěkná noc,“ řekl. 

„Ano,  to  je.“  Otřepala  jsem  vodu  z  prstů  a  vstala.  Na  druhé  straně  bazénku  stál  Ethan  v  košili

a  kalhotách,  ruce  v  kapsách,  vlasy  zastrčené  za  uši,  pod  rozhalenkou  vykukoval  zlatý  cadoganský

medailon. 

„Byla jsi venku?“

Kývla jsem. „Na chvilku. Potřebovala jsem si vyčistit hlavu.“

Zkoumavě se na mě zadíval. „Kožoměnci?“

Došlo mi, že se ptá na důvod, proč jsem potřebovala být chvíli sama. „Čarodějky,“ opravila jsem

ho. 

„Aha,“ řekl a sklopil oči do vody. „Mallory?“

„Jo, Mallory.“ Věděl, že jsme se pohádaly. Jenže asi nevěděl, že důvod, proč jsme se nepohodly, 

byl právě on, tedy částečně. 

Ethan založil ruce na prsou. „Přeměna je pro přátele velkou zkouškou. Pro ty, které máme rádi.“

„Jo, to teda rozhodně jo,“ souhlasila jsem a raději změnila téma. „Co tady děláš ty? Kožoměnci?“

„Jo,“ zašklebil se, ale možná to měl být pokus o úsměv. „Kožoměnci.“

„Možná  že  dělají  správně,“  řekla  jsem  „Myslím,  když  se  stěhujou  do  lesů  a  starají  se  jen  sami

o sebe.“

„Zastáváš tudíž teorii, že když s někým přerušíš kontakt, nemůže ti ublížit?“

To byla velmi moudrá myšlenka od čtyři sta let starého upíra, který obvykle působil dojmem, že

o lidských emocích nemá ani páru. „Jo, tak nějak.“

Když  se  na  mě  podíval  tentokrát,  měl  v  očích  smutek.  „Nechci  se  dočkat  toho,  že  začneš  být

chladná, Merit.“

„Když si nechceš nechat ubližovat, není to totéž jako stát se chladnou.“

„Zpočátku ne,“ řekl. Šel k nízké cihlové zídce, kterou byl bazének obehnaný. Opřel se o ni, zkřížil

kotníky, paže na prsou. A pak se podíval na mě a oči mu ve světlech bazénku svítily jako oči kočky. 

„Teď, když je tvá přeměna konečně dokonalá, dej si pozor: bezcitnost je plíživá. Lidé se dokážou

smířit se smrtí; možná si ji nepřejí, ale umějí uznat, že lidské tělo nevyhnutelně podléhá zkáze. Upíři

však  mají  možnost  nesmrtelnosti.  Pořád  jen  myslí  na  to,  jak  si  ji  uchovat,  a  často  zapomínají  na  ty

stránky života, které jsou mezi proměnou a osikovým kůlem.“

Zavrtěl hlavou. „Ty jsi přímo zázračná ukázka upíří síly, ale dokázala sis uchovat i lidskou stránku

a záleží ti na těch, kteří patřili do tvého starého života. Zůstaň taková,“ řekl. „Buď taková, jaká jsi.“

„Přestaň se mnou flirtovat, Sullivane,“ řekla jsem suše, ale myslela jsem to vážně. Ethan mě už tak

dost přitahoval, když byl kousavý; na Ethana-lichotníka jsem absolutně nebyla připravená. 

„Myslím to naprosto upřímně,“ řekl Ethan a vztyčil dva prsty. „Čestné slovo.“

Pochybovačně jsem odfrkla a podívala se na oblohu. Země se dál točila kolem své osy a nočním

indigem začalo pomalu pronikat světlo. 

„Měli bychom jít dovnitř,“ navrhla jsem. „Teda pokud nechceš otestovat svou alergii na slunce.“

„Radši  ne,“  řekl  Ethan  se  zdviženou  rukou  a  vstal.  Šla  jsem  vedle  něj  přes  dvůr,  na  prostornou

cihlovou terasu ze zadní strany Domu a pak ke dveřím. 

Tam chtěl Ethan vzít za kliku, ale zarazil se. 

Tázavě jsem na něj pohlédla. 

„Nejsem tvůj otec, víš?“

Chvíli mi trvalo, než jsem našla slova. „Co prosím?“

„Jsem schopný složit ti poklonu a myslet to úplně vážně.“

Otevřela  jsem  pusu  a  chtěla  mu  to  vrátit,  ale  vtom  mi  došlo,  že  trefil  hřebík  na  hlavičku. 

Specialitou mého otce bylo někomu pochlebovat, jen aby ho získal na svou stranu a donutil ho dělat

to, co on chce. Musela jsem Ethanovi přičíst k dobru, že vystihl ten rozdíl. 

„V tom případě děkuji,“ řekla jsem a pousmála se. 

Vlídně přikývl. „Není zač. Uvidíme se večer.“

„Dobrou noc, Sullivane.“

„Dobrou noc, Ochránkyně.“

KAPITOLA 4

CO SE STANE V CHICAGU… ZŮSTANE

V CHICAGU3

Najednou jsem se probrala a napřímila se na posteli v Cadoganském Domě, uprostřed hromady knih

o amerických kožoměncích. Odhrnula jsem z čela dlouhou ofinu a zjistila, že jsem usnula uprostřed

četby.  Tohle  byla  ta  zrada  na  životě  mezi  západem  a  východem  slunce:  když  slunce  začalo  šplhat

vzhůru, padla jsem jako podťatá, a když padl soumrak, procitla jsem, jako když do mě střelí. 

„Vítej    do  života  upírů,“  zamumlala  jsem  nahlas  pozdrav,  kterým  mě  kdysi  počastoval  bývalý

kamarád – tedy bývalý přítel. Srovnala jsem knihy na posteli na hromádky, vstala jsem a protáhla se. 

Než  jsem  usnula  jako  dřevo,  stihla  jsem  se  alespoň  převléknout  do  pyžama,  a  jak  jsem  se  teď

protahovala  s  rukama  nad  hlavou,  vyhrnulo  se  mi  tílko  LICENSE  TO  ILL.  Bylo  oranžové,  takže

k  modrým  boxerkám  s  logem  Cubs  se  moc  nehodilo,  ale  naštěstí  to  nikdo  nemohl  vidět.  Jestli  mají

nezadaní nějakou výhodu, tak je to spaní v hnusných, pohodlných hadrech. 

A já nezadaná rozhodně byla. 

Už  vlastně  docela  dlouho,  když  nepočítám  těch  pár  týdnů,  strávených  „skorochozením“

s  Morganem.  Právo  na  mě  si  vydobyl  tím,  že  vyzval  Ethana  před  polovinou  Cadoganského  Domu, 

a  taky  před  Noahem  a  Scottem  Greyem.  Následovalo  několik  nepovedených  schůzek,  a  bohužel  ta

nerozhodná jsem byla já, zatímco Morgan měl o mně jasno hned od začátku. Já to prostě tak necítila

a Morgan byl přesvědčený, že za tím – fyzicky i jinak – vězí můj vztah k Ethanovi. Nutno přiznat, že

mi Ethan ležel v hlavě víc, než mi bylo příjemné, ale nazvat naši vrtkavou interakci „vztahem“ bylo

totéž jako jít si s kolegy po práci zahrát softball a říkat tomu „zápas Cubs“. Pálkami se švihá, ale není

to totéž. 

Hezky  protažená  jsem  se  podívala  na  budík.  Byla  půlka  června,  takže  dny  se  už  prodlužovaly

a doba, kdy jsem byla při smyslech, se smrskávala. Po letním slunovratu se to zase pomalu otočí. Teď

mě nevyhnutelně čekal trénink s Ethanem, takže jsem na podlahu položila nejdřív stohy knih, po nichž

následovaly mé nohy. 

Od té doby, co jsem trénovala s Ethanem, jsem kašlala na ranní sprchu, ale rovnou jsem si oblékla

sportovní podprsenku a jogínské kalhoty a pak na sebe hodila přiléhavé cadoganské tričko. Kručelo

mi v břiše, a tak jsem si před tréninkem chtěla zajít na snídani, a přijít tam polonahá by asi nebylo to

pravé. 

Oblečená,  obutá,  s  katanou  v  ruce  jsem  vyšla  po  schodech  do  třetího  patra,  kde  měla  pokoj

Lindsey.  Chodily  jsme  na  jídlo  spolu  a  do  jejího  pokoje  jsem  často  zavítala  i  po  pracovní  době. 

Takový  televizní  brak  mi  šel  po  noci  plné  napínavého  nadpřirozena  docela  k  duhu.  „Oblbováky“

zkrátka hrály pozitivní roli i v upířím životě. 

Když jsem dorazila na místo, Lindsey stála v otevřených dveřích s mobilem  u ucha. Jelikož mezi

místní stráží zastávala funkci telepatky, předpokládala jsem, že o mém příchodu věděla předem. Na

rozdíl ode mě byla oblečená v černém cadoganském kostýmu, dlouhé blond vlasy stažené v týlu do

hladkého nízkého culíku. Zakývala na mě prstem a zašla zpátky do pokoje. 

„Zlato, musím končit. Mám tu kámošku na snídani. Pak ti zavolám. A nezapomeň na ty kalhoty, co

se mi tak líběj. Ne, ty latexový. Fajn. Pusu. Ahoj.“ Položila to, a když se na mě podívala – přesněji

řečeno na můj zděšený výraz – usmála se od ucha k uchu. 

Nezmohla  jsem  se  na  jediné  slovo.  Takže  já  se  odstěhuju  od  Carmichaelové  a  Bella  z  jejich

doupěte lásky, a místo toho se ocitnu v latexovém ráji. 

Dobrá, o Lindseyině flirtování s Connorem jsem věděla. Mezi cadoganskými upíry byl stejně jako

já nováček. Ale slova jako „latex“ nepatřila k tomu, co jsem potřebovala slyšet hned zkraje večera. 

„Nemůžu  uvěřit,  že  máš  s  tímhle  problém,“  řekla  a  zakoulela  očima.  Vklouzla  do  střízlivých

černých lodiček a telefon strčila do kapsy u saka. 

„Já… já s tím nemám problém. Hurá, Lindsey,“ pronesla jsem stroze, ale aspoň jsem zapumpovala

pěstí, i když ochablou rukou. 

Když byla obutá, dala ruce v bok a povytáhla jedno blonďaté obočí. „Právě jsem našla lásku svého

dlouhého, nesmrtelného života, a ty na to řekneš jen ‚Hurá, Lindsey‘? To si říkáš kámoška?“

„Lásku svého života? Connora? Víš to jistě?“ Tohle už ze mě vyšlo prakticky jako pípání. 

Začala si hryzat ret jako zaláskovaná puberťačka a položila si ruku na srdce. „Vím to na beton.“

Chvíli  jsme  tam  mlčky  stály.  „Hurá,  Lindsey,“  řekla  jsem  znovu,  jelikož  víc  jsem  ze  sebe

nevydolovala. 

Vzdychla  a  obrátila  oči  v  sloup.  „No  jo,  no  jo.  Tak  nedělám  prasečinky  s  tím  novým  sexáčem. 

Mluvila jsem s čistírnou.“

Odolala  jsem  a  nezeptala  se,  jak  chce  vysvětlit  ten  „latex“,  až  bude  zase  mluvit  s  čistírnou.  Na

druhou stranu to vlastně dávalo smysl. 

„Díkybohu,“ řekla jsem. „Připomněla jsi mi Mallory s Catcherem.“

Vystrkala  mě  ze  dveří  a  zavřela  za  námi.  Vydaly  jsme  se  do  cadoganské  jídelny  v  prvním  patře. 

„Bylo to opravdu tak zlý? Vždyť Bell je frajer, ne? Myslím fakt F-F-F-RAJER.“

„Jsi z toho začala koktat, ne?“

„Jo. Absolutně k sežrání.“

„A víš, kdo je ještě frajer?“ zeptala jsem se jí. 

„Hlavně neříkej jméno ‚Luc‘.“

„Ach!  Můj  bože!“  řekla  jsem  a  s  předstíraným  překvapením  si  dala  ruku  na  srdce.  „Ty  jsi  snad

telepatka!“

Otráveně zamručela, jako ostatně pokaždé, když jsem zmínila jméno chlapa, do kterého by měla být

správně blázen. Ne že bych se do toho chtěla motat, ale slušelo by jim to spolu. 

A pak na mě vytáhla těžký kalibr. 

„Ráda s tebou proberu Luca,“ řekla, když jsme sešly dvě křídla schodů na hlavní patro, „když ty si

budeš ochotná promluvit o svém plánu sbalit druhého nejhezčího blonďatého upíra v tohle Domě.“

„A první má být jako Luc?“

Lindsey dotčeně odfrkla a zatahala se za svůj blonďatý culík. „A co já?“

„No,  máš  to  dobře  promyšlené,  ale  já  nemám  v  plánu  balit  nikoho.“  Šly  jsme  dlouhou  hlavní

chodbou  do  zadní  části  Domu,  kde  se  nacházela  zdejší  jídelna  jako  ze  staré  školy.  Dřevěné  stoly

a  židle  s  opěradly  z  vodorovných  příček,  plechový  samoobslužný  pult.  Nikde  žádný  tavený  sýr  ani

sladké pečivo v celofánu. 

„M-hm,“  řekla  Lindsey  a  šla  se  obsloužit  první.  Postavila  se  do  fronty  za  asi  tucet  upírů, 

oblečených  svorně  do  cadoganské  černé.  Jídelna  jich  byla  plná;  šli  se  posilnit  před  večerní  prací

v  Domě  nebo  před  nocí  strávenou  ve  Větrném  městě.  Cadoganský  Dům  byl  něco  jako  firemní

městečko, takže někteří upíři byli zaměstnáni přímo v budově Domu – jako třeba stráže – zatímco jiní

vyjížděli  za  prací  do  centra  Chicaga  a  část  výplaty  odváděli  zpět  do  Domu.  (Ti  ubytovaní  přímo

v Domě dostávali odměnu za své členství v Domě, takže práce už teoreticky nebyla nutná, ale upíři se

s radostí přičinili.)

Z  tří  set  osmnácti  upírů  (jelikož  jsme  přišli  o  Petera  a Amber)  bydlela  v  Domě  asi  jen  třetina. 

Zbytek bydlel jinde, ale po složení přísahy Ethanovi a jeho zubatému bratrstvu zachovávali věrnost. 

Lindsey a já jsme pomalu postupovaly vpřed, strkaly jsme tácy po ocelovém pultu a cestou jsme si

nabíraly  jídlo  a  pití.  Protože  jsem  předchozí  den  absolvovala  zápas  a  za  pár  minut  mě  čekal  další, 

nechtěla jsem to přehnat, ale pár základních věcí jsem nesměla vynechat: pintu krevní skupiny nula, 

dávku proteinů (kterou jsem dnes pojistila párečky a karbanátky) a taky pořádnou porci uhlohydrátů. 

Z nahřívací pánve jsem sebrala pár sušenek a vyrovnala si je na tác, pak jsem vzala ještě ubrousek

a stříbrný příbor a následovala Lindsey ke stolu. 

Posadily jsme se vedle Katherine a Margot. Na tyhle dvě upírky jsem jednou narazila v Lindseyině

pokoji,  když  se  jedla  pizza  a  koukalo  se  na  reality  show.  Jak  jsme  se  k  nim  blížily,  usmály  se, 

posunuly tácy a udělaly nám místo. 

„Ochránkyně,“  řekla  Margot  a  zastrčila  loknu  lesklých  krátkých  vlasů  za  ucho.  Byla  to  dokonalá

kráska. Krátké tmavé mikádo, přes čelo ofinu, která končila na straně špičkou, a podlouhlé, medové

oči, které by stejně tak sedly svůdné tygřici. „Máš dneska večer trénink?“

„Už je to tak,“ pravila jsem, vklouzla do židle a strčila si do pusy sušenku. „Ale co by to bylo za

den v Cadoganském Domě, kdyby mě Sullivan aspoň jednou neztrapnil?“

Lindsey kývla. „Poslední dobou je to fakt nějak pravidlem.“

„Smutná pravda,“ přitakala jsem. 

„Myslela  jsi  to  vážně  s  tím  grilováním?“  zajímala  se  Katherine,  dlouhé  vlasy  jí  padaly  přes

ramena,  jeden  horní  pramen  přichycený  malou  sponkou.  Kat  byla  hezká  jakýmsi  staromódním

způsobem  –  velké  oči,  svěží  dívčí  tvář  z  jiné  doby.  Narodila  se  v  Kansas  City  za  časů,  kdy  bylo

město plné ohrad s dobytkem. Její bratr Thomas byl rovněž členem Domu. 

„Vážně  jak  osikovej  kůl.  Často  slyším  volání  po  stmelovacím  večírku,“  řekla  jsem  a  dloubla

Lindsey loktem. Odfrkla a upila ze sklenice pomerančového džusu. 

„Jen pro tvou informaci,“ řekla, „pro žádný stmelovací večírek nejsem.“

Všechny jsme se zarazily a civěly na ni. Margot naklonila hlavu na stranu. „To proto, že jsi dala

Connorovi kopačky, nebo že se provalí, že spolu chodíte?“

„Prosím, ať jsou to kopačky,“ mumlala jsem, „ať jsou to kopačky.“

Tentokrát šťouchla loktem ona mě. „My už spolu nechodíme. On je prostě moc…“

„Mladý?“ řekly jsme všechny tři současně. 

„Někdy přemýšlím,“ řekla, „jak by život vypadal, kdybych kolem sebe neměla chumel otravnejch

upírek.“

Margot na Lindsey vyplázla jazyk. 

„Strašně bys po nás tesknila,“ připomněla jsem jí. „A co teprve po Lucovi.“

Ztichla. 

„Na tohle nebudu odpovídat,“ vypadlo z ní po chvíli. 

Margot, Katherine a já jsme se na sebe zakřenily; tohle nám jako odpověď úplně stačilo. 



Ethan už byl v bojovém sále a měl na sobě kalhoty gi a bílou halenu přepásanou purpurovou šerpou. 

Byl naboso uprostřed tatami, v ruce katanu a bil se s neviditelným sokem. Vrazil meč za sebe, otočil

se a zase jej stáhl, přetočil nahoru, švihl jím nad hlavou. Když se meč dostal zase dolů, Ethan provedl

motýlí  kop,  s  nohama  rovnoběžně  se  zemí.  Hned  za  nohama  následoval  meč  jako  smrtící  tečka. 

Pohyboval  se  rychlostí  blesku,  takže  v  prostředku  sálu  obloženého  dřevem,  který  byl  plný

starodávných zbraní, vypadal jako bílá mlha, protínaná blyštivou ocelí. 

Ethan Sullivan byl prostě pastva pro oko. 

Ještě dvě nebo tři minuty bojoval sám, pak se zastavil na kolenou, katanu zvednutou před sebou. 

Svlékla jsem si cadoganské tričko a zůstala na kraji žíněnek. 

Zvedl ke mně zelené oči a chvíli jsme se na sebe jen dívali. 

Ethan  zavrtěl  hlavou.  Vstal  a  vykročil  ke  mně.  „Máš  obecenstvo,  Ochránkyně,“  řekl  káravě,  jako

bych ho snad chtěla povalit na zem a znásilnit. Zafuněla jsem. Už jednou jsem mu řekla ne, a udělám

to klidně znovu. 

To však neznamenalo, že jsem byla z diváků nadšená. Koukla jsem na balkon. Nebylo to tak hrozné

–  posedal  si  tam  jen  asi  tucet  upírů,  ovšem  pořád  to  bylo  asi  o  tucet  víc,  než  jsem  potřebovala. 

„Úžasný,“ zamumlala jsem. Začala jsem vytahovat katanu z pochvy, ale on zavrtěl hlavou. 

„Tohle nebude nutné. Meč nebudeš potřebovat.“

Zasunula  jsem  ho  zpátky  a  nechápala.  Měli  jsme  navázat  tam,  kde  jsem  skončila  s  Catcherem. 

Opravdu  jsem  potřebovala  vypilovat  techniku  práce  s  mečem,  a  tak  jsem  předpokládala,  že  se

budeme věnovat tomuhle. Teď jsem čekala, co má za lubem. 

Ethan zasunul meč, položil ho na žíněnku a podal mi ruku. Když jsem mu podala pouzdro, udělal

totéž  i  s  mým  mečem.  Pak  vstal  a  s  hlavou  na  stranu  pokynul  komusi  za  mnou.  „Když  budeš  tak

laskavý, Lucu.“

Vůbec  jsem  tady  Luca  nezaregistrovala,  a  tak  jsem  se  otočila  a  chtěla  ho  pozdravit,  ale  nestihla

jsem to, protože v tu ránu zhasla světla – doslova. Sál se ponořil do černočerné tmy. 

„Ethane?“

„Dneska budeme cvičit jinou dovednost,“ řekl a jeho hlas se vzdaloval. 

Zavřela  jsem  oči  a  doufala,  že  mi  to  pomůže  rychleji  přivyknout  tmě,  pak  jsem  je  otevřela

a uslyšela, že se kroky blíží. Coby predátor jsem se ve tmě orientovala líp než normální člověk, ale

stejně jsem toho moc neviděla. 

A vtom mě překvapil nízkým kopem a já se rozplácla na žíněnku. 

„Sullivane!  Co  děláš?!“  Ležela  jsem  na  zemi  jak  široká,  tak  dlouhá,  odhodila  si  culík  z  obličeje

a vzepřela se na rukou. Vstala jsem, napnula tělo, ruce dala před sebe, kolena pružná pro případ, že

by znovu udeřil. 

„Musíš se učit předvídat, Ochránkyně.“

Zakoulela jsem očima. Když jsem s ním zápasila poprvé, použil všechny pohyby z Matrixu. Nyní to

vypadalo, že najel na Star Wars. Bylo vidět, že původní techniku opustil. 

„A jak mám předvídat?“ tázala jsem se. 

„Už jsme se bavili o tom, že tvé smysly se po dokončení kompletní přeměny zdokonalily.“

Neodpověděla jsem. Netušila jsem, jak dobře vidí, ale nechtěla jsem prozradit svou pozici a dát

mu šanci na další jistou ránu. Slyšela jsem však, jak se kolem mě plíží v kruhu jako kočkovitá šelma, 

připravená zaútočit. 

„Minulý  týden  ses  učila  odstínit  okolní  ruchy.  Zvyknout  si  na  novou  ostrost  sluchu,  zraku,  čichu, 

která tě určitě vyvádí z míry, ale jsi upírka. Musíš se naučit zapojit smysly, využít toho ruchu a všech

informací, které se na tebe valí, ve svůj prospěch.“

Vykopl,  což  jsem  poznala  podle  zašustění  jeho  kalhot.  Sklonila  jsem  se  právě  včas  a  bavlna  mi

prosvištěla nad hlavou. 

Pak jsem uslyšela došlápnutí jeho chodidel, jak se znovu dotkla žíněnky. 

„Dobré,“ řekl. „Ale nesoustřeď se jen na obranu. Musíš taky útočit.“

Slyšela jsem jeho vzdalující se kroky. Vstala jsem a opět zaujala základní obrannou pozici. Když

se stanu členkou Rudé gardy, ocitneme se s Ethanem v podobné situaci? Budeme spolu bojovat pod

rouškou  tmy?  Ani  nepřátelé,  ale  ani  skuteční  přátelé?  To  rozhodnutí  o  Rudé  gardě  jsem  pořád

odkládala. Možná už bude načase nějak to rozčísnout…

Ale nejdřív si nenechám ujít příležitost nakopat mu prdel. 

Slyšela jsem, jak mě obchází, krouží, čeká na správný okamžik. Slyší tak dobře jako já? Umí určit, 

kde se pohybuju, takže je mu jedno, že je tma? 

No co, buď umí, nebo neumí. Na tom nezáleželo, teď byla řada na mně, musela jsem se pohnout. 

Kroužil  proti  směru  hodinových  ručiček,  dvě  nebo  tři  stopy  za  mnou.  Čekala  jsem,  dokud  jsem  ho

neměla přímo za zády, pak jsem přenesla váhu, zvedla levé koleno a ostře vykopla dozadu. 

Mohla jsem ho trefit, kdyby ovšem můj pohyb nečekal a nesehnul se. Když jsem se otočila a moje

útočící noha se dostala dolů, už byl zase nahoře a udělal vnější výkop s otočkou. Neměla jsem čas

reagovat a on udělal totéž co při našem úplně prvním zápase: podmetl mi nohy. 

Zase jsem žuchla na žíněnku. 

„Znovu,“ řekl do tmy. 

Tiše  jsem  zaklela,  ale  vstala  jsem.  Tentokrát  jsem  mu  nedopřála  čas  na  přípravu.  Když  jsem  ho

před sebou slyšela, mrskla jsem boky a provedla kop obloukem, mířený na jeho hlavu. Netrefila jsem

se, ale slyšela jsem, jak couvá, a taky jak se mu na žíněnce zapletly nohy, když mi uhýbal. 

„O chlup,“ zamumlala jsem. 

„O pořádný chlup,“ řekl. „Ale lepšíš se. Vnímáš sluchem pohyb, což je dobře. Není to ale všechno, 

co  umíš.  Lucu?“  řekl  opět  a  mně  se  na  chviličku  zastavilo  srdce  v  očekávání,  co  má  na  mě  ještě

připravené. Svázat mi ruce? Napustit sál vodou? 

Luc  zaregoval  o  vteřinu  později,  tentokrát  zvukem.  Spustila  se  směsice  štěkotu,  hovoru,  křiku, 

troubení  aut,  řinčení,  štěbetání.  Doslova  to  rvalo  uši,  ten  randál  mi  duněl  až  v  kostech,  srdce  mi

vibrovalo. 

Ethan  mi  nenechal  ani  chviličku,  abych  se  nějak  vzpamatovala.  Vyrazil  pěstí,  ale  špatně  odhadl

mou polohu a pěst se odrazila od mého ramene. Samozřejmě že ten úder bolel, byl přece Mistr upír. 

Kdybych ale k němu byla blíž, asi bych skončila se zlomeninou. Přemýšlela jsem, jestli i jeho ten hluk

tolik ruší. 

Za okamžik jsem ho uslyšela v hlavě. 

 Nemůžeš se spoléhat jen na zvuk, řekl.  Musíš si odmyslet okolní ruch, být schopna cítit nepřítele

 ve své blízkosti, bojovat i v naprosté tmě. 

 Jak se mám tohle naučit?  zeptala jsem se a přesunula těžiště zepředu dozadu v očekávání dalšího

úderu. 

 Jsi noční predátor, řekl.  Nepotřebuješ se učit ‚jak‘. Stačí, když se naučíš věřit sama sobě. 

Doufala jsem, že se k tomu časem doberu. 

Na chvíli jsem zavřela oči. Vzhledem k okolní tmě to bylo v podstatě zbytečné, ale po psychické

stránce  mi  to  pomohlo  odstínit  ten  nepříjemný  hluk.  S  očima  zavřenýma  jsem  se  zaměřila  na  zvuk

a pracně stavěla mentální blokádu. 

Nestihla jsem to však dokončit, protože po mně znova vyjel. Tentokrát švihl pěstí bez úmyslu mi

ublížit,  zkrátka  mě  chtěl  jen  poškádlit.  Dostala  jsem  to  do  levého  ramene,  ale  než  jsem  ho  stihla

odrazit, byl pryč. A pak jsem dostala ránu patou do zad – sice ne tak silně, aby mě to porazilo, ale

postrčilo  mě  to  vpřed.  Škobrtla  jsem  a  zamávala  pažemi  ve  snaze  získat  rovnováhu  a  nezakopnout

o vlastní nohy. 

Díkybohu, že byla světla zhasnutá. Kdyby upíři viděli, jak si Mistr dělá srandu z podřízené upírky, 

určitě by pukali smíchy. 

 Nesoustředíš se, řekl mi v duchu a jeho hlas přehlušil i povykující klaksony. 

Začala  mě  svrbět  kůže.  Byla  tu  tma,  řev,  Mistr  upír  do  mě  chvíli  bouchal,  chvíli  mě  ponoukal, 

a hlavně na mě zkoušel své finty, aby mě naučil bojovat. 

 Dělám, co umím, ujistila jsem ho. 

Znovu kopl a zadní částí nohy mě trefil do boku. Chtěla jsem jeho nohu zablokovat předloktím, ale

už  byl  zase  pryč,  aniž  bych  se  ho  vůbec  dotkla.  Málem  bych  zapomněla  na  jeho  rychlost…  na  jeho

nadpřirozenou hbitost. Já byla samozřejmě rychlá při katách, ale to byly nacvičené pohyby. Teď se

jasně ukázalo, že při zápase je to docela jiné kafe. 

 Už jsem tě to viděl dělat líp, odpověděl. 

Ve  vzduchu  se  zatetelila  magie,  možná  v  souvislosti  s  jeho  dráždivými  slovy.  Zachytila  jsem  to

chvění jako dotek vánku na tváři. 

Stál přímo přede mnou. 

Chvíli trvalo, než mi došlo, co jsem udělala. Že jsem přesně určila jeho polohu, aniž bych k tomu

použila zrak nebo sluch… čistě jen pomocí magie. Tomu už se dalo říkat pokrok. 

Vyrazila jsem pěstí, ale zastavil mě předloktím. Než jsem stihla cokoli dalšího, otočil se, přitiskl

se ke mně, chňapl mě za ruku a přehodil si mě přes záda. 

A už jsem zase skončila jako placka na podlaze. 

Ne že by to byl tak tvrdý dopad, ale stejně mi to vyrazilo dech. Když jsem znova nabrala kyslík do

plic, štěkavě jsem zaklela. 

 Vůbec se nesnažíš, zněla mlčenlivá odpověď. Tentokrát už byla dost jedovatá. 

Zvedla jsem se ze země.  Nevím, co po mně chceš. 

Ale to už znova zaútočil. Vyrazila jsem vpřed, popadl mě však za ruku a strhl k sobě.  Tak  sakra

 bojuj. 

Hrozně mě naštvala představa, že by mě zase přelstil, a tak jsem bojovala. Přetočila jsem zápěstí, 

chytila  ho  za  ruku  a  ohnula  mu  ji  v  lokti.  Otočila  jsem  se  a  využila  váhu  těla,  rozhodila  jeho

rovnováhu a praštila s ním o zem. Nakonec jsem ho kopla kolenem do boku. 

 To už je lepší , řekl vleže na zemi, ale oslavovat vítězství by bylo předčasné. Než jsem stihla nějak

reagovat, byl už zase na nohou a přehodil mě na záda. 

A pak už byl opět ve své oblíbené pozici – natažený na mně a rukama mi tiskl zápěstí k žíněnce. 

Obrátila jsem ve tmě oči v sloup. 

 Připravena se vzdát?  ptal se. 

Ignorovala jsem ten nepřehlédnutelný okamžik fyzického zájmu a reagovala akcí, levou nohou jsem

provedla nůžkový výkop a s využitím setrvačnosti jsme si vyměnili pozice. Podařilo se mi dostat na

něj, ale ne na dlouho. Opět se na mě převalil, pak já na něj, a tak jsme se tu my, dva upíři, váleli po

podlaze  jako  malé  děti.  Ještě  že  bylo  zhasnuto,  takže  nás  zbytek  osazenstva  Domu  neviděl.  (Nebo

jsem  v  to  aspoň  doufala.  Co  když  ale  vidí  ve  tmě  líp  než  já?  Jestli  ne,  tak  přicházeli  o  báječnou

podívanou.)

Konečně  se  mi  povedlo  ho  ze  sebe  shodit,  vyškrábala  jsem  se  na  nohy,  Ethan  též,  a  vtom  jsem

ucítila  lehkou  vibraci.  Chvíli  jsme  kolem  sebe  kroužili,  ale  když  jsem  zvedla  ruku  a  chtěla  zamezit

ráně, nepochybně cílené na mou tvář, chytil mě za zápěstí a strhl mě k sobě, až se mé tělo ocitlo těsně

proti jeho štíhlé linii. 

Srdce mi poskočilo. 

Stáli jsme tam ve tmě a já nedokázala myslet na nic jiného než na to, že mě jednou rukou drží za

zápěstí a druhou mi tiskne k bedrům. 

Vzhledem  k  Ethanově  výšce  jsem  se  temenem  dotýkala  jeho  brady.  Schválně  jsem  nechávala  oči

v úrovni jeho klíční kosti; měla jsem strach, že když vzhlédnu, vyloží si ten pohyb jako znamení, že

má sklonit hlavu. Naše rty by se potkaly, a to by byl můj konec. 

Pomalu  –  mučivě  pomalu  –  se  sklonil  a  jeho  rty  spočinuly  na  mých  vlasech.  Na  pažích  mi

naskočila husí kůže; oči jsem zasněně zavřela, kůže mě svrběla omamnou kombinací touhy a síly. Už

zase z nás vystupovala magie a její jasné, ostré trny vyrážely do prostoru, který jsme s Ethanem právě

okupovali. 

V tu chvíli jsem prudce otevřela oči a došlo mi, co se mě vlastně snaží naučit. 

Pustil mou ruku a já mu položila jednu dlaň na prsa a odtlačila ho pár kroků od sebe. Dobrovolně

mi nechal volný prostor, abych ho mohla prozkoumat. 

Ve tmě jsem neviděla a v tom příšerném hluku kolem nás jsem rozhodně nic neslyšela, ale stejně

jako před chvilkou jsem i teď cítila ve vzduchu magii. Ta jeho rána nebyla nešťastná náhoda. Vycítit

magii se rovnalo trochu jiné formě zraku, ale princip byl stejný. 

Tam  ve  tmě,  pár  kroků  před  ním,  jsem  zvedla  ruku  a  přejela  prsty  po  elektrizujících  proudech, 

plynoucích kolem nás, nahmatala výčnělky a hrbolky magie, vystupující z našich těl. Cítila jsem směs

naší magie v prostoru mezi námi, a čím víc jsem prsty oddalovala, tím víc ten pocit slábl. 

Pohybovala jsem prsty nahoru a dolů podle toho, jak se měnil tlak. Jako když člověk vystrčí ruku

z okýnka jedoucího auta. 

A  co  víc,  proud  se  měnil  podle  toho,  jak  se  Ethan  pohyboval,  až  mě  to  lechtalo  mezi  prsty  jako

větřík.  Nechala  jsem  ho,  ať  mě  obejde  zprava,  stála  jsem  pořád  rovně,  i  když  se  ke  mně  postavil

čelem a pak provedl obloukový kop, mířený na mou hlavu. 

Byl to jeho oblíbený pohyb a dal mi dostatečně najevo, že se k němu chystá. 

Sehnula jsem se, a když mě minul, provedla jsem tentýž kop, ale tak nízko, že jsem mu podrazila

stojnou nohu. 

Dopadl na zem. 

Zvuky  jako  na  povel  ztichly  a  světla  se  rozsvítila.  V  tom  náhlém  zvukovém  vakuu  a  oslnivé  záři

jsem zamrkala. 

Celý  sál,  přesněji  řečeno  diváci  na  balkoně,  mlčel  jako  hrob.  Nejspíš  vstřebávali  pohled  na

Ochránkyni, stojící nad svým Mistrem, který leží na zemi. 

Nenazvala bych to vítězstvím. Koneckonců jsem mu jen podrazila nohy. 

Ale bylo to aspoň něco. Žádná velká sláva, ale rozhodně pokrok. 

Ethan  se  zapřel  rukama  za  tělem,  zvedl  nohy,  přenesl  váhu  těla  a  jako  pružina  vyskočil  na  nohy. 

Šlehl po mně očima. 

Polkla  jsem  a  nebylo  mi  úplně  příjemné,  že  jsem  zase  dostala  Mistra  na  lopatky,  i  když  jsem

nakonec dospěla k tomu, co se mě snažil naučit. 

Pak se zatvářil vlídněji. 

„To už bylo lepší,“ řekl. 

Uctivě  jsem  se  poklonila  jako  žák,  děkující  učiteli  za  dobrou  lekci. A  jelikož  toto  bylo  splněno, 

nastal čas pustit se do řešení další krize. „Kdy odcházíme na tu jejich úvodní schůzku?“

„Za hodinu. Převlékni se a přijď za mnou do sklepa.“

Kývla  jsem,  šla  si  vzít  z  kraje  žíněnky  svoje  tričko,  boty,  a  především  katanu.  Tušila  jsem,  že  ji

budu potřebovat. 

KAPITOLA 5

PÁNSKÁ JÍZDA

„Co si má člověk vzít na sebe, když má vypadat jako ostraha alfy kožoměnců?“

Stála  jsem  v  županu  před  otevřeným  šatníkem,  ale  mluvila  jsem  k  Lindsey,  která  seděla  se

zkříženýma nohama na mojí posteli a v klíně měla sáček lékořice v jahodové polevě. 

„Vůbec nic,“ navrhla s rozverným úsměvem. 

„Jdu tam oblečená.“

„Vopruz. Ale když už chceš bejt za puritánku, tak aspoň sexy puritánku. Neříkalas, že se Gabriel

zmínil o kůži?“

Bez ohledu na ty kousavé poznámky měla pravdu. Navíc jsem opravdu měla soupravu z měkoučké

kůže,  dárek  od  Mallory  a  Catchera  k  mým  osmadvacátým  narozeninám  –  kalhoty  na  tělo,  kratičký

korzet a přiléhavou motorkářskou bundu. Na obálce nějaké urban fantasy by to vypadalo úžasně. 

„Upíři v kůži jsou klišé,“ řekla jsem. 

„Ne že bych nesouhlasila, ale kožoměnci by to ocenili. Na kůži ujíždějí všichni.“

„Jo,  taky  mám  ten  dojem.“  Jenže  jen  samá  kůže  –  a  navíc  tak  moc  odhalená  horní  část  těla  –  to

nebylo  na  případný  souboj  to  nejlepší,  a  tak  jsem  začala  hrabat  mezi  tílky  na  ramínka  a  hledala

nějakou náhražku toho mrňavého živůtku. Ovšem v kožených kalhotách a tílku si zase budu připadat

jako Linda Hamiltonová4. 

„Asi zvolím kompromis,“ zamumlala jsem a sundala koženou bundu z dřevěného ramínka. Položila

jsem  ji  na  postel  spolu  s  cadoganskými  kostýmovými  kalhotami  a  jednoduchým  černým  tílkem. 

O krůček jsem couvla a prohlížela si to. 

Bunda  dodávala  těsným  kalhotám  a  tílku  ten  správný  šmrnc.  Vypadalo  to  pořád  velice

profesionálně, ale zároveň to naznačovalo, že jsem připravena zakročit, kdyby bylo potřeba. S krvavě

rudou katanou u pasu a zlatým cadoganským medailonem na krku budu, myslím, vypadat přesvědčivě. 

„No,“ řekla Lindsey, „takovouhle Merit si nechám líbit. Vyzkoušej si to.“

Když  jsem  se  oblékla,  vzala  jsem  ze  stolu  černou  gumičku  a  učesala  si  vlasy  do  culíku.  Protože

budu s Ethanem, nepřipnula jsem si tentokrát cadoganský pager, ale do kapsy u bundy jsem si strčila

mobil a vzala katanu. 

Když jsem byla hotová, otočila jsem se kolem dokola, aby to Lindsey mohla zhodnotit. „Jen jednu

otázku, budeš umět tohle oblečení pořádně prodat? Hrdě ukázat, co v tobě je?“

Podívala jsem se do zrcadla. Ta kůže, ten meč – usmála jsem se. „Ale jo. Myslím, že budu.“



S  Ethanem  jsme  měli  sraz  dole  ve  sklepě,  vedle  dveří  do  podzemní  garáže.  Sešla  jsem  ze  schodů

krokem modelky, připravena vyrazit tím Panu Poklonkovi dech. 

A  co  čert  nechtěl,  ta  překvapená  jsem  byla  já.  Nebyla  jsem  totiž  jediná,  kdo  se  oblékl  jinak  než

obvykle: Ethan si očividně vzal Gabrielovu instrukci k srdci, takže se dneska skutečně žádný Armani

nekonal.  Přišel  dolů  v  džínech.  Naprosto  dokonalých,  přesně  padnoucích  na  jeho  boky,  dole  lehce

překrývajících tmavé boty. K nim si vzal šedé tričko, které se snad nedalo ani popsat jako přiléhavé, 

spíš úplně obepínalo jeho hrudník. Blond vlasy měl rozpuštěné, takže rámovaly jeho ostré lícní kosti

a vražedně zelené oči. 

Seberu sílu a přiznám to: čučela jsem jak sůva z nudlí. 

Ethan  si  mě  pomaličku  prohlédl  s  lehce  povytaženým  obočím,  v  očích  mužnou  pýchu.  Když

konečně kývl, věděla jsem, že jsem obstála. 

„Ty máš na sobě džíny.“

Pobaveně  na  mě  zamrkal,  pak  vyťukal  na  panelu  vedle  dveří  do  garáže  číselný  kód.  Uvnitř  stálo

zaparkovaných několik vozů, patřících výše postaveným upírům (to jest nikoli nováčkům, jako jsem

já), včetně Ethanova černého štíhlého kabrioletu mercedes. 

„Pokud jde o oblékání, umím odhadnout příležitost.“

„Očividně,“ zamumlala jsem nevrle. Durdit se kvůli tomuhle bylo dětinské, ale prostě nebylo fér, 

aby chlap vypadal líp než já! To on měl být celý paf z mého nového, elegantního outfitu. 

 Stejně mi je fuk, co si o mně myslí, nalhávala jsem si. 

Ethan odpípl autoalarm a otevřel mi dveře u spolujezdce. 

„Jsi tak galantní,“ řekla jsem, když jsem nastupovala a snažila se do těsného interiéru vozu nacpat

svou katanu. 

„Mám slabé chvilky,“ opáčil s pohledem upřeným kamsi do garáže a pak za mnou zabouchl. 

Když se taky uvelebil, vyjeli jsme po rampě k bezpečnostním dveřím, které se před námi zvedly, 

a  vyjeli  jsme  do  temné  letní  noci.  Prosvištěli  jsme  kolem  hloučku  paparazziů,  kteří  stáli  na  rohu

parkoviště  s  fotoaparáty  v  pohotovosti.  Jelikož  se  skoro  třetina  všech  upírů,  ubytovaných  v  Domě, 

vracela domů před každým východem slunce, lovci senzací se už ani neobtěžovali nás pronásledovat, 

když jsme opustili Hyde Park. 

„Kam přesně jedeme?“

„Do baru jménem Little Red,“ řekl Ethan. „Někde uprostřed ukrajinské čtvrti,“ kývl na navigaci na

palubní desce. Ta už zobrazovala naši trasu směrem ke čtvrti, nacházející se v části Chicaga známé

jako West Town. 

„Little Red,“ opakovala jsem. „Co to znamená?“

„Asi narážka na Červenou karkulku.“

„Takže kožoměnci jsou vlci? Jeff říkal, že jejich podoba nějak souvisí s jejich mocí.“

„Nejsou to všichni vlci. Každý kožoměnec se přeměňuje v jedno zvíře, a to je typické pro celou

rodinu.“

„Takže  pokud  by  byl  jeden  Breckenridge,  řekněme  třeba,  jezevec,  znamená  to,  že  celá  rodina

budou jezevci?“

Ethan  se  uchechtl.  „Vzhledem  k  našim  zkušenostem  s  Nickem  Breckenridgem  bych  se  nedivil, 

kdyby se z něj vyklubal jezevec.“

Nick se nedobrovolně zamotal do Peterova vydírání. Při tom se změnil z mého bývalého přítele na

opravdovou osinu v zadku. „Jezevec“ by seděl. „Souhlas.“

„Naneštěstí,“ řekl Ethan, „se rodiny o svých konkrétních zvířecích podobách veřejně nešíří. Pokud

tedy kožoměnce neznáš velmi, velmi důvěrně, existuje jen jedna možnost, jak to poznat – přistihnout

ho  při  přeměně.  Dá  se  předpokládat,  že  mocnější  členové  smečky  –  apex  a  jemu  podobní  –  jsou

predátoři. Velcí, zlí, krutí – horší než ostatní.“

„Takže se dá čekat, že vůdci smečky budou spíš vlci nebo grizzlyové než lasičky.“

„Lasičky?“

„Jsou skutečné,“ potvrdila jsem. „Viděla jsem jednu v přírodní rezervaci. Prťaví tvorečci. Takže

co víme o Gabrielovi?“

„Rodina  Keeneových  –  Gabrielův  otec,  prastrýc,  děd  a  tak  dále  –  stáli  v  čele  Severoamerické

centrální po několik staletí. Máme potvrzeno z nezávislých zdrojů, že jsou to vlci.“

„Nezávislých?  Tohle  ti  zprostředkoval  tvůj  tajný  upíří  informátor?“  Můj  dědeček  má  pod  sebou

zástupce  tří  nadpřirozených  skupin:  Catchera  za  čaroděje,  Jeffa  za  kožoměnce  a  tím  třetím  je  upíří

zdroj, který zůstává inkognito, aby si nepohněval svého Mistra. Bez ohledu na tu anonymitu dědeček

občas předává nasbírané informace Ethanovi. 

Měla  jsem  dojem,  že  by  tím  tajným  zdrojem  mohl  být  Malik,  Ethanův  sekundant.  Malik  věděl

o  všem,  co  se  v  Domě  šustlo,  ale  obvykle  si  to  nechával  pro  sebe.  Byl  do  své  práce  zažraný,  ale

zdálo  se,  že  je  na  straně  pravdy  a  spravedlnosti.  Poskytování  tajných,  ale  zásadních  informací

ombudsmanově  kanceláři  rozhodně  přispívalo  k  udržení  nadpřirozeného  míru  v  Chicagu,  což  by  mi

k němu přesně sedělo. 

„Nezávislých,“ řekl Ethan, „v tom smyslu, že ty informace nepocházejí od upíra. Myslím, že tě tedy

nepředhazujeme  lvům,  ale  vlkům,“  dodal  po  chvíli,  „ačkoli  nejsi  zrovna  ten  typ,  který  by  se  vydal

lesem s košíčkem v ruce navštívit babičku v jejím domečku.“

„Ne,“  souhlasila  jsem.  „To  nejsem,  ale  jsem  ten  typ,  který  vezme  svoje  volvo  a  s  kyblíkem

kuřecího vyrazí navštívit dědečka v jeho kanceláři.“

„To musel být povedený výlet.“

„Taky že byl. Víš, že jídlo zbožňuju. Jakož i svého dědečka. Ale ne v tomhle pořadí.“

Na silnici to cestou na sever nebylo tak zlé, ale stejně nám to do West Townu trvalo dvacet minut. 

Ethan  si  při  řízení  udělal  pohodlí  –  jedním  lokem  se  opíral  o  dveře,  druhou  ruku  měl  na  volantu

v pozici „tři hodiny“. 

Konečně  jsme  sjeli  z  I-95  do  té  správné  čtvrti  a  po  několika  odbočkách  se  dostali  do  obchodní

ulice s cihlovými budovami, které zažily rozkvět možná někdy v šedesátých letech. Teď byly z velké

části  prázdné,  zbylo  zde  jen  několik  čistíren  prádla  a  pár  pekařství.  V  noci  tu  samozřejmě  nikdo

nechodil… zato tu stála spousta motorek. 

Motorky  byly  zřejmě  pro  smečky  něco  jako  poznávací  znamení.  V  tomto  případě  šlo  přibližně

o  tucet  retro  kousků:  nízké,  plné  křivek,  hodně  chromu  a  červené  kůže,  zaparkované  jedna  vedle

druhé.  Stály  před  cihlovým  domem  na  rohu  ulice,  na  němž  svítil  bílý  kulatý  nápis  –  jako  by  se

uprostřed  Wicker  Parku  náhle  rozzářil  úplněk  –  a  přes  něj  jednoduchá  červená  písmena  „LITTLE

RED“. 

„To musí být ono,“ řekla jsem, když Ethan zaparkoval mercedes paralelně podél bloku. Vystoupili

jsme, ve stejnou chvíli se otevřely i dveře klubu a ven se vyvalil hlasitý rock’n’roll. Muž v koženém

obleku, s krátkou bradkou a tmavě plavým culíkem nasedl na jednu z motorek, nastartoval a odjel. 

„Takže poznáme o jednoho kožoměnce méně,“ zašeptala jsem Ethanovi, který na to řekl jen „hm“. 

Připásali jsme si katany a vyrazili ulicí ke dveřím baru. 

Ty mašiny nebyly jediným znakem, že se v ukrajinské čtvrti děje něco zvláštního. Když jsme došli

na  roh,  kde  byly  dveře  čelem  do  ulice,  všimla  jsem  si  v  cihlové  zdi  tří  rýh.  Zastavila  jsem  se

a podívala se zblízka, pak je osahala konečky prstů. Byly to jasné, dlouhé rýpance, stejně daleko od

sebe a hodně hluboko vyryté do cihel a malty. 

Vtom mi došlo, že to nejsou rýhy. Jsou to  drápance. 

„Ethane,“ řekla jsem a ukázala na škrábance. 

„Je to znamení,“ vysvětlil. „Že tohle je místo setkání smečky.“

A my, dva upíři, chceme vlézt přímo do jejich doupěte. 

Jenže co naplat, už jsme tu byli, a nebylo zbytí. Šla jsem tedy první a otevřela dveře. 

Bar tvořila jediná úzká místnost. Vepředu bylo velké vykládané okno a taky tu stálo pár stolků, na

opačném  konci  dlouhý  dřevěný  bar.  Zašklebila  jsem  se;  hudba  duněla  tak,  že  mi  to  málem  protrhlo

bubínky. Mohl za to jukebox v rohu, který byl snad to jediné, na co se dalo koukat, tedy kromě reklam

na pivo, na whisky a na Malört, chicagskou hříšně silnou verzi absintu. 

U  stolků  seděli  a  popíjeli  muži  v  kožených  bundách  s  obrovskými  vyšitými  písmeny  SAC  na

zádech  a  klidně  si  povídali,  jako  by  ten  příšerný  kravál  ani  nevnímali.  Zkratka  SAC  zřejmě

znamenala „Severoamerická centrální“. 

Chloupky na krku se mi postavily. Něco na tomhle místě mě strašlivě znervózňovalo. Magie brněla, 

byla úplně všude, jako by snad elektrizoval sám vzduch. 

Když jsme vešli, kožoměnci zvedli oči a nedalo se říct, že by se tvářili přívětivě. Upíří návštěva je

zjevně  nepotěšila,  protože  vstali,  až  židle  odletěly.  Srdce  mi  bušilo,  sevřela  jsem  rukojeť  katany, 

jenže  kožoměnci  vyrazili  k  hlavním  dveřím.  V  několika  vteřinách  jsme  tu  s  Ethanem  stáli  sami

uprostřed baru a kolem nás řádil rock’n’roll. 

Podívali jsme se na sebe. 

„Možná  jim  nesedlo  jídlo?“  přemítala  jsem  nahlas,  ale  tím  to  určitě  nebylo.  Bez  ohledu  na  ty

nepříjemné  vibrace  to  v  baru  nádherně  vonělo.  Pod  svrchní  vrstvou  doutníkového  kouře  bylo  něco

lahodného – zelí, dušené maso, jako by někdo vzadu v kuchyni připravoval zelné závitky. Zakručelo

mi v žaludku. 

„Máte přání?“

Otočili  jsme  se  čelem  k  baru.  Stála  za  ním  mohutná  žena  v  tričku  s  natištěným  nápisem  LITTLE

RED  a  komiksovým  obrázkem  dívky  v  červeném  kabátku  a  čepečku.  Žena  měla  krátký  blonďatý

rozcuch a nedůvěřivý pohled. 

Tohle musí být Berna. 

„Gabriel,“ snažil se Ethan přeřvat muziku, „nás sem pozval. Chce se s námi setkat.“

Žena se jednou rukou opírala o bar, druhou měla v bok. Ukázala na červené kožené dveře na konci

baru.  „Vzadu,“  skoro  zařvala,  pak  mě  ale  sjela  očima  a  zatvářila  se  významně.  „Ty  jsi  ale

podvyživená. Musíš se pořádně najíst.“

Stihla jsem jen otevřít pusu – vzhledem k té zeleninové a masové vůni jsem se chystala říct „ano“ –

jenže Ethan mi to překazil. Zdvořile se na ženu usmál a zařval: „Ne, děkujeme.“

Popuzeně  popotáhla,  ale  otočila  se  ke  svému  lakovanému  baru  a  začala  ho  šmrdlat  mokrým

hadrem. 

Ethan zamířil k červeným dveřím. 

Takže se zelnými závitky se můžu rozloučit, pomyslela jsem si a šla za ním. 

Už  držel  ruku  na  červené  prošívané  kůži,  ale  na  poslední  chvíli  se  zarazil  a  navázal  se  mnou

telepatické  spojení.  Ochránkyně?   zeptal  se  tiše,  než  provedeme  rozhodující  krok.  Setřásla  jsem

náhlou, ale docela příjemnou závrať. Možná si už na ten pocit začínám zvykat. 

 Jsem připravená, řekla jsem a pak jsme vešli. 

K mé velké radosti tu bylo větší ticho než ve zbytku baru, ale vzduch byl prodchnutý starodávnou

magií. Nevím, jestli bych jinak byla schopna rozlišit mezi mladší a starší magií, ale tahle se prostě

zdála jiná než ta, kterou jsem cítila z upírů a čarodějů. Jiná jako slunce a měsíc. Tohle byla prastará

magie,  zemitá,  vonící  po  vlahé  půdě,  ostrém  blesku,  travnatých  větrných  pláních  za  oblačných  dní; 

magie nor plných prachu, srsti, pižma, navlhlého listí. Nebyla nepříjemná, jen to byl hrozný nezvyk, 

který  mě  rozčiloval.  Také  byla  mnohonásobně  mocnější  než  brnění,  které  jsem  cítila  z  té  hrstky

kožoměnců, jež jsem znala. 

Kolem  staromódního,  vinylem  potaženého  stolku  s  hliníkovými  nohami  seděli  čtyři  muži  –  čtyři

kožoměnci. Vešli jsme a čtyři hlavy, včetně té, která patřila Gabrielu Keeneovi, se zvedly. Prohlédl

si mě a pak se pomalu usmál tak, že i mně to zvedlo koutky úst. 

Asi měl rád kůži. 

Když si mě Gabriel prohlédl, sjel očima k Ethanovi a nasadil profesionální výraz. 

Snažila jsem se dívat jen na Gabriela a dopřávala ostatním kožoměncům čas prohlédnout si, jací

upíři to zavítali do jejich teritoria. Tu a tam jsem po nich mrkla očkem: všichni tři byli tmavovlasí

a  jejich  ztuhlá  ramena  napovídala,  že  v  zadní  místnosti  baru  v  ukrajinské  čtvrti  jim  ve  společnosti

upírů není nejlíp. 

Nakonec  Gabriel  kývl  a  ukázal  ke  stěně,  zdobené  jen  několika  malými  filmovými  plakáty

v laciných rámech. Následovala jsem Ethana a postavila se vedle něj. Nečekala jsem, že by hned na

začátku  začaly  potíže,  ale  levačkou  jsem  sevřela  rukojeť  katany  a  třela  prsty  kožený  popruh;  ten

pohyb mě uklidňoval. 

Na akci jsem nemusela čekat dlouho. 

„Téhle  hře,“  pravil  Gabriel  a  sebral  z  prostředka  stolu  balíček  karet,  „se  říká  five-card  draw.“

Dvakrát karty promíchal a položil balíček zpátky na stůl. Alfa po jeho pravici – krátké tmavé vlasy, 

hranatá čelist a letecké sluneční brýle – se naklonil a poklepal klouby ruky na balíček. 

Gabriel začal rozdávat a šlo mu to hladce jako profíkovi. 

„Jsme  tady,“  řekl,  „protože  –  navzdory  drobným  protestům  –  za  dva  dny  svoláme  sjezd.  Chceme

prodiskutovat hromadné setkání všech smeček.“

Alfa po Gabrielově levici, který se hrbil na židli, měl dvoudenní strniště na bradě, úzké hnědé oči

a tmavé vlasy na ramena zastrčené za uši. Vrhal po nás podezíravé pohledy. 

„Před  těmahle  dvěma?“  zeptal  se.  Chvíli  opovržlivě  sledoval  Ethana,  pak  si  začal  nestydatě

prohlížet  mě  odshora  dolů.  Před  pár  měsíci  bych  se  určitě  začervenala,  možná  plaše  odvrátila  oči. 

A jelikož to byl kožoměnec a taky asi pěkný parchant, pravděpodobně bych to měla udělat i teď. 

Jenže  teď  jsem  byla  upír  a  bylo  jedno,  že  mé  bojové  schopnosti  potřebují  ještě  vypilovat. 

Blufování  bylo  jednou  z  prvních  věcí,  které  mě  Catcher  naučil.  Věděla  jsem,  jak  ostatním

nadpřirozeným oplatit jejich aroganci. 

Pomalu a s klidem jsem povytáhla jedno tmavé obočí a jeden koutek rtů zkroutila do čehosi, co se

snad  podobalo  úsměvu.  Doufala  jsem,  že  do  toho  pohledu  dávám  upíří  odvahu  a  ženskou  lstivost. 

Netušila jsem, zda ho to aspoň trochu zastrašilo, ale nakonec se podíval jinam. To mi úplně stačilo. 

Gabriel  si  s  nonšalantním  výrazem  sebral  svou  hromádku  karet  a  udělal  rukou  vějíř.  „Už  jsi

zapomněl, Tony? S těmihle podmínkami jsi souhlasil.“

Takže ten nepříjemný byl Tony, hlava Velké severozápadní smečky a taky muž, který horoval pro

návrat kožoměnců do Aurory. 

„Blbost,“ vyštěkl Tony. Byl by i hezký, jenže to by se nesměl tvářit, jako kdyby mu někdo vrazil do

zadku ocelovou tyč. 

„Můj zástupce,“ pokračoval Tony, „s podmínkami souhlasil, protože to byl jediný způsob, jak se

k  tomu  moci  vyjádřit.  To  ty  jsi  svolal  sjezd,  Keene.  Ne  já,  ne  Robin,  ani  Jason.  Ty. A  když  mám

mluvit  za  sebe,  my  o  něj  nestojíme.“  Pokrčil  rameny.  „Když  jsme  odjížděli,  Beringovo  moře  bylo

krásné, blankytné. V Auroře je dobře, a byli bychom rádi, kdyby to tak zůstalo.“

„Starat se, aby bylo dobře, je tvoje povinnost,“ řekl třetí muž. 

 Tohle je Jason, řekl mi Ethan v duchu. 

Jason  byl  vyloženě  hezoun  –  zelené  oči,  mírně  zvlněné  tmavé  vlasy,  výrazné  lícní  kosti,  krásně

tvarované  rty,  v  medovém  hlase  maličký  náznak  jižanského  přízvuku.  Dohromady  to  byla  vražedná

kombinace. „Jsi ochránce jejich teritoria.“

„A  o  to  mi  přesně  jde,“  zamumlal  Tony  a  hbitým  pohybem  zápěstí  odhodil  dvě  karty  na  stůl. 

„Hájím teritorium. A když nadejde čas se do toho teritoria vrátit, uděláme to. Nechceme se hromadně

scházet proto, abychom to ‚prodiskutovali‘. To jsou politické, taktické kecy.“ Podíval se na Ethana. 

„Upíří kecy. Při vší úctě, upíři,“ dodal. 

„Nápodobně,“ řekl Ethan s překvapivou záští v hlase. Potlačila jsem pyšný úsměv; jako by trochu

pochytil mou hubatost. 

„Věci v Chicagu,“ spustil Gabriel, ale přerušil ho Tony, který zvedl ruku. 

„Věci v Chicagu nás nezajímají,“ spustil Tony. „V Chicagu nesídlí žádné smečky, a to ze zatraceně

dobrého důvodu. Chicago není město kožoměnců.“

Tonyho animozita naplnila celou místnost, magické chvění bylo tak silné, že se mi zvedly chloupky

na  rukou.  Ošila  jsem  se,  špatně  se  mi  dýchalo,  tlak  v  místnosti  kolísal  v  důsledku  vzrůstajícího

kožoměneckého napětí. 

„Chicago  je  město  síly,“  řekl  Gabriel  tiše,  odhodil  na  stůl  jednu  kartu,  ze  zbývající  hromádky  si

lízl další a přidal ji k vějíři karet v rukou. 

Nic  víc  neudělal,  ale  i  ten  nepatrný  pohyb  stačil  k  tomu,  aby  magie  projela  vzduchem  jako  nůž. 

Nadechla jsem se, abych se zbavila tíživého pocitu na hrudi. Opravdový apex. 

„To, že tady nemáme oficiální sídlo,“ řekl Gabe, „ještě neznamená, že se nás to netýká. O upírech

se už ví. Veřejnost je sleduje, a ať se nám to líbí nebo ne, nemůžeme spoléhat na to, že lidé budou

navždy věřit, že krvesajové jsou jediné nadpřirozené bytosti na světě.“

„Takže o tohle ti jde?“ zeptal se Jason. „Ty nás chceš sezvat proto, abychom – co? Odhalili se?“

Zavrtěl hlavou. „To neudělám. Upíři vylezli ze stínu, ale způsobilo to nepokoje a kongresová slyšení. 

Když uděláme totéž, co z toho budeme mít?“

„Začnou  na  nás  dělat  pokusy,“  řekl  čtvrtý  a  poslední  kožoměnec,  nepochybně  Robin,  vůdce

Západní smečky. Ten se slunečními brýlemi. „Pozavírají nás ve vojenských táborech a pošlou někam

do horoucích pekel, kde nás vojáci použijou jako zbraně.“ Zvedl ruku a nadzvedl brýle, málem jsem

sebou  trhla  při  pohledu  do  těch  očí:  světle  modré,  skoro  mléčné;  zíraly  naším  směrem  skoro

nepřítomně. Byl snad slepý? 

„Ne,  děkuji,“  řekl  tiše  a  opět  si  nasadil  brýle.  „Mě  vynechte  a  zbytek  Západní  smečky  taky. 

Nemáme zájem.“

„Cením si toho, že jste hned uhodli, o co mi jde, a že jste ochotni o tom hlasovat,“ řekl Gabriel se

suchým  sarkasmem.  „Tohle  ale  ještě  není  hromadný  sjezd  a  já  ještě  nenadhodil  žádné  usnesení, 

o kterém by se mělo hlasovat, takže si laskavě prozatím necháme naše jasnovidecké úsudky pro sebe, 

ano?“

Od stolu se ozývalo mručení, ale žádné výslovné námitky. 

„Já  pouze  chci,“  pokračoval  Gabriel,  „přednést  tu  otázku  a  zeptat  se  všech  smeček.  O  to  mi  jde. 

Zůstaneme  a  postavíme  se  té  přílivové  vlně?“  Vzhlédl  a  zvedl  oči  k  Ethanovi.  Ti  dva  se  na  sebe

dívali,  v  Gabrielově  obličeji  se  střídal  strach,  moc  a  zlost.  Onou  „přílivovou  vlnou“  myslel

nepochybně upíry. „Nebo odjedeme?“

„Které z těch rozhodnutí je bezpečnější?“ zeptal se Tony. 

„A které,“ vložil se do toho Jason, „je více nezodpovědné?“

„Nestabilita,“  pronesl  Robin,  „smrt.  Válka.  Ne  mezi  kožoměnci.  Ne  mezi  smečkami.  Nám  nejde

o upíry. Nikdy nám o ně nešlo.“

 A už to drhne, řekl mi Ethan v hlavě.  Nechtějí se nechat přesvědčit. 

Ne,  nechtějí  kvůli  nám  obětovat  sebe,  své  rodiny,  napadlo  mě,  ale  nechala  jsem  si  to  pro  sebe. 

K  tomuhle  rozhodnutí  dospěli  už  dávno,  během  Druhé  čistky.  Soucítila  jsem  s  upíry,  kteří  při  ní

zahynuli,  ale  zároveň  jsem  chápala  i  kožoměnce,  kteří  se  chtěli  vyhnout  chaosu.  Otázku,  zda  to,  co

udělali, bylo morálně nepřípustné, bych už přenechala filozofům. 

„To, co nás rozhodně zajímá, je životaschopnost tohoto světa,“ řekl Gabriel. „Smečky jsou velké. 

Sociální  sítě.  Obchody.  Finanční  zájmy  nebyly  před  dvěma  sty  lety  vůbec  rozhodující.  Dnes  však

ano.“

Tony pleskl kartou o stůl a vytáhl z balíčku novou. „A jak moc souvisí tvůj nový přátelský přístup

s našimi novými kámoši tamhle? S těmi, co mají meče?“ Podíval se na mě s ohrnutým rtem a z očí mu

sršela nenávist a děsivý chtíč. „Zvláště ta číča?“

Gabriel  hluboce  zavrčel.  Z  toho  zvuku  se  mi  naježily  vlasy.  Sevřela  jsem  katanu  pevněji

a provrtala ho nenávistným pohledem, který jsem tentokrát nemusela fingovat. 

„Jakožto  hostu  v  tomto  městě,“  řekl  Gabriel,  „ti  teď  dám  možnost  omluvit  se  jak  Merit,  tak  mně

a Tonye.“

„Omlouvám se,“ utrousil Tony. 

Gabriel  zakoulel  očima,  ale  snad  s  ohledem  na  Tonyho  vysoké  postavení  to  nechal  plavat.  Pak

promluvil  k  Robinovi:  „Dětinskost  stranou.  Chápu  tě,  bratře.  Chci  však  pouze  seznámit  smečky

s tímto návrhem. Ať se rozhodnou podle svého.“

V místnosti zavládlo ticho. Po chvíli Robin kývl. Jason taktéž. 

Po dlouhém mlčení Tony opět promluvil. „Když jsme se sešli v Tucsonu,“ řekl, „zavázali jsme se, 

že  dodržíme  zákony  smeček.  Že  připadne  většině,  aby  rozhodla  o  osudu  ostatních.“  Podíval  se  do

stolu a sklesle zavrtěl hlavou. „Ať se propadnu, jestli jsme v tu chvíli pomysleli na něco takového. Že

v důsledku takového rozhodnutí budeme posílat naše dcery a syny do války.“

Když  opět  vzhlédl,  z  očí  mu  vyzařovalo  něco  hlubokého,  těžko  vysvětlitelného.  Stejně  záhadné

tajemství,  jaké  jsem  spatřila  v  Gabrielových  očích  při  našem  prvním  setkání,  těsně  předtím,  než

pronesl tu záhadnou větu o naší společné budoucnosti. Jako by se v jeho zraku nějak odrazilo vše, co

kdy viděl, místa, která navštívil, životy, které znal… a ztratil. 

Netušila jsem, co se mu v tu chvíli zjevilo před očima, ani proč reagoval tak silně. Věděla jsem, co

po  kožoměncích  žádáme  –  Gabriel  to  předchozí  noci  dost  jasně  vysvětlil.  A  Gabriel  se  zmínil

o  projevech  nespokojenosti  lidí,  nešťastných  z  toho,  že  mají  mezi  sebou  krvesaje.  Mezi  pouhým

reptáním a otevřenými projevy násilí však byl propastný rozdíl, a tam jsme se ještě nedostali. 

Bez ohledu na hloubku jeho emocí a na to, jak bezdůvodný se zatím zdál jeho strach, však vypadal, 

že chápe, že je v menšině. Nakonec ustoupil a kývl hlavou. 

„Sejdeme se ode dneška za dvě noci,“ uzavřel to. „Dáme ostatním na výběr, zda chtějí zůstat, nebo

se vrátit, ať to dopadne, jak má.“

O hromadném svolání smeček bylo rozhodnuto, a tak se pokračovalo ve hře. 



Hráli karty skoro dvě hodiny a většinu času mlčeli. Promluvili jedině, když chtěli dorovnat, zahodit

nebo zvýšit sázku. Ethan a já jsme stáli za nimi, Mistr upír a jeho novopečená ochranka, a sledovali

čtyři kožoměnce při hazardní hře v zadním krcálku pochybného baru. 

„Jelikož  jsme  se  dohodli  na  konání  sjezdu,“  pravil  Gabriel  do  ticha  s  očima  upřenýma  do  karet, 

„bude možná načase navázat spojenectví s některým z Domů, pokud by se smečky rozhodly zůstat.“

Ucítila jsem, jak magie v místnosti nabrala na intenzitě, ale nezpůsobili to jen kožoměnci. Koukla

jsem na Ethana. Oči měl rozšířené, rty pootevřené. V jeho výrazu byla naděje. 

„Ještě nikdy se žádná smečka nespřáhla s upířím Domem,“ řekl Jason. 

„Oficiálně  ne,“  souhlasil  Gabriel,  „ovšem  jak  zde  zmínila  naše  kolegyně,  Domy  tenkrát  neměly

politickou a ekonomickou moc, kterou mají dnes.“

Trochu jsem se napřímila; došlo mi, že tou kolegyní myslí mě. 

Jason naklonil hlavu na stranu. „Naznačuješ, že bychom z takového spojenectví mohli mít nějaký

prospěch? Že by z toho netěžili jen upíři?“

„Naznačuju,  že  pokud  zůstaneme,  spojenci  pro  nás  budou  mít  nedocenitelnou  hodnotu. 

Předpokládám,  že  Domy  by  něco  takového  velmi  ochotně  vzaly  v  úvahu.“  Gabriel  se  podíval  na

Ethana. Poznala jsem na něm, že mu dá hodně práce skrýt horlivé nadšení. 

„Ne, ty naznačuješ, že máme uzavřít trvalejší dohodu s upíry.“ Tony ta slova div nevyplivl a jeho

magie začala najednou štípat jako pepř a ocet; jako by jeho zlost změnila její chuť. 

„Svět se neustále mění,“ namítl Gabriel. „Jestli s ním nebudeme držet krok, riskujeme, že skončíme

jako skřítci – fantastické bytosti ze snů a pohádek. Koho by napadlo, že takhle skončí, že? A nakonec

je nezachránil ani útěk do lesů.“

„Ale my nejsme, kurva, žádný  skřítci,“ zamumlal Tony, kterého už definitivně otrávil jak poker, tak

upíří politika. Odhodil karty na stůl a vstal. 

Stiskla jsem katanu, ale Ethan mě zastavil kývnutím. 

„Jedna věc je sjezd,“ řekl a pro větší důraz zapíchl prst do stolu. V očích mu zuřivě jiskřilo, jako

když někdo prohrábne ohniště. „Já se s upírama bratříčkovat nebudu. Nechci ztratit svou rodinu jenom

proto,  že  ty  máš  pocit  viny  kvůli  něčemu,  co  se  stalo  před  dvěma  sty  lety  a  po  čem  je  nám  všem

houby. Seru na to.“

Tony  tleskl  rukama  a  pak  je  rozhodil,  jako  když  rozdávající  odchází  od  stolu.  Potom  zmizel

červenými koženými dveřmi, které se za ním zlověstně houpaly v rámu. 

KAPITOLA 6

NEPŘÍTEL MÉHO NEPŘÍTELE JE MŮJ…

NEDOBROVOLNÝ PŘÍTEL? 

Tony sice odešel, ale nechal za sebou husté napětí. Všichni jsme se podívali na Gabriela a čekali na

nějaký povel. 

„Nechte  ho  jít,“  řekl  a  začal  sbírat  karty,  které  Jason  s  Robinem  hodili  na  stůl.  „On  zase

vychladne.“

„Obvykle to tak bývá,“ zamumlal Jason. Aha, takže tohle nebylo poprvé, co Tonyho popadl záchvat

vzteku.  Jeho  obavy  byly  zcela  pochopitelné,  riziko  skutečné.  Bohužel  takovéhle  výlevy  ničemu

nepomohou. 

„Já nevím,“ řekl Robin a upřel oči, skryté za tmavými brýlemi, ke dveřím, „ale dneska je to nějaké

jiné.“

Dveře  se  opět  otevřely  a  dovnitř  strčil  hlavu  muž,  který  měl  stejné  sluncem  vyšisované  vlasy

a  zlatavé  oči  jako  Gabriel,  a  jedno  obočí  posměšně  povytažené.  Byl  vysoký,  štíhlý  a  oblečený  do

přiléhavého černého trička a džínů. Vlasy po ramena byly o jeden odstín světlejší než Gabrielovy, asi

týdenní strniště na bradě pro změnu o něco tmavší. 

Nehledě  na  ty  drobné  odlišnosti  nezapřel,  že  je  jeho  příbuzný.  Oba  měli  hluboko  zasazené  oči

a nápadně krásné obličeje, a taky z něj vycházela tatáž mocná, nezaměnitelně mužná aura. Usoudila

jsem, že hledím na Keenea mladšího. 

„Copak, brácho, něco se děje?“ zeptal se. 

„Menší  scéna,“  odvětil  Gabriel  a  podíval  se  na  nás.  „Ethane,  Merit,  tohle  je  Adam.  Adame, 

představuji ti Ethana a Merit. Adam je nejmladší z bratří Keeneových.“

„Nejmladší  a  zdaleka  nejkultivovanější,“  řekl Adam  a  prohlédl  si  nejprve  Ethana,  pak  mě.  V  tu

chvíli  mu  v  očích  zasvítila  jiskřička  zájmu;  očividně  se  mu  líbil  jak  můj  těsný  kožený  obleček,  tak

i  meč  v  krásné  pochvě.  Podíval  se  mi  do  očí  a  okamžitě  mě  zasáhl  stejný  pocit  jako  při  setkání

s Gabrielem: tatáž síla, tatáž historie. Jen z Adama vyzařovalo něco syrovějšího, jako bujará zeleň –

možná proto, že byl mladší. 

Přesto mi chvíli trvalo, než jsem odtrhla zrak od Adama Keenea a jeho nazlátlých očí. A když se

mi to konečně povedlo, sklidila jsem káravý pohled zelených očí. 

No, možná spíš žárlivý než káravý. 

Významně jsem se na Ethana podívala a otočila se zpět ke Gabrielovi. „Bratří?“

„Já jsem nejstarší. Máti chtěla velkou rodinu a připadalo jí jako legrace, když to vezme sestupně

podle abecedy. Když dospěla až tady k malému Adámkovi, přešlo ji to.“

„Ahoj, Adámku,“ řekla jsem. 

Usmál se a u levého koutku úst mu naskočil hluboký dolíček. Zalechtalo mě v žaludku. 

Ach ne. To bylo nebezpečné. 

„Brzdi, hochu,“ řekl Gabe. „Jestli ji dostane nějaký Keene, tak ty to nebudeš.“ Podíval se opět na

mě  a  zamrkal.  Kdybych  ho  neviděla  s  jeho  ženou,  která  nosí  pod  srdcem  jeho  budoucího  syna, 

a  kdybych  nevěděla,  že  je  šťastně  ženatý,  skoro  bych  řekla,  že  se  mnou  flirtuje.  Takhle  jsem  to  ale

spláchla s tím, že se jen vytahuje před mladším bratrem. 

Gabriel se najednou bez varování odsunul i s židlí, vstal a šel k červeným koženým dveřím. Tvářil

se vážně. 

Nechápavě jsem koukla na Ethana.  Co se děje?  zeptala jsem se ho v duchu. Chvíli koukal na dveře

a pak se zatvářil, poprvé za tu dobu, co ho znám, jako že neví co teď. 

Když  však  ostatní  kožoměnci  následovali  Gabriela  zpátky  do  baru,  Ethan  se  vydal  za  nimi. A  já

v těsném závěsu. 

Alfy a mladšího bratra jsme našli u čelního okna. Stáli zády k nám, takže byla vidět široká ramena, 

a dívali se ven do tmavé ulice. V baru bylo teď ticho – hudba nehrála – a z řeči jejich těl vyzařovalo

napětí a prýštila z nich podrážděná magie, jako by čekali, že se každou chvíli něco semele. 

„Robine?“ zeptal se Gabriel, aniž by se otočil tváří k němu. 

Robin zavrtěl hlavou. „Necítím ho. Necítím nikoho.“

„Tohle se mi nechce líbit,“ řekl Gabriel. „Něco je špatně. A je tady nějak moc velké ticho.“

„Ochránkyně,“ řekl Ethan, „cítíš něco?“

„Co myslíš tím ‚něco‘?“

„Toho kožoměnce, co právě odešel,“ řekl Gabriel. „Cítíš, že někde… čeká?“

Zavřela jsem oči a trochu s obavami spustila obranné štíty vůči zvukům a pachům světa. Jako bych

se ocitla pod teplou, tlustou dekou vjemů, tajné magie, horka a pachu těl, která mě obklopovala. 

Neshledala  jsem  však  nic  neobvyklého.  Nic  nenormálního  –  tedy  pokud  se  bar  plný  náruživých, 

magií sálajících kožoměnců dal označit za normální. 

„Nic,“ řekla jsem a opět otevřela oči. „Necítím nic mimořádného.“

Jenže jsem to zakřikla. V tu chvíli jsem to uslyšela: řev výfuku. Vzadu na krku mi naskočila husí

kůže,  něco  ve  vzduchu  najednou  nakoplo  mé  upíří  instinkty,  něco,  co  rozvibrovalo  ovzduší; 

a nezpůsobil to jen agresivní řidič. V nose mě zaštípal ostrý, palčivý pach spáleniny, výfuku a ještě

něčeho… střelného prachu? 

Možná díky posledním hodinám tréninku jednala moje pusa a tělo rychleji než myšlení. 

„K  zemi!“  přikázala  jsem,  hbitě  k  nim  přiskočila,  chytila  je  za  ramena  a  táhla  dolů,  jenže  se

nehýbali, a tak jsem znovu zařvala. 

Stihli to jen tak tak. Venku cvakla pojistka a zlomek vteřiny poté už se tříštilo barevné sklo. 

Adam zalehl Gabriela a rukama mu zakryl hlavu. Ethan udělal totéž se mnou. Jeho tělo leželo na

mém, paže přes mou hlavu a rty u mého ucha. I v tom příšerném chaosu mě ten dotyk naplnil touhou. 

Jenže  jsem  nebyla  moc  nadšená  z  toho,  jak  jsme  si  vyměnili  role.  Já  byla  přece  jeho  Ochránkyně, 

mělo to být naopak. Ochránkyně nebo ne, teď jsem ležela pod ním, kroutila jsem se a snažila se zpod

něj vyprostit, abych mohla chránit já jeho, ale zařval na mě: „Nehýbej se!“

 Nehýbej se, opakoval i v hlavě a já poslušně zůstala přimáčknutá k podlaze a nechala se objímat

dotekem jeho těla, jeho teplem a vůní. 

„Co  to  kurva  bylo?!“  zařval  Gabe,  vzteky  chraptil  a  vzduch,  prosycený  kouřem  a  střípky  skla, 

opepřila ještě magie. 

„Všichni za bar!“ zavelel Jason, vzhlédl a v očích měl tentýž hněv. Doposud jsem viděla jen dva

rozzlobené kožoměnce: Nicka Breckenridge a jeho otce Michaela. Tehdy se zlobili na mě a na Ethana

kvůli  domnělým  výhrůžkám.  Bránili  svou  rodinu,  následovali  ochranný  instinkt.  Teď  jsem  tutéž

divokost viděla v Jasonových očích – zlost, že je někdo ohrozil a potřebu chránit rodinu. 

Kývla jsem na Jasona a sundala ze sebe jednu Ethanovu ruku. Šťouchla jsem do něj, ať sebou hne, 

a  vykřikla:  „Za  bar!“  zatímco  se  na  nás  snášel  déšť  kulek  jako  ocelové  krupobití.  Ještě  víc  to

nabudilo mé instinkty; chtěla jsem bojovat, pronásledovat – a nejen proto, že se v té palbě ocitl můj

Mistr, ten, který mě stvořil. 

Ne – chtěla jsem bojovat, protože jsem byla predátor. Od chvíle, kdy jsem poprvé uslyšela vnitřní

hlas,  který  říkal  „uteč,  nebo  bojuj“,  uplynuly  dva  měsíce.  Svůj  ocelový  meč  jsem  posvětila  vlastní

krví, byla jsem více než připravena potřísnit jej i krví někoho jiného. 

Ethan ze mě slezl, zvedli jsme se a pak jsme napůl běželi a napůl se plížili k baru, skočili jsme za

něj a posunuli se až na konec, aby se k nám vešli i kožoměnci. Připlazili se za námi, pak se otočili

zády k baru a začali vytahovat zbraně, aby odpověděli na tu kaskádu kulek. 

„Nepoužívat  zbraně!“  křikl  Gabriel  do  toho  kraválu.  „Už  tak  se  v  tom  začnou  šťourat  fízlové. 

Nepotřebujeme, aby zkoumali ještě kulky z našich zbraní.“

Zbraně šly dolů, ale rychle je nahradily telefony: zřejmě volali zástupcům svých smeček. 

Obrátila jsem se zpátky k Ethanovi a prohlížela si ho.  Jsi v pořádku?  zeptala jsem se ho tiše, pak

mu pohlédla do očí. 

Byly teď stříbrné. 

Udělalo se mi špatně, protože moje první myšlenka byla, že některý kožoměnec je postřelený a na

Ethana jdou upíří choutky. Horší doba na pití krve snad neexistovala. 

On však zvedl ruku k mé tváři, jeho stříbrné duhovky zkoumaly mou tvář, jako by se ujišťoval, že

mi nic není. 

 Jsem v pohodě, řekla jsem. 

V tu chvíli začal Gabriel vedle mě nadávat. Okamžitě jsem se podívala nalevo a zaklela taky. Ve

dveřích na opačném konci baru se objevila Berna se šokovaným výrazem. 

„Co má tohle…“

Někdo vykřikl: „Berno! K zemi! Jdi zpátky!“

Koukala na nás, ale příliš ji to překvapilo, nestihla reagovat a kulky stále hvízdaly vzduchem. 

Někdo jí musel pomoct. 

Někdo  hodně rychlý. 

Okamžitě jsem byla na nohou, ani Ethan mě nestihl zastavit. Přeskočila jsem alfy a pospíchala k ní. 

Střelba  pokračovala  –  pachatel  byl  dobře  vyzbrojený,  evidentně  připravený  na  dlouhý  útok  –  ale

ignorovala jsem je. 

Byla jsem přece nesmrtelná. 

Ona ne. 

Cítila jsem, jak se do mě střely zavrtávají, jako by se mi do kůže a do svalů zařezávaly žhavé nože, 

ale řítila jsem se k ní. Když jsem se k ní dostala, měla v očích paniku, vznášel se kolem ní štiplavý

pach  strachu.  Určitě  jsem  už  měla  stříbrné  oči  –  ne  hlady,  ale  z  adrenalinu  –  a  ten  pohled  ji  musel

vyděsit. Jenže jsme potřebovaly rychle zmizet a nebyl čas ji uklidňovat. 

Taky jsem neměla ani vteřinu na to, abych se rozhodla, jestli s ní mám jít tam, odkud přišla, nebo ji

odtáhnout do baru. 

Netušila jsem, kam ty dveře vedou a kdo další tam může být. Možná kuchyně? Zadní východ? Jestli

ano, tak co když přijde útok na budovu i zezadu? 

Děkuji,  nechci.  Rozhodla  jsem  se  pro  bar  a  známé  zlo.  Postavila  jsem  se  tak,  abych  byla  mezi

Bernou a oknem, a pak využila sílu a rychlost, kterou jsem byla obdařena, a odvlekla ji co nejrychleji

k baru. 

Když jsme se schovaly za barikádu, nacpala jsem ji do rohu, což mi připadalo jako nejbezpečnější

místo. Kulky stále létaly. 

Podívala se na mě, bledá v obličeji, ale zároveň bylo znát, že má vztek. Na rameni měla krvavou

skvrnu. „Stříleli přímo na mě!“ kývla bradou k ráně. „Proč na mě?“

Ignorovala jsem tu jiskřičku zájmu, která se ve mně zažehla, náhlý hlad, kterým se mi stáhl žaludek. 

Tohle  nebyla  jen  krev  –  byla  to  krev  kožoměnce.  Voněla  nějak  jinak,  zvláštně,  asi  jako  když  si

čichnete k Bloody Mary místo rajčatového džusu. Měla jakousi zvířecí příchuť. 

Omamnou. 

Zatřepala jsem hlavou, abych se té myšlenky zbavila. Na tohle teď rozhodně nebyl čas. 

Soustředila jsem se na bezprostřední problém, shrnula jsem jí tričko z ramene a našla ránu: byla

těsně vedle klíční kosti. Krvácela, kůže byla natržená, ale vypadalo to, že kulka nepronikla do těla. 

„Myslím, že tě to jen škráblo do ramene,“ řekla jsem jí. 

„Jo,“ přikývla. „Povrchové zranění.“

Hledala  jsem  v  přihrádkách  pod  barem  a  našla  hromádku  složených  bílých  utěrek.  Vytáhla  jsem

jednu, zvedla Berninu paži (za což mě odměnila bolestným syknutím), vzala zbytek utěrek, přitiskla je

na ránu a tou první ji pevně ovázala. Udělala jsem pořádný uzel, ale zase ho neutahovala moc, abych

jí nezastavila krevní oběh. Byla přece servírka, takže tu paži bude potřebovat. 

„Už jsem viděla horší rány,“ řekla nevrle, ale trpělivě seděla a čekala, až budu hotová. 

„To je mi fuk,“ odsekla jsem, a když chtěla něco namítnout, namířila jsem jí ukazovák do obličeje. 

„Krvácíš a já mám tesáky. Neprovokuj mě.“

V mžiku zavřela pusu, až jí cvakly zuby. 

Posadila jsem se, svět se zase zpomalil a já ucítila pálení v místech, kam jsem to schytala. Bolest

vystřelovala do celého těla. 

Okamžitě byl u mě Ethan a začal prohlížet, jak moc jsem raněná. Vedle mě něco cinklo o podlahu. 

Už  se  po  ní  kutálela  kulka  se  zploštělým  koncem.  Na  stehně  jsem  měla  protržené  kalhoty,  kůži  pod

nimi zkrvavenou, ale zdravou a růžovou. Bod pro rychlé upíří samouzdravovací schopnosti. 

Zvedla jsem oči. Ethan se na mě upřeně díval a v dlani měl další kulku. Podle svědění vzadu na

lopatce jsem usoudila, že druhou ránu jsem asi schytala tam. 

 Mohli tě zabít. 

 To sotva. Zato ji ano. 

Chvíli  se  na  mě  díval  ustaranýma  očima.  Potom  se  náhle  jeho  výraz  změnil.  Strach  zmizel

a vystřídala ho pýcha. Možná se lekl, když jsem se rozhodla Berně pomoci, ale teď byl za to na mě

hrdý. 

Samozřejmě že i on se zachoval jako hrdina.  Děkuju, že jsi mě u toho okna kryl, řekla jsem mu. 

Kývl a ty jeho dokonalé lícní  kosti  začaly  rudnout.  Kousala  jsem  se  do  rtu  a  ten  jeho  starostlivý

pohled probudil něco v mém nitru. Nemluvil, jen kývl, jako by přiznával emoce, které se mu zrcadlily

v očích. 

A já absolutně nevěděla, co si s tím počít. 

Po  několika  tíživých  vteřinách  jsem  se  otočila  zpět  ke  kožoměncům. Adam  a  Robin  měli  pořád

zbraně v ruce, ale uposlechli Gabrielův rozkaz a nestříleli. Jason se na všech čtyřech plazil ke dveřím

na opačném konci místnosti. Možná chtěl zjistit, jestli bychom tamtudy nemohli utéct. 

Adrenalin ustoupil strachu a ta představa se najednou zdála velmi lákavá. Jasně, střelec byl venku

a  my  jsme  se  krčili  za  bytelným  dubovým  barem.  Jenže  co  ho  zastaví,  jestli  dostane  chuť  setkat  se

s  námi  tváří  v  tvář  a  vtrhne  do  baru?  Ano,  dokázala  jsem,  že  v  případě  nutnosti  umím  být  silná

a statečná Ochránkyně, ale jistota záchrany mi teď zkrátka připadala velmi atraktivní. 

Vzpomněla jsem si na Noahovu nabídku a na to, že kdybych souhlasila a přidala se k Rudé gardě, 

měla  bych  v  Jonahovi  partnera.  Taková  zadní  vrátka  by  mi  určitě  přišla  vhod,  i  když  jsem

pochybovala, že by kožoměnci nadšeně uvítali, že se do jejich záležitostí chce vrtat nějaká tajná upíří

armáda. 

Naštěstí  jsem  nemusela  o  Noahově  nabídce  uvažovat  nijak  hlouběji,  střelba  totiž  najednou  ustala

a hluboký hlas motorky ohlašoval, že se střelec dal na ústup. 

Zavládlo ticho… ale jen na chvíli, než začaly nadávky. 

Jako  první  vyskočil Adam  a  jezdil  pohledem  venku  před  barem  a  po  venkovní  ulici.  „Vzduch  je

čistý,“ řekl a my ostatní jsme ho následovali. Pomohla jsem Berně na nohy a připravila ji na cestu do

sanitky, která už houkala po ulici. Někdo ze sousedství slyšel střelbu a zavolal ji. 

Skoro  jsem  se  styděla  na  Ethana  podívat.  To,  co  se  odehrálo  mezi  námi  během  útoku,  bylo  tak

důvěrné  a  nepatřičné  uprostřed  těchhle  cizích  lidí.  Bez  ohledu  na  naše  pozice  se  na  mě  bez  váhání

vrhl,  postavil  se  mezi  mě  a  nebezpečí.  A  pak  ten  pohled  v  jeho  očích.  Sice  se  nezdálo  moc

pravděpodobné,  že  bych  terčem  střelce  byla  já,  ale  i  přesto  projevil  snahu,  stejně  jako  když

naposledy chránil můj život – oné noci, kdy jsem byla napadena a přeměněna v upíra. 

Navzdory jeho statečnosti mi teď bylo trapně – jako bychom byli dva puberťáci, kteří si najednou

uvědomili vzájemnou náklonnost. 

Ethan na mě nakonec upřel pohled zbavený emocí a tvářil se úplně neutrálně. Když tedy on potlačil

emoce,  nasadila  jsem  i  já  výraz  Mistra  upíra  a  kývla  na  něj.  To  rychlé,  ale  účinné  gesto

neprozrazovalo nic z toho, co se mezi námi odehrálo. Nejjednodušší je všechno zapřít. 

„Předpokládám,“ pravil Ethan nahlas a obrátil se zpátky ke kožoměncům, „že terčem toho útoku byl

někdo z vás.“

„Všechno  ukazuje  na  Gabriela,“  řekl  Jason  a  s  rukama  založenýma  na  prsou  si  prohlížel  škody

napáchané v baru. „Tohle setkání smeček byl jeho nápad.“

Chápala  jsem  skleslost  v  jeho  hlase.  V  baru  byla  totální  spoušť.  Z  vitrážového  okna  zbyly  jen

zubaté  střepy,  trčící  z  rámu;  zbytek  ležel  vysypaný  na  kostkované  dlažbě  spolu  s  kusy  neonových

nápisů a roztrhaných reklam na pivo. Tou zející dírou sem táhlo a větřík přinášel vůni horkého kovu, 

střelného prachu a taky houkání sirén, které již mířily sem. 

„Jsou tady tři vůdci smeček,“ podotkl Adam, „nejen vůdce Severoamerické centrální. Terčem mohl

být kdokoli z vás.“

„Pravda,“ řekl Gabriel. 

Adam  se  ke  mně  naklonil.  „Mimochodem  –  vedla  sis  výtečně.  Nevím,  jestli  tě  Sullivan

nepodceňuje.“

Ta poznámka mě potěšila. Sice by mě potěšila ještě víc, kdyby k ní přidal i talíř zelných závitků, 

ale co nadělám. Zakřenila jsem se na něj zpod rozcuchané ofiny. „Já vím. Jsem pěkné nadělení.“

Pobaveně odfrkl. 

„Nelze si nevšimnout, že jeden vůdce smečky chybí,“ řekl Ethan. „A způsob provedení útoku – ten

zvuk motorky předtím a potom – jasně naznačuje, že to byl kožoměnec.“

„Tony už byl vytočený, když sem přišel,“ vložil se do toho Robin. 

Po tomhle nastalo mlčení. 

Jason nakonec zakroutil hlavou. „Tony není tak hloupý, aby se pokusil o něco takového chvíli po

tom,  co  odsud  naštvaně  vyběhne  ven.  Kromě  toho,“  dodal,  když  před  barem  zastavila  tři  policejní

auta,  „tohle  působí  ještě  větší  rozruch  a  přitahuje  na  smečky  o  to  větší  pozornost.“  Ozvalo  se

bouchání dveří, z vozů vyskákali policisté s rukama na pouzdrech zbraní. 

O  to  víc  pozornosti,  pomyslela  jsem  si.  Přesně  to,  čeho  se  kožoměnci  chtěli  vyvarovat.  Možná

právě o tu pozornost střelci šlo? „Přinutilo by něco takového smečky, aby tím spíš chtěly odejít do

Aurory? Uklidily se veřejnosti z očí?“

Hlavy se otočily mým směrem. 

„Není to špatná myšlenka,“ řekl Gabriel. „Byl by to směšný plán, jestli střelec tohle chtěl, ale jako

nápad  to  není  úplně  od  věci.“  Začal  šeptat:  „Budou  nás  všechny  vyslýchat,  takže  se  snažme  snížit

nadpřirozené drama a komplikované lži na minimum, ano? Vynecháme biologické detaily, ale zbytek

řekneme popravdě. Hráli jsme poker a plánovali rodinné setkání. Zrovna jsme skončili hru a chtěli se

rozejít, a dál už to znáte…“

A dál už vešli do dveří chicagští strážci zákona. 



Bylo  jich  šest  –  čtyři  v  uniformách  a  dva  detektivové  v  civilu  –  všechny  nás  vyslechli  a  dolovali

z nás detaily o tom útočícím jezdci, zatímco ohledávací tým pátral mezi střepy a třískami po kulkách

nebo  jiných  důkazech,  které  by  je  mohly  dovést  ke  střelci.  Držela  jsem  se  Gabrielových  pokynů  –

popsala jsem vše tak, jak se to odehrálo, ale pravý důvod setkání kožoměnců jsem vynechala. 

Policisté  vypadali,  že  na  to  skočili.  Pravděpodobně  byli  zvědaví,  co  pohledávají  dva  upíři

s katanami v ukrajinské čtvrti, když si tu nějací lidé plánují rodinné setkání. Věděli však, kdo jsem –

ať  už  mě  znali  jako  vnučku  Chucka  Merita  nebo  dceru  Joshuy  Merita  –  a  tak  kladli  jen  minimum

dotěrných  otázek.  Hrála  jsem  si  na  neviňátko  (což  jsem,  teoreticky  vzato,  opravdu  byla),  a  oni  se

tvářili, že jim moje odpovědi úplně stačí. 

Když  s  námi  byli  hotoví,  Ethan  a  já  jsme  zůstali  venku  na  chodníku,  protože  jsme  v  tom  nechtěli

kožoměnce  nechat  samotné,  ani  jsme  se  nechtěli  nechat  nařknout  z  maření  policejního  vyšetřování. 

A jak jsme tak čekali venku, přijel známý oldsmobile. 

„Máme společnost,“ řekla jsem, kývla k autu a na tváři už mi rozkvétal úsměv. 

Z místa řidiče vystoupil můj dědeček. Jeho pravá ruka, Catcher Bell, zůstal na sedadle spolujezdce

s mobilem u ucha. Catcherovi bylo dvacet devět a byl maličko drsný, ale to jen přidávalo jeho sex-

appealu. Měl oholenou hlavu, světle zelené oči, pevné svaly a tetování různě po těle – včetně kruhu

rozděleného na čtvrtiny, který zdobil jeho břicho. 

Ze  zadního  sedadla  se  vynořil  Jeff.  Byl  oblečený  jako  obvykle  –  měl  košili  s  dlouhým  rukávem

vyhrnutým k lokti a khaki kalhoty. Jeffovi bylo dvacet jedna, a kdo ho neznal, tomu se mohl jevit jako

ostýchavý chlapec s velkým srdcem, ale světa neznalý. 

Ten dojem však strašlivě klamal. Jeff byl kožoměnec, který to uměl s dámami, a říkalo se o něm –

tedy  alespoň  Catcher  to  tvrdil  –  že  se  umí  sám  o  sebe  postarat  víc  než  dobře. A  Catcherovi  jsem

věřila. 

Jeff  se  k  nám  vydal  nevzrušeným  krokem.  Usmál  se  na  mě  a  dloubl  do  mě  ramenem.  „Jak  se  má

moje upíří favoritka?“

„Je ráda, že je něčí favoritka, zvláště když se po ní střílí.“

„Někdo  po  tobě  střílel?  Jak?  Kde?  Jsi  v  pořádku?“  Položil  mi  ruce  na  předloktí  a  začal  mě

prohlížet. Když našel díru v bundě tam, kde prošla kulka, vykulil oči. „Musíš dávat větší pozor!“

Mrkla jsem po očku na Ethana. Usmíval se, očividně se tím bavil. Vrhla jsem na něj přísný pohled, 

ale Jeffovy ruce jsem sundala a vtiskla mu letmý polibek na tvář. „Jsem v pohodě. Dneska jde hlavně

o tvoje lidi. Co se tam, sakra, stalo? Myslela jsem, že smečky jsou velké šťastné rodiny?“

V  tu  chvíli  zvážněl.  „Přesně  to  chci  zjistit.“  Bez  dalšího  slova  se  otočil  na  podpatku  a  vyrazil

k  hlavním  dveřím  do  baru.  Dva  kožoměnci,  kteří  stáli  venku  na  hlídce,  mu  uvolnili  cestu,  a  když

kolem nich procházel, uctivě pokývli hlavou. 

Ten kluk byl prostě zázrak. 

„Rád vás tady vidím,“ řekl dědeček, nejdřív se na mě usmál a pak podal Ethanovi ruku a potřásli

si. 

„Pane Merite,“ řekl Ethan. 

„Prosím, říkejte mi Chucku,“ pravil dědeček. „Pan Merit byl můj otec.“ Znovu se podíval na mě

a najednou měl ve tváři starost. 

„Postřelili tě?“

„Vypadá to, že hned několikrát. Ty řeči o nesmrtelnosti fakt nejsou žvást.“

S úlevou si vydechl, pak se naklonil a políbil mě na čelo. „Mám o tebe strach.“

„Já vím. Ale dávám si pozor.“ Aspoň tak, jak to jde, dodala jsem v duchu. Potutelně jsem mrkla po

Ethanovi. A i kdybych chvíli pozor nedávala, měla jsem v záloze upíra připraveného mě zachránit. 

Jen jsem nevěděla, jestli je to uklidňující představa, nebo ne. 

„To bys raději měla,“ pravil dědeček a odtáhl se. 

„Všichni jsou v pořádku až na barmanku,“ vysvětloval Ethan. „Dostala to do ramene, ale zdá se, že

ji to jen škráblo. Merit ji ošetřila. A šlo jí to dobře.“

Dědeček zafuněl. „Samozřejmě že jí to šlo. Je to přece moje vnučka.“ Přistoupil o krok blíž a ztišil

hlas. „Zdá se, že jste se připletli k nějaké kožoměnecké roztržce. Doneslo se mi, že prý jste tu byli na

Gabrielovo přání?“

Ethan kývl. „Požádal nás, abychom se účastnili jak této schůzky, tak jejich hromadného sjezdu.“

Dědeček překvapeně zvedl huňaté obočí. „Takže k tomu sjezdu dojde?“

„Nakonec se dohodli,“ pravil Ethan. „Těsně před tím, než vypukl tenhle chaos.“

„Ne  že  by  ten  chaos  někoho  překvapil,“  ozval  se  za  námi  hlas.  Otočila  jsem  se  a  uviděla  u  baru


zamračeného  Catchera,  který  si  zrovna  strkal  telefon  do  kapsy.  Tipovala  jsem,  že  právě  s  někým

domluvil.  Kromě  toho,  že  měl  sarkastickou  povahu,  byl  také  vyznavačem  podobně  laděných  triček. 

I dnes, věrný svému stylu, měl na sobě džíny a černé tričko s nápisem: JÁ NIC. TO TY. 

„Ethane, Merit,“ řekl, aniž by se na nás podíval. „Pokus o útok?“

„Zatím to tak vypadá,“ odvětil Ethan a kývl hlavou k mému dědečkovi. „Vzhledem k tomu, že se ve

městě  neví  o  Gabrielově  biologické  podstatě  a  ani  o  smečkách,  předpokládám,  že  jsi  tu  jen  kvůli

nám?“

„Městská správa o kožoměncích ví,“ objasnil dědeček, „ale není třeba se o nich veřejně šířit víc, 

než  je  jim  po  chuti.  Jeli  v  tom  upíři,  což  znamená,  že  v  tom  jedu  i  já.  Uděláme,  co  budeme  muset, 

a  poskytneme  chicagské  policii  potřebné  informace,  aniž  bychom  jim  odhalili  to,  co  starosta  Tate

nepovažuje  za  nezbytné.“  Tate  sice  věděl  jak  o  existenci  upírů,  tak  kožoměnců,  ale  když  došlo  na

jednání s Domy, držel se zpátky. 

„Drží biologické odlišnosti pod pokličkou?“ zeptala jsem se. 

Dědeček zamyšleně pokýval hlavou. „Je raději, když lidé v tomhle městě sedí doma v bezpečí, než

kdyby pořádali na ulicích demonstrace, protože zjistili, že se mezi nimi pohybují další divní jedinci.“

Chápala jsem to, protože poté, co Celina odhalila existenci upírů, vypukly pouliční bouře a nepokoje. 

Catcher kývl hlavou k baru. „Proč ten útok?“

„Politická rivalita,“ nadhodil Ethan. „Mezi vůdci amerických smeček panují jisté neshody  ohledně

toho, zda zůstat v Chicagu…“

„Nebo zdrhnout,“ dořekla jsem za něj. 

„Zdá se, že alfové nejsou příliš nadšeni z toho, že by tu měli zůstat a nevrátit se zpátky na Aljašku. 

Vím,  že  nejste  detektivové,“  dodal  Ethan,  „ale  existuje  možnost,  že  za  tímhle  útokem  stojí  Tony

Marino, hlava Velké severozápadní. Odešel naštvaný a o pár minut později střílel nějaký motorkář. 

Není to moc silný důkaz, ale možná by stálo za to prozkoumat to.“

Dědeček kývl. „Podíváme se na to. Nevím sice, co zjistíme, ale uvidíme.“

Napadlo  mě,  jestli  Noah  a  Rudá  garda  mají  nějaké  informace,  k  nimž  nemá  dědeček  přístup. 

Vyplatil by se mi vstup do RG? Třeba bych tím získala lepší přístup k informacím o všech Domech

v Americe? 

„Sdělil ti Keene nějaké detaily o bezpečnostních opatřeních, o kterých s tebou chtěl mluvit?“ zeptal

se Catcher. 

„Vypadá  to,  že  ta  bezpečnostní  opatření  jsme  já  a  Merit.  Zjevně  nás  tu  chtěl  mít  dneska  večer, 

stejně jako na pátečním hromadném setkání.“ Ethan se zamračil. „Jestli na něj ale kožoměnci chtějí

střílet pod rouškou tmy, moc toho nezmůžeme, leda tak můžeme snížit vedlejší ztráty na minimum.“

„Předpokládám, že barmanka byla tou vedlejší ztrátou?“ zeptal se dědeček. 

„Myslím, že můžu s klidem říct, že ty kulky nebyly určeny pro ni,“ potvrdil Ethan. 

Když  od  nás  dědeček  sesbíral  potřebné  informace,  zamířil  k  baru.  Loupla  jsem  očima  po

Catcherovi.  Musela  jsem  s  ním  ještě  něco  probrat,  a  tak  jsem  ho  před  odchodem  chytila  za  paži. 

Otočil se ke mně s tázavým výrazem v očích. 

„Jak se má Mal?“ zeptala jsem se, ale v hlavě jsem měla jiné otázky.  Říkala o mně něco? Zmínila

 se o mně? Chybím jí? 

„Proč jí nezavoláš a nezeptáš se jí sama?“

Sjela jsem ho pohledem. „Jde to i opačně,“ podotkla jsem. Kromě toho to byla ona, kdo mi nadával

kvůli  Ethanovi  a  kdo  mi  vmetl  do  tváře  moje  problémy  s  otcem.  Vyhýbat  se  telefonátu  bylo  možná

nedospělé, ale ona se měla zrovna tak z čeho zodpovídat jako já. 

Catcher  zakoulel  očima,  jako  že  už  toho  má  plné  zuby.  „Chybíš  jí,  jasné?  A  hodně  byste  mi

zjednodušily život, kdybyste to vy dvě mezi sebou urovnaly.“

Bůh mu žehnej, jestli si je tak jistý, že to nastane. 

„Jak jde její výcvik?“ zeptal se Ethan. 

Catcherovi  rozkvetl  na  tváři  pyšný  úsměv,  ačkoliv  měl  sám  s  Řádem,  vládnoucím  tělesem  pro

čarodějě a čarodějky, tudíž Malloryinými novými nadřízenými, komplikovaný vztah.. „Výborně. Jede

jako namydlená.“

„No jasně,“ řekla jsem, a když ze zadních dveří baru vykoukl děda, trochu jsem Catchera šťouchla

do ruky. „Běž za Chuckem.“

„Jdu,“ pravil. „A mysli na to, co jsem ti řekl. Udělej, co je správné, Merit. Zavolej jí, i když ti to

připadá trapné.“

Nepochybovala jsem o tom, že to udělat musím. A bohužel ani o tom, že je to trapné. Telefonování

nikdy nebylo moje hobby, a i když mi ta holka moc chyběla a já nechtěla, aby nás moje tesáky a její

magie nakonec rozdělily, nebyla jsem na takový telefonát připravená. 

Být dospělá je někdy na prd. 



Za  dalších  třicet  minut  začaly  konečně  policejní  vozy  odjíždět,  a  za  dalších  deset  vyšli  z  baru  Jeff, 

Catcher a můj dědeček. Kožoměnci zůstali uvnitř. 

„Nějaké dobré zprávy?“ zeptala jsem se, když přišli až ke mně. 

Dědeček zakroutil hlavou. „Gabriel si myslí, že Tony by něčeho takového nebyl schopen.“

„A je objektivní?“ zeptal se Ethan. 

Catcher pokrčil rameny. „Těžko říct, ale zná Tonyho lépe než my ostatní.“

„Nevypadá  to,  že  by  někdo  usiloval  o  Gabrielův  život,“  ozval  se  Jeff  a  jeho  jemný  obličej  se

soustředěně  svraštil.  „Střely  šly  do  baru,  ne  na  nějakého  konkrétního  kožoměnce.  Střelec  se  mohl

pokusit vniknout dovnitř, použít pušku, provést to jako odstřelovač.“ Zamračil se. „Tohle vypadá jako

vzkaz – útok proti smečkám, tomuto setkání, ne přímo proti Gabrielovi.“

„Forenzní  tým  vyhodnotí  ty  kulky,“  řekl  dědeček.  „Možná  najdou  nějakou  stopu,  vypátrají  terč

útoku nebo pachatele.“

„Já  bych  měl  hlavně  daleko  lepší  pocit,  kdyby  se  ten  šílený  střelec  nepohyboval  v  ulicích,“  řekl

Jeff  a  vrazil  ruce  do  kapes.  Pak  se  podíval  na  mě  a  v  očích  se  mu  zalesklo.  „Ledaže  by  byl  někdo

ochotný dělat mi osobního strážce?“

„O tom si nech zdát,“ řekla jsem, ale přátelsky jsem ho plácla do ramene. 

„Hele, hele, ty Casanovo,“ rýpnul si do něj Catcher a nasměroval ho k autu. „Pojď, jdeme použít

ten hard disk, který jsi přeformoval.“

„Přeformátoval.“

„To je fuk.“

Rozloučili  jsme  se  a  dědeček  následoval  Catchera  a  zkrotlého  Jeffa  zpátky  do  oldsmobilu  a  do

jejich kanceláře na South Side. 

Zbývající  kožoměnci  –  Gabriel,  Adam,  Jason,  Robin  a  hrstka  nějakých  blonďáků,  které  jsem

odhadla  na  další  abecedně  pojmenované  sourozence  Keeneovy  –  vyšli  ven  a  vytvořili  u  dveří

hlouček. K obrubníku najela zásobovací dodávka, ze které vyskákali další dva muži a začali vynášet

překližku, aby mohli zatlouct rozbité okno. Další bratři je začali navigovat, a Gabriel, Adam i ostatní

vůdci smeček přišli k nám. 

„Děkuji vám dvěma za to, jak jste dnes večer byli diskrétní,“ řekl Gabriel. 

„Opatrnosti není nikdy nazbyt,“ podotkla jsem. 

Ethan zakoulel očima. „Upíři už nemají ten luxus být diskrétní, ale naprosto chápu. Povede se vám

utajit hromadný sjezd i po tomhle?“

„S tím si nedělám starosti. Sejdeme se, proběhne vyjednávání, pak se zase rozejdeme a každý se

vrátí do svého teritoria.“

„A  do  kterého  teritoria  patří  Chicago?“  zeptal  se  Ethan  a  naklonil  hlavu  na  stranu.  „Říkal  jsi,  že

Chicago je město moci. Čí moci?“

Gabriel  zavrtěl  hlavou.  „Upíre,  nechtěj  to  vědět,  odpověď  by  se  ti  nelíbila.  Než  dojde  k  našemu

sjezdu, zaměříme se na tohle vyšetřování.“

„A do té doby?“ zeptal se Ethan a díval se z jednoho muže na druhého. „Máte zajištěnou veškerou

bezpečnost?“

Gabriel  kývl.  „Každodenní  starosti  mě  netrápí;  masové  setkání  členů  smeček  už  ano.  Pořád  ještě

jste ochotni se našeho shromáždění zúčastnit? I po tomhle dramatu?“

Ethan  o  tom  zauvažoval.  „Jak  velká  je  pravděpodobnost,  že  se  já  a  Ochránkyně  ocitneme  pod

palbou?“

Gabriel  se  zachechtal.  „Vzhledem  k  tomu,  co  jsme  před  chvílí  viděli,  tak  asi  stoprocentní.“

Naklonil se ke mně. „Vezmi si s sebou tolik zbraní, kolik najdeš, kotě. Myslím, že ti přijdou vhod.“

„Už jste se rozhodli, kde se setkáte?“ zeptal se Ethan. 

„Ve stejné čtvrti, ale ještě dolaďujeme detaily.“ Když se ohlédl na zpustošený bar, klesl hlasem. 

Podíval se na hodinky. „Teď je půl třetí. Jestli dovolíte, tak to tady dám do pořádku a před svítáním

vám zavolám.“

Ethan kývl a podal Gabrielovi ruku. „Budeme čekat. V pátek budeme připraveni na nejhorší.“

Gabe  mu  pravicí  potřásl  a  štěkavě  se  zasmál.  „Ty  v  sobě  toho  upíra  nezapřeš,  Sullivane.  Prostě

ne.“

„Co jiného bych měl být?“ uvažoval Ethan nahlas. 

Dohoda byla uzavřena, a tak jsme se odebrali do Ethanova auta. 

„Mimochodem,“ řekl Ethan do vrnění motoru, „ta bundička se mi líbí.“



Pocit trapnosti, který mezi námi předtím panoval, v autě jako by zmizel. Možná proto, že se mu líbila

moje bunda, nebo proto, že jsem si musela nechat ujít Berniny zelné závitky, mi dovolil zajet do mojí

oblíbené  pizzerie  U  Saula  ve  Wicker  Parku  a  objednat  si  pořádnou  porci  v  chicagském  stylu. 

Zaparkoval a já za patnáct minut vyběhla s extra velkou porcí „Saulovy specialitky“ – tři palce těsta, 

sýra,  masa  a  polpy  –  v  tomto  pořadí.  Ethan  si  ze  mě  určitě  bude  kvůli  tomu  nášupu  utahovat,  ale

k  ukojení  upířího  hladu  takhle  pozdě  v  noci,  navíc  po  prožitém  útoku  motorkáře,  to  bylo  naprosto

ideální. Nebo jsem si to aspoň myslela, vzhledem k tomu, že tohle byl první útok, který jsem zažila. 

Když jsem se vrátila do auta, Ethan telefonoval. Měl zapnutý reproduktor, takže jsem vyslechla, jak

informuje Luca a Malika o tom, co se odehrálo v noci, a o tom, že nám Gabriel zavolá a upřesní nám

své plány na páteční večer. 

Když  jsem  nasedla  dovnitř  a  do  klína  si  položila  kolosální  krabici  s  pizzou,  vysloužila  jsem  si

významný pohled. Zapařila se mi z ní kolena a určitě najdu na kalhotách i mastný flek. Dobře že mám

pár náhradních párů. Ethan by asi neocenil Ochránkyni ve flekatých kalhotách. 

Když domluvil, zakručelo mi v žaludku, až se to v autě rozlehlo, a vydali jsme se na cestu zpátky

do Hyde Parku. 

„To  byla  ale  noc,“  řekl.  „Jestli  budeš  ochotná  nechat  mi  jeden  nebo  dva  kousky  té  pizzy,  mohli

bychom se přesunout do mého apartmá a počkat tam, až Gabriel zavolá.“

V  jeho  bytě  jsem  byla  den  předtím  –  a  jelikož  jsem  měla  na  klíně  sedm  nebo  osm  liber  Saulovy

nejlepší pochoutky, nepromyslela jsem tu pozvánku s čistou hlavou a tak, jak by si zasloužila. Logicky

jsem si myslela, že si u Ethana dáme trochu relaxu u pizzy, probereme události této noci a zvážíme

strategii dnešní schůzky i nadcházejícího shromáždění. 

Nuže. 

Měla jsem pravdu jen z polovičky. 
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„Moment,  zastávka,“  řekl  Ethan,  když  jsme  přijeli  zpátky  do  Domu  a  vydali  se  nahoru.  Šli  jsme

chodbou  vedoucí  do  jídelny,  ale  zastavili  jsme  se  u  dveří  napravo.  Ethan  do  nich  vešel  a  já  ho

následovala do kuchyně, kde se všude blýskala nerezová ocel. Na různých místech stálo několik upírů

v čistých bílých kuchařských oděvech a typických balonovitých kalhotách, a krájeli a míchali. 

„No  tak  takovouhle  kuchyni  si  jako  podřízená  upírka  nechám  líbit,“  řekla  jsem  pochvalně, 

rozhlížela se kolem, poslouchala cinkání a nasávala vůni. 

„Margot?“ zvolal Ethan. Jedna z kuchařek se na něj usmála, řekla něco francouzsky a ukázala dál

do kuchyně. Ethan na ni kývl hlavou, vzal mi z rukou krabici s pizzou a vykročil uličkou mezi kuchaři

a  sporáky.  Cestou  zdravil  muže  i  ženy,  a  protože  jsem  nikoho  z  nich  neznala,  jen  jsem  se  na  ně

zdvořile pousmála. 

A taky jsem nevěděla, že Ethan mluví francouzsky. 

Margot  jsem  ale  samozřejmě  znala.  Seděla  na  židličce  vedle  obrovské  mramorové  desky

a sledovala, jak nějaký tmavovlasý mladík válí těsto na pomoučněném válu. 

„Netlač na to tolik,“ řekla, než zvedla oči k Ethanovi a usmála se. 

„Můj pane,“ pravila a vyskočila ze židličky. „Co sem přivádí tebe a…,“ sklouzla pohledem ke mně

a zkoumala, koho to Ethan vede do jejího doupěte, pak se na mě potutelně usmála, „… Merit do mého

rajónu?“

Ethan  našel  čisté  místo  na  pracovní  desce  a  položil  tam  krabici.  „Merit  a  já  budeme  v  mém

apartmá čekat na důležitý hovor. Mohla bys tohle nějak hezky naservírovat a přinést nám to nahoru

spolu s talíři a stříbrným příborem?“

Zvědavě  povytáhla  obočí,  pak  vzala  do  ruky  krabici  a  koutky  úst  se  jí  pozvedly  v  radostném

úsměvu.  „Saulova  specialitka,“  řekla  rozjařeně  a  položila  si  ruku  na  srdce.  „U  toho  jsem  se  učila

vařit.  Vzhledem  k  tomu,  že  znám  tvé  chutě,  můj  pane,  předpokládám,  že  tenhle  výběr  provedla  tvá

Ochránkyně?“

„Není to moje obvyklá strava,“ přitakal. 

Margot na mě zamrkala. „V tom případě výtečná volba, Merit.“

Oplatila jsem jí úsměv. 

Margot krabici opět zavřela a spráskla ruce. „Dobrá, tak se do toho dám. Něco k pití, můj pane? 

Pořád jsi neotevřel tu láhev Château Mouton Rothschild, kterou jsi přivezl z Paříže.“

Jakožto Meritová jsem díky výchově svého otce dokázala rozlišit kabernet od ryzlinku, a v tomto

případě  jsem  věděla,  že  Margot  mluví  o  drahém,  kvalitním  vínu…  a  že  jím  budeme  zapíjet  jídlo

z rychlého občerstvení. „Ty chceš pít Mouton Rothschild a u toho jíst pizzu?“

Ethan se zatvářil pobaveně. „Překvapuješ mě, Ochránkyně. Vzhledem k tvým stravovacím návykům

bych  řekl,  že  tuhle  kombinaci  uvítáš.  A  jsme  nakonec  v  Chicagu.  Co  lepšího  si  dát  k  chicagské

delikatese než něco z Francie?“

Proti téhle logice jsem nemohla nic namítnout. 

„Rothschild  se  hodí,“  řekl  Ethan,  položil  mi  ruku  na  záda  a  nasměroval  mě  zpátky  ke  dveřím. 

„Merit má hlad, takže čím rychleji to bude, tím lépe.“

Odpustila jsem si jedovaté poznámky, protože měl pravdu, ale stejně jsem se musela ohlédnout na

Margot,  abych  viděla,  jak  se  tváří.  Nevypadalo  to  dobře:  povytažené  obočí,  založené  paže  a  příliš

zvědavý pohled. 

O tomhle si ještě určitě časem něco vyslechnu. 



V  jeho  apartmá  už  svítila  světla,  hrála  tichá  hudba,  a  navzdory  ročnímu  období  v  rohu  hořel  krb

a vydával zlaté světlo. Vypadalo to, že jeho služebnictvo připravilo místnost na jeho návrat. Mistři

upíři mají očividně pokojový servis. 

Opatrně jsem položila meč v pochvě na odkládací stolek. 

„Jako  doma,“  řekl  Ethan,  „vlastně  tu  doma  jsi.“  Sundal  si  bundu,  převrátil  ji  jako  matadorský

pláštík a pečlivě ji zavěsil na opěradlo židle u psacího stolu. 

Když si vzal ze stolu svůj palmtop a začal v něm listovat palcem, využila jsem příležitosti a opět si

prohlédla  pokoj.  Byl  to  přece  jen  záznam  o  Ethanově  čtyři  sta  let  dlouhé  existenci.  Jestli  mi  tohle

neposkytne opravdový klíč k tomu, kdo je Ethan Sullivan, tak už nevím, co by mělo. 

S  rukama  za  zády  jsem  šla  ke  stěně  naproti  Fabergého  vejci,  kde  byl  v  rámu  z  třešňového  dřeva

zasazený vyšívaný rodový znak. Byl na něm dub s červenými žaludy – symbol, který jsem už předtím

viděla. 

Ukázala jsem na něj a pohlédla na Ethana, který se jednou rukou držel opěradla židle a v druhé měl

palmtop BlackBerry. 

„Tohle je stejný znak, jaký visí v bojovém sále?“

Vzhlédl, kývl a věnoval se dál svému kapesnímu počítači. „To je erb mé rodiny. Ze Švédska.“

„Jak ses tehdy jmenoval?“ zeptala jsem se. Morgan mi kdysi říkal, že upíři si vždy asi po šedesáti

letech  mění  identitu,  aby  nevzbuzovali  podezření  u  lidí  tím,  že  nestárnou  jako  jejich  přátelé

a příbuzní. Jeho současné jméno bylo „Ethan Sullivan“, ale domyslela jsem si, že se s tímhle jménem

nenarodil – rozhodně ne ve Švédsku skoro před čtyřmi sty lety. 

„Mé  příjmení  bylo  Andresen,“  řekl  a  palci  ťukal  na  tlačítka.  „Narodil  jsem  se  jako  Jakob

Andresen.“

„Nějací sourozenci?“

Posmutněle se usmál. „Tři sestry – Elisa, Annika a Berit – ale já se s nimi moc neviděl. Sloužil

jsem  v  armádě  nejdřív  jako  zbrojnoš,  později  mě  náš  poručík  požádal,  pro  něj  vyřídil  jednu

pochůzku. Když jsem se vrátil a přinesl s sebou i informace o pozicích nepřátel, povýšil mě.“

Ethan byl zjevně se vzkazy hotov, protože odložil palmtop na stůl, vrazil ruce do kapes a vzhlédl

ke mně. „Když nastal můj čas, stal jsem se kapitánem dělostřelectva.“

Byla  pro  mě  vzácnost,  že  se  Ethan  rozpovídal  o  své  minulosti,  a  tak  jsem  založila  ruce  na  prsou

a věnovala mu plnou pozornost. „Kdy tě zabili?“

„Kdy mě proměnili,“ opravil mě. Ukázal k místu, kde mu končilo levé rameno a začínal krk. „Šíp

za soumraku. Stmívalo se, objevili se upíři a živili se na bitevním poli krví, včetně té mé. Na bojišti

je  samozřejmě  snadné  najít  krev,  a  oni  nebyli  vybíraví.  Tenkrát  byli  upíři  jiní,  podobali  se  spíš

zvířatům než lidem. Žili v potulných bandách a brali jakoukoli krev, na kterou natrefili. Vůdcem jedné

takové tlupy byl Balthasar. Sledoval vojenská ležení, znal mou pozici a rozhodl se, že toho vím hodně

o válce a o taktice boje, a že pro ně budu velkým přínosem.“

Svým způsobem se naše přeměny velmi podobaly. Ethan, proměněný uprostřed války, oběť útoku. 

Ačkoli mu proměna dala život namísto jisté smrti, proběhla bez jeho souhlasu. Byl vtažen mezi upíry, 

aby  se  stal  jejich  válečníkem,  nabídl  jim  své  strategické  služby.  Mě  proměnili  uprostřed  Celinina

boje za slávu. Stala jsem se obětí jejího předem připraveného útoku. Ethan ze mě udělal upírku, aby

mi  zachránil  život,  a  rovněž  bez  mého  svolení.  Zatáhl  mě  do  Cadoganského  Domu,  udělal  ze  mě

bojovnici, vojáka chránícího Dům. 

Když  u  mě  začala  genetická  proměna  z  člověka  v  upíra,  nadopoval  mě.  Říkal,  že  nechtěl,  abych

prožila bolest z transformace, když jsem se o ni nikoho neprosila. 

Možná jsem teď věděla proč. 

Ethan  se  zarazil,  díval  se  do  podlahy,  brouzdal  po  ní  očima,  jako  by  si  vybavoval  nějakou

prastarou  vzpomínku.  „Když  jsem  opět  procitl,  představil  jsem  si  sám  sebe  jako  monstrum,  něco

příšerného.  Nemohl  jsem  jít  domů  a  prostě  to  sdělit  rodině.  Nešlo  to.  Takhle  ne.  A  tak  jsem  se

připojil k Balthasarovi a jeho tlupě a deset let jsme spolu putovali z místa na místo.“

„Co se stalo pak?“

„Ambiciózní  mladý  upír  –  toho  rovněž  stvořil  Balthasar  –  rozhodl,  že  se  tlupě  povede  lépe  pod

jeho velením. Tehdy jsem s touhle skupinou skončil a začal se toulat. Tenkrát byly války běžné a já

znal  strategii,  měl  jsem  dovednosti.  Přidal  jsem  se  tu  k  jednomu  batalionu,  tu  k  jinému,  a  cestoval

jsem na jih, až jsem nalezl klidný kousek půdy, který jsem mohl považovat za svůj a který mě živil. 

Naučil  jsem  se  číst  a  psát,  a  snažil  se  vybudovat  si  nový  život  a  nepřitahovat  na  sebe  zbytečně

pozornost lidí.“

Tichým hlasem jsem se zeptala: „Oženil ses někdy?“

„Ne,“ řekl a zavrtěl hlavou. „Ne. Jako voják jsem neměl pocit, že bych zvládl živit nějakou rodinu

a vytvořit jí domov.“ Sklesle se usmál. „Moje sestry byly jako moje děti. Jenže bylo ode mě, myslím, 

zbabělé, že jsem se k nim už nevrátil, nedal jim šanci přijmout to, čím jsem se stal. Tenkrát však byla

hodně  jiná  doba;  vrátil  bych  se  domů  jako  démon.  Opravdové  monstrum.  Nemohl  jsem  se  k  tomu

odhodlat.“

„Kdy jsi vstoupil do Domu?“

„Mnoho, mnoho let po odchodu ze Švédska jsem se seznámil s Peterem. Založil Cadoganský Dům

a  já  se  k  němu  přidal  ve  Walesu.  Když  zemřel,  stal  jsem  se  Mistrem.  Přemístil  jsem  Dům  sem  do

Chicaga,“ roztáhl paže a pojmul jimi honosné sídlo kolem sebe, „a tady jsme.“

„A tady jsme,“ souhlasila jsem. Věděla jsem, že to není celá jeho historie. Taky jsem však věděla

dost  o  některých  skandálnějších  obdobích  z  nedávné  minulosti  –  o  jeho  aférce  s  Amber,  vztahu

s Lacey Sheridanovou, někdejší cadoganskou strážkyní, z níž se stala Mistrová Sheridanského Domu

– a nechtěla jsem se ptát a zbytečně se dozvědět věci, které nechci vědět. 

„Něco  ti  poradím,  Ochránkyně,“  řekl.  „Věci,  které  si  chceš  zapamatovat,  si  někam  sepisuj  a  ty

zápisky  uchovávej  v  bezpečí  a  nedávej  je  z  ruky.  Koukala  bys,  kolik  toho  člověk  za  ta  léta

zapomene.“  S  touto  radou  vykročil  od  stolu  a  šel  přímo  ke  mně.  Zastavil  se  kousíček  přede  mnou, 

naše  špičky  se  téměř  dotýkaly,  a  jen  tam…  stál.  Rozbušilo  se  mi  srdce  v  očekávání  toho,  co  udělá

dál,  jestli  se  mě  dotkne  nebo  mě  políbí,  jestli  přijde  nějaké  naplnění,  protože  mi  nedočkavostí

naskákala husí kůže na pažích. 

Rozhodla  jsem  se,  že  tomu  napětí  učiním  přítrž  sama.  „Neměl  jsi  mě  chránit,  když  začala  ta

střelba.“

Povýšeně se na mě podíval. 

„Ethane, tohle je moje práce. Já mám chránit tebe, ne naopak. Kdybys schytal nějakou ránu, Luc by

napíchl mou hlavu na kopí.“

„Jak víš, že jsem ji neschytal?“

Otevřela jsem pusu a hned ji zase zavřela. „A schytal?“

Smyslně přivřel víčka. „Chceš se podívat?“

„Ani ne.“ Lhala jsem, až se mi od pusy prášilo. 

Ethan povytáhl obočí a začal se ke mně sklánět… pak se ale natáhl za mě na stůl a něco z něj vzal. 

Když se ode mě odtáhl s deskami v ruce, zakoulela jsem očima nad vlastní reakcí. Ten muž mě prostě

vyváděl z rovnováhy. 

Otevřel  desky  a  začal  v  nich  hledat,  a  přitom  zamyšleně  přecházel  po  pokoji.  Vydechla  jsem

a pomalu se mi začínalo ulevovat, protože jakkoli se mnou flirtoval, byli jsme tu skutečně pracovně. 

Ať nás to k sobě táhlo jakkoli, choval se v první řadě a především jako vůdce upírů. 

Někdo zaklepal na dveře. 

„Dále,“ řekl Ethan, aniž by zvedl oči. 

Dveře se otevřely, ale zdaleka ne tak slavnostně, jako když se nám neslo jídlo naposledy. Margot

na mě vrhla ďábelský pohled a vjela dovnitř s vozíkem, tentokrát bez nerezových poklic. Pizza byla

naservírovaná na míse s nožičkami a obložená kolem dokola doslova armádou dalších věcí: byla tu

mletá  chilli  paprička,  strouhaný  parmezán,  maličké  skleničky  vody,  ubrousky,  stříbrné  příbory, 

sklenky na víno a pochopitelně víno. 

Ethan si vše prohlížel. „Tentokrát ses s výběrem večeře vyznamenala, Ochránkyně.“

Dala  jsem  ruce  v  bok  a  prohlížela  si  podnos  a  mísu  s  pizzou.  „No,“  řekla  jsem,  „dokonce  i  tak

kovaná  rodačka  z  Chicaga  jako  já  potřebuje  občas  změnu  oproti  pálivý  klobáse  a  dvojitýmu

cheeseburgeru.“

„Jak  smutné,“  uchichtla  se  Margot  a  já  se  usmála.  Měla  jsem  pocit,  že  tuhle  ženskou  si  oblíbím. 

A pak mě zaujala čokoláda. 

Ukázala jsem na tři vrstvy různých odstínů hnědé. „Čokoládové dortíčky?“

„Dortíčky  s  čokoládovou  pěnou,“  upřesnila  Margot.  „Dole  čokoládový  piškot,  na  něm  vrstva

mléčné čokoládové pěny a čokoládová poleva. Zaučujeme nového pekaře. Chtěl si vyzkoušet, jak mu

půjde  krémový  zákusek.“  Dychtivě  se  podívala  na  Ethana.  „Mohu  pro  vás  ještě  něco  udělat,  můj

pane?“

„Myslím, že se shodneme na tom, že Ochránkyně bude spokojená.“

„Výborně. Bon appétit,“ řekla, mírně se uklonila a vykročila ke dveřím. 

„Děkuji, Margot,“ řekl Ethan, než zmizela do chodby a zavřela za sebou. Tu hostinu nám naštěstí

nechala. 



Pořádně jsme se nacpali pizzou a zapili ji naprosto báječným vínem. Ethan měl pravdu – bylo sice

drahé, ale k téhle šťavnaté pizze plné sýra se hodilo skvěle. 

Když  zavolal  Gabriel,  přesunuli  jsme  se  do  pracovny  a  na  otoman  mezi  sebe  položili  pevný

telefon, zapnutý na reproduktor, a skleničky s vínem. Posadila jsem se na zem do tureckého sedu, boty

jsem odkopla stranou. Ethan se posadil na pohovku a přehodil nohu přes nohu. 

Gabriel tomu okamžitě nasadil korunu. „Kotě,“ zeptal se, „zvýšil ti Sullivan plat?“

Zkřížila jsem ruce na stole a naklonila se k telefonu. „Bohužel, Gabrieli, nezvýšil. Myslím, že mé

schopnosti jsou vysoce nedoceněné.“

„Tomu se mi ani nechce věřit, ale co naděláš. Upíři jsou upíři.“

Začínala jsem mít pocit, že tuhle frázi slýchávám od kožoměnců čím dál častěji, a nedalo se říct, že

v  lichotivém  smyslu  slova.  Když  jsem  se  však  podívala  na  Ethana,  tvářil  se  pobaveně.  Jeden  loket

měl na opěradle pohovky a bradu držel mezi palcem a ukazovákem. Nakláněl hlavu nakřivo a trochu

ospale se usmíval, jako by se doopravdy… uvolnil. 

„Nějaký pokrok ve vyšetřování?“ zeptal se. 

„Nic  povzbudivého.  Tonyho  motorka  byla  nalezena  asi  půl  míle  od  baru.  Teď  ji  má  vyšetřovací

tým.  Ombudsman  nám  dělá  prostředníka.  Sdělil  nám,  že  chicagská  policie  na  ní  hledá  zbytky

střelného prachu a tak podobně.“

Ethan se zamračil. „To nerad slyším.“

„Já  taky,“  řekl  Gabe.  „To  setkání  má  být  o  určování  nového  kurzu  pro  kožoměnce,  ne  o  starých, 

okoukaných předsudcích.“ Hlasitě si povzdychl. „Ach jo. Je to v prdeli, co?“

„Tak  nějak,“  řekl  Ethan.  „Předpokládám,  že  Tonyho  to  katapultovalo  na  první  místo  v  seznamu

podezřelých.“

„Nejspíš  to  tak  bude.  Samozřejmě  se  tím  vše  komplikuje.  Umíš  si  asi  představit,  že  hrozící

nebezpečí  pro  alfy  není  to,  co  zrovna  potřebujeme.  Nechce  se  mi  svolávat  smečky,  když  nám  nad

hlavou visí takovýhle meč, ale nejspíš nebudeme mít na výběr.“

„Už jste se dohodli na místě konání?“

„Ano. Sejdeme se v katedrále sv. Brigity. Je to kousek odsud.“

Ta  slova  ze  mě  vypadla  dřív,  než  jsem  tomu  stihla  zabránit.  „U  svaté  Brigity?  Vy  se  setkáte

v kostele?“

„Už je tomu tak, Ochránkyně. Myslela sis, že kožoměnci mají problém s posvátnými věcmi?“

Po tomhle pokárání mi zčervenaly tváře. „Samozřejmě že ne. Jen… no, je to kostel. Není to první

místo, které by mě napadlo.“ Zvláště jako místo pro setkání druhu, jak Gabriel sám řekl, holdujícího

chopperům a Jacku Danielsovi. 

„Méně zvědavých očí a méně vedlejších škod,“ řekl Gabriel. „Sullivane, nevím, jestli potřebuješ

něco vědět předem. Můžu říct svým lidem, ať pošlou Lucovi plánek budovy a tak podobně.“

„To bych uvítal,“ souhlasil Ethan. „Předpokládám, že už od nás dnes v noci nic nepotřebuješ?“

„Vlastně ještě něco.“ Gabriel se na chvíli odmlčel, ale pro Ethana to bylo dost dlouho na to, aby

po mně vrhl zvědavý pohled. Pokrčila jsem rameny. 

„Vážím si toho, co jste dnes večer udělali – vy oba. Dobrovolně jste se zapojili do konfliktu, který

se vás přímo netýká. Merit snad ani nemůžu dost poděkovat za to, jak pomohla Berně. Riskovala –

využila šance – aby ji ochránila. Vedla sis dobře, kotě. Opravdu dobře.“

Vroucně jsem se na telefon usmála. „Děkuji ti, pane.“

„Mimochodem,  zítra  pořádá  naše  smečka  večírek.  Jeff  navrhl,  že  vy  dva  byste  se  možná  chtěli

přidat – setkat se s několika dalšími Keeneovými, poznat nás líp jako skupinu. Zčásti je to vyjádření

díků. A nemyslím, že bude nutné řešit podobné bezpečnostní problémy jako dnes.“

Vzhlédla  jsem  k  Ethanovi  a  snažila  se  vyspekulovat  jeho  reakci.  Překvapením  vytřeštil  oči,  rty

zkroutil do spokojeného úsměvu. „Bude nám ctí, Gabrieli. Děkujeme za pozvání.“

„Dobrá tedy. Jeden malý problém tu je, koná se to u Breckenridgeových. Mají velký dům, jak jistě

víte, takže se tam všichni pohodlně vejdeme…“

Následovala trapná pauza. „A jak se mají věci mezi vámi a Breckenridgeovými?“ zeptala jsem se. 

Tím jsem vyvolala ještě delší pomlku. „Nabídli se jako hostitelé sami, prý abychom to mezi sebou

napravili,“ řekl. „Mimoto je tohle jen mezi Breckenridgeovými a zbytkem smečky, vás se to netýká. 

Nebo máte s místem konání nějaké potíže?“

Když jsem na Ethana kývla, řekl: „V pohodě.“

„To rád slyším. Zítra v deset. Končím.“

A zavěsil. 

Ethan se natáhl a stiskl na telefonu knoflík. „Zpátky do doupěte, co?“

„Vypadá to tak. Jsem zvědavá, jestli to bude i šance pro nás, jak to s Breckenridgeovými urovnat.“

„Nebo jestli si to u nich ještě víc rozlijeme, když jim narušíme jejich večírek?“

„To  mě  taky  napadlo,“  přitakala  jsem.  „Tak  jako  tak  se  teď  dá  dělat  jen  jediná  věc.“  Rozmotala

jsem nohy a vstala. 

Ethan se pousmál. „Další dvě nebo tři století to nechat v klidu spát?“

„No, to samozřejmě taky. Ale myslela jsem spíš na čokoládovou pěnu.“

 

Zdálo se, že jsem se stala Ethanovou kulinářskou průvodkyní po Chicagu. Naučila jsem ho jíst bohatě

obloženou  pizzu,  ochutnat  chicagské  hotdogy,  vyzkoušet  cheeseburger  s  dvojitou  porcí  slaniny. 

Nevím, jestli jsem si mohla přičíst k dobru i čokoládové dortíčky, protože ty nám donesla Margot, ale

řekla bych, že i pouhé nadšení, které jsem nad nimi projevila, se počítá. 

Zatímco  Ethan  volal  Lucovi  a  sděloval  mu,  že  mu  Gabriel  nechá  poslat  materiály  k  jejich

shromáždění,  věnovala  jsem  se  čokoládovým  dortíčkům.  Když  byly  naskládané  na  jemných  bílých

dezertních  talířcích  –  od  piškotové  vrstvy  přes  nadýchanou  pěnu  až  po  neošizenou  čokoládovou

polevu  –  vzala  jsem  ještě  dvě  stříbrné  vidličky.  Už  jsem  je  chtěla  odnést  zpátky  k  pohovce,  ale

najednou stál za mnou. Podala jsem mu talířek a vidličku, a sama zapíchla tu svou do měkkých vrstev

zákusku. 

Když  jsem  nesla  sousto  k  ústům,  náhodou  jsem  zavadila  pohledem  o  jeho  oči.  Díval  se  na  mě

zjihlýma očima a s hlavou nakloněnou na stranu. 

„Copak?“ zeptala jsem se. 

Povytáhl koutek úst. „To raději nechtěj vědět.“

„Ha,“  řekla  jsem.  Asi  na  něj  šly  hříšné  myšlenky.  Zvedla  jsem  vrstvy  hnědého  sametu  ke  rtům

a blaženě zavřela oči. Byl to opravdu božský pokrm a Margot byla bohyně. 

„Chutná?“  pronesl  tak  rozvláčně  a  tiše,  že  jsem  na  chvíli  znejistěla,  jestli  mluví  o  dezertu. 

Usmyslela jsem si, že se budu soustředit na chuť čokolády, nikoli na otázku skrytou v jeho tónu. 

Když jsem opět otevřela oči, pořád se na mě díval očima připomínajícíma dvě zelené křišťálové

studánky. 

„Co?“ zeptala jsem se. 

Sarkasticky zacukal obočím. 

Zavrtěla jsem hlavou. „Čokoláda nebo ne, my to dělat nebudeme.“

„Hmm,“ řekl Ethan a přistoupil blíž. „Něco ti uniklo,“ řekl a zvedl ruku k mé tváři. Položil prsty na

mou čelist a palcem přejel po rtech. 

Jak  jsme  tam  stáli  a  dívali  se  na  sebe,  dal  si  najednou  palec  ke  svým  krásným  ústům  a  slízl

čokoládu. 

Pootevřela jsem rty. Ačkoli moje kůže přímo hořela a rty se po jeho doteku skoro nebyly schopné

pohnout, vypravila jsem ze sebe: „Nehraješ fér.“

„Já si nehraju, Ochránkyně.“

Chvíli  jsme  jen  mlčky  stáli  a  ani  jeden  z  nás  nereagoval  na  tu  nepokrytou  výzvu.  Ethan  mi  vzal

talířek a vidličku z rukou a položil je na vozík. Pak mě vzal za ruku a přitiskl ji k hrudi, k nažehlené

bavlněné košili. Cítila jsem pod dlaní tlukot jeho srdce, pod konečky prstů proud jeho krve. 

Najednou se mi vybavilo, jak jsme sdíleli krev: já jsem na své staré posteli v Malloryině domě, 

Ethan  na  kolenou  přede  mnou  a  nabízí  mi  své  zápěstí,  abych  mohla  dokončit  proměnu.  I  když  jsem

byla  napůl  šílená  žízní  po  krvi,  odmítla  jsem.  Nemohla  jsem  pít,  nebyla  jsem  na  něco  takového

připravená,  zvláště  ne  s  ním.  Sdílet  krev  s  někým,  o  kom  jsem  neměla  jasno,  se  mi  zdálo  příliš

intimní. Pak se však opatrně kousl a nabídl mi zápěstí znovu. Ačkoli byl většinou schopen dokonalé

sebekontroly,  neubránil  se  okamžiku,  kdy  mu  zestříbrněly  oči.  Dovolil  mi  spatřit  svou  touhu,  svůj

chtíč.  To  bylo  pro  mě  moc.  Popadla  jsem  ho  za  paži  a  přitiskla  si  ji  k  ústům.  Pila  jsem  –  poprvé

doopravdy,  skutečně  pila  –  a  zatímco  sytil  mou  horečnou  touhu,  vzduch  mezi  námi  jiskřil  hladem

a žádostivostí. 

Ta  vzpomínka  mě  teď  zasáhla  jako  nákladní  vlak  a  byla  tak  intenzivní,  že  jsem  musela  ucuknout

rukou. 

Když jsem se na něj podívala, jeho oči věděly. Poznal, na co vzpomínám, ale taky pochopil, že ani

ta vzpomínka mě nedonutí změnit názor. „Jsi tak umíněná.“

Sjela jsem ho pohledem. „Vždyť to přece víš. Od samého začátku.“

„Vím, že nejsi stejná jako ostatní.“

„Já nebyla stvořena jako ty ostatní,“ upozornila jsem ho. „Neprosila jsem se o to, abych se mohla

stát jednou z tvých upírek. Stala jsem se jí proto, že jsi mi ten osud vybral ty.“

„A co jsem z tebe, Ochránkyně, udělal?“

V místnosti na chvíli zavládlo ticho, dokud jsem k němu nezvedla řasy. Co asi viděl v mých očích

on? Tutéž silnou touhu, živenou mou váhavostí? 

„Učinil jsem tě silnou?“ zeptal se. „Schopnou?“

Cukla jsem koutkem úst. „Já jsem já. Udělal jsi ze mě jen upírku.“

Couvla jsem o pár krůčků, dokud jsem k tomu měla sílu. „Svítání se blíží. Asi bych měla jít k sobě. 

Potřebuješ ode mě ještě něco?“

„Potřebuju od tebe mnoho.“

Ach,  bylo  tak  snadné  nechat  se  okouzlit  myšlenkou,  že  po  mně  tenhle  hezoun  tak  moc  touží. 

Samozřejmě že o to přesně šlo. „Chceš mě jen kvůli fyzickému uspokojení.“

Když  jsem  nedostala  odpověď,  opět  jsem  k  němu  vzhlédla  a  čekala,  zda  ho  moje  prostořekost

nerozzlobila. V jeho očích však nebyl žádný hněv, jen hustá, tekutá rtuť – barva touhy. 

Zalechtalo  mě  v  páteři  a  nebylo  to  jen  vzrušením,  nýbrž  ještě  něčím  hlubším  –  moje  upírka

projevila zájem o tu hru, kterou jsme se chystali hrát. 

Otázka zněla, zda jsem připravena na prohru? 

Pohnul  se  vpřed,  vzal  mě  za  ruku,  propletl  prsty  a  zvedl  naše  spojené  ruce.  „Jsi  hodna  jakékoli

ceny.“

„Otázka  není,  jestli  já  jsem  něčeho  hodna,“  řekla  jsem  tiše,  lascivně;  hloubka  mého  hlasu  mě

samotnou  překvapila.  Odvaha,  kterou  jsem  fingovala  před  Lindsey,  očividně  nebyla  jen  divadlo  –

jako  upírka  jsem  v  sobě  měla  spoustu  ženské  kuráže.  Především  jsem  to  byla  najednou  já,  kdo

rozhodoval o tom, zda je Ethan hoden mé přízně. 

„Proč o mně pochybuješ?“

„Protože už jsme podobný rozhovor absolvovali. U Mallory. Taky v knihovně.“

„Už  si  vzpomínám,“  zarazil  se,  zavrtěl  hlavou  a  spustil  nanovo.  „Vzpomínám  si,  co  znamená

potřebovat  věci.  Smích.  Něčí  společnost.  Lásku.“  Naklonil  se  a  přitiskl  se  ke  mně  čelem.  „A  já

potřebuju tebe, Merit.“

Polkla jsem. Tato slova jsem nečekala, nebyla jsem na ně připravená. Brala bych, že mě chce, že

po  mně  touží,  ale  že  mě  potřebuje,  to  mě  rozhodilo  –  stejně  jako  slabost,  se  kterou  to  přiznal.  To

jediné slovo o několika písmenech mě úplně odzbrojilo, strhlo všechny obranné štíty, které jsem tak

pracně budovala. 

„Ethane,“ hlesla jsem šeptem téměř neslyšným, přesto v něm bylo i varování. 

Varování, které ignoroval. 

A  v  tu  chvíli  se  pohnul  –  zvedl  ruce,  vzal  mou  tvář  do  dlaní  a  přitiskl  rty  k  mým  ústům.  Zůstali

jsme tak dlouho, než se odtáhl, ale stále držel ruce na mých tvářích a upíral na mě rozzářené oči. 

„Ty mě úplně odrovnáváš, Merit. Zcela, kompletně. Nebereš má slova vážně. Navážíš se do mě při

každé  příležitosti.  Když  jsem  s  tebou,  jsem  méně  než  hlava  tohoto  Domu…  a  zároveň  více.  Jsem

muž.“ Pohladil mě palci po tvářích. „Potřebuju tě víc než cokoli jiného za svůj velice dlouhý život.“

Tentokrát jsem nečekala, co udělá. 

KAPITOLA 8

HLADOVÉ OČI

Políbila jsem ho. Objala jsem ho kolem pasu, on mě kolem krku, propletl prsty mými vlasy a přitáhl

si mě blíž. Líbal mě lačně, nenasytně, jako by po mně dlouho hladověl. 

Moje tělo bylo jako v plamenech, cítila jsem oheň v každé buňce, oplácela jsem mu polibky, jako

bych mu pořád nebyla dost blízko. Kousala jsem ho do rtů, hrála si s jeho jazykem, magie se začínala

rozlévat po pokoji a mezi námi planula vášeň. 

„Tričko dolů,“ řekla jsem a on se odtáhl a jeho oči žasly nad mou troufalostí. 

Tajnůstkářsky jsem se usmála. Práce na mé kuráži se zřejmě vyplatila. 

Ethan ustoupil a olízl si rty. „Čekal jsem na tebe tak dlouho.“

Mé  prsty,  roztřesené  nervózním  očekáváním,  chytily  spodek  jeho  šedého  trička,  pomaličku  je

vyhrnovaly a odhalovaly tak stále širší pruh kůže nad pasem. 

„Nechci na tebe spěchat,“ řekl tiše, „ale měl jsem před východem slunce ještě nějaké plány.“

„Trpělivost  je  ctnost,“  řekla  jsem  mu.  Jela  jsem  rukama  vzhůru  po  jeho  plochém  břiše,  hrnula

tričko  vzhůru  jednu  cihličku  svalů  po  druhé.  Když  už  to  výš  nešlo,  zvedl  ruce  a  přetáhl  si  ho  přes

hlavu. 

„Moc dlouho se dráždit nenechám,“ řekl, ale zavřel oči a vzdychl, jeho svaly se pod mýma rukama

napnuly a já sjížděla prstem dolů prostředkem jeho břicha. Cítila jsem, jak se zostra nadechl, viděla

jsem  v  jeho  tváři  bolestnou  rozkoš,  když  jsem  zatáhla  za  jeho  pásek.  Mrštnými  prsty,  vycvičenými

z tréninku s mečem, jsem rozepnula pásek, vytáhla ho z kalhot a nechala spadnout na zem. 

Prudce otevřel oči, které teď zářily stříbrem. „Merit,“ zahuhlal. 

Vzhlédla  jsem  na  něj  zpod  ofiny,  sundala  koženou  bundu,  stáhla  z  vlasů  gumičku  a  nechala  je

rozprostřít po ramenou. 

Ethan udělal krok blíž, vjel mi rukama do vlasů a přitiskl se ke mně ústy. Po dlouhém, dychtivém

polibku se Ethan nakonec odtáhl, hruď se mu zdvíhala, rty pootevřené. Díval se na mě a jeho duhovky

teď již zcela zalilo stříbro. Spustil tesáky. 

Srdce mi bušilo jako člověku v nervózním očekávání, ale upírka ve mně naléhavě čekala na akci. 

„Merit,“  řekl,  sklonil  hlavu  k  mému  krku  a  pohledem  hladil  kůži  nad  tepnami,  v  nichž  pulzovala

krev.  „Ty  víš,  jaké  by  to  bylo,“  zašeptal,  jeho  dech  mě  hřál  na  krku  a  probudil  ve  mně  další

vzpomínku na krev, kterou jsme sdíleli. „Víš, jaký by to byl pocit, kdybys přijala, co nabízím.“

Zachvěla jsem se při té vzpomínce na chuť jeho krve na mých rtech: jako svařené víno, plné horka, 

života a magie. Jako bych pila drahé víno, nabité čistou elektřinou. 

A teď mi to nabízel znova… to už by bylo dvojí kousnutí. 

Otevřela jsem ústa k odpovědi, ačkoli jsem si nebyla jistá, co vlastně chci říct, ale on se odtáhl. 

„Jedno po druhém,“ řekl, vzal mě za ruku a vedl mě k dvojitým dveřím své ložnice. 

Zastavila  jsem  se  na  prahu,  dělily  nás  jen  natažené  paže,  a  mě  se  najednou  zmocnila  nejistota. 

Tohle dělal předtím se ženou, která ho zradila, která se uvolila k tomu být mu po ruce. 

Jsem snad jen druhé kolo? 

Ethan se ohlédl a uviděl nerozhodnost v mých očích. Něžně se usmál a táhl mě dál. Když se naše

těla opět dotkla, sklonil rty k mému uchu. „Chci tě víc, než jsem kdy chtěl cokoli jiného,“ opakoval, 

opět ustoupil a zvedl obočí. „Jsi zbytečně moc oblečená.“

Už jsem se chtěla začít zdráhat, ale přemohla mě touha. Žádostivost v Ethanových očích mě zbavila

ostychu.  Vstoupila  jsem  do  ložnice  a  zavřela  za  námi  dveře.  Přetáhla  jsem  si  tílko  přes  hlavu, 

rozepnula kalhoty a nechala je sklouznout na zem. 

Stála  jsem  uprostřed  Ethanova  hnízdečka  a  neměla  na  sobě  nic  kromě  dlouhých  tmavých  vlasů

a několika titěrných proužků černého hedvábí. 

A pak jsem se zbavila i toho hedvábí. 

Lepší způsob, jak ho svést, bych nenaplánovala. 

Divoce  zachrčel  a  stříbrný  pohled  sklouzl  k  mým  nahým  ňadrům.  Olízl  si  spodní  ret,  vzhlédl

a  vzhlížel  ke  mně  zpod  řas,  dlouhých  snad  jednu  míli,  a  zpod  přivřených  víček.  Byl  to  pohled  tak

roztoužený a smyslný, že i mně vyjely tesáky. 

S upíří rychlostí jsem z něj stáhla džíny a boxerky. Stanul přede mnou nahý, muž, který zažil rozpad

velkých říší a věděl toho tolik, že by všechny normální lidi strčil do kapsy. Pohled na tohoto nahého

muže – upíra, který býval mým úhlavním nepřítelem a zároveň mou nejvroucnější touhou – mi vyhnal

z hlavy všechny racionální myšlenky. V prvních vteřinách, kdy jsem se stala upírkou, se svět otočil

o sto osmdesát stupňů, začal být hlasitější, jasnější, prostě byl  víc. 

Celý ten nový svět se však nemohl rovnat s podívanou, která se mi právě naskytla, jeho mohutná

erekce  potvrzovala  naléhavost  jeho  touhy  a  hladové  oči  se  do  mě  vpíjely.  Rýsoval  se  na  něm

každičký sval, od dlouhých štíhlých nohou až po linie svalů na bocích a provazce na pažích. 

Bez meškání, jako pravý predátor, kterým ostatně byl, se ke mně krok po kroku plížil. I když jsem

ho taky chtěla, instinktivně jsem před ním couvla, jako když kořist prchá před dravcem. 

A to ho rozohnilo ještě víc. 

Ustupovala jsem, až jsem narazila zády do dveří. Už nebylo kam utéct. 

Zlaté  vlasy  splývaly  podél  jeho  tváře,  pousmál  se  na  mě  s  vítězoslavným  výrazem.  Chytil  mě  za

zápěstí, zvedl je nad mou hlavu a přitiskl ke dřevu za mnou. 

„Chytil jsem tě, Ochránkyně,“ řekl zastřeným hlasem. 

Vzhlédla jsem k němu, oči přivřené. „Nesnažila jsem se utéct, Sullivane.“

I  ve  chvílích  vášně  jsme  byli  jeden  druhému  výzvou,  na  našich  tělech  se  podepisovala  naše

soukromá bitva. 

Políbil mě, hrál si ústy s mými rty. Mezi námi už nebylo nic než horko a holá kůže. Pak se přiblížil

ještě o palec, přitiskl se ke mně tělem, jedno stehno strčil mezi mé nohy a já cítila jeho vzrušení. 

Pustil  má  zápěstí  a  já  ho  objala  pažemi  a  zaryla  prsty  do  kůže  na  jeho  zádech.  Zvedl  ruce  k  mé

tváři, prsty chytil spodní čelist a já jihla pod jeho polibky, dráždivým dotekem tesáků, které toho tolik

slibovaly. 

Ethan bez varování klesl na kolena, klouzal rukama dolů a dlouhými prsty objal má prsa. Zavřela

jsem oči, mé tělo se prohnulo vstříc jeho dlaním. 

„Krása,“ zašeptal a políbil mě na břicho, rukama stále svíral moje ňadra a vášnivě je laskal. 

Zasténala jsem, bylo to krásné, vzrušující a zároveň mě to v tu chvíli nemohlo absolutně uspokojit. 

Prudce jsem se nadechla a  cítila, že mám kůži v jednom ohni. 

Ethan se zasmál. „Vypadá to, že se dobře bavíš, Ochránkyně.“

Pomalu jsem otevřela oči. „Žádná Ochránkyně. Žádný Sullivan. Ethan a…“

Zarazila  jsem  se  a  nevěděla  jistě,  zda  tohle  chci,  jestli  mu  mám  opravdu  přiznat  právo  říkat  mi

křestním jménem. 

Měkce se usmál. „A Merit,“ rozhodl za mě a jeho břitký tón byl fuč. Teď nezněl jako Mistr mezi

upíry, ale jako bůh mezi muži. Položil tvář na mé břicho. 

„Odzbrojilas mě,“ zašeptal. 

Tála  jsem,  srdce  mi  bušilo.  Hladila  jsem  ho  po  zlatých  pramenech  vlasů,  až  mě  chytil  za  ruku

a vtiskl mi polibek do dlaně. 

Pak  opět  vstal.  „Do  postele,“  řekl  ochraptěle  a  vedl  mě  tam  za  zápěstí.  Když  jsme  k  ní  došli, 

vyměnili  jsme  si  pozice  a  on  mě  položil.  S  očima  navrch  hlavy  jsem  sledovala,  jak  se  nade  mnou

sklání a přikrývá mě celým tělem. Pak už jsem cítila tíhu jeho vysportovaného těla, na ústech jeho rty

a  zuby,  jeho  polibky  už  byly  přímo  zběsilé;  rty,  jazyk,  zuby,  ruce,  tlak,  tahání,  kousání,  štípání, 

horečná snaha být si co nejblíž. 

Jedním  loktem  se  opřel  o  postel  a  druhou  rukou  mě  mučil,  konečky  jeho  prstů  klouzaly  po  mých

žebrech. Dráždil mě tak, že mě to málem zvedlo z matrace, sjížděl po mém plochém břiše až k horní

části stehen. 

Pak  jeho  prsty  dospěly  doprostřed  mého  těla  a  já  se  prohnula  jako  luk  a  sebemenší  dotek  jsem

vnímala tak, jako by mě olízly plameny. 

„Ethane.“

Hrdelně se zasmál. „To je jen začátek, Merit,“ varoval mě a pak se do toho pustil pořádně. 



O  pár  minut  (hodin?  dnů?)  později,  když  jsem  ležela  úplně  vyřízená,  ale  spokojená,  zvedl  ke  mně

Ethan znovu oči. Bylo v nich stříbro a tesáky se mu opět prodloužily. 

„Teď už není cesty zpět,“ řekl. „Po tomhle ne.“

Ale já už se rozhodla jít vpřed. Neměla jsem sebemenší zájem vydávat se po nějaké cestě zpátky. 

„Chci tě,“ řekla jsem, natáhla se k němu a políbila ho na tvář. 

To  mu  jako  důkaz  stačilo.  Opět  se  posunul  blíž,  až  se  naše  těla  dotýkala,  a  pak  ještě  blíž…

a vymáčkl mi z plic všechen vzduch. 

Prohnula jsem se v zádech, vychutnávala si žár ve vlastním nitru, horkost jeho těla, vůni parfému; 

vše bylo teď intenzivnější, když jsme si byli nablízku. 

Nejintenzivnější, jaké mohlo být. 

Opět mi klesly řasy. 

Jednou paží se zapíral do postele, druhou mě pohladil po tváři. 

„Merit,“  vydechl  přes  moje  rty.  Řekl  sice,  že  není  cesty  zpět,  ale  znova  se  mě  mezi  řádky  ptal, 

jestli  jsem  si  jistá,  jestli  jsem  připravená:  na  ten  akt,  na  ten  čin  a  všechno,  co  bude  následovat. 

Změny, které z toho vyplynou. 

Odpověděla jsem stejným způsobem, jakým se zeptal: tělem. Zdvihla jsem boky, zaryla mu nehty

do kůže a pevně si ho přitáhla. „ Ethane.“

Vzdychl, opřel si čelo o mé a začal pohybovat rty, naplňoval mé tělo, narážel do něj. Nejdřív se

pohyboval  trýznivě  pomalu,  dotýkal  se  ústy  mých  rtů  a  ten  pohyb  byl  dráždivý,  škádlivý  příslib

něčeho dalšího. 

Toho, co mělo přijít. 

„Ethane,“ řekla jsem a hltala na oplátku jeho rty. 

„Ano, Merit?“ opáčil pobaveně. 

„Moc dlouho se dráždit nenechám.“

Hrdelně se uchechtl. „Někdo mi kdysi řekl, že trpělivost je prý ctnost.“

Obemkla jsem nohama jeho pas. „Ten někdo neměl v tu chvíli naspěch.“

Pohnul se s takovou silou, že mi málem vyrazil dech, doširoka jsem otevřela oči, jako by mé tělo

prožívalo  šok  z  toho  prapůvodního  pocitu.  „Někdo  by  se  měl  odnaučit  pospíchat,“  řekl  mi  do  ucha

a něžně mě kousl do krku. 

„Ethane,“ vzdychla jsem s rozechvělými víčky. Vyložil si to jako rozkaz a přidal tempo, zasypával

mé rty polibky a jeho boky narážely do mých. Tělo mi hořelo zevnitř a on ty plameny rozdmýchával

víc a víc. 

„Chci cítit tvoje zuby,“ zašeptal chraptivě. „Hned.“

V tu chvíli se vznítila ta zákoutí mého těla, ve kterých ještě neřádily plameny. 

Sklonil hlavu, nepřestával pohybovat boky, nastavil mým tesákům krk. Prohrábla jsem mu rukama

vlasy a vtiskla mu polibek přímo nad krční žílu, kde pod mými rty tepala krev. 

Znovu mi vyjely špičáky. 

„Hned,“  zopakoval  a  já  se  bez  rozmýšlení  zakousla.  Cítila  jsem  oheň,  víno,  samotného  Ethana, 

esenci jeho života, životní sílu. Nejlepší ze všech nápojů. Touhu všech upírů. 

Jeho krev. 

Mé hrdlo se pohybovalo v souznění s jeho zuřivým přirážením, sténal nade mnou sytým, hrdelním

hlasem, jako by propůjčil hlas samotné extázi. 

Oddávali jsme se rozkoši, ložnice se zaplnila magií a mně naskákala husí kůže na pažích. 

Prohnul  se,  uchopil  mou  spodní  čelist,  aby  se  mi  mohl  podívat  do  očí.  Aby  viděl  můj  výraz. 

„Merit,“ řekl. 

Ten pohled v jeho očích – tak smyslný a majetnický – mě obracel naruby. Nasála jsem vzduch do

plic  a  křičela  jeho  jméno,  moje  tělo  zachvátil  oheň,  musela  jsem  zavřít  oči,  všechny  svaly  se  mi

napnuly v křeči a ten žár a moc mezi námi se… uvolnily. 

Vteřiny,  minuty,  možná  hodiny  poté  jsem  zarývala  prsty  do  jeho  zad,  u  ucha  jsem  měla  jeho  rty, 

cítila jeho zrychlený dech, otřásal mnou orgasmus a lapala jsem po dechu. 

Po chvíli se Ethan vzepřel na loktech, vášnivě mě políbil a pak mi dal ještě jeden polibek na čelo. 

Potom padl na postel, uvelebil se na boku a já se k němu těsně přivinula. Udělala jsem si pohodlí, 

hlavu si podložila jeho paží a hřála se v teple jeho těla jako v hnízdě. 



Tiše jsme vedle sebe leželi, slunce se již šplhalo nad obzor, ale my měli stažené rolety, dva milenci, 

užívající si prchající tmu. 

„Co máš úplně nejraději?“ zašeptal mi zblízka do ucha. 

„Nejraději?“  Přejela  jsem  konečkem  prstu  po  jeho  dlouhých  prstech,  potom  po  žilách  na  jeho

rukou. 

„Pověz mi něco, co jsi žádnému jinému upírovi neřekla.“

Byla to smutná i sladká otázka. Chtěl vědět, co mi je drahé… pokud to bylo tajemství, které jsem

před jinými skrývala. Něco, co jsem ještě neprozradila nikomu v nadpřirozeném světě, do kterého mě

zatáhl. 

„Víš, že jsem fanynka Cubs?“

„Ano, i když mi je pořád záhadou proč.“

Ohlédla jsem se na něj. „Nefandíš snad White Sox, nebo jo?“

„Samozřejmě že ne,“ vyhrkl. „Baseball moc nesleduju.“

„A kdybys ho sledoval?“

Chvíli mlčel. „Kdybych musel, tak bych fandil Yankees.“

Zakňourala jsem. „Nemůžu uvěřit, že jsem to právě dělala s fanouškem Yankees. Měl jsi mě fakt

varovat. Zároveň se zříkám jakékoli odpovědnosti.“

„Je to jen baseball.“

„Teď  mluvíš  jako  fanoušek  Yankees.  A  vůbec,  ptal  ses  mě,  co  mám  ze  všeho  nejradši.  Takže:

jeden rok jsem se zapřisáhla získat míček s podpisy všech hráčů Cubs. Rozhodla jsem se, že ho pak

dám  charitě,  které  se  věnovala  moje  matka.  Bylo  mi  devět  a  toho  léta  jsem  strávila  hodně  času  ve

Wrigley, sledovala jsem tréninky a snažila se každého z nich odchytit. Trvalo mi to čtyři měsíce, než

jsem je všechny donutila k podpisu – docela se bránili.“

„Tohle dělala Meritová? Řekni, že to není pravda.“

„Já vím, že je to blbý, jasný? Nadhazovače dělal tehdy Joe Mitchell, ten se bránil nejvíc. Věděl, 

o  co  se  snažím,  ale  taky  věděl,  kdo  jsem.  Jednou  se  mi  ho  podařilo  odchytit,  ale  stejně  mi  míček

nepodepsal;  prý  jsem  si  měla  nejdřív  sama  sehnat  všechny  jeho  kolegy.  Myslím,  že  to  byl  test. 

Taková prověrka charakteru – tak, a teď se podíváme, jestli ta Meritovic holka umí udělat něco sama

a nespoléhat se jen na svého papá.“

„A pak ti to podepsal?“

„Jo. Pochválil mě, přesně jak to bývá v reklamách, ale to už bylo skoro září a já za těmi chlapy

lítala jako stíhačka několik měsíců. Udělala jsem, co jsem si umanula, ale bylo těžké se s tím míčkem

rozloučit.“

„Ale nenechala sis ho, ne?“

„Ach ne. Vzdala jsem se ho, ale bylo to pro mě jako malá smrt. Ten míček pro mě hodně znamenal. 

Nejen proto, že by se hodil do sbírky – zvlášť když ten rok měli skvělou sezónu…“

„Do toho, Cubbies.“

Zazubila jsem se. „Takhle se mi líbíš. Ten míček byl skoro jako můj deníček – záznam o tom, jak

jsem strávila léto. Upomínka na zápasy, na hráče, na horko, hot dogy, celý ten zážitek.“ Chvíli jsem

mlčela. „Kéž bych ho ještě měla. Byla by to moje vzpomínka na letní dny, sluneční světlo. Horko.“

„Je  dobré  mít  takovéhle  upomínky,“  řekl.  „Hmatatelné  důkazy  o  lidech,  místech  a  věcech,  které

nechceš zapomenout, když jednoho dne zmizí.“

„Proto máš schovaných tolik suvenýrů?“

„No, částečně to dělám zkrátka jen kvůli tomu, jak plyne čas. Přežil jsem mnoho lidí. Viděl jsem

spoustu  věcí  a  –  jak  jsi  řekla  –  je  dobré  vytvořit  si  takovéhle  hmatatelné  upomínky.  Máš  pravdu. 

Tyhle věci nám připomenou, kým jsme byli. Nesmrtelnost tomu neubírá na důležitosti.“

„To je fakt,“ uznala jsem, ale trvalo mi dlouho, než jsem mu odpověděla a dostala ta slova ze rtů. 

Slunce už vyšlo a začínalo se mi chtít spát. 

„Spi,“ řekl Ethan a byl to rozkaz, který nebylo možné neuposlechnout. 



Někdy  během  dne,  když  jsem  ležela  jako  tělo  bez  duše  a  byla  mimo,  najednou  jako  bych  ucítila  na

břiše jeho ruce. Tázavě jsem zavrněla. 

Vtiskl mi polibek na rameno. „Potřebuju tě.“

Mé tělo bylo zpomalené, vláčné, jako bych se brodila vodou. Otočila jsem hlavu a zamžourala na

hodiny  na  nočním  stolku.  „Jsou  dvě  odpoledne,“  zahuhlala  jsem,  přetočila  se  k  němu  zády,  přitáhla

kolena k tělu a ruce stočila u prsou. „Spi. Můžeš mě mít za soumraku.“

Za mnou se ozval chraptivý smích a pak už mi vjel pátravými prsty mezi stehna. Políbil mě na krk

a olízl ušní lalůček. „Merit, prosím…“

S očima stále zavřenýma jsem se usmála s čistou ženskou radostí. Jsem si jistá, že to bylo poprvé, 

kdy mi Ethan řekl „prosím“. Copak jsem mohla odmítnout? 

Jenže jeho hlas začal znít naléhavěji. „Hned,“ zamručel a já cítila na zádech jeho erekci. 

Místo odpovědi jsem sáhla za sebe, chytila ho za bedra a přitiskla blíž k sobě. 

„Jestli budeme takhle pokračovat, zabijeme se navzájem,“ řekla jsem tiše. 

Posunul se nade mě a shlížel na mě stříbrnýma očima. „Jsme nesmrtelní, takže by to byla pořádná

rvačka.“

Odhrnula jsem mu pramen vlasů z obličeje. „Přímo historická bitva.“

„Bitva věků. Mohla bys o tom něco sepsat.“

Vzala  jsem  v  úvahu  hodinu  a  fakt,  že  slunce  je  vysoko  na  obloze,  ale  zdálo  se  mi  to  jako  ta

nejsměšnější  věc,  jakou  jsem  kdy  slyšela.  Zachichotala  jsem  se  a  přejela  rukama  po  klenutých

svalech na jeho zádech. „Odmítnout vědeckou studii? To bych nebyla já!“



O  několik  hodin  později  a  ještě  se  dvěma  přerušeními  slunce  opět  zapadlo.  Vzbudila  jsem  se

s nervózním škubáním v žaludku. Konečně jsme překonali bariéru, která mezi námi překážela. 

A co teď? 

Zívla jsem, protáhla se a otevřela oči, stále ještě zavrtaná do podušek z chladivé bavlny. Ethan stál

vedle  sekretáře,  osprchovaný  a  oblečený  v  černých  kalhotách,  ale  zatím  s  rozepnutým  poklopcem. 

Právě si začal zapínat košili, která odhalovala jeho prsa a břicho. Ohlédl se, vlídně se usmál a zapnul

všechny knoflíčky. „Dobrý večer.“

„Dobrý  večer?“  Nechtěla  jsem  to  podat  jako  otázku,  ale  bohužel  jsem  přes  veškerou  snahu  i  já

slyšela tu kudrlinku na konci věty. 

Ethan  se  zasmál,  šel  k  posteli,  naklonil  se  nade  mnou  a  políbil  mě  na  čelo.  Musel  vidět  v  mých

očích překvapení. „Říkal jsem ti, že nejsem jako tvůj otec.“

„Očividně jsem tě podcenila.“

„Očividně ne poprvé.“ Posadil se na kraj postele, natáhl si ponožky a nazul černé robustní, kožené, 

značkové boty. 

Posadila jsem se a omotala se dekou. „A zřejmě ani naposled.“

Ethan  odfrkl,  a  když  byl  obutý,  vrátil  se  k  sekretáři  a  nastrkal  si  do  kapes  drobné  a  nějaké

maličkosti.  „Je  půl  deváté.  Za  chviličku  se  budeme  muset  vypravit  do  Breckenridgeovic  rezidence, 

takže jestli se chceš před odjezdem hodit do gala, je nejvyšší čas.“

Podívala jsem se na svou přikrývku. „V tý dece asi moc dojem neudělám, co myslíš?“

„Asi ne,“ souhlasil. 

„Když  se  tě  teď  zeptám,  tak  to  bude  proti  mému  přesvědčení,  ale  stejně,  neporadil  bys  mi,  co  si

mám vzít na sebe?“

Opřel  se  jedním  loktem  o  sekretář  a  spojil  prsty.  „Chtějí  po  nás,  abychom  je  navštívili  v  jejich

takříkajíc přirozeném prostředí. Myslím, že od nás budou očekávat totéž.“

„Pro tebe to znamená Armani?“

Ukázal na svoje kalhoty a košili. „A pro tebe asi džíny?“

„Ale  samozřejmě.  V  Cadoganském  Domě  se  člověku  moc  často  nestane,  že  se  může  zúčastnit

oficiální události v denimu.“

Ethan se zachechtal, narovnal se a sundal z drátěného věšáku černé sako. „No jo, slyšel jsem, že

jejich Mistr je pěknej pes.“

Rozhodně se dalo říct, že měl své dny. 
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Zrovna  jsem  scházela  dolů  do  foyer  –  vymydlená  a  oblečená  do  džínů  a  černého  topu  na  zapínání

s  krátkými  rukávy  a  slušivým  mandarinským  límečkem,  vše  doplněné  ještě  katanou  a  cadoganským

medailonem – když vtom mi pípnul telefon. Okamžitě jsem ho vytáhla a doufala, že by to mohla být

textovka od Mallory. 

Byla  to  zpráva,  jenže  ne  od  staré  kamarádky,  nýbrž  od  nového  kámoše.  Noah  mi  poslal  zcela

prostou otázku: „Pořád ses nerozhodla?“

Rozhodně ne, a tak jsem tu zprávu smazala jako nepohodlný důkaz. 

„Dobrej večír, poklade.“

Ohlédla jsem se za sebe u hlavního schodiště a okamžitě strčila telefon do kapsy. Lindsey šla dolů

ze schodů a blonďatý culík jí při tom poskakoval. Měla dnes službu a viditelně se chystala strávit den

v operačním středisku, protože byla v cadoganské černé a u boku měla připásanou katanu. 

Sešla do foyer, namířila si to ke mně a zapřela ruce v bok. „Vůbec nevypadáš tak utahaně, jak bych

čekala. Možná je on skutečně tím pravým lékem na tvé neduhy.“

Zírala jsem na ni. „Cože?“

Zakoulela  očima.  „Ale  prosím  tě,  Merit.  Všichni  jsme  vás  včera  v  noci  při  tom  slyšeli,  a  trochu

i dneska. Ale jak říkám, díkybohu. Už bylo načase.“

I  když  mě  v  podstatě  chválila,  rozlil  se  mi  po  tvářích  ruměnec.  Takový  trapas!  „Vy  jste  nás

 slyšeli?“

Zazubila se. „Dům se otřásal v základech. Magie lítala vzduchem.“

Tak mě paralyzovala, že jsem ze sebe nedostala slovo. Myslela jsem, že se to někudy roznese, že

se třeba Margot podřekne o tom, že jsem byla u Ethana v bytě. Vůbec mě nenapadlo, že by nás někdo

mohl slyšet, nebo dokonce cítit magii, která z nás prýštila. 

„Panebože,“ zamumlala jsem. 

Lindsey  mě  poplácala  po  paži.  „Nestyď  se.  Už  byl  nejvyšší  čas,  abyste  si  to  konečně  pořádně

rozdali.“

Stěží jsem dávala dohromady větu. „Opravdu nevím, co na  něco takového říct.“

„Začni  u  detailů,  milosrdná  sestro.  Jaký  to  bylo?  Jakej  byl?  Byl  tak  fenomenální,  jak  si  o  něm

všichni myslíme? Vážně. Nešetři podrobnostma, anatomickýma ani jinýma.“

„Já ti žádný podrobnosti neřeknu. Anatomický ani jiný,“ dodala jsem pro jistotu, než by to stihla

nějak překroutit. 

Zatvářila se znechuceně. „To snad není pravda. Ty to děláš s Mistrem, a budeš o tom tajnůstkařit?“

Mlaskla.  „Ty  jsi  ale  slaboch.  Tak  mi  aspoň  řekni,  co  jste  si  potom  povídali.  Už  jste  teda  oficiálně

spolu? Chodíte spolu? Jste přítelkyně a přítel? Co?“

„No, zas takhle jsme to nerozebírali, ale když jsem se večer vzbudila, byl ještě tam. Pokud vím, tak

jsme ani jeden ničeho nelitovali. A on dobře ví, že být mu jen pro pobavení nemám zájem. To jsem

mu dost jasně naznačila.“ Trochu jsem se zakřenila. 

Oplatila mi to. „Takhle se mi líbíš. Jen mu ukaž, kdo je tady šéf.“

„Není, doufám, řeč o tom, kdo je šéfem tohohle Domu?“

Obě jsme se otočily. Dole u schodů stál Ethan, zlaté vlasy volně kolem obličeje, ruce v kapsách, 

noviny v podpaží. 

„Dobrý večer, ó, můj pane. Jaký jste měl den?“

Ethan povytáhl přezíravě obočí směrem k Lindsey, potom pohlédl na mě. „Pěkná halenka. Musíme

se ještě na chviličku někde zastavit, než se vypravíme za kožoměnci.“

„Ach,“ hlesla Lindsey zasvěceně, „jedete do Navarrského Domu?“

„Jedeme do Navarrského Domu,“ potvrdil Ethan. 

Zamrkala jsem. Když řekl „někde zastavit“, první, co mě napadlo, bylo, že někde koupíme dárek

pro  hostitelku.  Návštěva  u  Navarrů  mě  tedy  opravdu  nenapadla  ani  ve  snu.  Nikdy  jsem  tam  nebyla

a  momentálně  se  mi  to  nezdálo  jako  dobrý  nápad.  Ptáte  se  proč?  Shrnu  to,  poprvé  od  oficiálního

rozchodu  se  setkám  s  bývalým  přítelem,  zavěšená  do  chlapa,  o  kterém  si  myslel,  že  ho  s  ním

podvádím, a to, prosím, jen pár hodin poté, co jsem se s ním vyspala. 

 Úžasné. 

„A ona to ví?“ zeptala se Lindsey a kývla ke mně hlavou. 

„ Ona stojí tady. A co mám vědět?“

„Já jí to řeknu,“ pravil Ethan, „ale máme naspěch. Zapomněl jsem zavolat Lucovi – prosím, řekni

mu,  že  si  s  ním  chci  promluvit  ještě  před  svítáním,  abychom  si  zrekapitulovali  naše  plány  na

kožoměnecký sjezd.“

„Provedu, můj pane,“ řekla, ale ještě než odešla, spiklenecky se naklonila ke mně. „Moje poklona, 

a myslím to vážně.“

Zakřenila jsem se jí do zad a hned nato vrhla na Ethana zkoumavý pohled. „Co mám jako vědět? 

A proč jedeme k Navarrům?“

Naznačil mi, že mám jít za ním, a zamířil ke schodům do suterénu. Když jsem ho dohnala, vytáhl

z podpaží noviny. Byl to aktuální výtisk Chicago Sun-Times. Rozevřel ho a natočil na mě. 

„Ach, můj bože,“ zamumlala jsem a vzala mu noviny z rukou. 

Palcový  titulek  na  hlavní  stránce  –  na  hlavní  stránce!!  –  zněl:  MSTITELKA  V  CULÍKU

ZACHRÁNILA BAR PŘED ZBĚSILÝM STŘELCEM. Hned pod titulkem jsem viděla svou fotku, na

níž  pomáhám  Berně  do  sanitky.  A  další  překvapení  mě  čekalo  pod  čarou.  Jako  autor  článku  byl

uveden Nick Breckenridge. 

Opatrně jsem scházela ze schodů a u toho četla první část článku, věnující se střelbě a tomu, jak

jsem  poskytla  první  pomoc.  Zatím  to  tedy  vypadalo  dobře.  Jenom  jsem  netušila,  proč  ze  všech

novinářů  zrovna  Nick  tohle  píše.  Ne  že  by  neuměl  napsat  článek  na  titulní  stranu  –  byl  to

investigativní novinář s vynikajícím renomé – šlo spíš o to, že mě neměl moc v lásce. 

„Jak – proč?“

„Možná  jsi  zvrátila  chod  věcí  –  třeba  si  to  Breckenridgeovi  rozmysleli  a  přešli  od  animozity

k oslavnému článku.“

Zastavili  jsme  se  u  dveří  do  sklepa.  „V  tomhle  nebude  oslava  mého  hrdinství.  Víš  dobře,  jak  to

Nick se mnou má.“

„Všimla  sis  přece,  jak  se  Gabriel  zarazil,  když  zmínil  Breckenridgeovic  rod.  Možná  jsou  Nick

a Gabriel pořád ještě na nože. Gabriel se nám přece omluvil. Nebyl moc nadšený z toho, že si Nick

popudil upíry.“

„Dobře,  ale  přesvědčit  reportéra,  který  získal  Pulitzerovu  cenu,  aby  napsal  článek,  opěvující

upírku – ještě k tomu takovou, která mu je trnem v oku – je snad trochu moc, ne? Nejsem si jistá, jestli

by zrovna na mě chtěl Gabriel plýtvat politickým potenciálem. Kromě toho si neumím představit, jak

nutí Nicka, aby o nás napsal na titulní stránce Sun-Times. Gabe o takovou pozornost nestojí. Vyvolal

by  tím  příliš  mnoho  otázek,  proč  byli  v  baru  ozbrojení  upíři  a  riskoval  by,  že  si  paparazzi  budou

myslet,  že  to  je  nějaký  nový  oblíbený  upíří  podnik.  Rozhodně  by  tohle  nechtěl.  Muselo  to  mít  jiný

důvod.“

A ten záhadný důvod mě nutil přemýšlet, co jsem Nickovi dlužna. Netušila jsem, zda by bylo horší

nebo  lepší,  kdyby  ho  k  napsání  toho  článku  skutečně  pobídl  šéf.  „Asi  stejný,  jako  když  já  dostanu

něco příkazem od Mistra,“ zamumlala jsem si pod nosem. 

„Co jsi říkala?“

„Nic. Jak tohle souvisí s tím, že jdeme do Navarrského Domu?“

„Čím víc ten příběh koluje, tím je to horší.“

„Jak horší?“

„Připomíná  čtenáři,  že  upíři  Navarrského  Domu  nejsou  ani  zdaleka  takovou  –  řekněme  –

filantropičtí jako cadoganští.“

„Mluví  se  tam  o  vraždách  v  parku?“  Neboli  o  Celiiných  vražedných  eskapádách  v  chicagských

parcích a taky v kampusu Chicagské univerzity. Já měla být oběť číslo dvě, alespoň do té doby, než

mě našel Ethan. 

Kývl. „Proto nás Morgan chce vidět. V tom článku se píše o tobě a ty ses s Nickem kamarádila, 

takže si asi myslí, že v tom máme prsty.“

Můj vztah s Nicholasem si snad ani nezasloužil označit jako „kamarádství“. 

Ethan vyťukal kód a otevřel dveře do sklepa. 

„A co ty? Jaký máš pocit z toho článku?“ zeptala jsem se a následovala ho do garáže. 

„No, evidentně randím s culíkatou mstitelkou, takže pocit mám z toho docela dobrý.“

Zastavila jsem se a vrhla na něj jízlivý pohled. Když mě obešel, aby se dostal k autu, a samolibě se

na mě zakřenil, zakoulela jsem očima. I když mi to ve skutečnosti lichotilo. Řekl totiž „randím“. 

Za pár minut už jsme uháněli po silnici, v mercedesu bylo ticho a já dočítala zbytek článku. Skoro

jsem  měla  pocit,  že  čtu  nějaké  stručné  pojednání  o  Cadoganech  a  Navarrech.  Článek  se  věnoval

vedoucím  pozicím  v  Domech  a  také  jejich  dějinám.  Psalo  se  tam  také,  že  Morganova  nová

sekundantka se jmenuje Nadia. Netušila jsem, že do té funkce někoho jmenoval. Na druhou stranu mě

ani nenapadlo se ho na to zeptat. 

Což hodně vypovídalo o tom, že jsme jako pár za moc nestáli. 

„Odkud  ty  informace  vzal?“  zeptala  jsem  se,  a  když  jsem  zvedla  oči,  zjistila  jsem,  že  už  dávno

nejsme v Hyde Parku, nýbrž jsme vjeli na Lake Shore Drive. Navarrové měli hlavní sídlo na Gold

Coast, ve čtvrti plné stylových městských domů, bytů i honosných rezidencí poblíž jezera a směrem

na sever od centra města. 

„To  byla  moje  druhá  otázka,“  odvětil  Ethan  temně,  „přičemž  ta  první  byla,  jaký  neuvážený

politický  tah  asi  náš  mladý  navarrský  Mistr  provede,  až  to  uvidí.“  Pohlédl  na  mě.  „Tys  s  ním  teď

někdy mluvila?“

„Od té hádky ne.“

V autě nastala chvilka napjatého ticha, doprovázená slaboučkým brněním magie. „Chápu,“ řekl. 

V jeho hlase byla nelibost. Ztuhla jsem v očekávání konfliktu. „Chtěl bys k tomu něco říct?“

Když se na mě podíval, tvářil se docela vlídně. Jen jsem nepoznala, zda se k tomu nutí. 

„Vůbec ne,“ pravil. „Jen snad, že až ten článek uvidí, mohlo by ho to ještě víc podráždit.“

Vzpomněla jsem si, co mi Morgan všechno řekl při našich posledních dvou výměnách názorů. Na

ty výčitky a povýšený tón. „Jo, asi nebude dobře naladěný.“

„Nějaké návrhy?“

„Kromě  toho,  že  budeme  muset  kompletně  změnit  taktiku,  tak…  nevzal  jsi  náhodou  pár  těch

dobrůtek s čokoládovou pěnou?“



Náš Cadoganský Dům byl historickou stavbou v Hyde Parku, předělanou v podstatě na upíří usedlost

– taková restaurovaná nádhera. 

Navarrský  Dům  však  byl  velký,  svítivě  bílý  a  nacházel  se  v  cípu  jednoho  z  nejlukrativnějších

pozemků  ve  městě.  Byl  čtyři  patra  vysoký  a  jeho  rohu  dominovala  obrovská  věž,  rovněž  celá

obložená bílým mramorem. 

„Myslím, že mají větší věžičku než my,“ řekla jsem, když Ethan zaparkoval u obrubníku. 

„Celina si vždycky potrpěla na dramatický dojem,“ přisvědčil mi. 

Když jsme šli k hlavním dveřím, chráněným pouze vzrostlými, košatými stromy, chytila jsem ho za

paži. Zastavil se a podíval se nejdřív na mou ruku, pak na mě. 

„Jedna z hlavních neshod mezi mnou a Morganem…,“ odmlčela jsem se a snažila se najít nějaká

vhodná slova, aniž bych to vzala, jak řekla Lindsey, příliš anatomicky. 

„Morgan  si  myslel,  že  ty  a  já  spolu  něco  máme.  Teda  myslím  předtím.“  Tam  jsem  skončila

a doufala, že Ethan se dovtípí sám a já nebudu muset přesně opakovat, z čeho mě Morgan obvinil. 

„Ach,“ pravil. „Chápu.“

„Jasně že jsme spolu nic neměli, ale on se nechtěl nechat přesvědčit. Už takhle mě neuvidí rád a má

k tomu různé jiné důvody, ale navíc mě neuvidí rád ve tvé společnosti.“

Ethan se tiše uchechtl a vyšel po schůdcích. Bez zaklepání otevřel hlavní dveře a pokynul mi, že

mám vejít. 

„Co je tady k smíchu?“ zeptala jsem se ho. 

„Ta ironie. Tím, že tě bezdůvodně obvinil ze zhýralosti, dosáhl přesně toho, čemu se nejvíc chtěl

vyhnout.“

„Nejsem si úplně jistá, jestli bych to nazvala zhýralostí.“

Ethan se ke mně sklonil a do ucha mi řekl: „Já bych to, Merit, naopak přesně takhle nazval.“

Přes veškerou snahu tomu zabránit jsem se musela pousmát a taky mi zčervenaly tváře. 

„Kromě  toho,“  zašeptal  Ethan  a  následoval  mě  do  Domu,  „jsem  se  rozhodl,  že  jestli  ten  článek

v Sun-Times nebude první, z čeho nás dneska obviní, je to ještě neohrabanější Mistr, než za jakého

jsem ho považoval.“

Dveře  do  Navarrského  Domu  nebyly  nijak  zabezpečené:  žádná  deset  stop  vysoká  brána,  žádní

najatí  fae,  stojící  na  hlídce.  Navarrští  upíři  si  tohle  schovávali  do  foyer…  stráže  však  nebyly  tím

nabušeným typem, který bych tu čekala. 

Hned  u  vchodu  stál  půlkruhový  kovový  a  skleněný  stůl  jako  recepce  a  za  ním  seděly  tři  ženy. 

Každá z nich měla před sebou tenký monitor. Všechny byly oblečené do bílého kostýmu, měly velké

hnědé  oči  a  tmavé  vlasy  vyčesané  nahoru,  ale  účesy  se  lišily.  Zleva  doprava:  jedna  natupírovaná, 

druhá v culíku a třetí v úhledném drdůlku. 

Když jsme vešli, vzhlédly, začaly šeptat a ťukat do svých klávesnic. 

 Tohle jsou hlídačky, že?  sdělila jsem mu v duchu. 

 A taky by to mohly být řecké Moiry, odvětil stejným způsobem. 

„Jméno,“ řekla ta uprostřed, zvedla oči od monitoru a nedůvěřivě si nás přeměřila. 

„Ethan  Sullivan,  Mistr  Cadoganského  Domu,“  pravil  Ethan.  „Merit,  Ochránkyně  Cadoganského

Domu.“

Zbylé  dvě  ženy  přestaly  psát  a  podívaly  se  na  mě.  V  jejich  obličejích  se  střídaly  různé  emoce:

nechuť,  zvědavost,  čirý  ženský  obdiv.  Domnívala  jsem  se,  že  všechny  ty  emoce  pramení  z  toho,  co

jsem  měla  společného  se  Celinou,  jejich  bývalou  Mistrovou,  a  taky  s  Morganem,  současným

Mistrem. Ve hře s navarrskými Mistry jsem vybouchla hned dvakrát. 

„Prokažte se,“ řekla žena nejblíže k Ethanovi. Sáhl do vnitřní kapsy u saka, vytáhl kartičku a podal

ji ženě dvěma prsty. Podívala se na ni a začala mlátit do klávesnice. 

Tušila  jsem,  že  si  tu  ještě  chvíli  postojíme,  a  tak  jsem  si  začala  prohlížet  interiér  Domu. A  byla

jsem překvapená. 

Zdejší vstupní prostor byl velký a dvě křídla schodů vedla na balkon ve druhém patře. Otevřený

prostor  atria  sahal  až  po  střechu,  kde  se  vše  uzavíralo  konstrukcí  podobnou  skleníku,  v  níž  byla

zasazena  viktoriánská  střešní  okna.  Působilo  to  evropsky,  zároveň  však  jako  vybavení  muzea

moderního umění. Nebylo tu moc zbytečných cetek ani nábytku, a těch několik málo kousků bylo jako

vysochaných.  Bílá  sedací  souprava  z  prošívané  kůže,  konferenční  stolek,  jehož  střed  byl  vyroben

z  masivního  vyřezávaného  a  lakovaného  dřeva,  a  do  zdi  zapuštěná  světla  ozařující  obrovské

černobílé fotografie a plátna s pop artem. To vše doplňovala nablýskaná podlaha z bílého mramoru

a stejně bílé stěny. 

„To je…,“ ukázala jsem na obraz, který vypadal, že znázorňuje takové ty gumové nástavce na tužku

číslo dvě. Nemohla jsem ale najít slova, abych to popsala. 

„Ano,“  řekl  Ethan,  „zcela  rozhodně  to  je  ono.“  Popošel  ke  mně,  nejspíš  nebyl  zvyklý  na  takové

čekání, pak opět shlédl ke třem ženám. „Jsme očekáváni.“

Žena  uprostřed  ani  nezvedla  oči,  jen  ukázala  prstem  s  dlouhatánským  nehtem  někam  za  nás.  Oba

jsme  se  otočili.  Ve  výklenku  u  hlavních  dveří  stála  lavice,  na  které  posedávali  tři  nadpřirozeně

atraktivní upíři – dvě ženy a mezi nimi muž – a tvářili se znuděně. Všichni byli formálně oblečeni a na

klíně  měli  aktovky.  Všichni  byli  sice  dokonale  vyfiknutí,  ale  oči  měli  unavené  a  ramena  schlíplá. 

Vypadalo to, že tady sedí už notnou chvíli. 

„Úžasné,“ zamumlala jsem. 

Ethan vydechl, ale když se otočil zpátky ke třem Moirám, s úsměvem a grácií pravil: „Jakmile se

vám to bude hodit.“



Ukázalo se, že se jim to hodilo už za sedm minut. „Merit,“ řekla ta úplně napravo. Podívala jsem se

na její nataženou ruku, v níž držela průsvitnou plastovou kartičku o velikosti kreditky. Z jedné strany

bylo vyraženo „NÁVŠTĚVA“ a hologram včely s roztaženými křídly – symbol francouzských kořenů

Domu, jak mi došlo, jen provedený technologií jednadvacátého století. 

„Pěkné,“ řekla jsem a připnula si kartičku ke spodnímu lemu halenky. 

„I  my  máme  návštěvnické  kartičky,“  zamumlal  Ethan,  jako  by  ho  urazilo,  že  si  snad  myslím,  že

Navarrové  jsou  nějak  líp  organizovaní  nebo  víc  hogo  fogo  než  my.  Vzal  si  kartičku,  připevnil  ji

k obleku a s očekáváním pohlédl na trojici žen. 

Mlčení. 

Ukázal ke schodišti. „Měli bychom snad…“

„Nadia pro vás přijde dolů,“ řekla ta uprostřed. 

„Děkujeme za pomoc,“ pravil Ethan a šel doprostřed atria. 

„Potřebujeme čtyři podlaží vysoké atrium,“ řekla jsem mu. 

„Cadoganský  Dům  je  perfektní  takový,  jaký  je.  Nebudeme  ho  překopávat  kvůli  tomu,  že  jedna

Ochránkyně žárlí na něčí architekturu. Ach,“ dodal rozjařeně, „tady ji máme.“

Vzhlédla jsem. 

Po schodišti ladně scházela žena a jednou paží se jemně opírala o mramorové zábradlí. 

Ne – nebyla to  jen žena. Spíš supermodelka. Byla to taková ta nenucená krása. Velké zelené oči, 

tenký rovný nos, vysoké lícní kosti. Vysoká, štíhlá, v legínách, kozačkách ke kolenům a v dlouhém, 

přepásaném pleteném topu. Takhle jsem se, myslím, oblékala, když jsem jako vysokoškolačka pěšky

brázdila  ulice  Manhattanu.  Její  dlouhé,  středně  hnědé  vlasy  splývaly  po  ramenou  jako  hedvábný

závoj. 

Naklonila jsem se k Ethanovi. „Taky jsi mě mohl připravit na to, že Morganova nová Sekundantka

je holka z obálky časopisu.“

„Už zase žárlíš?“

„Ani trošičku,“ odvětila jsem uraženě a šťouchla ho loktem do žeber. „Ale ty čučíš, Sullivane.“

Na mé šťouchnutí reagoval přehnaným „uf“ a s nataženou rukou vykročil k Nadii. 

„Ethane,“  řekla  Nadia  s  blaženým  úsměvem  a  přijala  jeho  ruku.  Políbili  se  na  tváře  a  něco  si

špitali, až mě z toho zašimralo v žaludku. 

Á, už jde na mě žárlivost, pomyslela jsem si. 

„Nadio,  tohle  je  Merit,  moje  Ochránkyně,“  řekl  a  ukázal  na  mě.  Nadia  mě  ozářila  úsměvem

a natáhla obě ruce. 

„Merit,“ zašvitořila a rovněž se ke mně naklonila, aby mě políbila. „Moc ráda tě poznávám.“ Její

hlas  měl  lehoučký  francouzský  přízvuk  a  voněla  exotickým  parfémem  stejně  dokonalým

a  staromódním,  takovým,  jaký  seženete  v  butiku  v  některém  ze  zapomenutých  pařížských

 arrondissementů5. Symfonie květin, citrusů, koření a slunce, vše smícháno dohromady. 

„Kdybyste mě laskavě následovali do Mistrovy kanceláře.“

Ethan  kývl  a  šel  hned  za  Nadiou,  která  hopsala  zase  zpátky  nahoru  po  schodech  a  vlasy  jí

poletovaly  kolem  ramenou.  Připomínala  chodící  reklamu  na  šampon.  Nahoře  jsme  zabočili  doleva

a  ušli  ještě  dalších  dvacet  nebo  třicet  stop  po  mramorové  chodbě.  Dveře  byly  otevřené.  Vydechla

jsem, smířena s tím, že mě čeká drama. 
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Morganova  kancelář  byla  prostorná  obdélníková  místnost  s  výhledem  na  zadní  dvůr  Navarrského

Domu, což byl malý, ale udržovaný prostor, zřejmě vklíněný mezi ostatní stavby v tomto bloku. Celá

zadní stěna byla prosklená a zahrada pod ní hojně osvětlená, aby měl Mistr pěkný výhled – a taky aby

navarrští upíři měli svého Mistra na očích. Tohle měla nepochybně na svědomí Celina, která určitě

pojala svou kancelář jako jeviště pro upíří publikum dole v zahradě. 

Po obou okrajích oken viselo temně rudé hedvábí, které se zřejmě v denních hodinách zatahovalo. 

Zbytek  kanceláře  byl  moderní,  elegantní,  mnohem  méně  ženský.  Na  jednom  konci  místnosti  stál

skleněný  psací  stůl  s  bílým  počítačem  a  různé  bílé  kancelářské  potřeby.  U  stolu  byly  přisunuté  dvě

ultramoderní černé a kovové židle. Na opačném konci pokoje se nacházela sedací část s moderním

nábytkem, který by se pravděpodobně zamlouval mým rodičům: líbivý, ale zjevně ne moc pohodlný. 

V  kanceláři  se  prakticky  nenacházely  žádné  cetky,  knihy,  suvenýry.  Netušila  jsem,  zda  je  to  kvůli

celkovému  modernímu  designu,  nebo  jednoduše  kvůli  tomu,  že  Morganovi  je  teprve  nějakých

sedmdesát a nestihl toho moc nasbírat. 

Sám  Mistr  upír  stál  zády  ke  dveřím  a  čelem  k  prosklené  stěně.  Nadia  řekla  tiše  a  uctivě:  „Můj

pane. Návštěva z Cadoganského Domu.“ Ohlédl se přes rameno. 

Od chvíle, co jsem ho naposledy viděla, mu vlasy povyrostly o několik palců, i když uplynul jen

týden. Vlnily se mu kolem hluboko zasazených tmavomodrých očí, nad nimiž se klenulo dlouhé tmavé

obočí. Po světě chodí spousta hezkých mužů s krásnýma očima, ale ty Morganovy byly jiné. Říkala

jsem jim postelové, protože jeho pohled do vás tou svou hloubkou pronikl, vyzýval, lákal. 

Ten pohled teď přejel po Nadii, a když spatřil Ethana, potemněl. Zato když uviděl mě, jako by se

přes něj zatáhla mračna. Morgan měl dramatickou náturu, ale teď hodně rychle zamaskoval všechny

emoce – zlost, ublíženost, smutek – které se mu zračily ve tváři. Možná se z něj opravdu stával Mistr. 

Otočil se. „Děkuji, Nadio,“ pravil, dívka kývla a odešla. Z jejího nesmělého chování jsem nabyla

dojmu, že pozice navarrského Mistra se značně liší od Cadoganského. Nebo možná ten respekt byl jen

přirozenou  součástí  role  Sekundanta,  který  má  prokazovat  úctu  do  chvíle,  než  žezlo  přejde  do  jeho

rukou. Koneckonců i Malik prokazoval Ethanovi úctu. 

A když už je řeč o tomhle: Ethan ukázal, že má žezlo pevně v rukou, tím, co na něj hned na uvítanou

vybalil: „Merit v souvislosti s tím článkem nebyla v žádném kontaktu s Nicholasem Breckenridgem. 

V podstatě ani nijak jinak s ním od onoho incidentu nebyla ve spojení.“

Morgan se na mě podíval. „Je to pravda?“

Kývla jsem. 

Šel ke stolu a posadil se. Ethan ukázal k řadě oken. „Mohu?“

„Jako doma,“ pravil Morgan odměřeně. Vyměnili si místa, čímž jsem se ocitla přesně mezi nimi. 

Rozkošné, pomyslela jsem si. 

„Víš, že poté co se vyjasnila ta věc s vydíráním, nás navštívil Gabriel?“ zeptal se Ethan a díval se

dolů na dvůr. 

„Teď už to vím. A díky Sun-Times také vím, že ty a Merit jste zavítali do ukrajinské čtvrti. Byli

byste tak laskavi a trochu mě zasvětili?“

Ethan  se  otočil  s  pažemi  založenými  na  prsou.  Předpokládala  jsem,  že  Morgana  předtím

neinformoval  o  našich  jednáních  s  kožoměnci.  Ne  že  by  mě  to  překvapovalo,  důvěrné  informace  si

rád nechával pro sebe. 

„Gabriel nás požádal, abychom se zúčastnili jednání alfů, které přecházelo jejich velkému sjezdu. 

Vyhověli jsme mu.“

Morgan si poposedl na židli a zkřížil ruce za hlavou. „Proč vás tam chtěl?“

„V  první  řadě  kvůli  bezpečnosti.  Účast  nás,  upírů,  měla  zároveň  připomenout  kožoměncům  účel

hromadného sjezdu.“

„Mm-hm,“  zahučel  Morgan  a  zvedl  složený  výtisk  Sun-Times.  „Vypadá  to,  že  jste  se  jako

bezpečnostní opatření moc nevyznamenali.“

Ethan  zatnul  čelist.  „Útok  přišel  zvenčí.  Vůdce  jedné  smečky  vyšel  ven  a  o  pár  minut  později  na

bar  střílel  někdo  zvenku.  Je  možné,  že  tyhle  dvě  věci  spolu  souvisejí,  ale  Gabriel  má  očividně

pochybnosti.  Probíhá  vyšetřování.“  Ethan  se  zarazil  a  podíval  se  do  země,  jako  by  uvažoval,  kolik

toho  má  Morganovi  říct.  Věděla  jsem,  že  Ethan  sám  pochybuje  o  Morganově  temperamentu,  o  jeho

schopnosti zůstat v klidu a udělat taková politická rozhodnutí, jakých je třeba. 

Pohledem na Morgana jsem zjistila, že se na mě mračí s hlavou nakloněnou na stranu. Mohl si se

mnou  promluvit  v  hlavě,  pomocí  telepatie.  Ačkoli  se  předpokládalo,  že  tento  druh  komunikace  je

možný pouze mezi Mistrem a podřízeným upírem, mně se podařilo navázat s ním spojení, když přišel

Ethana konfrontovat kvůli domnělé urážce Celiny. Možná jen nechtěl mluvit… měl teď na starosti jiné

záhady. 

Morgan se najednou podíval na Ethana. „Takže vlci pozvali beránka do svého doupěte.“ Zamával

novinami  ve  vzduchu.  „Přeskočím  přednášku  o  tom,  jak  je  nutné,  aby  všichni  chicagští  Mistři  byli

informováni, Ethane, jelikož pochybuju, že by to bylo co platné.“

Bod pro novopečeného Mistra, pomyslela jsem si, i když měl pravdu – a tím pádem i smůlu. Ani

kdyby Morgan udělal Ethanovi kázání, nezabránil by mu v tom, aby si strategické informace nechával

pro sebe. 

„Jestli  jim  pomůžeme,“  řekl  Ethan  vyčerpaným  hlasem  –  pravděpodobně  nebyl  zvyklý,  že  jeho

jednání zpochybňuje někdo jemu rovný – „což uděláme, prokážeme ochotu vystupovat jako jednotná

nadpřirozená komunita. Teď uděláme něco my pro ně, a možná že pak zase na oplátku udělají něco

oni pro nás.“

„Jestli  vás  opravdu  potřebovali  kvůli  bezpečnosti,“  řekl  Morgan,  „možná  máš  pravdu.  Jenže

zrovna  kožoměnci  se  umějí  sami  o  sebe  postarat  dost  dobře.  Dva  upíři  s  meči  na  tom  nic  nezmění, 

i když se obléknou do promiskuitní kůže.“

V  tu  chvíli  mi  dalo  hodně  práce,  abych  na  sobě  nedala  znát  vztek.  Ethan  uměl  být  chladný,  ale

Morgan dokázal být opravdu hnusný. 

„Bereme  tvůj  názor  na  vědomí,“  řekl  Ethan  stroze.  „A  budeme  jednat  v  nejlepším  zájmu  našeho

Domu.“

„Ach,  toho  jsme  si  velice  dobře  vědomi,“  odvětil  Morgan  a  mrskl  novinami  přes  kancelář.  Při

Morganově upíří síle prosvištěly vzduchem jako frisbee a přistály Ethanovi u nohou. Ethan se na ně

podíval, pak zvedl oči zpátky k navarrskému Mistrovi. 

„My  jsme  se  o  ten  článek  nijak  nezasloužili,“  řekl.  „Neměli  jsme  potuchy,  že  se  něco  takového

píše, ani jsme nejednali s jeho autorem.“

Udělal výhrůžný krok vpřed, oči měl chladné a jasné. 

„Ale  především,“  řekl  o  oktávu  níž,  „všechny  informace  v  tom  článku  byly  pravdivé.  Možná  se

chceš  schovávat  za  svou  pozici  Mistra,  ale  nezapomínej,  z  jakého  Domu  jsi  vzešel.  Celina  je

zodpovědná  za  smrt  lidí  –  za  vraždy,  které  nespáchala  kvůli  žízni  po  krvi.  Udělala  to,  protože  lidi

byli  vhodnými  figurkami  v  její  mocenské  hře.  Možná  je  pro  tebe  pohodlnější,  když  před  tím  budeš

zavírat oči, ale ona byla Mistrovou tohoto Domu, a tento Dům ponese břímě jejích činů se vší jejich

hrůzou  a  tíhou.  Jestli  chceš  v  očích  veřejnosti  změnit  tvář  Domu,  změň  Dům  samotný.  Udělej  z  něj

svůj  Dům,  Dům  cti,  takový,  který  se  nebojí  spolupráce  s  jinými  komunitami.  Dům,  který  brání

všechny upíry, místo aby bránil tu, která nás všechny svým chováním poškodila. A   vážně poškodila,“

dodal. 

Morgan  chvíli  seděl  a  jen  polkl.  V  kanceláři  panovalo  ticho,  alespoň  do  chvíle,  než  Ethanovi

zavibroval  telefon.  Začal  hledat  v  kapsách  saka,  pak  ho  vytáhl  a  podíval  se  na  displej.  Vzhlédl

k Morganovi. „Můžu si to vyřídit venku?“

Morgan chvíli mlčel. Dveře kanceláře se otevřely a vstoupila Nadia. 

„Můj pane?“ oslovila ho. Musel ji přivolat pomocí telepatie. 

„Ethan si potřebuje vyřídit hovor. Vezmeš ho do své kanceláře?“

„Jistě,“ řekla. Usmála se a pokynula Ethanovi ke dveřím. Vyšel ven, ona za ním a zavřela dveře, 

takže jsem s Morganem zůstala v kanceláři sama. 

Já a on. 

Dívala jsem se do podlahy a snažila se stát neviditelnou. 

Morgan bez okolků promluvil. „Jak to je mezi vámi dvěma?“

Vzhledem  k  ruměnci  v  mých  tvářích  jsem  byla  ráda,  že  jsem  se  stihla  otočit  zpátky  k  oknu. 

Ignorovala jsem zvláštní podtón jeho otázky. „Myslím, že náš pracovní vztah docela funguje.“

„Tak jsem to nemyslel,“ řekl. 

„Ne,“  dodala  jsem.  Nechtěla  jsem  mu  dopřát  to  potěšení  a  odpovídat  mu  zdráhavě,  když  není

schopen slušné konverzace. „To jsi nechtěl slyšet, ale odpověď na tvou otázku to je.“

„Slyšel jsem, že jsi ho napadla. Bylo to kvůli našemu rozhovoru?“

„Bylo  to  kvůli  tomu,  že  na  mě  Celina  zaútočila  na  ulici.“  Detaily  jsem  si  nechala  pro  sebe. 

Předpokládala jsem, že ho Ethan zasvětil alespoň do té míry, že jeho bývalá Mistrová se neuváženě

vrátila do Chicaga. 

Chvíli  bylo  ticho,  ale  ta  chvíle  byla  dost  dlouhá  na  to,  abych  se  na  něj  stihla  podívat.  Tvářil  se

lítostivě. 

„Tys to věděl,“ tipovala jsem a otočila se zpátky k němu. „Ty jsi věděl, že je ve městě, a nikomu

jsi  to  neřekl.“ A  pak  jsem  si  vzpomněla,  co  jsem  viděla,  když  mě  Celina  napadla.  „Měla  na  sobě

nový  navarrský  medailon.  Byla  tady,  u  tebe,“  řekla  jsem,  když  mi  to  náhle  došlo.  „Přišla  do  Domu

a ty ses s ní viděl. Takhle získala ten madailon.“

Morgan  se  díval  do  podlahy,  těkal  očima  zleva  doprava  a  připravoval  si  řeč.  „Ona  tenhle  Dům

vybudovala,“  řekl  tiše.  „Je  to  moje  Mistrová  a  vybudovala  tenhle  Dům.  Požádala  mě  o  medailon, 

který  by  nahradil  to,  co  jí  bylo  odňato.“  Když  ke  mně  zvedl  oči,  viděla  jsem  v  nich  vnitřní  boj. 

Opravdu  chtěl  prokázat  čest  upírce,  která  mu  dala  nesmrtelnost,  neupřít  jí  to,  na  co  má  právo.  Jen

jsem si nebyla jistá, jestli poskytnout útočiště zločinci – ať už je jím Mistr upír nebo kdokoli jiný – je

to pravé. 

A při té myšlence mě rovnou napadlo, že jsem možná připravená začít se rozhodovat, zda se chci

přidat k Rudé gardě…

„Je ještě v Chicagu?“

„Nevím.“

Na chvíli jsem si zahrála na Ethana a povytáhla obočí. 

„Čestné slovo,“ dodal a zvedl obě ruce. „Řekl jsem jí, že tady nemůže zůstat. Řekl jsem jí, že ji

nenahlásím  Greenwichskému  prezidiu,  ale  tady  že  zůstat  nemůže.“ A  pak  se  stalo  něco  zajímavého, 

najednou mu v očích probleskla jakási jiskřička, důkaz strategického myšlení, typického pro Mistra

upíra. „Ale neslíbil jsem jí, že to neřeknu tobě.“

Bylo od něj velice milé, že na mě tohle navalil, ale už se s tím nedalo nic dělat. „Máš tušení, kde

by se teď mohla nacházet?“

Morgan se zaklonil v židli. „Konkrétně ne. Ale je to Celina – miluje módu, eleganci.“ Ukázal na

kancelář kolem sebe. „Když už o tom mluvíme, tohle místo je prakticky vzato její muzeum.“

„Pocta její osobě?“

Vzhlédl ke mně s humorem v očích a na chviličku jsem v nich zahlédla to, co mě k němu od začátku

přitahovalo, přesně to, co Ethan Morganovi vyčítal: že je „příliš lidský“, že jeho oduševnělý humor

je  protkán  tímhle  lidstvím.  Tohle  bylo  příčinou  jeho  slitování  s  bývalou  Mistrovou,  jakkoli  si  ho

nezasloužila. 

„Tak nějak, ano,“ řekl. „Jestli se tedy rozhodla usídlit v Chicagu, dá se očekávat, že to bude něco

luxusního.  K  nějaké  laciné  bytovce  by  se  nesnížila.  Budeš  ji  muset  hledat  v  Hyde  Parku,  na  Gold

Coast,  ve  Streeterville.  Někde,  kde  je  vrátný,  výtah,  výhled.  Byt  se  střešní  nástavbou.  Hnízdečko

někde u jezera. V usedlosti ze zlatého věku. Něco takového. Nemyslím ale, že by tu zůstávala. Jejího

obličeje byla přece jen plná televize a tady je příliš mnoho očí.“

Nebyla jsem si jistá, jestli se s tímhle argumentem spokojím. Že by Celina vážila cestu až do Států, 

aby  mě  obtěžovala,  a  pak  se  zase  plahočila  zpátky  do  Evropy?  Na  druhou  stranu  faktem  bylo,  že

Celina nejednala podle stejných pravidel jako my ostatní. „Kde si teda myslíš, že je?“

Morgan  vydechl.  „Mám  být  upřímný?  Vsadil  bych  na  Francii.  Tam  má  kořeny,  a  když  zůstane

v Evropě, setřese Greenwichské prezidium a chicagskou policii.“

Bez ohledu na mé pochybnosti na tomhle něco bylo. „No, díky za cenné informace.“

Pokrčil rameny. „Co uděláš teď?“

„Řeknu  to  Ethanovi.“  Netušila  jsem,  co  udělá  on,  ale  jestli  existuje  třeba  jen  maličká  šance,  že

Celina je ještě v Chicagu, bude se o to Ethan zajímat hned po kožoměneckém sjezdu. Dneska toho ale

máme na talíři už dost. 

„Samozřejmě  že  ano,“  řekl  Morgan.  A  tohle  byla  ta  negativní  stránka  jeho  lidství:  umíněná, 

dětinská vzdorovitost. 

„Možná si vzpomínáš, že je můj Mistr. Jestli ty prokazuješ nějakou úslužnost Celině, tak já totéž

dělám jemu.“

Morgan  se  opět  napřímil  na  židli,  pak  se  na  ní  otočil  čelem  k  hromadě  papírů  na  stole.  „Jsem  si

jist, že váš vztah je čistě profesionální, jelikož jsi vždy na jeho straně.“

„Jsem na cadoganské straně. O to u Ochránce jde.“

„Nicméně,“ řekl, „jsi Ethana napadla.“

„To ano.“

„A  pořád  jsi  tu.“  Prohlédl  si  mě  odshora  dolů;  přesně  tenhle  pohled  mi  ještě  nedávno  připadal

hrozně atraktivní, když se ve mně probudila moje neřestná stránka. „Mazánek nedostal rákoskou?“

„On  mě  potrestal,“  ubezpečila  jsem  ho,  i  když  jsem  musela  připustit,  že  jmenování  do  funkce

předsedkyně zábavního výboru byl vskutku mírný trest. Avšak Celinu propustili na svobodu, poté co

zosnovala vraždy. Možná že ve světě upírů je hranice trestů nastavena nízko. 

„M-hm,“ pravil. 

„Chápu,  že  z  toho  nemáš  radost,  ale  mohli  bychom  třeba  normálně  spolupracovat  bez  slovního

napadání?“

Morgan už otvíral pusu, ale než stihl něco odpovědět, otevřely se dveře a vešel Ethan, který už si

uklízel telefon do kapsy. „Musíme se postarat o pár věcí,“ řekl a díval se ze mě na Morgana, „pokud

jsme tady hotovi?“

Morgan se na mě chvíli díval, pak se konečně otočil k Ethanovi. „Jsem rád, že jste přišli.“

„Možná si všichni potřebujeme připomenout, že v Chicagu jsou tři Domy,“ řekl Ethan, „a že nejsou

znepřátelené.“ S tím se ke mně otočil, pokynul mi a pak jsme se rozloučili. 
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VŠE JE V RODINĚ

Breckenridgeovic  rezidence  –  a  že  to  byla  nějaká  rezidence!  –  se  nacházela  na  pahorkatém

illinoiském venkově mimo Chicago, takže nás čekal pořádný kus cesty autem. Věděla jsem, že máme

dostatek času, a tak jsem si novinky o Celině nechala až do vozu. 

„Morgan  říkal,  že  viděl  Celinu  předtím,  než  přišla  před  Cadogan,“  řekla  jsem.  „Dal  jí  nový

navarrský medailon. Když mě napadla, měla ho na sobě.“

„Bohužel musím říct, že mě to nepřekvapuje. Nějaké další informace?“

„Morgan si myslí, že nezůstala ve městě. Prý by se vsadil, že odjela zpátky do Evropy. Jestli je ale

tady, tak podle něj zvolila nějakou luxusní čtvrť.“

„To by jí bylo podobné.“

„Hrozně  nerada  to  přiznávám,  ale  jakmile  bude  po  kožoměneckém  sjezdu,  budeme  asi  muset

podniknout  nějaké  aktivní  kroky,  abychom,  co  já  vím…  minimalizovali  škody,  které  by  mohla

způsobit.“

„V  tomto  ohledu  toho  příliš  nezmůžeme,  když  prezidium  stojí  při  ní.  Koneckonců  se  rozhodli  ji

pustit.“

„Já vím. Ale Greenwichské prezidium zřejmě nemá v plánu zabránit jí v tom, aby dál dorážela na

Domy a smečky, a přesně proto musíme zapojit kreativní myšlení.“

„Možná,“ řekl a zarazil se. „Začínám si myslet, že byla chyba podporovat tě v tom, abys chodila

s Morganem.“

Kousla jsem se do tváře, abych se nemusela usmát. „Ty připouštíš vlastní chybu?“

„Svým způsobem ano. Teď mezi vámi panuje napětí, kterého bychom byli ušetřeni, kdybyste spolu

nic neměli. Tobě je nepříjemné být s ním i v jedné místnosti.“

Z toho, co řekl, se mi trošku překroutil žaludek. Napadlo mě, jestli další, co vypustí z úst, nebude

něco  jako:  A  když  už  mluvíme  o  nesprávných  vztazích…,  ale  jestli  měl  nějaké  pochybnosti  o  sobě

a mně, nevyslovil je nahlas. 

„Ale to už vzala voda,“ pravil. 

„Víš, kdysi jsi mi řekl, že se Morgan chová příliš lidsky. Tehdy jsem nesouhlasila, protože jsem

sama měla v sobě ještě hodně lidského, ale teď to chápu. Je chytrý, schopný, zábavný…“

„Možná byste spolu opravdu měli chodit, nemyslíš?“

„Ha. Ale někdy se chová jako puberťák. Je upírem čtyřicet let. Telecí léta i krizi středního věku by

měl mít už za sebou, ne?“

„Ochránkyně, existují muži, kteří ani v lidském životě ještě nemají ve čtyřiceti za sebou telecí léta

natož krizi středního věku.“

Musela  jsem  uznat,  že  má  pravdu.  Taky  se  mi  zdálo,  že  jsem  neslyšela  Ethanův  telefon  zvonit. 

„Nepředstíral jsi náhodou ten hovor jen proto, abys mě s Morganem nechal o samotě?“

„To opravdu ne. Ačkoli jsem si myslel, že vám oběma prospěje, když mezi sebou trochu pročistíte

vzduch.“

„Chápu. Kdo ti volal?“

„Bohužel to byl Catcher. Forenzní tým ohledal Tonyho motorku a našli stopy střelného prachu na

nádrži a trochu i na sedadle.“

„Hm.  Ani  tohle  přece  nedokazuje  na  sto  procent,  že  z  té  motorky  útočil;  provázejí  to  divné

okolnosti. Vyjádřil se nějak Tony nebo jeho smečka k tomu útoku?“

„Nejsem si ničeho vědom,“ řekl Ethan. „Dneska v noci se na to chci přeptat Gabriela.“

Pustil  rádio  a  celý  zbytek  cesty  jsme  poslouchali  nějakou  veřejnou  stanici.  Budovy  a  parkoviště

nakonec  přešly  ve  stromy  a  farmářskou  půdu,  až  se  nakonec  zjevily  Breckenridgeovic  pozemky, 

v  jejichž  prostředku  se  skvělo  sídlo  ve  francouzském  zámeckém  stylu.  Ethan  vjel  na  dlouhou

příjezdovou  cestu,  nyní  lemovanou  tucty  motorek,  uspořádaných  ve  dvou  řadách.  Tvořily  zajímavý

kontrast s luxusní rezidencí, s jejími komínky, špičatou střechou a světlým kamenem. 

Ethan  zaparkoval  na  konci  jedné  řady  motocyklů.  Já  jsem  váhala  a  přemýšlela,  jestli  mám  vzít

s sebou katanu. Zvedla jsem pochvu a tázavě se na Ethana zadívala. 

„Vezmi  ji,“  pravil  a  sám  si  také  připásal  meč.  „Jestli  ten  útok  v  baru  byl  cílený  na  Gabriela, 

nemůžeme si být jistí, že v tom není zapletený některý ze členů smečky.“

„To je fakt,“ řekla jsem a také si připásala katanu. 

Zbytek příjezdové cesty až k hlavnímu vchodu jsme šli pěšky. Když jsem tu byla naposled, pomohl

nám z auta sluha v bílých rukavičkách a uvnitř nás přivítala paní Breckenridgeová – Nickova matka. 

Dnes nás čekalo poněkud jiné uvítání. 

Žena s námahou otevřela dveře a dala ruku v bok. „Já to zařídím, milostivá paní,“ zavolala za sebe

a s očekáváním se podívala na nás. Byla vysoká, měla hezkou postavu, upnuté tričko, černé kozačky

ke kolenům, pod nimi úzké džíny, krátké nehty upravené a nalakované lesklým černým lakem. Každé

ucho zdobil tucet náušnic a na zápěstí měla spousty náramků v etno stylu. Měla hezký jemný obličej, 

stejné zlaté oči jako Gabriel a vlasy se jí ve sluncem pozlacených kudrlinkách rozlévaly po ramenou. 

Nejspíš další Keeneová. 

Rychle si mě prohlédla a koukla na Ethana. „Sullivan?“

Ethan pokýval hlavou. „A Merit.“

„Jste  tu  správně,“  řekla.  „Paní  B.  říká,  že  jakožto  upíři  už  jste  do  tohoto  domu  dostali  jednou

pozvání, takže rozšiřuje tu pozvánku i na dnešní noc.“ Uvolnila nám cestu a podržela dveře. „Pojďte

dál.“

Ethan  vstoupil,  já  za  ním,  a  když  jsem  tu  dívku  míjela,  ovanul  mě  citrusový  parfém  s  příměsí

koření. 

„Nepostřehl jsem vaše jméno,“ řekl Ethan. 

Podala mu ruku. „Fallon Keeneová.“

„Ethan Sullivan,“ řekl a potřásl jí rukou. 

Obrátila se ke mně. 

„Merit,“ řekla jsem a udělala totéž. 

„Řeknu  Gabeovi,  že  jste  tu,“  pravila  a  naklonila  hlavu.  „Upíři  na  večírku  smečky.  Rozhodně

nastává nová éra.“ Řekla to tónem, který neprozrazoval, zda tuto změnu schvaluje, či odsuzuje. 

Ethanova odpověď byla daleko jednoznačnější. „Doufejme. Doufejme.“



Dům přetékal lidmi, štěstím a zemitou, peprnou magií. Muži a ženy jedli, pili a klábosili, mezi nimi

pobíhaly  děti  s  veselými  obličejíky  a  hračkami  v  rukou.  Dveře  do  elegantního  tanečního  sálu  byly

otevřené  a  podél  jedné  zdi  stál  dlouhý  stůl  s  bohatým  občerstvením.  Cítila  jsem  se  spíš  jako  na

prázdninovém večírku než na poslední večeři (před sjezdem). 

„Merit!“

Než jsem stihla zareagovat, Jeff už byl u mě, objímal mě a políbil na tvář. „Jsme tak rádi, že jsi

tady.“

Usmála jsem se a oplatila mu objetí. Jeho nadšení zřejmě pramenilo z toho, že ke mně něco cítil, 

ale  jen  do  chvíle,  než  došel  k  Ethanovi  a  objal  ho  stejným  způsobem  jako  mě,  takže  mu  málem

rozdrtil kosti. 

Ethan na mě vrhl bezmocný pohled. Jen jsem zamrkala. 

„Je  bomba,  že  jste  tady,“  řekl  Jeff,  pustil  Ethana  a  udělal  krok  vzad.  „Bomba.  Na  potlachu  jsme

ještě nikdy neměli upíry.“

„Tomuhle říkám nějaký potlach,“ pravil Ethan a jezdil očima po davu. 

„Je to úžasné. Měli byste si dát něco na zub. Už jste se setkali s Fallon?“

Kývla jsem. „Přivítala nás u dveří. Je to Gabrielova sestra?“

„Jeho  jediná  sestra. A  druhá  v  řadě  čekatelů  na  trůn,  když  to  tak  řeknu,“  potvrdil  Jeff.  „Většina

ostatních je tu dnes večer taky.“ Ukázal davem na různé muže se lví hřívou, z nichž všichni měli tytéž

Keeneovic  žlutohnědé  vlasy.  Adam  se  ohlédl,  zamával  a  v  koutcích  úst  mu  naskočily  dolíčky. 

Najednou  kolem  nás  proběhla  dvojice  malých  chlapců  s  plastovými  autíčky  v  rukou,  a  vrčeli:

„Hhhhhhrrrn.“

„Vypadá to na radostné setkání,“ odtušil Ethan. 

„Jsme spolu,“ řekl Jeff. „Rodina je pohromadě. To je dobrý důvod k oslavě, i když naše hromadné

setkání smeček může znamenat, že vás opustíme.“ Podíval se na mě s obavou v očích. „Já bych odsud

odcházel nerad. Nechtěl bych tě opustit.“

„Já vím,“ utěšila jsem ho a stiskla mu ruku. „Ani já bych nechtěla, abys odjel.“

Vyvalil oči a najednou mu zčervenaly tváře. 

„V čistě platonickém smyslu slova, Jeffe. Jako dobrá kamarádka.“

„Ach jo,“ řekl a klesla mu ramena. „Vlastně jsem si o tom chtěl s tebou promluvit.“

Vzhledem k jeho červeným tvářím jsem zkusila hádat. „Jeffe, máš snad někoho jiného?“

Začal dělat vyhýbavé „em, eh“, ale když sklouzl očima zpátky do davu, dostala jsem odpověď. Ty

oči totiž sledovaly poletující kudrny Fallon Keeneové. 

„A ona to ví?“

Pohlédl na mě a jeho chlapecký stud se najednou změnil v něco daleko dospělejšího. „Samozřejmě

že ano. Hraju tady na vážno, Merit.“

Naklonila  jsem  se  k  němu  a  dala  mu  pusu  na  tvář.  „Já  vím,  že  ano,  Jeffe. A  teď  –  kromě  tvého

vztahu s Fallon Keeneovou – co je dnes večer na programu?“

Jeff  pokrčil  rameny.  „Tohle,  co  vidíš.  Nostalgie.  Užívat  si  společnost  druhých.  Gabe  potom

pronese krátkou řeč. A samozřejmě je v plánu jídlo.“ Vyklenul obočí. „Už jste viděli pohoštění?“

„Jen z dálky.“

Jeff pomlaskl na Ethana. „Jestli se jí chceš zavděčit, raději bys jí měl donést talíř.“

S těmi slovy zmizel v davu. Ethan a já jsme ještě chvíli tiše stáli. „Pochopil jsem správně, že on je

má konkurence?“

„Ano, správně.“ Loupla jsem po něm očima. „Už sis promyslel strategii, jak se lépe ucházet o mou

přízeň?“

Pomalu,  hříšně  se  usmál.  „Věřím,  že  v  otázce  dvoření  jsem  prokázal  mimořádnou  obratnost, 

Ochránkyně.“

Řekla jsem jen „hm“, ale v duchu jsem se musela usmát. Tak pohotovou odpověď jsem nečekala, 

a o to víc mě to pobavilo. Opravdu jsme teď  spolu? Opravdu se to děje? 

„No, myslím, že bych se měl držet jeho rady. Máš hlad?“

„Asi tě překvapím, ale zrovna teď ne.“

„Ony se zázraky opravdu dějí?“

„Haha,“ řekla jsem a prohlížela dav kožoměnců. Rodiče nosili děti na rukou, příbuzní si podávali

talíře s jídlem, milenci se objímali. „Tohle nevypadá jako typická breckenridgeovská party.“

„Mí rodiče zvládají zorganizovat jakoukoli party,“ ozval se hlas za námi. 

Oba  jsme  se  otočili.  Za  námi  stál  s  rukama  v  kapsách  Nick  Breckenridge  –  vysoký,  tmavovlasý, 

hezký. Měl na sobě tmavé džíny a rovněž tmavou košili s vyhrnutými rukávy. Vlasy měl střižené na

Caesara,  modré  oči.  Jeho  krása  byla  jaksi  stoická:  s  tím  římským  nosem  a  silným  obočím  vypadal

jako spartský voják. 

V té chvíli kromě stoické krásy také stoicky zastíral emoce. Uvidíme, jak dlouho mu to vydrží…

„Mstitelka v culíku?“ podivila jsem se nahlas. 

„Nebyl to můj nápad.“

„Předpokládám, že ani celý ten článek?“

Nick přitakal. „Editor to původně chtěl přiklepnout někomu jinému. Přesvědčil jsem je, že napsat

takový článek není legrace, a chopil se toho sám. Nepotřebujeme, aby se nám kolem baru ochomýtal

nějaký dotěrný reportér a začal se šťourat, proč jsou uvnitř chlapi v bundách s nápisem ‚SAC‘.“

„Ten článek mluvil hodně ve prospěch Cadoganského Domu. A taky ve prospěch Ochránkyně.“

„Možná  jsem  se  v  soudu  o  tobě  původně  unáhlil,“  řekl  Nick.  „Umím  přiznat  chybu.  Hlavně  jde

však o to, že díky tomu článku se pozornost soustředí na upíry.“

„A odvede se pryč od kožoměnců?“

Kývl. 

„Pochopitelně. Netušila jsem, že pracuješ pro tyhle noviny.“

„Jsem teď na volné noze,“ díval se Nick střídavě na mě a na Ethana. „Je to velká věc, že jste dnes

tady. Gabriel si vás považuje.“

„Slyšeli jsme,“ řekl Ethan. „A jsme za tu příležitost rádi.“

Chvíli mlčeli, měřili si jeden druhého a rozhodovali se, zda spolu vycházet, či ne – nebo tak jsem

se aspoň domnívala. 

„Když je řeč o Gabrielovi,“ řekla jsem a ukázala do sálu, „je tohle pokus o usmíření?“

„Jak  víš,  tak  jsem  dělal  vlny,  ze  kterých  Gabriel  neměl  moc  radost,“  odvětil  temně  Nick,  „ale

doufám,  že  se  mi  nakonec  podaří  získat  zpět  jeho  důvěru.  Tohle  je  krok  tím  správným  směrem. 

A pokud jde o náš sjezd, tak si nemyslím, že by smečka odhlasovala, abychom tu zůstali.“

„Ano, existuje dost reálná možnost, že odejdou,“ řekl Ethan. „A jestli se takto rozhodnou, budeme

muset najít způsob, jak se adaptovat na novou situaci.“

Zajímalo  mě,  jestli  se  budou  muset  adaptovat  i  Breckenridgeovi.  Z  toho,  co  jsem  viděla,  se  mi

nezdáli  jako  typičtí  kožoměnci  –  žádné  harleye,  žádná  kůže.  Namísto  toho  byli  rodina  se  silným

poutem k Chicagu a ještě silnějším poutem ke svým pozemkům. 

„Jestli  odhlasují  odjezd,“  zeptala  jsem  se  ho,  „půjdete  s  nimi?  Ty,  Michael,  Fin,  Jamie  a  vaši

rodiče se prostě seberete a odstěhujete se na sever?“

„Na tohle ti nemůžu odpovědět.“

Kývla jsem na něj hlavou. „Protože je to tajemství?“

„Protože to nevím.“

V jeho hlase byla porážka a taky vina. Byl to hlas provinilého muže, který by rád věřil, ale neví

úplně jistě, zda chce následovat svého vůdce. I když se Nick postaral upírům o pořádné drama, teď se

mi sevřelo srdce soucitem. Pochybnost byla vysilující, děsivá věc. 

Nick byl ušetřen dalších odpovědí, protože se dav rozestoupil. Něco se vlnilo směrem k nám a pak

už  se  před  námi  vynořila  Berna,  která  si  mezi  ostatními  kožoměnci  proklestila  cestu  lokty.  V  rukou

držela  mísu  s  hromadou  jídla  –  různými  druhy  masa  a  dušené  zeleniny    –  ,  a  na  tom  všem  byla

položená horká těstová rolka jako třešnička na dortu. 

Kožoměnci  se  utišili  a  stočili  pohledy  ke  dvěma  ženám,  které  tu  stály  proti  sobě:  já,  vytáhlá, 

hubená  upírka  s  tmavě  hnědým  culíkem  a  mečem  v  zářivě  rudé  pochvě  u  pasu,  a  Berna,  malá, 

korpulentní žena s odbarvenými vlasy a sukovitými prsty, které ke mně teď ochotně vztahovala. 

Strčila mi mísu. „Koukej jíst.“

Chystala jsem se něco namítnout, ale její přísný pohled mě donutil změnit názor. „Děkuji, Berno. 

Jsi velmi laskavá, že jsi mi přinesla tu mísu.“

„Hm,“ řekla a vytáhla vidličku z náprsní kapsičky své polyesterové halenky na zip. Podala mi ji. 

Podívala jsem se na Ethana, a když to odkýval – ke všeobecnému pobavení přihlížejících kožoměnců

–, zapíchla jsem vidličku do dušené zeleniny s masem a ochutnala. 

Musela jsem zavřít oči, jaká to byla lahoda. Měkoučké brambůrky, máslo, paprika a tolik smetany, 

že by to snad v jedné porci mělo být trestné. „Ach, Berno. To je pohádka.“

„M-hm,“ řekla zase, ale tentokrát spokojeným hlasem. Otevřela jsem oči a už jsem ji zastihla jen, 

jak se otáčí na podpatku a kráčí pryč, opět pohlcena davem. 

Dala  jsem  si  další  sousto  a  namířila  vidličku  na  Ethana.  Chvíli  se  zdráhal,  ale  když  jsem  mu

pohrozila pohledem, nahnul se blíž. 

O půl vteřiny později už taky slastně přivíral víčka. 

„Já ti to říkala,“ pravila jsem a vzala mu vidličku. 

„Máš zvláštní dar.“

„To vím už dávno,“ řekla jsem lhostejně, ale v té chvíli už jsem ho ani nevnímala, protože jsem se

nechala unášet na vlnách karbohydrátů. 



Po chvíli se Nick vmísil zpátky do davu a Ethan taky někam vyklouzl, aby si zatelefonoval. Osiřela

jsem  uprostřed  smečky,  a  v  tu  chvíli  se  ke  mně  přitočil  Adam.  Byl  oblečený  ležérně,  tenkou

bavlněnou  košili  měl  volně  přes  džíny,  na  nohou  bytelné  boty,  kolem  krku  dlouhý  řetěz  s  keltským

přívěskem. 

„Vy  dvě  jste  si  musely  padnout  do  oka,“  usoudil.  „Berna  jen  tak  pro  někoho  nevaří.  Vím,  že  si

hodně váží toho, co jsi pro ni udělala.“

„Jsem ráda, že jsem to stihla včas,“ řekla jsem a kývla hlavou k davu kolem nás. „Vypadá to, že se

všichni dobře baví.“

„Obvykle  tomu  tak  je.  Takové  věci  děláme  tam  doma.  Velká  rodinná  setkání,  grilování  a  tak

podobně.“

„Slyšela jsem, že Gabriel žije v Memphisu. Žiješ tam taky?“

Adam se úlisně usmál, zkroutil rty a dolíčky v jeho tvářích vynikly. Takový úsměv by se s klidem

dal nazvat „vlčím“, jelikož v něm bylo nepochybně něco dravého. „Žiju tam, kde zrovna chci.“

„Jako nomád? Nebo se jen bojíš někde vázat?“

Tentokrát při úsměvu vycenil i zuby. „To má být výslech?“

Odfrkla jsem. „Já mám v životě už tak dost problémů s upíry.“

„Jak víš, že s kožoměnci by to nebylo snadnější?“

„Nejde o to, s kým je to lehčí a s kým těžší. Jde o to vyvarovat se lidí, kteří se něčeho dožadují. 

Dávám přednost životu bez dramat.“

„Možná ses neměla stávat upírkou.“

„Nedá se říct, že bych měla na výběr.“

To  ho  zarazilo.  Jeho  úsměv  vystřídal  výraz  maličko  morbidní  zvědavosti.  „Neměla  na  výběr? 

Myslel jsem, že upíři musejí skládat přísahu? Souhlasit s přeměnou nebo tak něco?“

Uhnula  jsem  očima  a  nervózně  si  olízla  rty.  I  když  celé  město  vědělo  o  tom,  že  jsem  se  stala

upírkou, podrobnosti o mé přeměně – fakt, že jsem k ní nedala svolení – vědělo jen pár vyvolených. 

Bez rozmýšlení jsem utrousila tuhle poznámku, ale teď jsem si nebyla jistá, jestli tomuhle chlapovi –

jeho dolíčky vem čert – chci říct pravdu. 

„Šlo tam i o jiné věci než o drama,“ řekla jsem mu a doufala, že se s tou odpovědí spokojí. „Nešlo

jen o přeměnu v upírku.“ Šlo o to zůstat naživu. „Taková je pravda pro spoustu z nás.“

Když jsem se na něj opět podívala, našla jsem v jeho očích něco nečekaného: respekt. 

„Jsi bojovnice,“ konstatoval. „Osobitý druh válečnice.“

„Jsem Ochránkyně Domu,“ připomněla jsem mu. „Jinými slovy strážkyně.“

„Rytířka mezi králi?“

Usmála  jsem  se.  „Tak  nějak. A  jak  ty  trávíš  dny,  pane  Keene?  Kromě  toho,  že  na  tyhle  dolíčky

balíš holky?“

Plaše  sklopil  zrak,  ale  já  mu  na  to  neskočila,  zvláště  ne,  když  opět  zvedl  hlavu  a  nestydatě  se

zakřenil. „Jsem muž prostých radostí, slečno Ochránkyně.“

„A to jsou?“

Ležérně pokrčil rameny, pak mávl na muže, který procházel kolem s podnosem plným plastových

pohárků s džusem. S ohledem na děti, pomyslela jsem si. Adam vzal dva kelímky a jeden mi podal. 

„Až si příště dáme drink, bude to něco ostřejšího. Jaké mám šance?“

Upila jsem z pohárku teplého jablečného džusu. „Mizivé až žádné.“

Dobrosrdečně se zachechtal. „Beru.“

„Ale já nemám zájem.“

„Auuu,“ protáhl schválně, „ty jsi ale drzounka. To se mi líbí.“

Usmála  jsem  se,  i  když  se  sebezapřením.  Nebyla  jsem  z  jeho  nabídky  nadšená  –  i  když  by  mě

„bral“  –  přesto  mi  to  lichotilo.  Adam  Keene  byl  vražednou  kombinací  hezkého  vzhledu,  šarmu

a neřestného podtónu. 

„A  taky  jsem  zvídavá,“  přiznala  jsem.  „Za  těch  pár  minut,  co  tady  spolu  stojíme,  jsi  vykličkoval

z každé důvěrnější otázky, kterou jsem ti položila.“

Zvedl  volnou  ruku.  „Promiň,  promiň.  Nechci,  aby  sis  myslela,  že  se  něčemu  vyhýbám.  Ty  jsi

upírka,  já  jsem  kožoměnec.  A  i  když  drnkám  na  romantickou  strunku,  přesto  jsme  my  kožoměnci

poněkud ostražití, když máme odpovídat na otázky vás, zubatých.“

„Tomu  rozumím,“  připustila  jsem  s  kývnutím  hlavy.  „To  však  neznamená,  že  jsem  o  něco  míň

zvědavá.“

„A taky tvrdohlavá, co?“

Tohle  poslední  dobou  slýchám  nějak  často.  „To  ano,“  přiznala  jsem.  „Zkusme  to  tedy  znova.  Co

dělá takovýhle kožoměnec ve volném čase?“

„Nuže,“  pravil,  zapíchl  oči  do  podlahy  a  zamyšleně  pomrkával.  „Griluju.  Taky  trochu  posiluju. 

A umím se dost dobře ohánět kytarou.“

Zatvářila jsem se nechápavě. „Oháníš se kytarou? Jako že s ní někoho mlátíš?“ V hlavě mi naskočil

obraz dvou mužů v kleci při zápase bez pravidel, jak do sebe třískají akustickými kytarami ladných

tvarů, až třísky a struny létají kolem. 

Uchechtl se. „Myslím, jako že hraju. Mám dvanáctistrunku. Nic vážného, beru to jako relax, třeba

vzadu na terase s pivem a koukat u toho na hvězdy.“

„To není špatný způsob, jak strávit večer.“ Hned mě napadlo, kde ta zadní terasa asi je. „Odkud

jsi?“ zeptala jsem se znova. 

Odmlčel  se  a  hrál  si  s  okrajem  kelímku,  než  se  na  mě  znovu  podíval.  „Měla  jsi  pravdu  s  tím

Memphisem,“ vypadlo z něj nakonec. „Máme doupě na East Side – mimo město, takže nic nepřebije

světlo  hvězd.“  Zamračil  se.  „Je  zvláštní  být  tady  –  je  to  skvělé  město,  hodně  je  toho  k  vidění,  to

jezero je taky pěkný – ale nejsou tu vidět hvězdy.“

„Moc  ne,“  souhlasila  jsem.  „Ani  nikde  jinde  jsem  jich  moc  neviděla.  Žila  jsem  v  New  Yorku

a v Kalifornii.“

„Máš ráda beton, co?“

„Může to tak vypadat. Ačkoli posezení na zadní terase s pivem se mi teď zdá jako docela dobrý

nápad.“

„O to přesně jde, že?“

Naklonila jsem hlavu. „Jak to myslíš?“

Adam ukázal na sál. „Tohle. Tohle všechno. Všichni bychom mohli být vzadu a sedět tam u piva. 

Místo  toho  jsme  v  rezidenci  v  Chicagu  a  čekáme  na  to,  až  se  pohádáme  kvůli  naší  budoucnosti.“

Pokrčil rameny. „Udělám, o co mě Gabe žádá, ale chápu i touhu vrátit se domů.“

„A když už jsi zmínil hádky a dramata, ozval se Tony? Přihlásil se k tomu útoku? Byl to akt proti

Gabrielovi?“

Adam zavrtěl hlavou. „Pokud vím, tak ne. Ale tohle je otázka pro Gabriela.“

„Tak si myslím, že jsme si teď docela normálně popovídali. Ani to nebolelo, co?“

Chytil se za krk. „Moje krční tepna se zdá neporušená, takže ne, nebolelo.“

„My se nevrháme hned každému po krku a neotvíráme žíly, víš?“

No, možná jen, když mě někdo zavře do jedné místnosti s Ethanem Sullivanem. 
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VOLEJ NA MĚSÍC

Dokud  si  Gabriel  nestoupnul  na  divan  uprostřed  Breckenridgeovic  společenské  místnosti,  zdálo  se, 

jak řekl Adam, že jsme skutečně hosty na nějaké velké rodinné sešlosti. 

Ale opravdu jen do té chvíle. 

Gabriel  si  vynutil  pozornost  ostatních  hlasitým  písknutím,  ze  kterého  mi  málem  praskly  bubínky. 

Ten  zvuk  byl  následován  hromadným  cinkáním  stovek  stříbrných  vidliček  o  sklenice  s  vínem. 

Přestalo to, až když vyskočil na opěradlo otomanu a zvedl ruce do vzduchu. 

„Smečko!“ vykřikl a kolem se spustil neuvěřitelný povyk: stovky výkřiků, hučení, pískání, ječení, 

vytí.  Současně  jako  by  někdo  odpálil  nálož  plnou  magie.  Vzduch  sršel  elektřinou,  plnou  života

a zároveň děsivou. Byla to dravčí energie, která nepatřila mně. 

Šilo  to  se  mnou,  nejraději  bych  utekla,  málem  jsem  vyletěla  z  kůže,  ale  pak  se  ke  mně  naštěstí

z  boku  přitiskl  Ethan.  Nevěděla  jsem,  jestli  se  touží  přitisknout  ke  mně,  nebo  jen  uhýbá  před  členy

smečky kolem nás, ale mít ho po boku mě nesmírně uklidňovalo. Byl to konejšivý pocit, že mám něco

důvěrně známého mezi tolika vjemy, které se protivily mým upířím smyslům. 

 Zůstaň v klidu, řekl mi v duchu a nebyla to slova milence, nýbrž rozkaz Mistra k podřízené upírce, 

která  se  má  uklidnit.  Můj  puls  se  skutečně  jako  na  povel  začal  zpomalovat.  Jeff  se  u  nás  zastavil

cestou do přední části místnosti. „Svolává smečku,“ vysvětlil. „Pokud vím, jste prvními upíry, kteří

jsou toho svědky.“

„V Chicagu?“ zajímalo mě. 

„V dějinách vůbec,“ řekl a pokračoval vpřed. 

„My jsme smečka!“ zvolal Gabriel a kožoměnci se začali srocovat a tlačit směrem k němu. Zadní

část prostoru se vyprázdnila, a tak jsem si všimla, že na kraji toho obrovského shluku postává Nick. 

Domnívala  jsem  se,  že  tuto  pozici  zaujal  proto,  že  to  s  Gabrielem  stále  ještě  neurovnali. A  mít  to

rozlité u Gabriela bylo zřejmě podobné jako mít to rozlité u celé smečky. 

Zbytek  se  začal  objímat,  spojili  paže  a  semkli  se  jako  při  ragby.  Tentokrát  z  nich  však  magie

nevyvěrala. Kondenzovala se tam, kde se srotili, takže z místa, kde jsme s Ethanem stáli, jsme ji cítili

jen okrajově. Utvořili kolem Gabriela kruh z paží a opět začalo vytí. Některé bylo koordinované jako

zvířecí  čtyřzpěv,  jiné  připomínalo  nahodilé  vyjeknutí.  Zvuky  zběsile  sílily,  propletené  řady

kožoměnců se houpaly sem a tam. 

V  tu  chvíli  mi  to  došlo;  nebyly  to  obyčejné  zvuky,  byl  to  druh  komunikace,  kterou  se  členové

smečky ujišťovali, že jsou pospolu, že jejich rodiny jsou v bezpečí a že o smečku je postaráno. 

 Je  to  krásné,   řekla  jsem  Ethanovi  a  považovala  jsem  se  za  šťastlivce,  jelikož  něco  takového

neviděl žádný upír přede mnou. 

Volání pokračovalo dalších deset nebo patnáct minut, pak se kruh začal uvolňovat – jeden pruh po

druhém – až se opět všichni rozdělili. 

Gabriel pořád stál na divanu, ruce držel ve vzduchu a tmavé přiléhavé tričko měl úplně propocené. 

Svolávání smečky muselo být velmi namáhavé a možná za to mohlo i množství magie. 

„Vítejte  v  Chicagu,“  usmál  se  unaveně  a  vysloužil  si  další  povyk  zúčastněných.  „Schyluje  se

k  našemu  hromadnému  setkání.  Rozhodne  se  o  společném  osudu  smečky  a  rozhodne  se,  jestli

zůstaneme, nebo půjdeme.“

Dav ztichl. 

„Nastane  čas  volby,“  řekl.  „Dnes  v  noci  však  ne.“  Pro  něco  se  sehnul,  a  když  se  opět  narovnal, 

držel v náručí růžolící batole. Políbil dítě na čelo. 

„Naše  budoucnost  je  nejasná.  My  však  vytrváme,  ať  bude  výsledek  jakýkoli.  Smečka  je  věčná, 

přetrvá navždy.“ Vrátil dítě zpátky do náruče jeho matky, pak se zvedl a opět se obrátil k davu, ruce

u boků zaťaté v pěsti. 

„Dneska v noci mezi sebou vítáme cizince. Říkáme jim upíři, ale známe je jako přátele. Postarali

se o jednu z nás, a tak jsme je dnes v noci pozvali do našeho kruhu.“

Gabriel  na  nás  ukázal  a  smečka  reagovala  tím,  že  se  otočila  ke  mně  a  Ethanovi.  Někteří  se

usmívali.  Jiní  měli  ve  tváři  nedůvěru  a  nelibost.  I  tací  nám  však  kývli,  a  i  když  se  sebezapřením, 

přece přijali upíry ve svém středu, upíry, kteří zachránili jednu z nich. 

 Díkybohu za Bernu, řekla jsem Ethanovi v hlavě. 

 Díkybohu, že jsi byla dost rychlá a stihla zakročit, odvětil. 

„Naše  životy  se  prolnuly,“  řekl  Gabriel.  „Upíři  nebo  kožoměnci,  muži,  ženy,  naše  srdce  bijí

v rytmu matky Země. Naše srdce nejsou jediná, která se s ní spojila.“ Podíval se na Ethana, pak na

mě. Někdo mu podal pohár a Gabriel jej pozvedl směrem k nám. „Nabízíme vám přátelství.“

Ethan  najednou  vyvalil  oči,  ale  ovládl  emoce  a  skromně  se  poklonil  kožoměncům  kolem,  kteří

právě prováděli přípitek. 

„Dnes  večer  jsme  se  však  nesešli,  abychom  rokovali,“  pokračoval  Gabriel.  „Dnes  večer  žijeme, 

dýcháme,  milujeme  a  užíváme  si  společnost  našich  přátel  a  rodiny.  Dnes  večer,“  řekl  a  zamrkal  na

mě, „budeme hodovat.“



Uplynulo dalších deset nebo patnáct minut, než se k nám Gabriel prodral davem, a ve tváři mu hrála

škála emocí. Dokonce i magie kolem něj působila rozrušeně. 

„Děkuji, že jsi nám umožnil se zúčastnit,“ řekl mu Ethan. „Byl to velký zážitek.“

Gabriel kývl. „Podstoupili jste riziko, ke kterému by se neodhodlal každý.“

„To bylo to nejmenší,“ řekl Ethan. 

Gabriel  se  podíval  na  mě.  „Ty  jsi  k  ní  šla.  Vystavila  ses  riziku,  abys  ji  ochránila,  aby  se  jí  nic

nestalo.“

„Udělala jsem, co by udělal každý.“

„Zachránila jsi život.“ I přes upřímnost těch slov zůstával v jeho hlase ostrý podtón a v jeho tváři

špetka neštěstí. 

 Sám neví, jak se k tomu postavit, řekla jsem Ethanovi. 

„Máš snad nějaké obavy?“ tázal se Ethan. 

Zavrtěl  hlavou.  „Jsem  teď  Meritiným  dlužníkem,“  řekl.  „Část  toho  dluhu  jsem  už  splatil.  Poradil

jsem si s Breckenridgeovými a jejich bezdůvodnou nevraživostí vůči Merit.“

To  už  jsme  věděli  –  Gabriel  nám  tohle  sdělil,  když  se  s  námi  setkal  před  Cadoganem.  Netušila

jsem, o jakém dluhu hovoří, ale tušila jsem, že to bude nějak souviset s rodinou. Ať už s mou nebo

jeho, se smečkou či s upíry; těžko říct. 

Řekla jsem si, že za zeptání nic nedám. „Jakýpak dluh máš na mysli?“

„To ti nemohu prozradit, Ochránkyně. Budoucnost je jako vodní hladina. Vidím vlnky, vidím i dál

do  vody,  ovšem  to  ještě  neznamená,  že  budoucnost  je  neměnná,  že  všechno  ještě  nemůže  být  úplně

jinak.“  V  tomhle  se  kožoměnci  lišili  od  čarodějů:  ti  totiž  pronášeli  věštby,  kudy  chodili,  i  když

samotná ta proroctví byla většinou dost nesrozumitelná. 

„Nemohl bys mi nějak napovědět? Říkal jsi něco o rodině. O mé? O tvé?“

Gabriel se podíval po místnosti. Následovala jsem jeho oči a dospěla k ženě, která stála v rohu, 

obklopená přáteli nebo možná příbuznými. Tmavé vlasy jí splývaly kolem obličeje, tváře měla svěže

růžové, rukama si držela vzedmuté bříško. Byla to Tonya, jeho žena, a v bříšku Connor, jejich dítě, 

budoucí člen klanu Keeneových a Severoamerické centrální. Možná budoucí apex? 

„Snad  neprozradím  příliš,“  řekl,  „když  naznačím,  že  bezpečnost  mé  rodiny  spadá  do  sféry  tvé

působnosti.“

Všichni jsme chvíli mlčeli a ta tíživá slova visela mezi námi. Nebyla jsem si jistá, jestli mám být

polichocena, že mě Gabriel považuje za schopnou ochránit jeho rodinu – nebo mám mít těžkou hlavu

z toho, že na mně leží tíha zodpovědnosti. 

„Na  druhou  stranu  by  smečka  neměla  nést  břímě  dluhů,  které  jsem  nadělal  já.“  Ztěžka  polkl. 

„Ohledně spojenectví nemohu nic zaručit. Mohu jen říct, že tu myšlenku úplně nevyloučím. To je vše, 

co mohu nabídnout.“

A tímto – nadějí, že možná bude ochoten  zvážit možnost spojenectví s upíry – začal Gabriel Keene

psát historii. 

„Ještě  než  půjdeme,“  řekla  jsem  a  vrátila  řeč  k  aktuálním  problémům,  „slyšel  jsi  o  Tonyho

motorce? O výsledcích expertizy?“

Kývl. „Vím, že našli stopy střelného prachu.“

„Ozval se Tony nějak?“ zeptal se Ethan. 

„Ani slovíčkem. Proč?“

„Jen  nás  napadlo,  jestli  se  k  tomu  útoku  nepřihlásil,“  pravil  Ethan,  „možná  se  snažil  nějak  proti

tobě vystoupit, případně proti sjezdu. Jestli za to opravdu mohl a skutečně chce narušit rovnováhu sil, 

byl by to logický postup.“

Gabriel  se  zamračil  a  zavrtěl  hlavou.  „Neozval  se  nám,  ale  jeho  zástupce  o  něm  taky  nic  neví. 

Nespíš se někde schovává, aby si zachránil kůži.“

„I to je možné,“ souhlasil Ethan. 

Gabriel  se  podíval  na  Fallon,  která  na  něj  mávala  z  opačného  konce  místnosti.  „Musím  jít. 

Uvidíme se zítra večer.“

Bez dalšího slova se otočil a kráčel dozadu k baru, a my s Ethanem jsme za ním jen zírali. 

Ethan nečekal a přešel rovnou k věci. „Neslíbil nám věrnost, ale to, čeho jsme dosáhli, se tomu už

velice blíží.“

„Jsme dobrý tým,“ zhodnotila jsem to s přidrzlým úsměvem. 

Zabručel, ale také se usmíval. 

„Když už jsem nás dostala na potlach smečky, a možná ti spadne do klína i spojenec, mohla bych se

jít podívat na občerstvení.“

„Právě jsi dojedla.“

Sarkasticky jsem se usmála. „Jsem upírka s metabolismem rychlejším než vypálená kulka. Kromě

toho bylo na té míse jen maso a přílohy. Nedostala jsem dezert.“

„No tak jdi,“ řekl a popohnal mě rukou. „Jdi si pro čokoládičku.“

Vděčně jsem se usmála a vyrazila k obřímu pohoštění. 

Zblízka  to  bylo  ještě  působivější  než  zdálky.  Vše  bylo  podomácku  připravené,  dušené  maso

i  grilovaná  zelenina,  dortíčky  s  růžovoučkou  polevou  i  sypané  kokosem.  Zamířila  jsem  rovnou

k zákuskům, vzala si malý talířek a vidličku a začala si nakládat svůj díl. 

Právě jsem si dala na talířek domácí sušenku, když přišly trable. 

„Tak upírka, jo?“

Ohlédla  jsem  se  na  kožoměnce,  který  promluvil.  Byl  vysoký,  se  širokými  rameny,  husté  vlasy

svázané v týle a spletené do copu. Většinu obličeje měl zarostlou huňatými vousy. 

„Jo,“ odpověděla jsem zdvořile a věnovala mu úsměv. „Upírka.“

Zabručel,  naklonil  se  ke  mně  a  s  ním  i  vůně  kůže,  laciné  whisky  a  kouře  z  doutníku.  „Myslíš  si, 

kdovíco nejsi, že jo, upírečko?“

Gabrielova ochota navázat přátelství s upíry zjevně neplatila pro všechny. Jelikož jsme tu oficiálně

byli jako přátelé, nenechala jsem se unést hněvem, který ve mně kvasil, a popošla podél stolu o pár

stop dál. 

„Jen si dávám malý dezert,“ řekla jsem zlehka. „Vypadá to výtečně.“

Několikrát  zachrochtal  jako  vepř,  jako  by  se  divil,  že  jsem  si  dovolila  ignorovat  jeho  pokus  mě

rozčílit. „Něco jsem ti řekl,“ pronesl nakonec tichým, ale výhrůžným tónem. 

„A  já  to  zdvořile  ignorovala.“  Stálo  mě  to  veškerou  kuráž,  ale  povedlo  se  mi  blýsknout  po  něm

varovným pohledem. „Jsem host v tomto domě a hodlám se podle toho chovat. Možná bys měl i ty.“

To byl konec naší diskuze, jelikož jeho další počin byl fyzického rázu. Chňapl mě za ruku a hrubě

mě k sobě přitáhl, a při tom chrlil nadávky. Trhla jsem zpět a snažila se mu vyprostit, a upustila jsem

při tom talíř. Třískl o podlahu a rozbil se. Kusy zákusků a porcelánové střepy se rozletěly po podlaze. 

Než jsem stihla nějak reagovat, chlap zmizel. 

Protože než jsem stihla reagovat, Ethan ho popadl za límec a přimáčkl ho ke stěně. 

„Sundej z ní ty pracky,“ procedil mezi zuby. 

Kožoměnec  se  mrštným  pohybem  rukou  Ethanovi  vysmekl  a  navrch  do  něj  ještě  pořádně  strčil. 

„Kdo si, kurva, myslíš, že jsi?“

Ethan trochu zavrávoral, rychle to však srovnal a očividně se chystal na druhé kolo. „Jestli se k ní

ještě přiblížíš, budeš se zodpovídat mně, a na smečku kašlu.“

Šok  zvítězil  nad  ohledy  a  já  ho  chytila  za  ruku  a  odtáhla  ho,  aby  nestál  čelem  ke  kožoměnci. 

„Ethane,“ zašeptala jsem naléhavě. „Uklidni se.“

Ale to už k nám spěchal Gabriel a za ním Fallon a Adam. 

„Co se tady sakra děje?“

V sále to ztichlo, všechny oči se upřely k upírům, kteří vyvolali chaos uprostřed jejich večírku. 

Kožoměnec zakroužil rameny, jako by tu urážku chtěl setřást, a ukázal na Ethana. „Jen jsem si chtěl

popovídat s tou malou upírkou, a tenhle parchant do mě začal strkat. A já mu to teď vrátím.“



Díkybohu,  že  jsem  upírka,  jelikož  jedině  kvůli  té  nadpřirozené  síle  se  mi  povedlo  udržet  Ethana

zpátky. Jenže on znovu zabral a několik stop mě táhl s sebou, než jsem ho zastavila. 

Adam a Fallon skočili mezi ty dva, připraveni zakročit, kdyby se znovu o něco pokusili. 

 Ethane, říkala jsem mu v duchu , dost! Nech toho! 

„On  s  ní  cloumal,“  procedil  skrz  zuby  a  setřásl  mé  ruce.  „Jsem  v  pohodě.“  Prohrábl  si  rukama

vlasy. „Jsem v pohodě. Musíte si srovnat svoje kožoměnce.“

Gabriel  na  Ethana  zíral  s  přísným  výrazem,  ruce  zatnuté  v  pěsti.  Magie  se  znova  vzedmula  jako

dusivý oblak, jak rozhodoval o našem osudu. 

V duchu jsem zaklela a předem tušila, že tohle je konec našeho příměří s kožoměnci. 

Pak k němu zezadu přistoupila Tonya. Jednou rukou si držela břicho, druhou položila Gabrielovi

na záda. Gabriel se podíval na mě, pak na Ethana, jako by reagoval na její pohlazení. Po chvíli jsem

už viděla, jak porozumění zjemňuje jeho rysy. 

Došlo  mu,  že  Ethan  málem  napadl  jednoho  z  jeho  smečky  jen  proto,  že  člen  této  smečky  málem

napadl mě. 

Po  chvíli  ticha  udělal  Gabriel  krok  k  Ethanovi  a  naklonil  se  k  němu,  jako  by  mu  hodlal  udělit

kolegiální  radu.  „Jestli  chceš,  aby  naše  přátelství  fungovalo,  musíš  se  ovládat.  Ale  chápu  tvé

důvody,“  řekl  a  pro  větší  důraz  se  odmlčel.  „Tohle  jen  tak  neprojde.  Ne  v  mé  smečce.  Ne  u  mých

lidí.“

Ethan kývl s očima upřenýma do země. 

Gabrielův hlas zjemněl. „Budete připraveni zúčastnit se zítra našeho sněmu?“

„Samozřejmě.“

Po chvíli kývl. „Beru vás tedy za slovo, a mně to takhle stačí.“ Znovu se postavil rovně. „Již jsme

to  tu  vyřešili,“  oznámil  do  sálu.  „Je  po  všem.  Je  po  všem,  a  všechno  je  dobré,  takže  dál  hodujme, 

ano?“ Potom vzal Tonyu za ruku, přistoupil k tomu, co mě napadl, a poplácal ho po rameni. „Pojď si

dát panáka a promluvit si o dobrých mravech.“

Jak mizeli mezi ostatními, začal nás pomaličku zahalovat starý známý hlahol, lidé se opět bavili. 

„Měli bychom jít,“ pravil Ethan. 

Souhlasila jsem, zavěsila se do něj a vyšli jsme ven. 



Cestou  k  autu  mlčel.  To  ticho  a  následné  napětí  viselo  ve  vzduchu  až  do  chvíle,  kdy  jsme  opustili

pozemky Breckenridgeových a byli na cestě zpátky do Hyde Parku. 

Už podruhé ukázal, že mě chce chránit. Jeho gesta byla mocná, ale taky mezi nás vnášela nervozitu

– jako by takové projevy byly příliš silné na to, že náš vztah je teprve v počátku. 

„Reagoval jsem nepřiměřeně,“ řekl nakonec. 

„Myslel jsi, že mi chce ublížit.“

Ethan zavrtěl hlavou. „Hlavně že pořád kritizuju Morgana. Vyčítal jsem mu přehnané reakce. To, 

že dopustí, aby jeho emoce byly v rozporu se zájmy jeho Domu.“

Zkroutil se mi žaludek. Měla jsem neblahé tušení, že vím, kam tahle konverzace směřuje. „Ethane,“

řekla jsem, ale on znovu zakroutil hlavou. 

„Kdyby takovouhle scénu udělal Morgan, tak bych si to s ním vyřídil. Vytáhl bych ho ven z toho

sálu  a  připomenul  mu,  co  se  patří.  Jeho  povinnosti  vůči  vlastnímu  Domu  a  ostatním.  Jsem  opravdu

překvapený, že to Gabriel neudělal.“

Gabriel to neudělal, pomyslela jsem si, protože mu Tonya připomněla důvod, proč se Ethan takhle

zachoval: udělal to kvůli mně. 

„Zakročil jsi, abys mě ochránil. To se dá pochopit.“

„Je to nepřijatelné,“ namítal. 

Jako by mi těmi slovy dal pěstí do žaludku. Musela jsem se otočit k okénku, aby neviděl, jak se mi

do očí derou slzy. Jakkoli šlechetné bylo jeho gesto u Breckenridgeových, teď si připravoval nějakou

výmluvu. 

„Tou  reakcí  jsem  mohl  úplně  zmařit  všechny  pokusy  o  sblížení,  pošlapat  vztahy,  které  se  mezi

kožoměnci a upíry vytvářejí. Prostě jen tak,“ dodal a luskl prsty. 

Pak chvíli mlčel. 

„Už  dlouho  mi  na  nikom  nezáleželo.  Nechal  jsem  se  ovládnout  instinktem.“  Ztišil  hlas,  jako  by

zapomněl,  že  jsem  v  autě  s  ním.  „Mělo  mě  napadnout,  že  to  přijde.  Měl  jsem  předvídat,  že  budu

reagovat takovýmhle způsobem.“

Jak jsem se mohla radovat z jeho doznání, že mu na mně záleží, když se kvůli tomu zároveň utápěl

ve výčitkách? 

„Co kdyby Gabriel skutečně nabídl spojenectví, přátelství, kvůli tomu, co jsme udělali pro Bernu? 

Co kdybychom pokračovali v našem vztahu a naše emoce by se prolnuly, zapletly do sebe, a skončilo

by to stejně jako s tebou a Morganem – co potom? Všechna ta hořkost? Špatný pocit?“

Co jsem měla na tohle říct? Měla jsem se s ním hádat? Připomenout mu okamžiky fyzického štěstí? 

Ujistit ho, že on není Morgan, že náš vztah je jiný? 

„Jestli navážeme spojenectví se smečkou, uděláme něco nevídaného. Spojenectví, jaké v dějinách

nemá obdoby. A já svou reakcí nyní tuhle šanci ohrozil. Jestli to znamená, že budu reagovat takhle, 

nejsem na to připraven – možná toho nejsem schopen. Jestli to má ohrozit bezpečí Domu, tak ne.“ Na

chvíli ztichl. „Cadoganských upírů jsou tři stovky, Merit.“

A já jsem jedna z nich, prošlo mi hlavou. Přinutila jsem se k další otázce: „Co tím vlastně chceš

říct?“

„Říkám, že tohle nemůžu. Teď ne. Situace je příliš křehká.“

Čekala jsem, dokud jsem si nebyla jistá, že se mi nebude klepat hlas. „Nechci předstírat, že se to

nestalo.“

„Já nemám na takový luxus nárok. Kvůli své dívce nemohu zahodit Dům.“

Polkla  jsem  i  přes  knedlík  v  krku  a  s  usychajícími  potůčky  slz  na  tvářích  jsem  došla  k  jednomu

závěru;  odmítla  jsem  Ethana  v  okamžiku,  kdy  nabízel  jen  sex.  Když  však  řekl,  že  mě  potřebuje, 

podlehla jsem mu. 

V podstatě mi dal najevo, že jsem na jedno použití. 

Připadala  jsem  si  hloupá,  naivní. Ale  nechtěla  jsem,  aby  to  viděl,  a  tak  jsem  umlčela  své  srdce

a zjistila, že umím promluvit stejně chladným hlasem jako on. „Už jednou jsi změnil názor. Jestli to

teď ukončíš, budu to považovat za uzavřené i když ho znovu změníš. Budu tvou Ochránkyní, ale jen

jako zaměstnankyně, a nic víc. Milenka už ne.“

Chvíli mu trvalo, než odpověděl… a zlomil mi srdce. 

„Pak toto riziko podstoupím.“

Zbytek  cesty  jsme  mlčeli,  kromě  Ethanova  připomenutí,  že  se  před  svítáním  setkáme  s  Lucem

a  probereme  kožoměnecký  sjezd.  Povedlo  se  mi  nenatáhnout  se  přes  středový  panel  a  nezaškrtit

Ethana, ale jakmile jsme zaparkovali v garáži, vyskočila jsem z auta a pospíchala nahoru po schodech

a ven ze dveří. 

Do svítání zbývalo několik hodin a já je nechtěla strávit v Domě. 

Nemohla  jsem  tu  zůstat,  bylo  mi  trapně.  Ponížil  mě.  Klidně  mi  dal  kopačky,  aby  neohrozil

rozvíjející  se  přátelství  s  Gabrielem.  Vzdal  se  mě,  protože  vztah  se  mnou  znamenal  risk  pro

spojenectví se smečkou. 

Největší ironií bylo, že jsem to spojenectví pomohla vytvořit. 

Nastoupila jsem do auta a zamířila na sever přes řeku a doufala, že čím budu dál, tím méně to bude

bolet. Přinejmenším nikdo z cadoganských upírů neuslyší, jak brečím. 

Měla  jsem  to  tušit.  Měla  jsem  vědět,  že  se  nedokáže  změnit,  že  vždycky  bude  upřednostňovat

strategii před láskou, ať už to obalí jakýmikoli slovy. Byl to pořád ten samý chladný krvesaj. 

Přemýšlela jsem, jestli nemám zavolat Noahovi a říct mu, že se chci přidat k Rudé gardě, hned, že

souhlasím  s  tím,  aby  Jonah  byl  mým  partnerem,  a  budeme  spolu  dohlížet  na  Mistry,  prověřovat  je, 

a  že  zakročíme,  když  se  budou  chovat  nevhodně.  Takové  rány  pod  pás  jsem  však  zatím  nebyla

schopná.  Ethan  měl  své  důvody,  proč  se  rozhodl,  že  náš  vztah  nebude  fungovat.  Nesouhlasila  jsem

s nimi, ale chápala jsem je. 

Žádný z nich bohužel nezmírnil pocit zahanbení, pocit, že jsem něco nabídla, a nakonec jsem to já, 

kdo strádá; pocit, že jsem odvržená a můžu si za to sama. 

A hlavně pocit, že když jsem se přidala na Ethanovu stranu, postavila jsem se proti dvěma lidem na

světě, kteří mě bezpodmínečně milovali. 

Ta  lítost  mě  dohnala  do  Wicker  Parku.  Ani  jsem  nevěděla,  jestli  tam  bude,  ale  nic  lepšího  mě

nenapadlo.  Zaparkovala  jsem  před  úzkým  hnědým  kamenným  domkem,  vyběhla  po  schodech

a zaklepala na dveře. 

Otevřela o vteřinu později. Její ledově modré vlasy povyrostly a sahaly jí teď po ramena. Měla na

sobě jednoduchou sukni a tričko s krátkým rukávem, byla naboso, nehty na nohou nalakované různými

barvami od indigové po červenou. 

Její úsměv téměř okamžitě povadl. „Mer? Copak se stalo?“

I když jsem si cestou sem naplánovala, co jí přesně řeknu, teď ze mě vypadlo jen lítostivé: „Je mi

to líto. Je mi to tak hrozně líto.“

Mallory si mě nejdřív prohlídla od hlavy k patě, než mi opět pohlédla do očí. „Ach, Merit. Řekni, 

že to není pravda.“

KAPITOLA 13

JSI MOJE NEJLEPŠÍ KAMARÁDKA

Mallory mě znala až příliš dobře. Zkroušeně jsem se na ni usmála. 

Ustoupila stranou a podržela mi dveře. Vešla jsem do chodby a okamžitě na mě dýchl konejšivý

pocit  domova  –  citronová  leštěnka  na  nábytek,  skořice  a  cukr,  slabý  závan  zatuchliny,  jak  to  ve

starých domech bývá, a tiché mumlání televize. 

„Na gauč,“ poručila. „Sedni si.“

Poslechla jsem a obsadila prostřední polštář. 

Mallory sáhla do krabičky na odkládacím stolku, vytáhla hrst kapesníků, sedla si vedle mě, podala

mi je a odhrnula si vlasy z tváře. „Tak povídej.“

A tak jsem vyprávěla. O kožoměneckém baru, o pizze, čokoládových dortech. Taky o tom večírku, 

o  našem  přátelství  s  Gabrielem,  a  taky  o  surovém  chlapovi;  o  Ethanově  reakci  a  „riziku“,  které  je

ochoten podstoupit. Skončila jsem v její náruči a brečela jí na rameni. Bulila jsem jako malá holka, 

jejíž srdce se roztříštilo na maličkaté, křehké kousíčky, i když jsem si za to v podstatě mohla sama. 

„Já myslela, že je jiný,“ řekla jsem a utírala si kapesníkem uslzenou tvář. „Nejdřív jsem si řekla, 

že  třeba…  že  se  jenom  bojí.  Že  mi  nemůže  nabídnout  víc,  protože  toho  zrovna  teď  není  schopen.“

Zavrtěla jsem hlavou. „Není to tím, že není schopný. Je to proto, že to chce jinak.“

V žaludku jsem zase měla ten hrozný pocit, škubání, které může způsobit jen něčí odmítnutí. 

Mallory si poposedla na gauči s rukama v klíně a dlouze, ztěžka vzdychla. „V tomto případě, Merit

– a já z něj nechci dělat chudáčka, protože v tuto chvíli by to bylo absolutně nepatřičné – je to asi od

obojího trochu. Viděla jsem vás spolu. Viděla jsem, jak se na tebe dívá. Vím, že jsem k němu byla

příliš tvrdá.“

Ztišila  hlas.  „A  taky  jsem  byla  tvrdá  na  tebe.  Když  se  ale  na  tebe  dívá,  má  v  očích  víc  než  jen

nějaký chtíč. Nejde o fyzično. Je tam něco jiného – určitá láska, možná. Je vidět, že si tě cení, že to

není jen o hormonech a hanbatých částech těla. Problém je, že je to čtyři sta let starý upír. Není to

člověk, už dlouho jím není. Ani nevíme, jestli uvažuje stejně, co vlastně chce.“

„Neházej to na upírství,“ řekla jsem. „To ho nezbavuje viny.“

„Ach, důvěřuj mi,“ řekla. „Když mě necháš deset minut o samotě s Darth Sullivanem, pozná můj

neskonalý hněv.“ Vzduchem zavířilo lehounké chvění a po mojí páteři přejel zlověstný pocit. Moje

kamarádka byla mocná čarodějka. 

„Chci  říct  jen  jedno.  Podle  mě  je  přesvědčený,  že  nemá  jinou  možnost.  Není  to  výmluva,  pouze

vysvětlení.“

Pomalu jsem vydechla a otřela si hřbetem ruky slzy. „Ale tohle já přece vím. Vím, že není člověk, 

to fakt ne, i když má ty zranitelné chvilky, ze kterých se mi svírá srdce. Měla jsi ho vidět, když se vrhl

na toho kožoměnce, Mallory. Byl jako balistická střela, mrsknul s tím chlapem o zeď.“

„Přesně  to  bych  udělala  já.  Jenomže  bych  k  tomu  nepoužila  upíří  kouzelnou  šťávičku,  ale  svou

čarodějnou.“

Kývla jsem. „Ale ty bys toho nelitovala. On ano. Gabriel pochopil, proč to udělal – já vím, že ano. 

Jenže to nestačilo. Chci říct – jako bych já měla být potrestaná za to, že ten černý seschlý balvan, co

má Ethan místo srdce, najednou začal znovu bít.“

„Určitě  to  není  fér,  zlato. A  já  bych  si  moc  přála,  abych  měla  po  ruce  nějaké  magické  formulky, 

které by celý ten scénář napravily, ale bohužel nemám.“

„Jen  prostě…  já  vím,  že  není  dokonalý.  Umí  být  chladný  manipulátor.  Ale  já  ho  viděla  i  ve

chvílích vášně, kdy projevil lásku, které se tak zříká. Viděla jsem, čeho je schopný. Jen je prostě…

taky… já nevím.“

„Je to Ethan.“

Podívala jsem se na ni a popotáhla. 

„Je to Ethan. Z nějakého bizarního důvodu se zdá, že je to tvůj Ethan. A ať je to, jak chce, ty se

zdáš být jeho Merit. A to mě neskutečně vytáčí.“

„Jsem tak hloupá.“

„Nejsi hloupá. Jen jsi na své poměry moc lidská.“

Pominula jsem, že jsme oba přesně za tohle kritizovali Morgana. „Někdy moc lidská, jindy zase ne

dost. Tak nebo tak jsem totálně na hlavu.“

„No, řekněme,“ pravila Mallory, „že s tím už bych mohla souhlasit.“

„On byl zamilovaný, víš.“

Mallory se na mě podívala. „Zamilovaný? Ethan?“

Kývla jsem a převyprávěla jí, co mi kdysi povídala Lindsey. „Jmenovala se Lacey Sheridanová. 

Několik desítek let mu dělala strážkyni. Teda myslím. Lindsey tvrdila, že byl do ní zamilovaný, i když

se rozešli už před lety, když založila vlastní Dům.“

„Ona je Mistrová?“

„Jedna z dvanácti.“

„Počítám správně, že kdyby ses stala další Mistrovou, měla bys třináctý Dům?“

„Jo, při mým štěstí to přesně sedí.“

Vstala z gauče a šla do chodby. „Pojď, ty hlavičko. Dáme ti nějaké papání.“

Chytila jsem se za žaludek, který se právě přestal houpat na vlnách. „Já nemám hlad.“

Otočila se na mě a zkrouhla mě pohledem. 

„No,  vlastně,  ne  tak  moc  velký  hlad,“  opravila  jsem  se,  ale  stejně  jsem  šla  za  ní  do  kuchyně. 

Koneckonců jsem na večírku přišla o dezert. 



„Dobrý  bože,“  řekla  jsem,  když  jsem  vešla  do  kuchyně.  Co  bylo  kdysi  malou  kuchyňkou  jako  na

chatě, se teď změnilo – vlastně jsem netušila, jak to popsat. Učebna lektvarů v Bradavicích? 

Šla  jsem  ke  kuchyňskému  ostrůvku  a  přejela  prsty  po  stozích  knih,  balíčcích  tarotových  karet, 

krabičkách  soli,  skleničkách  s  peřím,  s  hroznovým  vínem,  zašpuntovaných  lahvičkách  s  oleji, 

zápalkami a sušenými růžovými okvětními plátky. 

Vytáhla  jsem  jednu  tarotovou  kartu  –  eso  mečů.  Jak  příznačné,  pomyslela  jsem  si,  a  opatrně

položila kartu navrch balíčku. „Co má tohle všechno být?“

„Moje domácí úkoly,“ zahuhlala. 

„Ach, můj bože. Fakt Bradavice.“

Věnovala  mi  uštěpačný  pohled  a  začala  dělat  na  ostrůvku  trochu  místa.  „Snažím  se  dohnat  malé

čaroděje, kteří už se tomuhle věnujou léta.“

Vytáhla jsem židličku a posadila se. „Myslela jsem, že děláš výcvik o samotě?“

„Taky  že  jo.  Jenže  nejsem  první  žákyně,  kterou  můj  učitel  měl.  Než  ho  poslali  na  to,  co  je  mezi

čaroději Sibiř…“

„Do Schaumburgu?“

„Do Schaumburgu,“ potvrdila. „Předtím jich učil hodně a hodně. Byli daleko mladší než já, když se

v  nich  probudila  magie.  Vypadá  to,  že  když  se  to  u  mě  projevilo  až  v  sedmadvaceti,  jsem  dost

pozadu.“

„Vsadím se, že to všechno doženeš, a ještě se šarmem a grácií.“

Přimhouřila oči. „Doženu to tím, že jsem dvakrát mocnější než kdokoli jiný.“

„To jako vážně?“

„Naprosto vážně.“

Zkoumala jsem tu hromadu věcí na ostrůvku. „Tak proč tolik úkolů? Matně si vybavuju Catcherovo

poučování,  jak  vy  čarodějové  nemusíte  používat  zaříkadla,  lektvary  a  tak…,“  klesla  jsem  hlasem

o jednu oktávu a zakývala rameny tak, že to byl podle mého oscarový výkon v roli Catchera Bella, 

„ale umíte usměrnit magickou moc přímo skrze svá těla.“

„To měl jako bejt Catcher?“

„Maličko. Jo.“

„Aha. Vypadalo to spíš jako John Goodman.“

„Já nejsem herečka. Jen to dělám. Přejdi k věci.“

„Bude  tě  to  šokovat,“  řekla  Mallory,  přisunula  si  židličku  ke  mně  a  sedla  si  na  ni,  „ale  zjistila

jsem, že Catcher je v otázce magie tak trochu nafoukaný.“

Odfrkla jsem. „To mě mrzí, že jsi na to přišla až teď.“

„Jako by to šlo přehlédnout. Představ si ale, že všechno, co vypustí z pusy ohledně magie – kromě

velkých  Klíčů,  to  měl  pravdu  –  je  otázkou  názoru.  Myslí  si,  že  jediný  správný  způsob,  jak  dělat

magii,  je  řídit  věci  vůlí.  Tak  to  ale  není,“  řekla,  svěsila  ramena  a  dívala  se  na  hromady  učebního

materiálu. „Čarodějové jsou jako magičtí řemeslníci.“

„Jak to myslíš – řemeslníci?“

„No, čtyři Klíče jsou tak trochu jako malířství. Máš lidi, kteří malují olejovými barvami, jiní zase

akrylovými,  jiní  vodovými.  Na  konci  z  toho  vždycky  vznikne  umělecké  dílo.  Jen  se  k  němu  každý

dopracuje s jinými nástroji. Když chceš dělat magii, můžeš použít kterýkoli ze čtyř Klíčů.“ Podržela

ve světle lahvičku s korkovým špuntem, plnou bílého prášku, a zakroužila s ní, jako když degustátor

točí sklenkou vína, než se napije. Prášek se třpytil jako perly a vypadal nezvykle, skoro nadpozemsky

bílý. 

„Mletý roh z jednorožce?“ hádala jsem. 

„Glitry z toho tvořivého obchůdku na Division.“

„Skoro jsem se trefila,“ řekla jsem. Sáhla jsem na cadoganský medailon, který jsem měla na krku, 

a snažila se vyburcovat k tomu, na co zatím nepřišla řeč – a co jsem dosud nikdy neřekla. „Stýskalo

se mi po tobě.“

Polkla, ale nepodívala se na mě. „Mně po tobě taky.“

„Nepomohla jsem ti. Jako ty jsi pomohla mně.“

Mallory  pomalu  vydechla.  „Ne,  Merit,  nepomohla.  Ale  já  byla  nespravedlivá  v  té  věci

s  Morganem.  Nechtěla  jsem  tě  k  něčemu  nutit;  jen  jsem  nechtěla,  aby  sis  ublížila. A  ta  věc,  kterou

jsem řekla…“

„O mých problémech s tátou?“ To mě opravdu bodlo. 

„Naprosto nevhodné. Omlouvám se za to.“

Kývla  jsem,  ale  znovu  zavládlo  to  ticho,  jako  bychom  ještě  nepřekonaly  tu  trapnou  bariéru  mezi

námi. 

„Vypadá to ale, že jsem měla naprostou pravdu ohledně Ethana.“

Zakoulela jsem očima. „A taky to přišlo s křížkem po funuse. Tak jo, měla jsi pravdu. On byl – je –

nebezpečný a já se mu chytila do pasti.“

Otevřela pusu, ale zase ji zaklapla. Zavrtěla hlavou, jako by se nemohla rozmyslet, jestli chce říct

nahlas to, co jí běží hlavou. Když se rozhoupala, vychrlila to ze sebe jako lavinu: „Dobře, hrozně se

omlouvám, ale musím se zeptat. Jaké to bylo? Chci říct – vážně. Je to sice kapitální kretén, ale je to

prostě krásnej chlap.“

Usmála jsem se jedním koutkem úst. „Skoro jsem z toho měla emocionální trauma.“

„Jak – skoro?“

„Několikrát skoro.“

„Ha,“ řekla, „to je jednak logický – protože je fakt pěknej – a taky to naštve. Jeden by doufal, že

když už ten chlap udělá takovej kopanec jako včera večer, že bude aspoň stát za prd v posteli. A tvůj

výkon?“

„Mallory.“

Naznačila na prsou kříž. „Přísahám, že mám nárok to vědět.“

Zakoulela jsem očima, ale zároveň se i pousmála. „Byla jsem moc, moc dobrá.“

„Tak dobrá, že až tě příště uvidí v té kůži, bude litovat, že z toho vycouval?“

Zakřenila jsem se na ni. „Teď už si vzpomínám, proč jsem si z tebe udělala nejlepší kámošku.“

„Tak to máš krátkou paměť. Já si udělala nejlepší kámošku z tebe.“

Snad minutu jsme na sebe koukaly a culily se jako dvě školačky. 

Byly jsme to zase my. 



O  několik  minut  a  několik  replik,  které  by  se  výborně  hodily  do  Sexu  ve  městě,  vstala  Mallory  ze

židličky a zamířila k lednici. 

„Mám tady studenou pizzu, jestli by sis dala,“ pravila, „ale varuju tě. Je trošičku… jiná.“

Vzala jsem do ruky černý brk, dlouhý celou stopu, a zakroužila jím v ruce. „Jak jiná?“

„Jiná  podle  Catchera  Bella.“  Otevřela  lednici,  vytáhla  širokou,  plochou  krabici  na  pizzu

a  přibouchla  dvířka,  až  to  zadunělo.  Oběma  rukama  jsem  začala  odsouvat  různé  nádobky,  abych

udělala  místo  na  krabici  s  pizzou.  Tahle  byla  z  jiného  koutku  Wicker  Parku,  kde  dělali  farmářskou

pizzu s kozím sýrem a organickými bylinkami. Ne že by to byla moje favoritka, ale v mém repertoáru

se pro ni místo rozhodně našlo. Ručně zpracovávaný korpus, domácí rajčatová pasta, kolečka čerstvé

mozzarelly. 

„Čím by se mohla lišit?“ zeptala jsem se. 

A pak položila krabici na ostrůvek a otevřela ji. 

Pozorně jsem ji zkoumala s hlavou na stranu. „Tohle je snad celer! A mrkev!“

„A bramborová kaše.“

Bylo to jako dostat znova kopačky, ale tentokrát od něčeho, co by mě v životě nenapadlo. Vzhlédla

jsem k Mallory se zoufalstvím v očích a ukázala opět na pizzu. „Tohle je hrášek? Na pizze?“

„Je  to  trochu  na  způsob  shepherd’s  pie6.   Jeho  máma  jednoho  dne  experimentovala  a  udělala  to

takhle, a prý je to jediná dobrá věc, kterou si pamatuje z dětství nebo co, a musel restauraci uplatit

balíkem peněz, než to udělali.“

Svěsila jsem ramena a nevrle zamručela: „Ale… je to pizza.“

„Jestli tě to uklidní, oni taky protestovali o sto šest,“ řekla Mallory. „Snažili se nám prodat pizzu

se smetanovým sýrem a dvojitou porcí slaniny…“

„Oficiální pizzu gangu Merit-Carmichaelová,“ dořekla jsem za ni. 

„Jenže Catcher by ukecal i mrtvolu,“ usmála se Mal potměšile. „Ne že bych o tom něco věděla.“

Zakňourala  jsem,  ale  zároveň  jsem  se  zakřenila.  Jestli  je  Mallory  znovu  ochotná  probírat,  jak  to

dělá  s  Catcherem,  znamená  to,  že  naše  přátelství  je  zachráněno.  Ale  stejně  jsem  tyhle  věci

nepotřebovala slyšet. „Je to nechutný. Byl to můj trenér.“

„Ethan taky,“ upozornila mě, „a podívej, jak se to pěkně vyvinulo. Alespoň si můžeš udělat zářez

do pažby, že jsi spala s Mistrem. A teď můžeš jít konečně dál.“ Najednou nápadně ztichla a zahleděla

se na mě. „Jdeš doufám dál, že jo?“

Něco mi zacukalo v žaludku a následovala křeč. Chvíli mi trvalo, než jsem byla schopná odpovědi. 

„Jo.  Řekla  jsem  mu,  že  je  to  jeho  jediná  šance.  Že  jestli  mě  nechá,  tak  na  vlastní  riziko.“  Pokrčila

jsem rameny. „Byl ochoten to riziko podstoupit.“

„Jeho smůla, Mer. Jeho smůla.“

„To se ti lehko řekne, jenže mně by bylo daleko líp, kdyby dostal nějakou pořádnou depresi nebo

tak něco.“

„Vsadím se, že ji zrovna teď má. V tuhle chvíli se určitě bičuje.“

„Není  třeba  dělat  z  toho  drama.  Stejně  jako  není  třeba  plýtvat  tímto  –  nenazývejme  to  pizzou  –

mrkvovým pokrmem.“

A tak jsem si nechala vnutit pizzu à la shepherd’s pie. Jakmile jsem dojedla, rozhodla jsem se, že

když mi konečně věnovala to, čemu se předtím bránila – a sice pochopení mého problému s Ethanem

– dám jí na oplátku to, co jsem jí pro změnu upřela já: svůj čas. 

„Můžu ti teď povídat o magii?“ zeptala se nesměle. 

„Jen do toho,“ pobídla jsem ji a věnovala jí plnou pozornost. 



Sedla si s nohou přes nohu na kuchyňskou stoličku a zvedla ruce do vzduchu, jak se připravovala říct

mi věci, na které jsem si předtím neudělala čas. Začala od základů. 

„Dobře,“ spustila, „takže o čtyřech velkých Klíčích víš.“

Kývla jsem. „Obory magie. Zbraně. Bytosti. Síla. Texty.“ Do toho mě zasvětil Catcher. 

„Správně. Jak už jsem říkala, je to jako malířské potřeby: tvé nástroje k tomu, aby se věci začaly

dít.“

Zamračila  jsem  se,  opřela  se  loktem  o  ostrůvek  a  položila  bradu  do  dlaně.  „Co  přesně  umíš

udělat?“

„Celou řadu věcí,“ řekla, „od Merlina po Marii Laveauovou7. Používá se k tomu jeden nebo vícero

Klíčů. Síla – to je první Klíč. Je to elementální moc, čisté vyjádření vůle.“

„V Catcherových očích jediný správný způsob, jak provádět magii.“

Mallory kývla. „Ironické je, že on je mistrem druhého Klíče.“


„A to jsou zbraně,“ nadhodila jsem a ona opět kývla. 

„Správně.  Jako  zbraň  se  dá  využít  celá  řada  věcí.“  Rozpřáhla  ruce  nad  hromadami  materiálu. 

„Tohle  všechno  –  lektvary,  runy,  fetiš.  Bez  sexuálního  podtextu,“  dodala  rychle,  jako  by  čekala,  že

utrousím nějakou kousavou poznámku. A právem, neboť bych to skutečně udělala. 

„Ve  své  podstatě  není  nic  z  toho  magické,  ale  když  ty  věci  poskládáš  do  správných  kombinací, 

vytvoříš jakýsi katalyzátor pro magickou reakci.“

Zamračila jsem se. „A co můj meč?“

„Pamatuješ si, když tě Catcher řízl do dlaně? Posvětil tvůj meč krví?“

Kývla jsem. Provedl to na zadním dvorku u mého dědečka v den mých osmadvacátých narozenin. 

Od té doby jsem měla schopnost vycítit ocel. „Jo,“ přitakala jsem a při té vzpomínce si třela dlaň. 

„Tvůj meč má teď potenciál. Když jste potřísnili čepel krví, probudili jste ten potenciál a udělali

jej skutečným. Zbývající dva Klíče byly nasnadě. Bytosti – stvoření magické podstaty. Čarodějové to

umějí. Z upírů to jaksi ‚vytéká‘. Kožoměnci jsou magie sama. A texty – knihy, kouzla, psaná jména. 

Slova, která fungují jako krev, která posvětila tvůj meč.“

„Katalyzátory magie?“

„Přesně.  Takhle  fungují  kouzla  a  zaklínadla.  Správná  slova  ve  správném  pořadí,  která  se  mohou

opřít o tu správnou sílu.“

„Takže ty ses to všechno naučila,“ řekla jsem a sedla si rovně. „Umíš to použít v praxi?“

„No,  možná.“  Dala  nohy  rovně  a  obrátila  se  zpátky  k  ostrůvku,  podívala  se  na  všechny  své

pomůcky  a  vybrala  si  tenkou  skleněnou  nádobku;  uvnitř  bylo  něco,  co  připomínalo  březovou  kůru. 

„Mohla bys mi něco přinést? Na konferenčním stolku v obýváku je malý černý notýsek. Na hřbetě má

zlatý nápis.“

„Budeš dělat nějaký čáry máry?“

„Jestli zvedneš zadek dřív, než tě proměním v ropuchu, tak jo.“

Seskočila jsem ze stoličky. „Ale ty už čáry máry umíš, když mě chceš proměnit v ropuchu!“

„Ty jsi tak chytrá, až si tím škodíš,“ volala za mnou, ale já už šla po chodbě. V domě to vypadalo

skoro stejně, jako když jsem tu byla před pár týdny naposledy, i když jsem už nacházela více důkazů, 

že  tu  bydlí  chlap:  tu  a  tam  pohozené  účtenky,  okopané  běžecké  boty,  časopis  Muž  a  jeho  zdraví  na

jídelním stole, v rohu audio sestava. 

Cestou  do  obýváku  jsem  se  tedy  stihla  připravit,  že  najdu  typicky  chlapské  věci:  ponožky

zmuchlané  do  koule,  možná  nedopitou  plechovku  Pabsta  nebo  flašku  312,  nebo  co  vlastně  Catcher

pije. 

Nebyla jsem však připravená na to, že místnost, která byla ještě před chvílí plná, najdu prázdnou. 

„Panebože,  to  mě  poser,“  ulevila  jsem  si,  dala  ruce  v  bok  a  koukala  po  pokoji.  „Mal,“  zavolala

jsem, „pojď sem! Myslím, že tě vykradli!“

Jak by ale mohli vystěhovat všechen nábytek a cetky, aniž bychom si toho všimly? 

„Podívej se nahoru!“

„Vážně – pojď sem! Nedělám si srandu!“

„Merit!“ zařvala. „Tak se do prkýnka koukni nahoru.“

Poslechla jsem. 

A spadla mi čelist. 

„A do prdele.“

Jako by v pokoji řádil poltergeist. Všechen nábytek – pohovka, odkládací stolek, televizní sestava

a  přehrávače  –  byl  na  stropě.  Všechno  na  svém  místě,  jen  vzhůru  nohama.  Bylo  to  jako  stát  pod

kaleidoskopem – nahoře jako by se zrcadlil převrácený obrázek všeho, co tu bylo předtím. Zároveň

jako by si gravitace vzala dovolenou. Viděla jsem tu malou černou knížečku, kterou Mallory chtěla, 

ale byla přilepená k vršku (ke spodku?) konferenčního stolku, který teď visel několik stop nad mou

hlavou. 

„Možná  bych  pro  ni  mohla  vyskočit,“  zamumlala  jsem  s  mírným  úsměvem  a  pak  se  instinktivně

otočila zpátky ke dveřím. Stála na prahu, paže zkřížené na prsou, jeden kotník přes druhý a navýsost

spokojený úsměv. 

„Víš, že jak tam tak stojíš, vypadáš jako Catcher?“

Mallory, dívka, popírající gravitaci, na mě vyplázla jazyk. 

„Myslím, že ses přece jen něco naučila.“

Pokrčila rameny a vešla do obýváku. 

„Jak jsi to udělala?“ vyzvídala jsem, chodila kolem a mohla si vykroutit hlavu, jak jsem sledovala

její dílo. 

„První  Klíč,“  řekla.  „Síla.  Ve  vesmíru  jsou  energie,  které  působí  na  nás  všechny.  Pohnula  jsem

energiemi, trochu otočila proudy, a vesmír se už posunul sám.“

Nuže, Ethan měl asi zčásti pravdu. „Takže je to jako Síla ve Star Wars?“

„Vlastně proč ne, není to špatné přirovnání.“

Moje nejlepší kamarádka uměla zařídit, aby se posunul vesmír. A pak že já jsem frajerka. „To je

prostě… parádní.“

Zahihňala se, ale pak se zapitvořila. „Problém je, že dostat to zpátky dolů už mi tak dobře nejde.“

„Co teda budeš dělat? Necháš to na Catcherovi?“

„Bože,  jen  to  ne.  Tenhle  týden  už  to  dával  do  pořádku  třikrát.  Prostě  to  zkusím.“  Odkašlala  si, 

zvedla paže a podívala se opět na mě. „Radši uhni. Možná u toho bude trochu binec.“

Vzala jsem si varování k srdci a uháněla tam, kde končil obývák a začínala kuchyň. Otočila jsem se

a sledovala. 

Mallory  zavřela  oči  a  vlasy  jí  vstaly  na  hlavě,  jako  by  sáhla  na  Teslův  transformátor.  Energie, 

silná jako vodní proudy v řece, vířila vzduchem a já cítila, že i můj culík se zvedá. 

„Je to jen otázka,“ vyloudila ze sebe Mallory, „přesunu proudů.“

Vzhlédla  jsem.  Nábytek  začal  vibrovat,  pak  hopsat  na  nohou,  a  otřesy,  šířící  se  od  všech  těch

pochodujících kousků, seslaly dolů lehkou spršku omítky. 

„Tohle je ta těžší část,“ řekla. 

„Zvládneš to.“

Nábytek  začal  pochodovat  po  stropě  jako  kapela  na  dvě  doby.  S  úžasem  jsem  sledovala,  jak

dvojkřeslo  následovalo  gauč,  který  šel  za  odkládacím  stolkem  v  kruhu  a  pak  maličko  poskočil

a  přešel  na  boční  stěnu.  Gravitace  neúčinkovala  na  nábytek  víc  než  na  strop  a  všechno  se  to

přesouvalo jako v říši fantazie k podlahovým lištám. 

„Složité, složité,“ říkala, když nábytek opět sestoupil na podlahu. 

Ohlédla jsem se na ni. Její roztažené paže, třesoucí se námahou, se leskly potem. Už jsem ji takhle

jednou  viděla  –  tehdy  poprvé,  když  jsem  se  dívala,  jak  vládne  magií.  Tehdy  jsme  byli  na  místě

upířího mejdanu a ona pronesla věštbu. Hodně ji to však vyčerpalo a cestou domů usnula v autě. 

Tohle se tomu velmi blížilo, jenže následky teď budou daleko horší. 

„Mal? Potřebuješ pomoct?“

„Zvládnu to,“ hekla a nábytek pokračoval v tanci a pochodu, a podlaha se nám chvěla pod nohama. 

„Jejda,“ řekla. 

„Jejda?“ opakovala jsem a udělala krok dozadu. „To tvoje jejda se mi nelíbí!“

„Myslím, že vířím nějak moc prachu.“

Stihla jsem jen zaklít, ale to už Mallory kýchla a zbytek věcí na stropě se zřítil k zemi. Elektronika

stihla  naštěstí  dopochodovat  na  podlahu,  ale  zbytek,  který  jsem  viděla,  než  jsem  rukou  rozehnala

prach, co zvířila, byl na kusy. 

„Mal?“

„Jsem  v  pohodě,“  řekla  a  zjevila  se  mi  v  mlze,  způsobené  omítkou  a  prachem,  který  se  tu

nahromadil  za  dvacet  let,  co  tu  žila  její  tetička.  Mal  teď  stála  vedle  mě  a  otáčela  se.  Obě  jsme

hodnotily škody. Na podlahu jako by vánice přivála haraburdí: koťátka, porcelánové růžičky a další

cetky, které si její tetička horlivě nakupovala přes teleshopping. Pohovka úspěšně dokončila sestup

dolů  a  stihla  se  postavit  správně,  jenže  chudák  dvojkřeslo  leželo  na  boku.  Knihovnička  byla  tváří

dolů, ale knihy ležely v úhledných hromádkách vedle. 

„Hele, ty knížky vypadaj fakt dobře.“

„Dávej si bacha, drzounko.“

Kousla  jsem  se  do  tváře  ve  snaze  potlačit  škodolibý  úsměv,  a  musela  jsem  pevně  stisknout  rty, 

abych se nerozchechtala. 

„Ještě se učím,“ bránila se. 

„Chápu, my upíři taky potřebujeme cvik,“ podpořila jsem ji. 

„To je fakt, protože Celina s tebou cvičila, jako bys byla Tom a ona Jerry.“

Šlehla jsem po ní nepříliš přátelským pohledem. 

„No a?“ řekla a pokrčila rameny. „Tak si Celina ráda hraje se svou potravou, no.“

„Ale Celina u toho aspoň nezničila Cadoganský Dům.“

„Joo?  Tak  dávej  bacha.“  Oddusala  –  doslova  oddupala  –  zpátky  do  kuchyně,  obešla  kuchyňský

ostrůvek a otevřela dlouhý šuplík, kde jsem měla své čokoládové poklady. 

Sáhla  tam,  nespouštěla  ze  mě  oči  a  hrabala  mezi  drahocennými  zásobami,  až  vylovila  dlouhou

tyčinku  tmavé  gurmánské  čokolády,  zabalenou  do  papíru.  Zlovolně  se  zubila  na  svou  kořist  a  pak

strhla roh obalu. 

„Tohle je jedna z mých oblíbených,“ varovala jsem ji. 

„Ach, skutečně?“ otázala se a zuby urvala obrovský kus čokolády. 

„Mallory! Tohle je projev nenávisti!“

„Žena někdy potřebuje trochu nenávidět,“ řekla, nebo jsem si aspoň myslela, že řekla, protože měla

plnou pusu třiasedmdesátiprocentní tmavé čokolády, kterou se mi povedlo najít v jediném maličkém

obchůdku vedle Chicagské univerzity. Na druhou stranu – doteď jsem bez ní vydržela. 

„Fajn,“ řekla jsem a založila paže na prsou. Jestli se máme hašteřit jako dvě ségry v pubertě, tak

ať. „Tak si to sežer. Sežer si to celý a já se budu koukat.“

„No,  možná…,“  zarazila  se,  zvedla  volnou  ruku  a  žužlala  obrovské  sousto.  „Možná  to  udělám,“

vylezlo  z  ní  nakonec.  Provokativně  povytáhla  jedno  obočí  a  uhryzla  si  další  kousek  –  tentokrát  už

menší. 

„Takže ty mi chodíš na čokoládu? Tak to teda ne.“

„Budu si chodit, na co chci a kdykoli chci. Je to můj dům.“

„Ale moje čokoláda.“

„Možná sis ji tady neměla nechávat,“ ozval se ode dveří mužský hlas. Obě jsme se za ním otočily. 

Na  prahu  stál  Catcher  s  rukama  v  bok.  „Nechce  mi  některá  z  vás  vysvětlit,  co  se  v  tomhle  domě

stalo?“

„Udobřujeme se,“ řekla Mallory, která pořád ještě nezpracovala poslední sousto čokolády. 

„Tím, že jste zničily obývák a tys při tom dostala hypoglykemický šok?“

Pokrčila rameny a polkla. „V danou chvíli se to zdálo jako rozumné východisko.“ Usmála se, jako

by si teprve teď uvědomila, že její milovaný drsňák právě dorazil domů. Přímo se rozzářila. „Ahoj, 

zlatíčko.“

Pobaveně zavrtěl hlavou, vešel do dveří a zamířil k ní. 

Zakoulela jsem očima. „Mohli bychom to prosím udělat mládeži přístupné? Myslete na děti.“

Catcher už k ní došel a sevřel její bradu mezi dlaní a palcem. „Přesně kvůli tomu z toho uděláme

pořádně žhavou scénu.“

Obrátila  jsem  oči  v  sloup  a  musela  se  otočit,  ale  bohužel  jsem  stihla  zahlédnout,  jak  se  sklání

k  polibku.  Dala  jsem  jim  pár  vteřin,  ale  pak  jsem  začala  pokašlávat  –  univerzální  signál  přátel

a spolubydlících, kterým začíná být trapně. 

„Takže,“ řekl Catcher, když se jejich pusy konečně od sebe odtrhly, a obešel mě, aby se zmocnil

posledního kusu té divné pizzy z krabice. „Jak se vede v Cadoganském Domě?“

„Merit a Ethan to spolu dělali.“

Zarazil se v půlce kousnutí, otočil se a zíral na mě. 

Zrudly mi tváře. 

„Když jsi teď tady, místo aby ses tam hřála na výsluní, udělal asi nějakou neskutečnou blbost.“

„Chytrej chlapec,“ pochválila ho Mallory, šla k lednici a přitom ho plácla přes zadek. Otevřela ji, 

vytáhla dvě plechovky sodovky, jednu mi podala a otevřela si svou. 

„To  je  ale  vůl,“  řekl  Catcher  a  odložil  nakousnutý  trojúhelníček  do  krabice.  Dal  obě  ruce  v  bok

a nasadil rozčarovaný výraz. „Ty víš, že znám Sullivana hodně dlouho, že jo?“

Když  to  ještě  podtrhl  povytaženým  obočím,  kývla  jsem.  Netušila  jsem,  jak  se  ti  dva  vlastně

poznali, ale věděla jsem, že „už je to dávno“, jak říkal Catcher. 

„Teď je pozdě plakat nad rozlitým mlékem, jak se říká, ale on toho bude litovat, a myslím, že spíš

dřív než později. Aspoň něco jsi z toho ale vytěžila.“

Když jsem se zatvářila nechápavě, ukázal na Mallory. „Vy dvě už spolu zase mluvíte.“

Mallory se na mě podívala přes ostrůvek. „Sranda, viď, že to byl zrovna Darth Sullivan, kdo nás

zase sblížil, co?“

„Především měl tu čest nás předtím roztrhnout.“

Natáhla ruce a kroutila prsty. „Pojď sem, pojď. Obejmeme se a bude to dobrý.“

A tak se stalo. 



Když se Catcherovi vrátil apetit, dojedl poslední kousek, zatímco já a Mallory jsme se přehrabovaly

v  mé  čokoládové  sbírce.  Jako  projev  dobré  vůle  jsem  většinu  z  toho  věnovala  domu  Carmichaelů

a  Bellů,  ale  to  mi  nezabránilo  v  tom,  abych  si  před  odchodem  nacpala  do  kapes  pár  tyčinek

s  mandlemi  a  sušenými  třešněmi.  Taky  jsem  sbalila  jeden  pytlík  pekanových  oříšků  v  čokoládě

a  sedla  si,  abych  informovala  Malloryina  miláčka  o  novinkách.  Ještě  neměl  žádné  nové  informace

ohledně vyšetřování střelby v baru, ale já ho zasvětila do základních detailů kožoměneckého večírku

u Breckenridgeových. 

Nakonec  jsem  se  podívala  na  hodinky.  Blížilo  se  svítání  a  mě  ještě  čekala  schůzka  s  Ethanem

a Lucem, na které jsme měli probrat sjezd smeček. „Musím zpátky do Domu.“

„Možná  si  to  Ethan  srovnal  v  hlavě,  zatímco  jsi  byla  pryč,“  přemítala  Mallory.  „Možná  se  souží

před tvými dveřmi.“

Obě jsme nad tím chvíli přemýšlely, ale pak jsme obě naráz vyprskly smíchy. 

„A leprikóni ti kadí na polštář duhový bobky,“ řekla. 

„Co  mám  dělat,  Mal?  Mám  se  s  ním  hádat?  Říct  mu,  že  dělá  chybu  a  že  to  nějak  vyřešíme? 

Ignorovat ho? Křičet? Jak se mám k němu chovat?“

„Myslím,  že  přesně  o  to  mu  jde,  Mer. A  k  tomu  hádání  –  koukej  na  to  z  téhle  stránky:  chceš  být

s chlapem, který se musí nechat přesvědčovat, že má být s tebou?“

„Když to podáváš takhle, tak ne.“

Takže kývla a poplácala mě po zádech. „Jsi připravená. Jdi domů.“

Poznám, kdy mám poslechnout. 

KAPITOLA 14

DŮM BOLESTI

Luca  jsem  našla  usazeného  na  kraji  jednacího  stolu,  který  stál  uprostřed  operačního  střediska. 

Lindsey  seděla  u  počítačů  naproti  Lucovi,  kde  sledovala  snímky  z  bezpečnostních  kamer, 

rozmístěných  v  Domě  a  kolem  něho,  a  taky  hlídala,  zdali  do  Hyde  Parku  neprobublá  nějaké

nadpřirozené drama. 

Když jsem vešla, oba vzhlédli. 

„Je to moc zlé?“ zeptal se Luc. Tipovala jsem, že on a Ethan už spolu mluvili o tom, co se odehrálo

u Breckenridgeových. 

„Žádná sláva.“

Lindsey  se  otočila  se  svou  židlí.  „Nechtěla  by  sis  promluvit  ještě  o  něčem?“  Z  jejího  hlasu  byly

znát tiché obavy. 

„Ani ne.“

„Ethan  vypadal  divně,“  dodala.  „O  tobě  a  o  sobě  nám  nechtěl  říct  vůbec  nic,  ale  vypadal  fakt

divně.“  Už  jsem  jí  chtěla  něco  odseknout,  ale  když  jsem  viděla  její  ustaraný  výraz  a  slyšela

starostlivý tón, řekla jsem si, že jí vyhovím. 

„Dostala jsem kopačky a ráda bych teď chvíli myslela na něco jiného.“ Ukázala jsem na hromadu

dokumentů na konferenčním stolku. „Co má tohle být?“

„Já… cože to udělal?“

Cenila jsem si šoku a zmatení v Lindseyině hlase, ale zavrtěla jsem hlavou. „Prosím, věnujme se

práci.“

„Jak  chceš,  Ochránkyně,“  řekl  Luc,  seskočil  ze  stolu  a  otočil  se  k  němu  čelem.  „Tohle  jsou  tvé

podpůrné materiály na sjezd, kterého se máš zúčastnit – náčrtky katedrály svaté Brigity.“

Dveře se za námi otevřely a vešel Ethan. Zběžně na mě kývl, jako že o mně ví, a podíval se na stůl. 

Musela jsem si připomenout, že jsem s Ethanem celou dobu dokázala profesionálně vycházet, takže

jestli  se  rozhodl,  že  mě  odmítne,  protože  nechce  míchat  práci  se  soukromím,  zvládnu  hrát

profesionální upírku i dál. 

„Nákresy?“ zeptal se Ethan. 

Luc kývl. „Stačí říct, a dostaneš je.“

„Technicky  vzato,“  dodala  Lindsey  a  otočila  se  zpátky  ke  svému  monitoru,  „se  podívej  na  email

a dostaneš je přímo od apexe Severoamerické centrální.“

„Detaily,“ řekl Luc. „Už jsou tady.“

Ethan obešel zasedací stůl a stoupnul si vedle Luca. Já se postavila k Lucovi z druhé strany. 

„Tvoje analýza?“ zeptal se Ethan. 

Luc nasadil odhodlaný výraz. „Stanovil jsem si dva cíle. Jeden – identifikovat problémové body. 

Místa, kam by se mohl vloudit ostřelovač, tajné úkryty a podobně. A druhý – najít všechny východy.“

„A k čemu jsi dospěl?“ zeptal se Ethan. 

Luc začal listovat plánky. „Kostel má dvě hlavní části. První je horní, původní stavba, postavená

koncem  devatenáctého  století.  Stará  sakrální  architektura  v  Chicagu  vykazuje  architektonické

anomálie. Tenhle stavitel musel být paranoidní, takže je tu spousta skrýší.“

„Kožoměnci,“ řekli jsme s Ethanem zároveň. 

„Dost  možná,“  připustil  Luc.  „V  hlavní  lodi  jsme  našli  dvoje  padací  dvířka.“  Ukázal  nám  je  na

plánku – jedna se nacházela přímo ve svatyni, druhá hned za kazatelnou. 

„Co dál?“ zeptal se Ethan. 

Luc prohrabal několik listů papíru. „V sedmdesátých letech dvacátého století budovu přestavovali

a  přidali  nové  křídlo  s  učebnami.  V  té  době  zde  byl  zbudován  i  jakýsi  nouzový  kryt.“  Ukázal  na

plánky. „Je v suterénu. Vypadá to, že se původně využíval jako bombový kryt, ale při přestavbě ho

posílili betonem a dodali kabely. Takže to jsou stěžejní body.“

Ethan kývl. „Východy?“

Luc  nalistoval  zpátky  k  nákresu  hlavního  patra  kostela.  „Hlavní  dveře,  ale  to  je  jasné.  Další

východ je uvnitř svatyně po pravé straně.“ Ukázal na něj, potom jel prstem po dlouhé, úzké svatyni, 

a dál skrz dveře nalevo k další skupině prostor. „Tohle jsou kanceláře a učebny.“ Ukázal na východ

na  konci  této  chodby.  „Východ  je  zde,  ačkoli  ve  všech  prostorách  jsou  okna,  kdyby  se  to  totálně

posralo.“

Nahnula jsem se k Lindsey, která vstala a přišla k nám, a na hlavě měla pořád ta titěrná bezdrátová

sluchátka, která ji udržovala ve spojení s tím, kdo měl dnes v noci službu na pozemcích (buď Kelley, 

nebo Juliet, protože nikdo jiný už nezbýval) a s fae u brány. „Vypadá, že se tím baví,“ řekla jsem jí. 

„Je  v  sedmým  nebi,“  pošeptala  mi.  „Hrozně  dlouho  byl  klid,  takže  nemusel  dělat  takovýhle

přípravy. Najednou dostaneme Ochránkyni, a kožoměnci chtějí, aby si s nimi upíři šli hrát.“

„Jo,“ odvětila jsem suše. „Evidentně je celý tenhle humbuk kolem sjezdu zaměřený na to, aby líp

poznali, co jsem zač. Je to utužovací večírek, o kterém jsi vždycky snila.“

„Jenže chlupatější,“ řekla. „Mnohem chlupatější.“

Ethan si zamnul rukou čelist. „Co dalšího potřebujeme vědět?“

„Tohle  bylo  k  architektonické  podobě,“  řekl  Luc.  Přitáhl  si  židli  a  posadil  se.  Ethan  a  já  jsme

udělali totéž. Lindsey se vrátila na své stanoviště k počítačům. 

„Ale  jestli  máte  vy  dva  stát  proti  třem  stům  kožoměnců,  musíme  si  promluvit  o  neočekávaných

událostech. Nejhorších možných scénářích.“

Ethan si přehodil nohu přes nohu, připravený na rozpravu o strategii. „Vaše nápady?“

„Mě napadají tři scénáře. První je útok zvenčí, něco podobného, jako jste viděli v baru. Druhý je, 

že se kožoměnci naštvou, že jste tam, a zaútočí na vás.“

„Skvělé vyhlídky,“ zašeptala Lindsey. Kývla jsem a poněkud se mi zauzloval žaludek. Jedna věc

byla  schovávat  se  za  barem  před  létajícími  kulkami  –  případně  trocha  pošťuchování  s  jedním

hulvátem ze smečky – ale postavit se čtyřem celým smečkám kožoměnců bylo jiné kafe. 

„A třetí je, že se kožoměnci nebudou schopni dohodnout, naštvou se jeden na druhého a pak se to

magicky zvrhne.“

Ethan loupl po Lucovi očima. „Zvrhne? To je tvůj oficiální závěr?“

„Sečteno a podtrženo, ano. Ale určitě si domyslíš všechny podrobnosti.“

Ethan vydechl. „To ano. Nejsem z toho nadšený, ale domýšlím si to. Co tedy můžeme udělat, aby

vše zůstalo v klidu?“

„Jak moc aktivní můžeme být?“ zeptala jsem se. 

Všechny hlavy se otočily ke mně. „Jak to myslíš, Ochránkyně?“ zeptal se Ethan. 

„Upíři  mají  schopnost  očarovávat  ostatní.  Vypadá  to,  že  já  to  nezvládnu,“  upřela  jsem  zrak  na

Ethana, „ale vsadím se, že ty ano.“

V místnosti zavládlo na chvíli ticho. 

„Ty si myslíš, že bychom uhranuli katedrálu plnou kožoměnců, abychom udrželi klid? Znecitlivěli

je?“

„Šlo by to?“

Luc se nahrbil nad stolem, opřel se o něj loktem a položil bradu do ruky. „Teoreticky je to možné, 

ale nemáme k dispozici žádný důkaz, že kožoměnci vůbec na uhranutí reagují. Jsou to magické bytosti. 

Obávám  se,  že  by  to  vycítili  svými  smysly.  A  kdyby  pojali  podezření,  že  se  je  pokoušíme

zmanipulovat…“

„Rozpoutalo by se pravé peklo,“ dořekl za něj Ethan. „Zajímavý návrh, Ochránkyně, ale ponechme

to  jednoduchému  blufování.  Budeme  tam  stát  s  meči  a  zdvořile  se  usmívat,  a  když  se  to  pokazí, 

sáhneme po rukojeti.“

„Ach, a když už o tom mluvíš,“ řekl Luc, vstal a odhrnul si vlasy z tváře. Šel ke svému psacímu

stolu,  odkud  vzal  malou  bílou  lesklou  krabičku.  „Končí  nám  finanční  rok  a  v  rozpočtu  nám  zbyly

nějaké peníze navíc.“

„Díky,  že  to  vrátíš  do  pokladny  Domu,“  zamumlal  Ethan,  ale  viděla  jsem  v  jeho  očích  záblesk

chlapecké radosti, když Luc otevřel víčko krabičky a vytáhl dvě maličká sluchátka. 

„Nejmenší pecky na trhu,“ řekl Luc, pustil je do dlaně a šel zpátky k nám. Otočil ruku dlaní dolů

a  sluchátka  vypadla  na  stůl.  „Sluchátko,  mikrofon,  bezdrátový  přenašeč.  Pro  každého  z  vás  jeden. 

Uslyšíme vás přes sluchátko. Jestli se něco opravdu zvrtne, prostě dáte povel a před kostelem bude

tucet stráží.“

„Tucet?“ zeptala jsem se překvapeně. „Stráží máme nedostatek, a i kdybyste tam byli ty, Lindsey, 

Juliet a Kelley, pořád nám chybí osm upírů a před Domem nebude hlídat nikdo.“

„Od  vašeho  výjezdu  k  Navarrům,“  spustil  Luc,  „jsme  už  mluvili  s  kapitány  stráží  od  Navarrů

a Greyů. Jsou schopni nám v případě nouze zapůjčit své upíry.“

Při zmínce o Jonahovi, mém potenciálním partnerovi od Rudé gardy, jsem napřímila záda. Myslím, 

že  by  mohl  podat  cadoganské  Ochránkyni  pomocnou  ruku,  i  když  si  o  jejích  schopnostech  nemyslel

nic moc. 

Ethan ke mně kývl hlavou. „Jsi v pořádku, Ochránkyně? Vypadáš, jako kdybys byla úplně mimo.“

„Jsem  v  pohodě,“  snažila  jsem  se  to  zamaskovat  mírným  úsměvem.  „Jen  mě  překvapila  taková

spolupráce mezi Domy.“

Ethan zavrtěl hlavou. „Na dalších strážích jsme se s Gabrielem nedohodli. Pochybuju, že by si přál

mít na sjezdu dvanáct stráží navíc.“

Luc pokrčil rameny. „To se nedá nic dělat. Já vás tam ale ani náhodou nepošlu bez záloh. A navíc

– jestli se to tam zvrhne natolik, že budu muset poslat dalších dvanáct kámošů, tipuju, že Gabrielovi

to v té chvíli už bude jedno.“

Ethan kývl hlavou. 

„Neměli jsme čas vyjednávat o detailech a uzavřít nějakou právoplatnou smlouvu, ale mohl bych

ještě oslovit fae, jestli by oni neměli zájem nasadit kolem kostela nějaké hlídky nebo ostřelovače.“

Ethan  se  zamyšleně  zamračil  a  založil  paže.  „Myslím  si,  že  jednat  s  fae  a  najímat  je  by  se  nám

nevyplatilo,  je  to  příliš  finančně  náročné,  zvláště  když  nemáme  záruku,  že  je  vůbec  budeme

potřebovat.“

„Ať je po tvém, můj pane,“ pronesl Luc uštěpačně. 

„V tomto ohledu jsem docela pevně rozhodnut,“ řekl Ethan odměřeně. „A naše tajné heslo?“

„Wonderwall.“

Lindsey se otočila a vrhla po Lucovi sarkastický pohled. „Písnička od Oasis? Jako tajné heslo?“

„Ohledně stylu jsem tu hlavním arbitrem já, bloncko. Co máš proti hudbě?“

Lindsey si odfrkla, otočila se zpátky k monitoru a začala se něčím proklikávat. „To říká někdo, kdo

nosí kovbojský boty. Jako vážně – řekni mi, kdo dneska nosí kovbojský boty?“

Ethan  a  já  jsme  se  oba  koukli  Lucovi  na  nohy.  Skutečně  měl  pořád  ty  svoje  ošoupané  krokodýlí

vysoké boty. 

„To zrovna teď frčí,“ řekl Luc. „Koukám totiž na MTV a vím, co nosej mladý.“

„Ty mladý jsou o století mladší než ty, kámo.“

„Tak děcka,“ zasáhl Ethan, i když v jeho tváři bylo zřetelné, že se baví, „neodbíhejme od tématu. 

Musíme dořešit ještě pár problémů.“

Lindsey  se  pokorně  otočila  zpět  k  monitorům.  Já  měla  nutkání  udělat  totéž,  ale  neměla  jsem

k dispozici žádný monitor. Na tohle jejich škádlení jsem byla zvyklá a obvykle jsem se ho účastnila. 

Dneska mě to však naplňovalo prázdnotou. Bylo to příliš nenucené, zatímco já byla v křeči a snažila

se  najít  emocionální  rovnováhu.  Trochu  mi  pomáhalo,  že  Ethan  se  také  nezdál  být  ve  své  kůži. 

Odpovídal stručně, stroze, a o přípravě na sjezd se skoro ani nezmínil. Jasně že tohle byl byznys, ale

dokonce i Ethan měl smysl pro humor. Občas. 

„Náš plán je tedy událost plná nečekaných událostí?“ zeptal se Ethan. 

Luc  zase  vstal,  šel  k  nákresům  a  vytáhl  mapku  ukrajinské  čtvrti.  „Jestli  se  to  zvrhne,  dostaňte  se

z budovy jakýmkoli způsobem,“ řekl. „Pak se setkáme tady,“ zapíchl prst do mapy asi dva bloky od

kostela a my jsme se všichni nahnuli, abychom viděli. 

„Potkáme  se  u  krámu  Joes’s  Chicken  and  Biscuits,“  řekl  Luc.  „Jak  název  napovídá,  Joe  je  jeden

z  nejlepších  dodavatelů  kuřat    a  keksů  v  Chicagu.  To  je  místo  našeho  setkání.  Když  se  něco  stane, 

vraťte se sem. Vyzvedneme vás. Jen vás požádám, abyste vzali deset kousků mně a zde téhle postarší

dámě.“

„A když se něco semele, máme se bránit?“

Ethan se na mě podíval. 

„Někteří  kožoměnci  už  nám  nedůvěřují  teď,“  řekla  jsem  a  schválně  pomlčela  o  možnosti,  že  po

dnešní noci jejich podezření možná ještě vzrostlo. „Nechci to udělat horší, než to je.“

Ethan  se  zamračil  a  zamnul  si  čelo.  „Greenwichské  prezidium  má  vůči  kožoměncům  schválený

oficiální postup.“

„Nestřílet, dokud nevystřelí oni první,“ přihodil Luc. 

Ethan  věcně  přikývl.  „Dokud  se  neocitneme  v  ohrožení,  nebo  dokud  nebude  ohrožen  Gabriel, 

nezaútočíme.“

Všichni  jsme  chvíli  mlčeli  a  možná  uvažovali,  jestli  jsem  byla  v  dostatečném  ohrožení,  aby  se

Ethanova  reakce  dala  omluvit,  nebo  jestli  si  Greenwichské  prezidium  pozve  našeho  Mistra  na

kobereček. 

Když Ethanovi zazvonil telefon, všichni jsme nadskočili. Vytáhl ho z kapsy, podíval se na displej, 

odsunul  židli  a  vstal.  „Můžeš  reagovat,  když  to  bude  nezbytné,  ale  jsme  tu  proto,  abychom  nabídli

podporu, ne abychom si dělali nepřátele, aniž by nás k tomu někdo vyprovokoval. Uvnitř smeček jsou

zřejmě aliance stejně jako mezi nimi, nechceme si to rozlít na více frontách.“

Narodila  jsem  se  do  jedné  z  nejzámožnějších  rodin  v  Chicagu.  Dokázala  jsem  si  udržet  chladný

odstup. 

„Mám schůzku,“ řekl Ethan a schoval telefon zpátky do saka. „Můžeš jít. Sejdeme se zítra tady dvě

hodiny před půlnocí.“

„Pane,“  řekla  jsem  uctivě  a  všimla  si,  jak  Lindsey  zakoulela  očima  nad  mým  „nejpokornějším

vděkem“,  což  je  vznosné  upíří  označení  pro  lezení  do  zadku.  Když  byl  Ethan  venku  z  místnosti

a zřejmě mířil na nějakou důležitou schůzku, a když se za ním zavřely dveře, Lindsey odfrkla. 

„Nemůžu uvěřit, že hraješ slušňačku po tom, co tě odkopnul.“

„Já tě varovala – žádné osobní poznámky.“

„Jednu malou otázečku? Možná dvě? Jsou dost konkrétní. Biologicky konkrétní.“

„Lucu, tvoje podřízená dělá potíže.“

„Vítej do mého světa, Ochránkyně. Vítej.“



Několik minutek před rozbřeskem skončila Lindsey a Lucovi služba a oficiálně předali ochranu Domu

najatým fae, kteří ho hlídali, zatímco my upíři jsme spali. Nabídla mi, že mě doprovodí nahoru, prý

kvůli morální podpoře. Pravděpodobnější ale bylo, že ze mě chtěla vymámit, proč se Ethan rozhodl, 

že nemůžeme být spolu. 

„Stačí mi jedna dvě věci,“ řekla, jakmile se za námi zavřely dveře operačního střediska. 

„Já pro tebe nic nemám. Vyspali jsme se spolu a on se pak rozhodl, že si nemůže dovolit se mnou

chodit, takže teď se snažím to nějak přežít.“

Šly jsme po schodech do prvního patra, a jakmile jsme zahnuly za roh, zastavila nás skupina upírek

– Margot, Katherine a nějaká další s oholenou hlavou a čokoládovou pletí, kterou jsem ještě neznala. 

Doslova nám zastoupily cestu a zablokovaly zbytek prvního patra. 

„Holky,“ řekla Lindsey a vrazila si ruce v bok. „Co se děje?“

Dívky se na sebe podívaly, pak na mě, pak zpátky na Lindsey. 

„Fakt nerada, ale jsem posel špatných zpráv,“ řekla Margot. „Máme návštěvu.“

Lindsey se na mě podívala a zamračila se. „Teď? Vždyť skoro svítá. A v denní zprávě jsme nikoho

neměli  hlášeného.“  Denní  zpráva  byla  naše  pravidelná  dávka  informací  o  novinkách  a  událostech

v Domě, plánovaných hostech a výjezdech mimo Dům. Měl to v režii buď Ethan, nebo Malik. Dnes se

tam psalo hlavně o kožoměneckém večírku, takže jsem jen zavrtěla hlavou. 

Margot vypadala velice nesvá a kousala si ret. „Prý nemám nic říkat.“

Katherine do ní šťouchla loktem. „Vybal to.“

„No, jenom že mě před pár hodinami požádal, abych na západ slunce připravila velké jídlo,“ řekla

Margot. „Steak au poivre, suflé a tak. Hned mě napadlo, že je to nějaké divné, protože mě o steak au

poivre nepožádal už roky.“

Vzhledem k tomu, že šlo o francouzské jídlo a že někdo přijede tajně, mě nejdřív napadlo, že Ethan

pozval Celinu. Bylo by logické, že to tají, protože se mě snažila zabít. 

„Pak jsme se doslechly, že si sem vede hosta,“ řekla ta nová dívka, „a že je na cestě z letiště.“

„Ach, a tohle je Michelle,“ zašeptala nepřítomně Lindsey a ukázala na novou dívku. Usmála jsem

se na ni a zamávala. 

„Jestli  na  tom  vůbec  záleží,“  pravila  Katherine,  „jestli  se  tím  něco  změní,  tak  se  chová  jako

absolutní kretén, a my jsme rozhodně na tvojí straně.“ Dívala se na mě s lítostí. 

Žaludek se mi nervózně scvrknul. 

„Tak  dobře,  dámy,“  řekla  Lindsey  a  zvedla  ruce.  „Už  se  nezadržitelně  blíží  svítání,  takže  to

vezměte některá od začátku. Co se tady, u všech čertů, děje?“

Trojice  dívek  se  po  sobě  opět  podívala,  až  konečně  Michelle  s  utrápeným  výrazem  pohlédla  na

Lindsey. 

„Je to Ledová královna.“

„A do prdele,“ ulevila si Lindsey pod nos. 

Málem se mi zastavilo srdce. 

Ta  nevolnost  byla  zpět,  zvedal  se  mi  žaludek  a  hrozil,  že  vyvrhne  pizzu,  kterou  jsem  předtím

snědla.  Nejenže  Ethan  usoudil,  že  mu  nestojím  za  potíže  –  on  už  si  dokonce  stihl  dojednat  za  náš

zárodečný vztah náhradu! 

Nevěděla jsem, jak si tohle nebrat osobně. 

„Dobrý bože,“ zamumlala Lindsey. „Je to kus chlapa, ale jinak totální blb.“

„Nemůžu uvěřit, že ji požádal, aby se sem vrátila,“ řekla Margot. „Zvláště teď.“

Zvláště teď, když se se mnou vyspal, nebo když se se mnou rozešel? 

Lítostivý  hlas  Margot  mi  vehnal  slzy  do  koutků  očí,  ale  zamrkala  jsem  a  rychle  se  podívala  na

strop, aby nestekly po tvářích. V tomto okamžiku slabosti, kdy jsem se soustředila jen na to, abych se

nerozbrečela  před  těmito  v  zásadě  cizími  upírkami,  se  zhroutila  část  mé  ochranné  hradby,  která  mě

chránila před okolním zvukem. Šepot, který jsem už nedokázala odfiltrovat, teď začal kroužit kolem. 

Opožděně jsem si uvědomila, že nejsme jediné upírky, které se shromáždily ve foyer a čekají, co se

bude dít. 

Černě odění upíři stáli ve skupinkách po třech nebo po čtyřech, někteří měli hlavy u sebe a špitali

si, jiní na mně viseli očima, někteří koukali z předních oken po stranách hlavního vchodu. 

„Je na cestě zpátky do Domu,“ řekl někdo. 

„A co Merit?“ zeptal se jiný. 

Pevně jsem zavřela oči. Šeptalo se o mně všude kolem. Devadesát z nich bylo svědkem toho, co se

mezi námi stalo, a teď budou přihlížet tomu, jak Lacey přijede do Chicaga bezprostředně poté. 

Otevřela  jsem  oči.  Opět  jsem  cítila,  že  se  mi  rozpaluje  kůže  a  potupa  a  porážka  ustupují  daleko

uspokojivější emoci, zlosti. Žal se změnil v zuřivost a já najednou přesně pochopila, jak bylo kdysi

Celině,  když  ji  opustil  její  anglický  nápadník,  jak  to  spustilo  řetězec  emocí  a  převrátilo  smutek

naruby, až z ní byla sprcha hořkých šrapnelů. Určitě nebyla jedinou ženou – a jistě se našlo i pár mužů

–  v  historii,  pro  kterou  se  odmítnutí  stalo  hnacím  motorem,  ohněm  v  břiše,  který  ji  přiměl  jednat  –

pohnul ji směrem k násilí, válce, destrukci. 

Upíří ego bylo stejně zranitelné jako lidské. 

Ta  zlost  mi  však  poskytovala  útěchu,  schopnost  nasměrovat  emoce  proti  Ethanovi  a  nevnímat  to

odmítnutí  jako  svou  vlastní  chybu.  Zavřela  jsem  oči,  na  pažích  mi  naskočila  husí  kůže  a  měla  jsem

pocit, jako když se ponořím do horké lázně. 

Když vše kolem ztichlo, zase jsem je otevřela. 

Dívky  již  ukončily  svou  tryznu  a  všechny  hlavy  se  otočily  za  Ethanem,  kráčejícím  chodbou

k hlavním dveřím. 

„Určitě už je tady,“ zamumlala Margot a otočily jsme se za ním. 

Došlo  mi,  že  ona  je  ten  důvod,  proč  nás  rozpustil,  když  měl  telefonát  a  vyšel  z  operačního

střediska. 

Ethan otevřel dveře, sklonil se a objal příchozí ženu. „Lacey,“ řekl, „děkuju, žes přijela, i když to

bylo tak narychlo.“

Hovořil vřelým hlasem a z jeho slov jasně vyplynulo, že ji sem pozval. 

Já byla pro něj jako česneková omáčka, a ona mražená ovocná dřeň, kterou si zchladil horní patro. 

Polkla jsem, protože se mi dělalo špatně od žaludku. 

Když ji pustil a ustoupil, začal si potřásat rukama se zbytkem jejího doprovodu. V tu chvíli jsem ji

poprvé uviděla. 

Vysoká, štíhlá, blond vlasy sestřižené do přísného mikáda, které končilo těsně pod úrovní brady. 

Dokonalá tvář modelky – rovný, dlouhý nos, široká ústa, modré oči, z kterých jako by šel mráz. Byla

oblečená  do  bleděmodrého  kalhotového  kostýmu,  pod  nímž  se  rýsovalo  štíhlé  tělo.  Na  pravé  ruce

měla jediný prsten s obrovskou perlou. 

Byla krásná, sladěná, elegantní. 

Byla vším, co chtěl. 

A byla tady, v Chicagu, přijela až ze San Diega, protože ji o to požádal. 

„Tvůj Dům vypadá skvostně, Ethane. Líbí se mi tvé dílo.“

Otočil  se  k  ní  a  usmál  se.  Když  se  ale  po  chvíli  rozhlédl  kolem  sebe  a  uviděl  hloučky  upírů  na

chodbě, jeho úsměv povadl. Projížděl si nás očima, a celý ztuhl, když dospěl až ke mně. 

Dívali  jsme  se  na  sebe  a  já  přemýšlela,  proč  ji  sem  volal,  jakou  pomoc  by  mu  asi  mohla

poskytnout. 

Napadlo mě, proč je vztah se mnou oběť, zatímco pozvat zpátky bývalou milenku ne. 

V jeho očích jsem neviděla nic, co by to mohlo vysvětlit, jen dávku šoku kvůli tomu, že jsem ho

přistihla při činu. Nevím, co jsem mu chtěla říct, ale udělala jsem krok vpřed a chtěla mu  prostě  něco

povědět. 

„Hej, hej,“ řekla Lindsey a postavila se přede mě. „Ne že tam vtrhneš. Tohle přece ze sebe udělat

nechceš.“

Odfrkla jsem a polovina všech zúčastněných se na mě podívala. „Co jako? Holku, kterou nahradil

během několika hodin?“ šeptala jsem rozzuřeně a rozhlédla se kolem. „Možná nevědí o tom rozchodu, 

ale důkazy jsou dost jasné. Někdo si snad myslí, že to je jinak?“

Margot, Katherine a Michelle se podívaly jinam. 

„Mer,“ řekla Lindsey a položila ruce na mé paže. „My jsme tví přátelé, další podřízení upíři jako

ty. Ale Ethan je Mistr a totéž je i Lacey. Ztrapnit se před nimi by byla mnohem horší potupa.“

To bylo fakt. 

Tak dobře, řekla jsem si. Nechám ho na pokoji, ale ani nebudu sama sobě dál ubližovat a koukat se

na ty dva. 

Otočila jsem se a bez jediného slova vyrazila po schodech do druhého patra. Šla jsem do svého

pokoje a zamkla za sebou dveře. Nebrečela jsem – prostě ne! Už ne. 

Ale ani jsem nespala. 

Několik minut před svítáním jsem se převlékla do pyžama a vlezla do postele. Byla to dlouhá noc, 

ale zůstala jsem vzhůru, jednu paži pod polštářem, a koukala do stropu. Svítání se blížilo, klížily se

mi oči, mozek se vypnul. Jenže moje lidská část si znova a znova přehrávala okamžiky, kdy jsme byli

spolu,  i  když  jich  bylo  tak  málo,  a  přemýšlela  jsem,  jestli  jsem  s  tím  mohla  něco  udělat,  něco  říct, 

abych nám dala šanci. 

Udělala jsem ze sebe zranitelnou, a teď za to platím. Tou největší urážkou však bylo, že celý Dům

ví o tom – nebo se to co nejdříve dozví –, že jsem dostala okamžitě kopačky a vystřídala mě jiná. 

Připouštím,  že  jsem  mu  k  tomu  dala  příležitost.  To  ale  neznamenalo,  že  musím  dělat  špatná

rozhodnutí pořád. Vydechla jsem a zapřisáhla se, že už s upíry chodit nebudu. 

A  bylo  ironií  osudu,  že  zrovna  v  tu  chvíli  mi  zavolal  můj  potenciální  partner  od  Rudé  gardy. 

Myslela jsem, že se se mnou chce spojit, protože se od Luca dověděl o sjezdu všech smeček, a tak

jsem vytáhla mobil a rozložila ho. „Merit.“

„Tady  Jonah,“  řekl.  „Jsi  připravena  na  zítřejší  večer?“  Cenila  jsem  si  obav  v  jeho  hlase,  ale

nebyla jsem si jistá, jestli se to týkalo mé osoby na profesionální úrovni, nebo protože jsem se brzo

mohla stát členem RG. 

„Setkali  jsme  se  s  vůdci  smečky,  trochu  pobyli  se  Severoamerickou  centrální  a  viděli  schéma

budovy. Máme naplánovanou komunikaci a váš Dům má být záloha.“ Přeskočila jsem detaily o další

Ethanově interakci, abych ho neshodila; nemělo cenu, aby nám oběma bylo mizerně. 

Jonah  souhlasně  zamručel.  „Jestli  se  mě  budou  později  ptát,  tak  k  tomuto  našemu  rozhovoru

nedošlo.  Jen  přemýšlím,  jestli  tohle  není  vhodná  doba,  kdy  požádat  o  pomoc  i  Rudou  gardu?  Mít

stráže jako rezervu?“

Nemohla jsem ze sebe dostatečně rychle vysoukat slova. „Rozhodně není vhodná doba. Vážím si

nabídky  pomoci,  ale  je  tam  spousta  kožoměnců,  kteří  nás  nenávidějí.“  Nakonec  jsem  to  zažila  na

vlastní kůži. „Když tam dorazí ještě speciální jednotky a černé helikoptéry, tak tomu nepomůžeme. Jen

přilijeme olej do ohně. Věř mi – jsme na tom trochu líp, než kdybychom nebyli v tom baru, ale naše

postavení je vratké.“

Chvíli mlčel. „A když se to podělá?“

„Tak vás Luc přivolá. Ty jsi u Rudé gardy, což znamená, že ze své pozice můžeš dělat rozhodnutí

jejich jménem. Ale nesmíš se unáhlit. Oni si myslí, že my upíři jsme příliš velcí pleticháři. Že se nám

nedá věřit. Když se objevíme s dalšími upíry v závěsu – a bez nějaké hmatatelné krize – tak je v tom

jen utvrdíme. Předpokládejme, že se vyskytnou trable, které zvládneme. A kdyby to přerostlo do vaší

kompetence, tak to rozhodnutí bude na vás.“

Další chvíle přemýšlení. „Prozatím tedy budeme vyčkávat. Hodně štěstí.“

Doufala jsem, že ho nebudeme potřebovat. 
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Když  slunce  opět  zapadlo,  ležela  jsem  v  posteli  dobrých  patnáct  minut.  Všimli  jste  si  někdy,  že

zatímco při uléhání člověku vadí kdeco – buď je v ložnici moc horko, moc zima, nebo mu nevyhovuje

polštář, matrace je hrbolatá, povlečení je hrubé – tak když má člověk vstát, postel se najednou změní

v naprostý ideál? Ložnice je super, postýlka je měkká, na polštáři by mohli spočinout bohové. K této

proměně  dojde  nevyhnutelně  v  okamžiku,  kdy  se  máte  probrat  a  vylézt,  když  se  nic  nezdá  lepší  než

zahrabat  se  do  hromady  příjemné  bavlny  –  zvláště  když  vás  tam  venku  čeká  někdo,  s  kým  jste  se

nedávno vyspali, a jeho bejvalka. 

Jenže i Ochránkyně se musí chovat dospěle, a tak jsem se posadila a odhodila peřinu. 

Už musel uplynout nejmíň týden od chvíle, kdy jsem si šla naposledy zaběhat. Protože mi do srazu

před  sjezdem  zbývalo  pár  hodin,  oblékla  jsem  si  sportovní  podprsenku,  tílko  a  běžecké  boty, 

odhodlaná  uběhnout  tři  míle  Hyde  Parkem.  Trénink  s  Ethanem  byl  taky  cvičení,  to  je  jasné,  ale  ne

takové, při kterém si protáhnete kosti a vyčistíte hlavu a nevnímáte nic jiného než dunění chodníku, 

rytmus svého dechu a starý dobrý pot. 

Nejdřív  jsem  ale  musela  trochu  doplnit  palivo.  Nebyla  jsem  připravená  postavit  se  zbytku  upírů

v  Domě,  ani  riskovat  možnost,  že  potkám  Sullivana  se  Sheridanovou.  Rozhodla  jsem  se,  že  se

dolnímu patru vyhnu, a uzmu si snídani ve druhém patře. Prošla jsem chodbou a dál lítacími dveřmi

do  maličké  obdélníkové  kuchyně.  Po  obou  stranách  stály  skříňky  z  javorového  dřeva  se  žulovou

deskou,  lednice  a  další  přístroje  byly  vestavěné  a  překryté  stejným  javorovým  dřevem.  Na

pracovních deskách byly košíčky s ubrousky a drobné přístroje. Lednici pokrývaly magnetky a jídelní

lístky  čínských  a  řeckých  restaurací  a  pizzerií  v  Hyde  Parku.  To  byla  výhoda  bydlení  v  blízkosti

Chicagské univerzity, protože vysokoškoláci vyhledávali dovážku jídel v kteroukoli hodinu, což bylo

dobré i pro nás ostatní. 

Šla  jsem  k  lednici  a  otevřela  ji.  Bylo  to  podobné  jako  v  kterékoli  jiné  budově  s  kancelářemi:

krabičky se zbytky, jogurty, napůl snědené dezerty opatřené pro jistotu inciálami. To byly pozůstatky

upířích jídel a různých rande, chráněné cedulkami před cizími tesáky. 

Jenže  tu  taky  bylo  mnoho  Domem  dodaných  dobrůtek  včetně  spousty  a  spousty  krve  v  sáčcích

o  objemu  jedné  pinty  a  také  v  menších  krabičkách.  Chvíli  jsem  přemýšlela,  co  vlastně  potřebuju, 

a usoudila, že je čas doplnit zásoby. Popadla jsem dvě krabičky s krví, protřepala, zapíchla brčko, 

napila se… a zašklebila se. Kousnout Ethana bylo jako napít se ušlechtilého značkového vína; jeho

krev  měla  sytou,  ucelenou,  opojnou  chuť.  Pít  z  plastové  krabičky  bylo…  no,  jako  pít  z  krabičky:

ploché, plastické, sterilní. Chutnalo to tak nějak mrtvě, jako by krev ztratila dávku energie, kterou jste

získali, když jste pili – takříkajíc – přímo z kohoutku. 

Tento  zdroj  mi  však  byl  nyní  odepřen,  a  tak  jsem  do  sebe  obrátila  krabičku  a  totéž  udělala

s  druhou.  Teď  nebyl  čas  dávat  volný  průchod  biologickým  potřebám,  zvláště  ve  světle  náročné

fyzické a emocionální výzvy, které budu čelit za několik hodin. 

Hodila jsem prázdné krabičky do koše a čistě ze zvědavosti otevřela několik horních skříněk. Byly

nacpané  zdravými  potravinami  –  sáčky  s  cereáliemi,  ořechy,    proteinovými  tyčinkami,  přírodním

popcornem. 

„Ble,“ zamumlala jsem, zase skříňku zavřela a prošla lítacími kuchyňskými dveřmi. Vrátím se, až

do té skříňky někdo dá plněné piškotové řezy. Nesmím zapomenout si o tom promluvit s Helen, která

byla něco jako naše náhradní matka. 

Měla jsem po snídani a mohla vyrazit ven. Byla teplá, dusná červnová noc. Ne že by bylo hrozně

pozdě, ale v ulicích bylo pořád ticho. Myslela jsem, že když se úplně vyhnu paparazziům, riskuju, že

se budou příliš zajímat o upíří aktivity, a tak jsem šla ulicí doprava a směrem ke skupince na rohu. 

Usmála jsem se a zamávala, a jak jsem se blížila, fotoaparáty cvakaly a blýskaly. 

„Hele,“ křikl jeden, „to je culíkatá mstitelka!“

„Dobrý večer, pánové.“

„Chtěla byste nějak komentovat střelbu v baru, Merit?“

Zamyšleně  jsem  se  na  reportéra  usmála.  Byl  to  mladík  v  džínech  a  tričku,  na  krku  měl  pověšený

laminovaný novinářský průkaz. „Jen že doufám, že pachatele brzy chytí.“

„A nějaký komentář k probodávání kůlem v Alabamě?“ zeptal se. 

Ztuhla mi krev v žilách. „Jaké probodávání kůlem?“

Muž  vedle  něj  –  starší,  tělnatější,  s  bílými  ježatými  vlasy  a  podobným  knírem  –  zamával  malým

novinářským  zápisníčkem.  „Čtyři  upíři  byli  zabiti  v  tom,  čemu  se  říká  ‚upíří  hnízdo‘.  Očividně  to

byla součást nějakého tajného antiupírského hnutí.“

Gabrielovy  obavy  ohledně  nepokojů  byly  tedy  oprávněné.  Snad  se  jednalo  o  ojedinělý  incident. 

Možná  to  byl  lokální,  i  když  strašný,  akt  násilí,  nikoli  předzvěst  nějaké  masovější  vlny,  namířené

proti nám. 

A možná taky ne. 

„O ničem jsem neslyšela,“ řekla jsem tiše, „ale soucítím s jejich přáteli a příbuznými a modlím se

za ně. Násilí, pramenící z předsudků, je neomluvitelné.“

Reportéři chvíli mlčeli a sepisovali si poznámky. „Měla bych jít. Díky za informace, vážení.“

Volali  na  mě,  snažili  se  dostat  ze  mě  nějaké  další  odpovědi,  ale  já  už  utekla  do  noci.  Svou

povinnost  jsem  splnila,  a  teď  jsem  si  nutně  potřebovala  zaběhat,  vyčistit  si  hlavu,  než  se  vrátím

zpátky do Cadoganu a k dramatům, která mě tam nevyhnutelně čekala – politickým nebo jiným. 

První míle šla ztuha; ne že by byla úplně nemožná – zvláště když jsem teď byla upír – ale bolestivá

v  tom  smyslu,  jak  první  míle  obvykle  bývají.  Nakonec  jsem  ale  našla  rytmus,  můj  dech  se  sladil

s nohama a já oběhla kolečko kolem čtvrti. Vyhnula jsem se Chicagské univerzitě, protože ukončení

mého postgraduálu bylo ještě pořád jako otevřená rána. 

Když jsem doběhla zpátky ke Cadoganu, kývla jsem na stráže a vstoupila na pozemek. Opřela jsem

ruce  v  bok  a  snažila  se  zklidnit  dech.  Aby  se  můj  upíří  puls  zrychlil,  musela  jsem  běžet  rychleji. 

Netušila  jsem,  jestli  je  to  k  něčemu  dobré,  ale  měla  jsem  dobrý  pocit,  že  jsem  to  zvládla.  Bylo

příjemné na chvíli uniknout z té cadoganské klece, soustředit se jen na svou rychlost, rytmus, tempo

nohou. 

Teď byla na řadě očista, a tak jsem se vrátila do pokoje pro ručník. 

Ovšem došla jsem jen ke dveřím. 

U každého pokoje v Cadoganském Domě visela malá vývěska. Na té mojí byla teď kartička z tlusté

lepenky a na ní pozvánka psaná ozdobným psacím písmem:



 Přivítejte Mistrovou! 

 Přidejte se k nám v sobotu ve 22 hodin a uvítejme mezi námi Lacey Sheridanovou, 

 Mistrovou Sheridanského Domu. Čekají vás koktejly a hudba. Neformální oblečení. 



Zakoulela  jsem  očima,  strhla  pozvánku  ze  dveří,  couvla  a  nakoukla  do  chodby.  Tatáž  černobílá

pozvánka  visela  úplně  na  všech  viditelných  dveřích  –  připadala  jsem  si  jako  při  nějaké  volební

kampani.  Napadlo  mě,  jestli  to  byl  jeho  nápad  –  šance  ukázat  novicům  Cadoganského  Domu,  za  čí

tým kope? 

A  možná  ještě  víc  chtěl  naznačit,  že  je  to  v  podstatě  povinné.  Mám  se  tam  tedy  ukázat?  Připít  si

s Lacey Sheridanovou? Přinést jí nějaký dárek? 

Zmuchlala  jsem  kartičku  v  ruce,  otevřela  dveře  a  vešla  dovnitř,  ale  než  jsem  je  stihla  zavřít, 

zaslechla  jsem  na  chodbě  kroky.  V  téhle  části  budovy  se  upíři  pohybovali  jen  zřídka,  a  tak  jsem

zvědavě nakoukla škvírkou… a dostala přímý zásah. 

Ethan  a  Lacey  šli  bok  po  boku,  Ethan  v  džínech  a  perfektně  padnoucím,  světle  kouřově  zeleném

tričku s dlouhým rukávem, vlasy stažené dozadu a na krku cadoganský medailon. Bylo to dostatečně

neformální, takže mě hned napadlo, že si tohle chce obléknout na ten sjezd. 

Lacey  byla  v  šedivých  tvídových  šatech  s  módním  muchlaným  výstřihem  a  na  nohou  měla  černé

vzorované lodičky na jehlovém podpatku. Každičký pramen jejích blond vlasů byl na svém místě, její

make-up perfektní jako u profesionální modelky z titulní stránky časopisu. 

„Neměl bys být tak klidný,“ říkala zrovna Lacey. 

„Což znamená?“ zeptal se Ethan. 

„Ochránkyně  nebo  ne,  je  prostě  obyčejná,  Ethane.  Obyčejný  pěšák. A  musím  říct,  že  všechen  ten

humbuk pořád moc nechápu.“

Otevřela jsem pusu. Skutečně mě právě nazvala „obyčejnou“? 

„Lacey, nejsem si jistý, zda bych pro Merit použil slovo ‚obyčejná‘. Nepopírám, že je pěšák, ale

nemyslím si, že ‚obyčejná‘ je to, co ji opravdu vystihuje.“

„Nezapomeň, že fyzická síla Mistra nedělá.“

„Zkrátka jednoho dne buď projde Testováním, nebo ne.“

Lacey se uchechtla. „Chceš říct, že ji buď jmenuješ, nebo ne.“

Lacey  byla  jediným  dalším  Mistrem  upírem,  kterého  Ethan  jmenoval  za  téměř  čtyři  století  svého

upířího  života.  On  sám  ani  Testování  neabsolvoval,  protože  Mistři  jako  Ethan  a  Morgan,  kteří

postoupili na pozici Mistra poté, co byl jejich předchůdce zabit, mohli tuto zkoušku vynechat. 

Ale vypadalo to, že Lacey si je nepříjemně jistá tím, že mě Ethan nejmenuje. 

„Přiznávám,  že  je  mladá,“  řekl  Ethan.  „Musí  se  ještě  hodně  učit,  než  bude  připravená  –  čeká  ji

hodně nesmrtelných let. A jedině čas ukáže. Věřím ale, že dokáže, že k tomu má předpoklady.“

V tom okamžiku zvedl oči a naše pohledy se setkaly – já pořád ve škvírce dveří. Ve zlomku vteřiny

jsem se rozhodla a otevřela dveře dokořán, jako že jsem na cestě ven. 

Ethan překvapeně zvedl obočí. „Mer… Ochránkyně?“

Lacey ukročila za něj. 

Já jsem si hrála na neviňátko. „Ach, ahoj. Zrovna jdu ven.“

Oba  si  prohlíželi  mé  zpocené  oblečení  a  já  se  cítila  jako  hrdinka  z  filmu  s  Johnem  Hughesem, 

trapnost sama a oči jako vyplašená srnka. 

„Ven?“ opakoval. 

 Mysli!  přikázala jsem mu v duchu, a když se mu konečně rozsvítilo v hlavě, kývla jsem, sáhla za

sebe a natáhla pravou nohu, jako že se protahuju. „Právě jsem doběhala, a tak jsem se šla na schody

trochu protáhnout.“

Ethan se zachmuřil a do očí mu najednou stouply obavy. Měl strach, že jsem to slyšela? Vadilo by

mu, kdyby mě to ranilo? 

„Nepředstavíš nás?“ zeptala se Lacey. 

Na  zlomek  vteřiny  –  dost  dlouhý,  aby  na  mě  stihl  mrknout,  ale  zároveň  dost  krátký,  aby  si  toho

nevšimla – na mě kouknul, já pokývla hlavou a nechala jsem v očích promítnout tu jízlivou otázku:

 Ano, Ethane. Copak nás nepředstavíš? 

„Lacey Sheridanová,“ řekla dřív, než se Ethan stihl rozmyslet. Nenatáhla ruku, jen tam pyšně stála, 

jako bych jenom z toho jména měla padnout naznak. 

„Merit.  Ochránkyně,“  dodala  jsem  pro  případ,  že  by  potřebovala  připomenout,  že  v  Ethanově

Domě tuto funkci zastávám já. Zacukalo jí v čelisti, až jsem musela přemáhat úsměv. 

„Také  jsem  byla  strážkyní,“  řekla  a  pohledem  brouzdala  po  mém  těle,  měřila  si  mě,  jako  když

protivník  odhaduje  svého  soka  před  zápasem.  Zápasíme  snad  o  Ethana?  O  nějakou  nadřazenost

v rámci Domu? Ať už byl důvod jakýkoli, já s ní tu hru nechtěla hrát. Už jsem byla zmlácená dost. 

„Doslechla jsem se,“ řekla jsem zdvořile, „kamarádím s Lindsey. Vy dvě jste byly u stráží spolu, 

než jste podstoupila Testování, jestli se nepletu.“

„Ano,  znám  Lindsey.  Je  to  dobrá  strážkyně.  Obzvláště  dobře  umí  vyčenichat  motivy  chování

ostatních.“ Předhodila mi Lindseyino hodnocení, jako bych ji žádala o profesionální referenci, vůbec

ne na přátelské úrovni. 

Podívala jsem se zpět na Ethana. „Předpokládám, že jsi slyšel o Alabamě?“

Zatvářil se temně. „Ano. Že by Gabrielem proklamované nepokoje?“

Kývla jsem. „Tipuju to tak.“

Vydechl a kývl. „Je to, jak to je. Rád bych se za hodinu odebral do kostela.“

„Jak poroučíš, můj pane,“ pronesla jsem poslušným hlasem. 

Ne že by přímo zamručel, ale moje rezignovanost ho určitě pobouřila. S úsměvem jsem odkráčela. 



Převlečená a osprchovaná – v džínech, botách a tílku pod koženou bundou – jsem vyrazila dolů po

schodech  do  Ethanovy  kanceláře,  když  mi  zazvonil  telefon.  Vytáhla  jsem  ho  z  kapsy  a  mrkla  na

displej. Mallory. 

„Nazdar,“ pozdravila jsem. 

„Vím, že něco máš, ale stojím před Cadoganem. Catcher si chce promluvit s Ethanem a já pro tebe

něco mám.“

„Něco na zub?“

„Ty mě máš ráda jenom kvůli vaření?“

„Jasně že ne, ale připouštím, že je to jeden z důvodů.“

„Doufám, že těch důvodů je víc, a různých. Tak hoď zadkem a pojď dolů.“

Vím, kdy poslechnout. Zaklapla jsem telefon, strčila ho do kapsy a šla k hlavním dveřím. Ve foyer

náš milý Mistr upír nebyl, a tak jsem s úlevou zamířila ven. 

Mal stála u hlavní brány v trubkových džínách a dlouhém tílku a ruce měla v bok. Vypadala, jako

že vyslýchá našeho hlídače. Seběhla jsem ze schodů a pokračovala po chodníčku k bráně. Zrovna k ní

přistoupil  Catcher,  který  pravděpodobně  právě  zaparkoval,  a  tvářil  se  pobaveně  i  odevzdaně

zároveň. 

„A  já  slyšela,  že  vy  prej  jste  vynikající  v  třetím  Klíči,“  říkala  zrovna.  „Máte  pro  mě  nějakou

radu?“

Najatý fae u brány na ni upíral zlomyslné oči. „Vy prej?“

Mallory  se  zazubila.  „Pardon,  ale  vaše  tradice  jsou  tak  zajímavé,  spojené  s  přírodou,  s  lesem. 

Nechtěli byste si se mnou sednout a popovídat si třeba…“

„Dobře,“  skočil  jí  Catcher  do  řeči,  položil  jí  ruce  na  ramena  a  natočil  ji  k  Domu.  „To  stačí. 

Omlouvám se za to,“ řekl hlídači a vedl Mallory na chodník. 

„Hledáš si nové kamarády?“ zeptala jsem se jí. 

„Jsou opravdu fascinující.“

„Vsadím se, že jsou rádi, když se jim říká jménem.“

Mallory loupla po Catcherovi strohým pohledem. „Ty snad víš, jak se ten chlap jmenuje?“

Podíval se na mě. Já pokrčila rameny. „Já tu jen pracuju.“

„Druhismus mezi nadpřirozeňáky je opravdu poslední baštou přijatelných předsudků v téhle zemi,“

řekla  Mal,  ale  pak  si  asi  teprve  všimla,  že  mám  na  sobě  kůži  a  držím  v  ruce  meč.  „Vypadáš,  že  se

chystáš ulovit pár kožoměnců.“

„Doufejme, že k tomu nedojde. Nejsi dneska v noci v Schaumburgu?“

Zavrtěla  hlavou.  „Dnes  v  noci  mám  opět  praktická  cvičení,  což  znamená,  že  mám  být  doma

a míchat lektvary a tak podobně.“

„Přeju hodně štěstí.“

„Hodně štěstí s tvými kožoměnci. A proto jsem tady.“ Strčila prsty do těsné kapsy na boku a lovila

v ní. „Nastav ruku.“

Skepticky jsem povytáhla obočí, ale udělala jsem, jak poroučela. Mallory něco vytáhla a vložila to

do mé dlaně. 

Byl to starobylý náramek – zlatý řetízek, nošením už trochu ztmavlý, a na něm kulatý medailonek. 

Dala jsem si ho před oči. Byl na něm vyrytý obrázek ptáka. 

„Zahání vše zlé,“ řekla pyšně. 

„Cože to?“

„Zahání zlo. Je to kouzlo pro štěstí, které odhání zlé síly.“ Sklonila se k němu a ukázala na nápis. 

„Tohle je havran. Je to symbol ochrany. Našla jsem ho v obchůdku ve skandinávské čtvrti.“

Nechápavě jsem se na ni zamračila. „V Chicagu je nějaká skandinávská čtvrť?“

„Ne,“  řekl  Catcher,  „ale  ten  krám  byl  hned  vedle  restaurace,  kde  prodávali  nakládané  sledě. 

Usmyslela si, že to je skandinávská čtvrť.“

„Nejdřív hejbeš nábytkem a potom i čtvrtěma?“

„Náhodou se lepším,“ řekla. „Prostě jsem trochu něco podnikla s druhým Klíčem, a tady to máš.“

„No, je vidět, že jsi na mě myslela i bez těch změn na mapě města. Děkuju, Mal.“

Pokrčila rameny. „Chtěla jsem ti dát omějovou tinkturu, ale tenhle stávkokaz mi to zakázal.“

„Omějovou?“ zeptala jsem se a dívala se z jednoho na druhého. 

„Oměj je pro kožoměnce jedovatý,“ řekl Catcher a trochu zakoulel očima. 

Chápavě jsem přikývla. „Jo, bylo by asi trochu blbý přinést si na dlačí sněm vlčí jed.“

„Dala  bych  tam  jen  trošičku,“  řekla  Mallory,  „takovou  kapičku,  nezpůsobilo  by  to  ani  bolest

v žaludku, natož aby to někoho zabilo. A nikdo o tom nemusí vědět.“

„Bude lepší spokojit se s havranem. Děkuju, že jsi mi to přinesla.“ Natáhla jsem pravé zápěstí, aby

mi mohla připnout náramek, ale když Catcher tichounce, varovně hvízdl, zvedla jsem oči. 

„Máme společnost,“ řekl, a jelikož spočinul očima na dveřích, uhodla jsem, o koho jde. 

„Ach, ta je ale hezká,“ zašeptala Mal, která mi už zapnula náramek a zvedla oči. „Kdo to je?“

„To bude Lacey Sheridanová.“

Mallory na mě zamrkala. „Lacey Sheridanová? Ta upírka, se kterou Ethan…“

Rychle jsem kývla, aby to nemohla doříct. 

„Tys mi neřekla, že je jeho bejvalka ve městě.“

„Myslela jsem, že sis tenhle týden šlehla dostatečnou dávku Meritina ponížení.“

Poplácala mě po paži. „Nebuď hlupáček. Upíří ponížení je jako dobré víno. Je dobré dělit se o ně

s kamarády.“

Vyplázla jsem jazyk, ale Catcher zatřepal rukou. „Už jdou,“ varoval nás. „Nasaď šťastný obličej.“

Vykouzlila jsem falešný úsměv a otočila se k nim, abych je přivítala. Ethan měl v jedné ruce katanu

a druhou gestikuloval směrem k Lacey. 

„Mallory  Carmichaelová  a  Catcher  Bell,“  řekl.  „Catchere,  věřím,  že  ty  a  Lacey  jste  se  potkali, 

když byla ještě v Domě.“

„Jo.“ Nic jiného Catcher neřekl. Ani se neobtěžoval podat jí ruku. 

„Ráda tě znovu vidím, Catchere.“

Skoro ten pozdrav nebral v potaz a mě to zahřálo u srdce. Jistěže Catcher byl drsňák, ale obvykle

otevřeně  lidi  nesrážel,  alespoň  jsem  to  nezažila.  Sice  jsem  jeho  a  Mallory  proklínala  za  ty  jejich

hanbaté scény, ale on věděl, za který tým kope. 

„Mallory  je  Meritina  bývalá  spolubydlící,“  řekl  Ethan  Lacey,  „a  nově  projevená  čarodějka. 

V současné době absolvuje výcvik v Schaumburgu se zástupcem Řádu.“

Lacey pokývla hlavou. „Myslela jsem, že Řád nemá v oblasti Chicaga zástupce.“

Mallory položila ruku na Catcherovu paži dřív, než mohl něco na Lacey zamručet, ale ve tváři měl

vepsáno,  že  by  po  ní  nejradši  vystartoval.  Catchera  z  Řádu  vyrazili  za  okolností,  které  mi  nebyly

úplně jasné, ale nějak to souviselo s tím, že Řád nemá v Chicagu oficiální zastoupení. 

„To je dlouhý příběh,“ řekla Mallory, „a ráda vás poznávám.“ Podívala se na Ethana. „Postaráš se

dneska v noci o moji holčičku?“

„Já se o své upíry vždycky starám.“

Mallory se sladce usmála. „Bohužel vše nasvědčuje pravému opaku.“

Tentokrát Catcher položil ruku Mallory na rameno a vrhl na Ethana ponurý pohled. „Vlastně jsme

přišli z jiného důvodu, než abychom tě popichovali, a nejsou to dobré zprávy. Ve skladišti asi osm

bloků od baru bylo nalezeno tělo, a byl to Tony.“

Ethan pomalu vydechl. „To slyším nerad z několika různých důvodů, a neposlední z nich je ten, že

to byl náš hlavní podezřelý.“

„Přesto mohl stát za tím útokem,“ podotkla jsem. „Jenže někdo z toho možná neměl radost, nebo ho

chtěl umlčet.“

Catcher kývl. „Ať už se mezi kožoměnci děje cokoli, je v tom zapletená více než jedna osoba.“

„Ví o tom Gabriel?“ zeptal se Ethan. 

Catcher kývl. „Jeff mu před nějakou dobou zavolal.“

„Tohle není ta informace, kterou bych chtěl slyšet dvě hodiny před sjezdem.“

„Ne,“  souhlasil  Catcher,  „to  ne.  A  pravděpodobně  to  není  ani  poslední  problém,  na  který  dnes

večer narazíte.“

„Čekala  bych  potíže,“  řekla  Lacey,  která  se  klidně  zapojila  do  konverzace.  „Je  velmi

nepravděpodobné, že ten první útok byl náhodný, a protože se pachatelům nepovedlo zabránit setkání, 

předvídala bych, že hrozí další útok.“

„Dohodli jsme si posily,“ řekl Ethan, ale oči zapichoval do trávníku a výraz měl prázdný, jako by

zvažoval nepříjemné věci. „Stráže od Greyů a Navarrů. Jsme s nimi ve spojení.“

„To je to nejlepší, co můžete udělat,“ usoudil Catcher. 

Chvíli jsme tam stáli a nejspíš uvažovali, co tahle noc přinese. 

„Odvedu teď Lacey k sobě do kanceláře, aby se tam mohla zabydlet a pracovat, zatímco budeme

pryč,“ řekl Ethan a pohlédl na mě. „Setkáme se za pět minut v prvním patře.“

„Můj pane,“ řekla jsem a sklonila hlavu s perfektním nejpokornějším vděkem. 

Nevrle  ohrnul  horní  ret,  ale  pak  jen  mávl  na  Mallory  a  Catchera,  následovalo  neohrabané

rozloučení Lacey s Mallory, a Ethan pak doprovodil Mistrovou zpátky po chodníčku. 

„Můj  pane?“  opakoval  Catcher.  „Myslím,  že  bych  mohl  spočítat  na  prstech  jedné  ruky,  kolikrát

jsem tě to slyšel říkat.“

„Volím raději pokoru,“ řekla jsem a dívala se za dvěma Mistry. 

Catcher se trochu zlomyslně zakřenil. „Vsadím se, že ho to štve.“

Zazubila jsem se na něj. „Myslím, že to bytostně nenávidí. O to větší sranda to je.“

„A protože chtěl Meritinu poslušnost od chvíle, kdy vkročila do Cadoganského Domu,“ poukázala

Mallory, „není to ani nedospělé. Prostě mu dáváš to, po čem tak prahnul.“

„Přesně,“ souhlasila jsem a odkývala to, ačkoli jsem s tím docela nesouhlasila – jasně že to byla

sranda, a svým způsobem to bylo i namístě, ale přesto nedospělé. 

„Víš,“  řekla  Mallory,  která  je  sledovala  s  hlavou  nakloněnou,  „je  taková  celá  blond  a  jakoby…

starosvětská… jako nějaká advokátka. A to nemá být lichotka.“

„Tak nebo tak, jsou to krvesajové,“ zamumlal Catcher. 

Poplácala jsem ho po paži. „Víš, to co jsi udělal, bylo od tebe velmi roztomilé. Být takhle neuctivý

k malé Miss Sunshine.“

„Moc  se  neraduj.  Není  to  tím,  že  jsem  na  tvé  straně,“  řekl  Catcher  a  pak  kývl  na  Mallory.  „Ale

jestli nebudu na její straně, tak spím týden na gauči.“

„A  moje  strana  je  tvoje  strana,“  shrnula  to  Mallory  a  zvedla  ruce.  „Musíme  běžet.  Musím  začít

s vařením. A ty to večer hezky zvládni, jo?“

Přikročila jsem k ní, objala ji a zase couvla. „Budu se snažit, jak to jen půjde, a totéž žádám od vás

dvou.“ Vrhla jsem na ně svůj nejlepší mateřský pohled. 

Catcher  odfrkl.  „Jestli  nebudeme  hrát  twister  nahatý,  tak  budeme  plýtvat  hodinami,  kdy  jsme

vzhůru.“

„Jo,“ řekla Mallory a táhla ho po chodníku, „láska mýho života. Romantik od kosti.“



Ethan dodržel slovo a o pět minut později mě čekal v lobby již bez Mistrové Sheridanského Domu, 

avšak  doprovázen  Lucem  a  Malikem.  Luc  byl  v  džínech  a  bílém  tričku.  Malik  –  vysoký,  s  tmavou

pletí a zelenýma očima – měl na sobě černé kalhoty, černé boty s hranatou špičkou a bělostnou košili

s rozhalenkou, pod níž byl vidět cadoganský medailon. Malik, jediný ženatý upír ze všech, které jsem

znala,  byl  také  jeden  z  nejhezčích  –  oholená  hlava,  široké,  jasné  oči,  ostré  lícní  kosti.  Ale  měl

zároveň nejvážnější výraz ze všech upírů, s nimiž jsem se setkala. 

„Myslím, že jsme připraveni,“ řekl Ethan a podíval se z jednoho na druhého. „Maliku, svěřuji ti do

péče  náš  Dům.  Lucu,  buď  v  kontaktu  s  naším  týmem.  Při  troše  boží  vůle  ho  nebude  zapotřebí. Ale

kdyby náhodou…“

„To je zařízené,“ řekl Luc. „Už jsme vše projednali a jsme v kontaktu. Greyové a Navarrové jsou

v pohotovosti. Máte oba sluchátka?“

Vytáhli jsme sluchátka z kapes jako poslušní studenti a ukázali je Lucovi. 

„Hodná dítka,“ pochválil nás a zasmál se. „Klidně si je nasaďte až na místě. Bude lepší udělat to

diskrétně, ne s kožoměnci za krkem, jinak si budou myslet, že jsme ještě proradnější, než se obávali. 

Až si je nasadíte, budeme připraveni na opačném konci.“

„Chcete, abych to opět zkusil u Daria?“

Všichni  jsme  se  otočili  na  Malika.  Darius  byl  hlava  Greenwichského  prezidia,  rady  pro  západní

Evropu. 

Ethan zavrtěl hlavou. „Teď ne. Už jednou jsme se ho snažili oslovit a nevyšel nám vstříc. V tomto

okamžiku je lepší, když dodatečně požádáme o prominutí než předem o svolení.“

„Ty myslíš, že by řekl ne?“ tázala jsem se. Ethan po mně sklouzl pohledem. 

„Myslím,  že  GP  je  v  současné  době  nevyzpytatelné.  Když  jim  řekneme,  že  se  spojujeme

s  kožoměnci  –  že  nabízíme  strategickou  podporu  dokonce  stovkám  kožoměnců  –  pořádně  jim

zvedneme mandle.“

„Jinými slovy se na nás vylije fůra sraček,“ přeložil mi Luc do běžné řeči. 

Kývla jsem, jako že chápu. Ethan vydechl. „Jestli jste si všichni vědomi svých pozic, vyrazíme.“

„Hodně štěstí,“ řekl Luc a poplácal mě po rameni. „Nakopej jim prdel, Ochránkyně.“

„Fakt doufám, že na to nedojde.“

„To jsme dva,“ řekl Ethan. On a Malik si ještě něco sdělili šeptem – tohle byl zřejmě nějaký rituál, 

když Ethan svěřoval Dům do Malikovy péče – a vydal se po schodech do sklepa. 

KAPITOLA 16

VELCÍ ZLÍ VLCI

Mlčky  jsme  jeli  do  ukrajinské  čtvrti.  Když  jsme  dorazili,  Ethan  našel  pro  svůj  mercedes  místo  na

zaparkování.  Sice  jsme  se  na  sjezd  dostavili  s  předstihem,  ale  i  tak  byla  už  teď  v  pátek  pokročilá

noční hodina, takže na silnicích byl klid stejně jako ve zbytku čtvrti. Vystoupili jsme z auta, připoutali

si katany a šli ke katedrále svaté Brigity, bohatě osvětlené pouličními světly a září města. 

Na chvíli jsem se zastavila a obdivovala katedrálu. 

Bylo to vskutku výstižné označení. Svatá Brigita byla úchvatná budova z kamene broskvové barvy

s  několika  věžemi,  zakončenými  tyrkysovými  kupolemi,  které  vypadaly  jako  kulichy  na  lyžování. 

V  přední  části  stavby  bylo  zasazeno  obrovské  vitrážové  okno  a  jeho  tři  obdélníkové  panely

zobrazovaly  pastorální  scénu  se  stromy,  motýly  a  srncem,  který  se  mírumilovně  skláněl  uprostřed

výjevu. 

Ten  kostel  byl  architektonickým  skvostem  uprostřed  dělnické  čtvrti  jako  ztracená  připomínka

dávné pohádky – stránka, kterou historie zapomněla otočit, přenesená z hlubokých lesů ve východní

Evropě do západní části Chicaga. 

Svému  okolí  se  podobala  alespoň  tím,  že  byla  velmi,  velmi  tichá.  Ne  že  bych  čekala  davy

stávkujících  a  protestujících,  ale  z  toho,  co  jsme  již  měli  možnost  vidět,  nebyli  kožoměnci  druhem, 

který by do této noci vstoupil v poklidu8. 

„Nemůžu si pomoct, ale je divné, že se setkávají v kostele,“ řekla jsem. 

„Je to nezvyklé,“ pravil Ethan vedle mě, „ale naše rozhodnutí to nebylo.“

Chvíli jsme tam tiše stáli a já se na něj podívala. A zjistila, že i on hledí na mě. 

„Co je?“ zeptala jsem se. 

Stroze se na mě podíval. 

„Jsme tu služebně.“

„Chci, aby byl čistý vzduch.“

„Vzduch  je  nejčistší,  jaký  může  být.  Udělali  jsme  chybu.  Oba  jsme  to  už  dali  do  pořádku,  takže

pojďme dál, ano?“

„Chybu.“ Dokonce se mu podařilo říct to překvapeným tónem, ale já mu na to neskočila. Nepoužil

slovo „chyba“, když se cítil provinile po party u Breckenridgeových, ale vlastně jako by to řekl. 

„Chybu,“ opakovala jsem. „Můžeme se věnovat práci?“

„Merit,“ spustil s lítostí v hlase, ale já zvedla ruku. Jeho pocit viny mi nikterak neuleví. 

„Pojďme pracovat.“

Vyšli jsme po schodech k plochým dveřím, které se skvěly v přední části kostela. Zde se zřejmě

lidé  scházeli  po  bohoslužbách,  možná  si  potřásali  rukama  s  kleriky,  možná  plánovali  oběd  nebo

večeři. 

Dveře  byly  odemčené  a  vedly  do  nevelkého  přijímacího  prostoru,  na  jehož  stěnách  byly  nápisy, 

navigující farníky k dětským pečovatelským stanicím a ranní kávě. 

Prošli  jsme  druhými  dveřmi  a  já  zalapala  po  dechu.  Obešla  jsem  Ethana,  abych  si  to  mohla

prohlédnout v plné nádheře. Zvenčí byl kostel krásný, ale nebylo to nic oproti interiéru. Svatostánek

vypadal  jako  truhlice  pokladů,  podlahy  z  leštěného  kamene,  stěny  vykládané  barevným  sklem, 

ikonami  ve  zlatých  rámech,  pozlacené  výklenky  a  fresky.  Uličky  byly  zdobeny  lesklými  sloupy

a propracovanou tepanou mosazí, připomínající krajku. 

Robin, Jason, Gabriel a Adam stáli v přední části svatyně, ale první, kdo upoutal naši pozornost, 

byla Berna. 

„Ty budeš jíst,“ prohlásila, stoupla si před nás a v natažených rukou držela hliníkovou pánev. Byla

překrytá  fólií,  ale  i  tak  se  z  ní  kouřilo  a  já  přesně  cítila,  co  je  uvnitř:  maso,  zelí,  koření  –

východoevropská lahůdka. 

„Vezmi si,“ řekla a nastrčila mi vařící pánev do rukou. 

„Vážím si té péče, ale opravdu mě nemusíš krmit.“

Pomlaskla si. „Moc hubená,“ usoudila a dvěma sukovitými prsty mě štípla do paže. Pořádně. 

„Au.“

„Žádné maso,“ řekla nespokojeným hlasem. „Když nemáš na kostech maso, nenajdeš si muže.“ Pak

vrhla obdivný pohled na Ethana a povytáhla jedno blond obočí. „Ty jsi… muž.“

Ne že bych nesouhlasila, ale byla úplně vedle. 

„Děkuju ti, Berno,“ řekla jsem a doufala, že strhnu její pozornost opět na sebe, a ona si to přestane

v hlavě sumírovat. 

Pomalu se na mě podívala, jako by si nemohla vzpomenout, jak se jmenuju, pak mě odshora dolů

sjela nelichotivýma očima. Když znovu mlaskla, obešla nás a zmizela do vstupního prostoru. 

Podívala  jsem  se  na  Ethana  a  nabídla  mu  zelné  závitky.  „Mohla  bych  si  to  zatím  dát  k  tobě  do

auta?“

Zbledl a bylo vidět, že není nadšen představou, že jeho mercedes bude smrdět jako zadní místnost

v ukrajinské hospodě. 

„Dobrý večer, upíři.“ Otočila jsem se a uviděla Adama, který se zubil na pánev v mých rukou. Byl

oblečený zcela prostě – kostkovanou košili a pod ní šedé tričko, džíny přes těžké černé boty – ale to

nijak nezmenšovalo jeho vlčí sex-appeal. 

„Dobrý večer,“ ukázala jsem pánev. „Pořád mi nosí jídlo.“

„To je celá Berna. Takhle vyjadřuje lidem náklonnost.“

Ale moje fyzická konstituce se jí zjevně nelíbí. Tak jako tak jsem musela něco udělat s tou pánví. 

„Mohla bych si ji tady někam na pár hodin odložit?“

„Myslíš, že s pánví v ruce ztratíš svůj upíří šmrnc?“

„Ne, ale bude se mi špatně švihat mečem.“

„To  bychom  si  tedy  nepřáli,“  řekl  zdrženlivě.  „Vezmu  tě  do  kuchyně  a  můžeš  si  ji  tam  odložit. 

Aspoň si budeš moct lépe prohlédnout kostel.“

„Díky.“

 Já počkám tady, řekl mi Ethan v hlavě.  Rád bych si promluvil s Gabrielem o Tonym. 

 Hodně štěstí,  odvětila  jsem  a  přemýšlela,  jestli  ten  konflikt  u  Breckenridgeových  prostě  vyšumí, 

nebo jestli nám to Gabe bude předhazovat. Na druhé straně nijak nezměnil názor ohledně toho, že zde

budeme na stráži, a tak to snad nějak skousl. 

 Buď ostražitá. 

 Můj pane, odvětila jsem poslušně. 

Následovala  jsem Adama  uličkou  po  levé  straně  a  cestou  jsem  zamávala  na  Gabriela  a  Jasona. 

Prošel  dveřmi  do  bočního  křídla,  které  nám  předtím  ukázal  Luc.  Bylo  zřejmé,  že  jsme  se  přesunuli

z původní architektonické části tam, kde v sedmdesátých letech minulého století proběhla renovace. 

Zatímco kaple zářila luxusem, boční křídlo bylo v duchu rovných linií a tak nějak sterilní. Funkčnost

zde vítězila nad formou od podlah, potažených zátěžovými koberci, po tvárnicové zdi. 

Když jsme však procházeli kolem jeslí, začalo být jasné, že farníkům nejde o to, jak kostel vypadá, 

jako  spíš  o  to,  co  se  tam  děje.  Zastavila  jsem  se  u  otevřených  dveří  a  podívala  se  dovnitř.  Kresby

a  výchovné  plakátky  na  zdech,  stolečky  a  židličky  pro  batolata,  opotřebovaná  plyšová  zvířátka

a dřevěné kostky, pečlivě poskládané na okenní římse. 

„Je to pevně semknutá komunita,“ řekl Adam vedle mě. 

„To je vidět.“

Když  jsme  se  oba  vynadívali,  Adam  pokračoval  dál  chodbou,  pak  zahnul  do  průmyslově

vyhlížející  kuchyně,  která  vypadala,  že  se  tady  má  vařit  pro  velkou  hladovou  kongregaci.  Podržel

otevřené  dveře  lednice  a  já  strčila  pánev  do  přihrádky.  Pak  jsem  opět  zavřela  dvířka  a  sklonila  se

nad jedním z nerezových ostrůvků uprostřed místnosti. 

Prohlížela  jsem  si  nástěnku  na  protější  zdi  a  přistoupila  blíž,  abych  líp  viděla.  Pod  letákem

s  rozvozem  jídla  v  plechovkách  visela  podpisová  listina  na  oběd  po  bohoslužbě.  Trochu  dostaneš, 

když trochu dáš, pomyslela jsem si

A  když  už  byla  řeč  o  tom,  že  někdo  dostane  něčeho  trochu,  rozhodla  jsem  se  využít  příležitosti

a dozvědět se něco víc o Adamovi a jeho partě. Začala jsem s geografií. 

„Můžu být zvědavá? Proč ukrajinská čtvrť? Co vás s ní spojuje?“

„Kožoměnce?“

Kývla jsem. 

„Máme  kořeny  ve  východní  Evropě.  Naše  rodiny  jsou  těsně  propojené.  Když  dáš  tyhle  dvě  věci

dohromady, máš ukrajinskou čtvrť.“

„Aha,“ řekla jsem. „To je zajímavé.“

Povytáhl  obočí.  „Opravdu  ti  to  připadá  zajímavé,  nebo  jen  hraješ  milou  kvůli  případnému

spojenectví mezi upíry a kožoměnci?“

Pronesl  to  sarkasticky,  ale  v  jeho  hlase  byl  náznak  něčeho  víc.  Podráždění?  Hněv?  Nechuť? 

Nebyla jsem si jistá, jestli to bylo nepřátelstvím vůči upírům, nebo vůči politice jako takové. Obojí to

byly kožoměnecké emoce. 

Nechtěla jsem se přít, a tak jsem napodobila ležérní pokrčení ramen, které mi předtím předvedl on. 

„Jen se snažím o přátelskou konverzaci. Na tom není nic špatného, ne?“

S jiskrou v oku odpověděl: „Ne, madam, to rozhodně ne.“

Ještě  chvíli  jsme  si  povídali,  což  mi  stačilo  k  tomu,  abych  z  něj  mohla  vycítit  více.  Očekávala

jsem, že zachytím něco jako „nejmladší bratr vůdce smečky“, a i když byl docela nafoukaný, zdálo se

zároveň, že má opravdovou starost o dobro smečky. 

„Jsem z dnešní noci nervózní,“ přiznal, když jsme šli chodbou zpátky do hlavní kaple. „Ne že bych

si myslel, že by Gabe nedokázal vyřešit nějaký problém, ale raději bych se zdržel násilí, jak to jen

bude možné.“

„Napadá tě, kdo by mohl mít na svědomí tu střelbu v baru?“

Zakroutil hlavou a jeho výraz ztuhl. Držel se zpátky. 

„Slyšela jsem, že Tony…,“ nevěděla jsem, jak větu dokončit, a tak jsem to nechala tak. 

„Jeho smrtí se spousta věcí změní,“ řekl Adam, „ale nevím, zda to znamená, že stál za tím útokem.“

„My jsme měli stejný dojem.“

Adam  se  zamračil.  „Jde  jen  o  to,  že  plánovaná  vražda  není  zrovna  styl,  který  smečka  preferuje. 

Zabití v zápalu hněvu, to ano, ale ne plánovaná vražda. Možná je to tak trochu… upíří styl?“

Povytáhla  jsem  nedůvěřivě  obočí.  Předsudky  vůči  upírům  nebyly  zrovna  to,  co  bych  teď

potřebovala. Měla jsem proti sobě příliš velkou přesilu. A když byla řeč o předsudcích, zeptala jsem

se: „Říkal něco Gabriel o incidentu u Breckenridgeových?“

Adam se pochmurně usmál. „Myslíš ten incident s Ethanem?“

Kývla jsem. 

„No, nebyl moc rád, že jste to takhle narušili, ale myslím, že ho celá ta věc spíš pobavila.“

Založila jsem ruce na prsou. „Pobavila?“

Adam  pokrčil  rameny.  „Už  se  nějakou  dobu  znají.  Gabe  ví,  že  Sullivan  je  chladný,  klidný, 

vypočítavý. A tohle rozhodně nebylo ani chladné, klidné, ani vypočítavé. Gabe si myslí, že Sullivan

je do tebe dost blázen.“

„Byl  bys  překvapený,“  řekla  jsem  suše.  Naštěstí  jsem  to  nestihla  dál  rozvést,  protože  mi

zavibroval telefon. Vytáhla jsem ho z kapsy a podívala se na displej. Textová zpráva, ale ne od Luca, 

ani od Malika, ani od nikoho z cadoganských strážců. Byla od Nicka – a nebyla dobrá. 

„MÁM  TIP,  ŽE  SE  NĚKDO  POKUSÍ  ODSTRANIT  NEJVYŠŠÍHO.  OKAMŽITĚ  ZASÁHNI.“

Vzkaz byl podepsán iniciálami NB. 

Zastavila jsem se v půlce chodby a rozbušilo se mi srdce. Nemýlili jsme se – ať už byl pachatelem

kdokoli, útokem v baru to neskončilo. 

Někdo chtěl odstranit Gabriela, ať už s Tonym, nebo bez něj. 

Vzhlédla  jsem  ke  dveřím  do  kaple  přímo  před  sebou.  Potřebovala  jsem  to  říct  Ethanovi

a  Gabrielovi,  ale  nejdřív  jsem  chtěla  fakta.  Jestli  měl  Nick  informace  –  zdroj,  čas,  cokoli  –  chtěla

jsem  to  slyšet  z  jeho  úst  dřív,  než  to  donesu  k  mužům,  kteří  budou  o  pravdivosti  toho  tvrzení

pochybovat nejvíce. Upír a kožoměnec, kteří už tak Nicka podezírají. 

Vzhlédla  jsem  k Adamovi,  který  se  zastavil  o  pár  stop  dál  a  díval  se  na  mě  s  hlavou  na  stranu. 

„Všechno v pořádku?“

Ukázala  jsem  palcem  za  sebe,  k  jednomu  pokoji  patřícímu  k  jeslím.  „Nebude  vadit,  když  si  ten

pokoj na pár minut půjčím? Musím si rychle zavolat.“

„Něco se děje?“

Předstírala jsem bezstarostnost. Nemělo cenu bít na poplach, dokud nebudu mít v ruce důkaz. „Ani

ne, ale spěchá to.“

Trvalo několik vteřin, než kývl. „Posluž si. Až si to vyřídíš, přijď za námi dozadu do kaple.“

Zářivě jsem se usmála. „Díky, Adame. Ráda jsem si s tebou popovídala.“

„Rádo se stalo, kotě. Kdybys kdykoli zatoužila po něčem víc, Gabriel ví, kde mě hledat.“

Prozatím bylo úkolem číslo jedna najít Nicka. 



Nakonec  se  ukázalo,  že  to  nebude  tak  složité.  Jakmile  jsem  byla  v  jednom  z  pokojů  pro  batolata, 

prostě jsem vytočila číslo, ze kterého přišla zpráva, a on to zvedl na první zazvonění. 

„Breckenridge.“

„Nicku? Tady Merit.“

„To byl fofr.“

„Je to přece důležité, ne? Ty výhrůžky smrtí a tak. Co jsi slyšel?“

„Někdo zavolal do novin a vyžádal si speciálně mě.“

Zamračila jsem se. „Takže oni znali tolik detailů o kožoměncích, že to nechtěli říct spojovateli?“

„To mě nejdřív taky napadlo. Musel to být kožoměnec, ale nepoznal jsem ho. Znáš ty měniče hlasu, 

které používají únosci ve filmech, aby změnili tón? Tenhle chlap ho měl.“

„A co říkal?“

„Vzkaz byl krátký a jednoduchý.“ Slyšela jsem šustění papíru, jako by Nick listoval v zápisníku. 

„Říkal,  že  střelba  v  baru  nebyla  náhoda.  Prý  někdo  chtěl  odstranit  Gabriela  a  druhý  pokus  se

odehraje dneska v noci.“

„V kostele plném kožoměnců? To není zrovna klidné místo na atentát.“

„Jo,  ale  jako  laikovi  ti  napovím:  v  určitém  okamžiku  tam  vypukne  chaos. A  to  jsou  pro  střelbu, 

obzvláště na krátkou vzdálenost, ideální podmínky.“

No, ta informace by nám možná přišla vhod trochu víc předem. „Ještě něco?“

„To bylo všechno – tedy až na jednu věc,“ řekl a odmlčel se. Chce z toho dělat drama, pomyslela

jsem si, jako každý dobrý pisálek. 

„Říkal, že abychom našli pachatele, máme se zaměřit na špičky smeček.“

„Slyšel jsi o tom, že našli Tonyho?“

„Jo. Ale to neznamená, že v tom neměl prsty. Měl příležitost – nakonec ta motorka, kterou našli, 

patřila jemu. A možná měl i motiv.“

„Jako třeba?“

„Dosadit  na  Gabeovo  místo  někoho  jiného.  Možná  se  snaží  o  sloučení  smeček.  Nebylo  by  to

poprvé. Nebo by to mohla být nejjednodušší cesta – vyděsit všechny tak, že by prchli do Aurory.“

„Ale ještě tu něco nehraje, víš?“

„A co?“

„Ten tip,“ řekla jsem. „Mysli trochu – někdo se dozvěděl, že Gabriel má potíže, a byl tak opatrný, 

že zavolal tobě, ale použil měnič hlasu?“

„Možná se bál, že ho chytí.“

„Když zavolá na anonymní tipařskou linku?“

„Když má někdo takovou informaci, pravděpodobně se pohybuje dost blízko toho zločinu, a možná

se na něm i podílel.“

„Nebo možná věděl, že bys poznal jeho hlas.“

Oba jsme chvíli přemýšleli. „Myslím, že bude lepší, když jim nebudeš říkat, že ten tip přišel ode

mě,“ řekl nakonec. 

Věděla jsem, že chtějí zůstat anonymní – Breckenridgeovi byli pořád se smečkou na nože. Snažili

se  pochopitelně  dostat  zpátky,  ale  Gabe  by  byl  ještě  podezíravější,  kdyby  zjistil,  že  Nick  se  stal

informačním  zdrojem  o  tom  útoku.  Na  druhé  straně  však…  „Jsem  upírka,  Nicku.  Jestli  má  někdo

takovou informaci, proč by chtěl, aby se dostala ke mně?“

„Protože jsi mstitelka v culíku.“

„Já těžko dokážu někoho pomstít. A jak jsi správně podotkl, jsem upírka, a není to tak, že když jsem

zachránila  Bernu,  přiklonili  se  všichni  na  stranu  upírů.“  Vydechla  jsem.  „Řeknu  Gabeovi,  že  je  to

anonymní. Ale jestli se Ethan zeptá, tak mu nebudu lhát.“

Nick chvíli mlčel. „Ujednáno,“ řekl nakonec. 

„Přijdete dneska večer?“

„Ne. Poslali jsme za sebe náhradníky – je to symbolický akt, něco jako odškodnění.“

„No, takže předpokládám, že se uvidíme později. Nebo ne,“ připustila jsem, kdyby volba dopadla

ve prospěch stěhování kožoměnců. 

„Hodně štěstí,“ řekl ponuře a telefon oněměl. 

S  informací  v  ruce  jsem  se  vrátila  do  kaple,  abych  našla  Ethana.  V  kostelních  lavicích  teď  bylo

více kožoměnců a několik z nich se motalo kolem s nahrávacím zařízením a klipovými podložkami. 

Jakožto  vůdci  amerických  smeček  to  byli  všechno  muži,  tedy  až  na  Fallon  Keeneovou,  která  stála

v  přední  části  kaple  v  těsném  černém  triku  s  dlouhým  rukávem,  krátké  černé  plisované  sukni

a vysokých vojenských botách až ke kolenům. Podezíravě se dívala do lavic. 

Našla  jsem  Ethana  až  úplně  vzadu  s  Gabrielem.  Stáli  vedle  sebe,  jen  oni  dva  v  rohu,  pohledy

upřené do davu. Oba vzhlédli, když moje podpatky klapaly o kamennou podlahu. 

 Ochránkyně?  zeptal se mě Ethan tiše. 

Neodpověděla jsem; tohle musí slyšet oba dva. 

Usoudila  jsem,  že  bude  nejlepší  držet  se  pokud  možno  pravdy.  „Měla  jsem  hovor,“  řekla  jsem, 

když  jsem  k  nim  došla.  „Někdo  volal  ze  skrytého  čísla,  použil  zařízení  na  úpravu  hlasu.“  Pohlédla

jsem na Gabriela. „Říkal, že se na tebe chystá útok, že tě chtějí odstranit, a má se to stát dnes v noci.“

Na chvíli zavřel oči. „Ne že by mě to překvapilo, ale to načasování je příšerné. Násilí plodí násilí, 

a já nechci další potíže jen proto, že si někdo myslí, že může být nejlepším apexem. Nechci to teď

vyklopit  a  pokazit  hlasování.  Smečka  tu  musí  zůstat.  Musí  padnout  rozhodnutí  –  a  musejí  ho  udělat

oni.“

Ethan  se  zamračil  a  mezi  očima  mu  naskočila  ta  známá  ustaraná  vráska.  „Co  přesně  ten  volající

říkal?“

„Jen to, co jsem řekla: že se připravuje útok na Gabriela a že k tomu dojde dnes v noci. Okamžitě. 

Myslím, že řekl slovo okamžitě.“

„Nemůžu  zrušit  –  a  taky  nezruším  –  sjezd  smeček.  Všichni  sem  dneska  jdou  a  mají  plnou  hlavu

sraček.  Nemůžu  je  prostě  jen  tak  rozpustit  –  poslat  všechnu  tu  nahromaděnou  energii  zpátky  do

vesmíru, aniž by se mohla nějak uvolnit. To by bylo velmi zlé jak pro smečky, tak pro město.“

Vzhledem k vážnosti jeho hlasu a elektrickému bzukotu, který se začínal ozývat v kapli, jak diváků

přibývalo,  jsem  ho  vzala  za  slovo.  Několik  set  frustrovaných  kožoměnců,  běhajících  po  Chicagu, 

jsme opravdu nepotřebovali. 

„Chápeme  tvou  pozici,“  řekl  Ethan,  „a  schvalujeme  tvou  oddanost  tvému  lidu. Ale  pokračování

sjezdu není jediným problémem. Když tě sejmou, naruší se rovnováha sil. Ne – zcela se změní poměr

sil. Důsledky jsou stejně špatné.“ Jestli byl Ethan takhle upřímný, znamenalo to, že ti dva překonali

dosavadní napětí. 

„Co navrhuješ?“ zeptal se Gabriel. 

„Vzhledem  k  omezeným  časovým  možnostem  navrhuju  co  největší  množství  preventivních

opatření,“  řekl  Ethan.  „Nechci  být  morbidní,  ale  jestli  se  pokusí  o  útok,  napadá  tě  nějaký  možný

scénář?“

„Debata se může pořádně zvrhnout. Nelze vyloučit, že se pokusí využít chaosu a něco udělat přímo

tam.“

„Až tedy shromáždění začne, budeme se držet při tobě. Víme, že jsi silný, ale nejsi nesmrtelný. My

naproti tomu můžeme přežít rány, které vy ne, jak minule dokázala Merit.“

„Nejsem si jistý, jestli urážet mě je ta pravá cesta,“ zamumlal Gabriel. 

„Ty víš, jak to myslím,“ řekl Ethan. „Komu tady v kostele důvěřuješ?“

Gabriel chvíli zkoumal dav. „Fallon. Důvěřuju Fallon.“

„I když je tvou následovnicí ve smečce?“

Gabriel  se  ke  mně  velice  pomalu  otočil  a  najednou  se  tvářil  výhrůžně.  „Obviňuješ  snad  Fallon

z něčeho, Ochránkyně?“ Vzduchem zabrněla magie – ostrá, štiplavá. 

Pořád  jsem  se  koukala  na  Gabriela  s  neutrálním  výrazem,  jako  bych  shlížela  na  útočícího  psa. 

„Nikoho neobviňuju. Hraju ďáblova advokáta jen proto, abych pojistila tvoje bezpečí. Dneska večer

je to moje práce.“

Chvíli trvalo, než magie vyprchala, ale nakonec kývl. 

Ethan  mi  položil  ruku  na  záda.  „Půjdeme  se  projít  kolem  kostela  a  zkusíme  zjistit,  jestli  se  děje

něco  neobvyklého.  Cestou  ven  si  promluvíme  s  Fallon.  Až  budeme  pryč,  zůstávej  v  jejím  zorném

poli.“

„Vždycky je tak panovačný, Ochránkyně?“

„Ani nevíš, jak moc.“

„Buď jak buď,“ pravil Ethan, „udělej něco pro naše dobro a zkus se chvíli udržet naživu.“ Když

Gabriel kývl, šli jsme za Fallon. 

„Někdy,“ zašeptal Ethan do kroku, „když jde o ochranu druhých, je největší dřina přesvědčit je, že

potřebují ochranu.“
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Když jsme se blížili k Fallon, nedívala se naším směrem, ale podle pozice jejích ramen a bedlivého

pohledu dobře věděla, kde jsme. Zastavili jsme se vedle ní a ponechali jí při tom dobrý výhled na

svatyni. 

„Půjdeme se porozhlédnout kolem,“ řekl jí Ethan. „Gabriel se nechal slyšet, že ti důvěřuje a že prý

ho mezitím pohlídáš.“

Fallon po něm šlehla pohledem. „Tohle že řekl můj bratr?“

„Ano.“

„Ha,“  hlesla  a  její  tvář  se  náhle  rozzářila  nadšením.  „To  je  ale  příjemná  změna.  Klidně  to  běžte

obhlídnout, mám to tady pevně v rukou.“

Podle změněného proudu kolem jejího těla – signálu, že má u sebe několik zbraní z dokonalé oceli

– bych se vsadila, že to v rukou má. 

Ethan na ni kývl a pak šel ke dveřím do svatyně. Jenže Fallon s námi ještě neskončila. 

„Ty se kamarádíš s Jeffem, že?“

Zastavila jsem se a zírala na ni. „Jo, je to dobrý kamarád.“

Kousla se do rtu. „Je… má… jak to má s holkama? Chodí s někým?“

Musela jsem se kousnout do tváře. „Nezadaný. Měla bys po něm vyjet.“

Zvedla nos a dívala se do davu. „Dnes večer toho bude hodně.“

„To je pravda,“ řekla jsem a podívala se ke dveřím do bočního křídla, kde stál Ethan a čekal na

mě. „Ale mít partnera v krizi je dobrý tah. Mimochodem – budeme za pár minut zpátky.“

„Rozumím.“

Kývly jsme na sebe a já se opět připojila ke svému partnerovi. 

Jak jsme procházeli bočním křídlem, změnil se tlak vzduchu. Zpětně jsem si uvědomila, jak velice

to  v  kapli  vřelo  magií.  Nechala  jsem  se  uvařit  jako  žába  v  hrnci  a  neuvědomila  si  to,  dokud  jsem

z toho nevystoupila. Řekla jsem o tom Ethanovi. 

„Je to jen magie,“ zeptal se, „nebo taky ocel?“

Zamračila jsem se. „Nejsem si jistá, jestli bych to dokázala rozlišit. Pravděpodobně obojí?“

„Pravděpodobně,“ souhlasil a ukázal ke dveřím, vedoucím z hlavní chodby. „Co je tady?“

„Třídy. Jesle.“

„Nepříliš pravděpodobné místo pro úkladnou vraždu.“

„To jo, jestli se někdo pokusí Gabea zabít, naplánoval si to zřejmě někde jinde.“ Ukázala jsem na

poslední dveře. „Tamhle na konci je kuchyně.“

Zastavil se, otočil se v půlkruhu a prohlížel si chodbu, letáky, dětské výkresy a náboženské plakáty. 

„Něco zajímavého?“

„Počítá se i moje pánev se zelnými závitky?“

Vyloudil sarkastický zvuk. „To je zajímavé jen pro tebe, Ochránkyně. Chtěla bys mi teď, když jsme

z Gabrielova doslechu, něco říct o svém anonymním telefonátu?“

„Naznačuješ snad, že jsem ti neřekla celou pravdu?“

Zkrouhl mě očima. 

„Řekněme, že volající má novinářské nadání.“

Ethan otevřel pusu, ale než stihl něco zformulovat, východové dveře na konci chodby se rozletěly. 

Ethan  i  já  jsme  se  prudce  otočili  a  chytili  meče.  Vešli  dva  vysocí  muži  v  černých  oblecích  se

slunečními brýlemi. 

Jeden z nich nesl balíček v hnědém papíru, jehož strany byly polepené černou elektrickou páskou. 

Rozbušilo  se  mi  srdce.  Viděla  jsem  takovéhle  balíčky  jen  v  televizi,  když  dávali  kriminalistické

pořady, a hned potom tyhle balíčky explodovaly v šrapnely. Upírům jsou šrapnely ukradené, zvláště

dřevěná varianta. 

 Zklidni  se,  Ochránkyně,  řekl  mi  Ethan  v  hlavě,  jako  by  vycítil  můj  náhlý  strach. A  jelikož  jsem

nepochybně chrlila do vzduchu magii, pravděpodobně to vycítil. 

„Můžeme vám pomoct, pánové?“ zeptal se Ethan. 

Oba  muži  povytáhli  pod  brýlemi  obočí,  ale  kráčeli  dál.  Navzdory  splašenému  srdci  jsem  se

postavila  vedle  Ethana,  jako  bychom  utvořili  malou  upíří  barikádu.  V  hlavě  se  mi  rozezněla  píseň

z muzikálu Bídníci, i když naprosto nepatřičná. 

„Máme zásilku,“ řekl ten, co držel balíček. Sáhl do kapsy u obleku, ale Ethan tasil meč dřív, než

ten muž stihl sáhnout pro cokoli, pro co každopádně sahal. 

Rozepnula jsem palcem sponu na rukojeti. 

„No  tak,“  řekl  muž  s  balíčkem  a  v  tom  jediném  slově  byl  poznat  jeho  silný  chicagský  přízvuk. 

„Jenom jdeme něco doručit, jasné?“ natáhl ruku s balíčkem. 

„Ukažte  to,“  přikázal  mu  Ethan  a  podíval  se  zpátky  na  toho,  jehož  krční  tepna  se  momentálně

nacházela několik palců od hrotu jeho meče. „A vy,“ řekl tomu druhému, „vytáhněte tu ruku, a hodně, 

hodně pomalu.“

Muž  polkl,  ale  udělal,  jak  mu  poroučel.  A  když  ji  vytáhl  ze  saka,  podával  mu  černou  koženou

peněženku. „Jen si sahám pro průkaz, kámo.“

„Otevři to,“ řekl Ethan. 

Otevřel a ukázal Ethanovi i mně. 

„Mám dovážkový obchod,“ vysvětlil. „Jsem jen obchodník.“

„A co je v tom balíčku?“

Dva muži si vyměnili pohledy. „Je to dar pro, ehm, pro hlavního šéfíka, jestli chápete.“ Zašvihal

obočím, jako by chtěl Ethanovi napovědět. 

„Pro vašeho hlavního šéfíka?“ zeptal se Ethan. 

Muž  s  úlevou  kývl.  Zjevně  to  byli  členové  Severoamerické  centrální  (a  uměli  to  dobře  skrývat), 

a ulevilo se jim, že to nemuseli říct nahlas. Možná že žít v utajení nebylo tak jednoduché, jak Tony

předstíral. 

„A co je v té krabičce?“ zeptal se Ethan. 

Muž s balíkem se naklonil a nervózně si olízl rty. „Je to dost vybrané archivní víno, jestli chápete. 

Červené? Dárek rodině Keeneových od jiné rodiny s významným postavením zde v Chicagu.“

„Aaaahaa,“ řekl Ethan nahlas a přepnul do telepatického modu.  Co je v té krabičce? 

Trochu jsem se naklonila a zamračila se, vyčistila si mysl od okolního zvuku a magie. Ta krabička

však byla neškodná – žádný kov, žádná magie – a tak jsem přepnula na normální smysly a čichla si. 

A měla jsem to. 

„Je to alkohol,“ potvrdila jsem a zase se narovnala. „Dobrý materiál, pokud vím.“

Muž  bez  balíčku  zakroužil  rameny  a  upravil  si  kravatu.  „Samozřejmě  že  dobrý.  Co  si  o  nás

myslíte? Že jsme nějací troškaři?“

Ethan se zdvořile usmál, levou ruku položil na pochvu a opatrně do ní zastrčil meč. Pak jim uvolnil

cestu. „Užijte si shromáždění, pánové.“

Otočili jsme se za nimi a sledovali je, jak jdou dál chodbou. 

„Věřím, že tihle džentlmeni jsou s tím nějak spojeni, Ochránkyně.“

„Příbuzní?“

„Spojeni s něčím větším. Řekněme, že organizovaní?“

Chvíli trvalo, než mi to došlo – Ethan myslel, že to jsou členové nějakého gangu. „A ty je necháš

vejít do kaple?“

„A  ještě  navrch  s  alkoholem.  Jsou  to  členové  smečky  s  velkorysým  darem  v  rukou.  Nemůžeme

sejmout  každého  ze  smečky,  kdo  bude  chtít  do  kostela  s  lahví  chlastu.“  Uchechtl  se.  „To  by  byla

chudák kaple prázdná.“

Musela jsem se zasmát. 

Znovu kývl hlavou ke kuchyňským dveřím. „To je kuchyně?“

„Jo.“

„Jdu si pro něco k pití.“

Následovala  jsem  ho  dovnitř  a  čekala  u  dveří,  zatímco  on  koukal,  co  je  v  lednici.  Vytáhl  láhev

vody,  odšrouboval  ji  a  napil  se.  Když  byl  hotov,  hodil  prázdnou  láhev  i  víčko  do  koše  na  tříděný

odpad, pak kývl opět ke dveřím. 

Už  jsem  je  chtěla  otevřít,  když  jsem  ztuhla.  Venkovní  dveře  na  konci  chodby  byly  opět  otevřené

a já slyšela hlasy, které se k nám blížily chodbou. 

A tentokrát je doprovázelo kovové bzučení. 

Mohlo  to  být  něco  nevinného  –  kožoměnci,  kteří  měli  u  sebe  zbraň  zcela  běžně. Ale  tohle  se  mi

prostě zdálo… divné. 

Tiše jsem zvedla ruku, abych Ethana zastavila, pak jsem ukázala na dveře, na auto, potom zvedla

dva prsty. Kývl, šel vpřed a položil ucho na dveře. 

„Vy si myslíte, že ho můžete sejmout?“ zeptal se jeden z nich. 

„Jasně že jo. Čím rychleji to provedeme, tím rychleji budou prachy v kapse, takže já se rozhodně

chopím šance,“ šeptal další. V jeho hlase byl nenávistný hněv. 

„No ale já nevím, jestli to zrovna dneska v noci zvládneme. Ne tak, jak to on po nás chce. Bude

tam moc lidí.“

Ethan se na mě významně podíval. Kývla jsem. 

Kroky se blížily. 

 Zbraně, sdělila jsem mu mlčky.  Pistole nebo nože, nevím. Ale jsou těžce ozbrojeni. 

 Hoďme sebou, řekl mi v hlavě. 

Ignorovala jsem nervózní chvění v prsou, šla jsem první a vyšla z kuchyňských dveří. Dva muži –

oba v džínech, vysokých botách a kožených bundách – sebou trhli, když jsme se objevili, a jejich ruce

okamžitě putovaly k pasu. Tušila jsem, že sahají pro zbraně. 

„Pánové,“ řekla jsem, rozepnula sponu na kataně a povytáhla ji jen natolik, aby se zaleskla ocel. 

„Co se děje?“

Podívali se nejdřív jeden na druhého, pak na mě. „Máme tu práci, upírko.“

„Jo, to chápu. Problém je, že váš druh práce neprospěje nám ostatním.“

Ten  nalevo  –  menší  a  s  vyplešatělými  kouty  –  udělal  krok  vpřed.  Odhrnul  si  ze  strany  koženou

bundu a objevila se pistole, zastrčená za páskem jeho džínů ve stylu osmdesátek. 

Při pohledu na zbraň jsem zaryla prsty do rukojeti katany, aby se mi netřásla ruka. Tenhle týden mě

dvakrát postřelili – o další pokus jsem nestála. 

„Zlato,  proč  ty  a  tvůj  přítel  nevezmete  ty  své  ostré  hračky  a  nejdete  se  hezky  projít,  co  ty  na  to? 

Tohle není vaše starost.“

„Potíž  je  v  tom,  kámo,“  řekla  jsem,  tasila  meč  a  vychutnávala  si,  jak  vyvalili  oči,  „že  to  je  naše

starost. Zdá se mi, jako byste měli problém s vůdcem smečky, a dá se říct, že je to můj přítel.“

Ten vyšší – mladší, hezčí, ale taky egoističtější – šťouchl do kamaráda loktem. „Já si vezmu tuhle.“

 Jdi za mě, řekla jsem Ethanovi a mladší chlap udělal krok vpřed. Sáhl do kožené bundy a vytáhl

z vnitřní kapsy matnou černou pistoli. 

„Jsi hezká,“ řekl, „tak ti dám poslední šanci.“ Zamával pistolí směrem k nám. „Jděte si po svých, 

my půjdeme taky, a všichni budou šťastní, jo?“

Nepochybovala jsem o tom, že stiskne kohoutek. Byl to ten typ – statečný tak moc, až byl hloupý; 

narcista, který tím sám sobě ubližoval. A přestože věděl, že jsme upíři, evidentně nechápal, co to ve

skutečnosti znamená – že když do nás tenhle magor vpálí kulku, tak mě tím rozhodně neodrovná. 

Obrátila jsem oči v sloup, zakroužila zápěstím, zatočila mečem a použila na něj výhrůžku, kterou

kdysi použila Celina proti mně. „Sejmu tě dřív, než to stihneš zmáčknout.“

„Mrcho,“ sykl. 

A to bylo poslední, co řekl. 

Zvedl pistoli, pak druhou ruku, aby ji podepřel. Ale já už byla v pohybu. Otočila jsem se, švihem

vykopla a vyrazila mu zbraň z rukou. Spadla na podlahu a klouzala za mnou a já cítila, jak se vzduch

rozvířil a Ethan po ní sáhl. Dokončila jsem rotaci, přenesla váhu na meč a vší silou mu ho vrazila do

hrudi. Zdálo se to jako zpomalený film. Hekl, padal vpřed a držel se za hrudní kost. 

Když  dopadl  na  zem,  už  jsem  opět  zvedla  katanu,  namířila  ji  před  sebe  a  podívala  se  na  jeho

menšího přítele. „A co ty, hochu? Chceš mě taky provokovat?“

Oči  navrch  hlavy  a  v  nich  paniku  –  vzduch  se  naplnil  vystrašenou  magií  –  udělal  několik

roztřesených kroků a nakonec se otočil k východu. Jenže to už přišla pomoc – dva světlovlasí bratři

Keeneovi stáli před dveřmi se založenými pažemi a sledovali zrádce ve svých řadách. Museli tušit

potíže – nebo je sem poslala Fallon, aby dohlédli na mě a na Ethana. Chytrá holka. 

„Právě včas,“ řekla jsem a pořád hlídala očima chlapa na podlaze, dokud k němu nedošli. Oba byli

vyšší a urostlejší než vetřelci, a tak to měli v rukou během pár sekund. 

„Děláme, co můžeme,“ řekl Keeneovic bratr nalevo a držel za límec toho, kterého jsem probodla. 

„Vypadá to, že jsme se ještě neseznámili. Já jsem Christopher.“

„Ben,“  řekl  ten  druhý,  který  držel  staršího  muže  paží  pod  krkem.  Muž  se  kroutil  v  nepříjemné

poloze, ale Ben nehnul ani brvou. 

Zakřenila jsem se. „Ráda vás oba poznávám,“ řekla jsem a pak se podívala zpět na Ethana. Zíral

na mě a jeho oči připomínaly dvě stříbrné tůně. 

Asi se mi to povedlo. Ohromila jsem ho. 

„To  není  špatné  na  obyčejného  pěšáka,  co?“  zeptala  jsem  se  klidně,  zastrčila  katanu  do  pochvy

a vykročila zpátky do kaple. Cítila jsem v zádech jeho pohled, a tak jsem se rozhodla dohrát to do

konce. Zastavila jsem se u dveří do svatyně, ohlédla se přes rameno a s přimhouřenýma očima se na

něj usmála. „Ty nejdeš?“

Ale nečekala jsem na něj a vešla dovnitř. 

Tomuhle, drazí přátelé, upíři říkají „umění odejít“. 
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JEN AŤ MAJÍ O ČEM POVÍDAT

Když jsme se vrátili, kaple byla skoro plná a magií i zbraněmi to tu bzučelo tak, že mi to připomínalo

kofeinové  opojení.  Gabriel  stál  za  pódiem,  povídal  si  s  Adamem  a  dvěma  dalšími,  pro  mě

neznámými kožoměnci. Všimla jsem si, že naši přátelé z donáškové služby sedí v lavici, ten, co nesl

krabičku, ji má teď na klíně, a oba si zdvořile povídají se svými sousedy. 

„Potřebujeme tě na minutku,“ řekl mu Ethan a Gabriel se omluvil ostatním. 

„Slyšel jsem, že na chodbě byl nějaký rozruch.“

Ethan  kývl.  „Asi  jsme  našli  dva  muže,  kteří  připravovali  komplot.  Zaslechli  jsme  je,  jak  mluví

o penězích a útoku. A taky byli dobře ozbrojeni.“

Gabriel nadzdvihl obočí. „Chlapi, které někdo poslal, aby mě zabili, mluvili o útoku v kostele?“

„No, nebyli zrovna nejchytřejší,“ přisadila jsem si. 

Christopher a Ben přišli k Adamovi, naklonili se k němu a něco mu špitali. Adam kývl a dal signál

Gabrielovi. 

„Bylo o ně postaráno,“ řekl Gabriel stroze. Z jeho tónu mi vstaly vlasy na hlavě a znovu jsem si

připomněla, že se mám vyvarovat konfliktu s ním. „Můžeme pokračovat?“

„Hrozí, že ten, kdo se tě pokusil odstranit, to zkusí znovu,“ varoval ho Ethan. „S těmi dvěma jsme

si poradili, ale to neznamená, že veškeré riziko pominulo.“

Gabriel se natáhl a chlapsky ho poplácal po paži. „Show musí pokračovat.“

Bez  fanfár  a  úvodních  řečí  přistoupil  Gabriel  k  řečnickému  pultu.  Ethan  a  já  jsme  zaujali  pozici

napravo od něj. Hned nalevo od něj stáli Robin a Jason. Adam a Fallon se postavili o kus dál nalevo. 

Našla  jsem  v  davu  Jeffa,  jak  sedí  na  konci  druhé  lavice  s  pažemi  překříženými  na  prsou  a  vážným

výrazem. 

Gabriel začal mluvit, jeho hlas hřímal z reproduktorů a odrážel se od kostelních zdí. 

A co bylo ještě divnější, recitoval báseň. Myslím, že to byl Yeats, jestli si ještě něco pamatuju ze

svého nedokončeného doktorandského studia anglické literatury. 

„Já slyšel holuby v sedmilesí, 

bublali jako tiché hřmění, 

a zahradních včel bzučení

v květech limetkových; 

i odhodil jsem hořký nářek, 

co srdce prázdnotou jen naplní.“

Nemohla jsem si pomoct, spadla mi čelist. Prostor naplněný třemi stovkami kožoměnců v různých

podobách  džínoviny  a  kůže,  kteří  měli  při  sobě  různé  zbraně  a  nyní  viseli  očima  na  vůdci

Severoamerické  centrální,  jenž  jim  předčítal  báseň  o  přírodě.  Souhlasně  pokyvovali  hlavami  jako

oddaní farníci v kostele, což ostatně asi byli. 

„A já na chvíli ve vzpomínkách tonul. 

Tara9 vyvrácena jest a trůnu zmocnila se nuzná prostota, 

v ulicích teď povykuje a od stožáru ke stožáru

papírové květy věší, neb to jediné ji ještě těší. 

Já však syt se cítím…“

Gabe  se  odmlčel,  podíval  se  do  davu  a  zvedl  ruce.  Souhlasně  pokřikovali,  někteří  vstávali,  jiní

také zvedali paže, přivírali oči jako v extázi, slavili svět a vyjadřovali své naplnění. Naskákala mi

husí kůže na pažích, a nejen proto, že magie v místnosti začala připomínat elektrické napětí. 

„Neboť vím, že Ticho

se smíchem zde našlapuje, divoké srdce stravuje, 

mezi holuby a včelami, zatímco Velký Lukostřelec, 

ten, jenž dočká se své chvíle, vznáší se

v oblacích i se svým toulcem…“

„Nad Pairc-na-lee!10“ dokončila celá skupina společně, načež propukl nadšený aplaus. 

Gabriel nečekal, až se nadšený ryk utiší, a hodil do davu pomyslný granát. 

„Tony Marino, vůdce Velké severozápadní, je mrtvý.“

Kaple okamžitě ztichla. 

„Dnes  se  scházejí  naše  čtyři  smečky,  ale  jen  tři  alfové. Až  skončíme,  Velká  severozápadní  bude

muset zvolit nového zástupce, který bude mluvit jejím jménem, jménem Velkého rodu. Dnes se však

musíme věnovat aktuálním problémům.“

Vysoký,  obhroublý  muž  vstal  ze  svého  místa  v  prostředku  lavic  a  zabodl  prst  Gabrielovým

směrem. „Seru na to,“ řekl. „Náš apex, náš otec, je mrtvý, a ty nám teď řekneš tohle? To je blbost.“

Další kožoměnci vyskakovali z lavic, jejich hlasy začínaly hlučet. Ve tvářích měli vepsanou bolest, 

šok z takové ztráty. To však nebylo nic ve srovnání s jejich nevraživostí vůči alfovi Severoamerické

centrální. 

Adam,  Jason  a  ostatní  ztuhli,  pak  udělali  krok  vpřed,  jako  by  se  připravovali  na  nevyhnutelné

násilí. Zvedla jsem pravou ruku ke kataně, abych ji mohla snadno vytáhnout, kdyby to bylo potřeba. 

„A  ještě  jsi  přivedl  na  tohle  shromáždění  ty  zatracené  upíry!“  obvinil  ho  jeden  muž  s  vlasy

sestříhanými  ve  vojenském  stylu.  „Tohle  je  naše  setkání,  naše  shromáždění.  Setkání  smečky,  naše

pokrevní. Oni ho pošpiní.“

Gabriel založil paže na prsou a čekal, zatímco oni na něj dál chrlili urážky a zlost. Vypadal, že se

tím nenechá rozházet, ale já byla příliš blízko, takže jsem cítila, jak se kolem jeho těla zvedá mocná

vlna zuřivé magie. 

Na druhou stranu jsem chápala, proč trval na tom, aby jejich zasedání pokračovalo. V kostele byla

přemíra  emocí  a  městu  poslouží  lépe,  když  se  tyto  emoce  nahrnou  na  Gabriela  než  ven  do  zbytku

Chicaga. 

Gabe měl ramena, nepochybovala jsem o tom, že ten nápor unese. 

Po  několika  minutách  zvedl  ruce.  Když  to  nefungovalo,  zařval  na  celý  kostel  a  při  tom  ze  sebe

vypustil magii: „Ticho!“

Kaple  ztichla  do  posledního  živáčka.  Když  Gabriel  opět  promluvil,  nebylo  pochyb  o  tom,  že  je

apex, ani o tom, jaké následky bude mít, jestli někdo nebude respektovat jeho slovo. 

„Jste tady, protože smečky svolaly sjezd. Jestli chcete, aby se rozhodovalo bez vás, nemusíte tady

být. Kdokoli z vás, nebo třeba všichni se teď můžete zvednout a beztrestně odejít.“ Naklonil se nad

řečnický  pultík.  „Ale  ať  zůstanete  či  ne,  budete  se  řídit  zákony  smečky.  Tak  to  u  nás  chodí.  Tak  to

musí být. Žádný prostor pro debatu.“

Kolektivní energie v kostele ubrala na intenzitě, jako by kožoměnci v kapli stáhli ocasy mezi nohy. 

„Máte  pravdu,“  pokračoval.  „Jsou  mezi  námi  upíři,  a  to  je  závažná  změna  v  našem  protokolu. 

Nejsme jako oni a některé rány z minulosti, možná nezhojí ani čas. Ale buďte si jisti, že válka přijde, 

ať  se  nám  to  líbí,  nebo  ne. A  ještě  v  něčem  máte  pravdu.  Existují  upíři,  kterým  pranic  nezáleží  na

smečkách,  stejně  jako  jsou  členové  smečky,  kteří  neváhají  zavraždit  své  alfy.  Ale  já  viděl

budoucnost.“

Po  tomhle  by  v  kostele  bylo  slyšet  spadnout  špendlík. Ať  už  se  Gabe  chystal  vyřknout  jakékoli

proroctví, členové smečky mu dozajista věřili. 

„Viděl  jsem  události  budoucí,“  řekl.  „Viděl  jsem  budoucnost  svého  dítěte.“  Uhodil  se  pěstí  do

prsou.  „Svého  syna.  Viděl  jsem  tvář  těch,  kteří  se  postarají  o  jeho  bezpečí,  až  nám  nastanou

nejkrušnější časy.“

Klesl pohledem, a když opět zvedl vědoucí oči, otočil hlavu… ke mně. 

V jeho očích byla úpěnlivá prosba. 

Pootevřela jsem ústa. 

„Upíři ho udrží v bezpečí,“ řekl a pak jsme na sebe zírali a já viděla v jeho očích jeho budoucnost

–  i  svou.  Žádné  souvislé  příběhy,  žádná  data,  ale  viděla  jsem  dost,  včetně  očí  jeho  dítěte,  a  taky

dalšího páru zelených očí; očí, které vypadaly jako… Ethanovy. Netušila jsem, jak mocné, jak přesné

jsou vize kožoměnců, ale bylo to jako facka. 

Vyhrkly mi slzy do očí a Gabriel se zase otočil. 

Sklopila jsem zrak k podlaze, snažila si nějak vyložit, co řekl, a aby můj dech nebyl tak mělký, že

tady v kostele omdlím. 

 Merit?  zeptal se tiše Ethan, ale já jen zavrtěla hlavou. Tohle nevyžadovalo debatu, musela jsem to

strávit. Dokud nebudu připravena o tom mluvit, jestli vůbec někdy budu. 

Dav se opět utišil a zkrotl pod tíhou toho, co jim Gabriel právě vyjevil. Donutil je doopravdy se

zamyslet nad tím, o co je chce požádat. 

„Stanete tváří v tvář smrti,“ řekl jim. „Tony je mrtev, a jestli tu zůstaneme, budou pravděpodobně

následovat další. Jestli však odejdeme, smrt si nás beztak najde. Svět je kruté místo. Všichni to víme. 

Žijeme podle jeho pravidel – jiných než upíři nebo lidská rasa –, ale jsou to naše pravidla, buď jak

buď. Dnes v noci musíte učinit rozhodnutí.“

Zvedl ruce. „Zahajme diskusi.“

„Diskuse“ byla opravdu příliš hezké slovo pro to, co vypuklo. Jakmile Gabriel otevřel prostor pro

debatu,  většina  kožoměnců,  kteří  předtím  Gabrielovi  spílali,  se  sebrala  a  vyšla  ven.  Zbývající  dvě

stovky kožoměnců vstaly a řvaly na ně. 

Nefalšovaný chaos. 

Gabriel zakoulel očima, ale zasalutoval těm, co byli na odchodu. 

„Nechte je jít,“ řekl do mikrofonu. „Není jejich povinností zůstat. Nikdo z vás tu nemusí zůstávat. 

Ať zůstanete, nebo půjdete,  podřídíte se rozhodnutí, které zde padne.“

Z tónu jeho hlasu a výhrůžky v očích bylo jasné, že to není žádost. Udělil jim rozkaz, připomněl jim

jejich závazky. Ti, kteří se rozhodli závazky ignorovat, tak učinili na vlastní riziko. 

Zbývající kožoměnci zůstali a vážně započala debata o jejich budoucnosti. Doprostřed uličky byl

umístěn mikrofon, z čehož jsem opravdu neměla radost, protože kdokoli, kdo k němu přistoupil, měl

Gabriela přímo na ráně. Nemohla jsem s tím však nic dělat. 

To  ale  neznamenalo,  že  nebudu  jednat. Aniž  bych  se  Ethana  dovolila  –  dobře  si  pamatuju  strach

v jeho očích, když jsem v baru pomohla Berně – opustila jsem stanoviště po jeho boku a vykročila

přímo před pódium, kde jsem zůstala stát. 

Jak kulky, tak kožoměnci by museli projít nejdřív skrz mě, aby se dostali ke Gabrielovi. 

 Dobrý nápad, složil mi Ethan poklonu,  ale bylo by dobré, kdybys mi to předem řekla. 

 Lepší žádat později o prominutí než předem o svolení,  připomněla jsem mu. 

Ačkoli  kožoměnci  měli  všechny  možné  tvary,  velikost,  barvu  kůže,  u  mikrofonu  se  projevovali

vesměs  dvojím  způsobem.  Polovina  byla  naštvaná  kvůli  tomu,  že  má  opustit  domov  i  práci  a  jít  do

Aurory. Většinou na nás ječeli, řvali i na Gabriela, dělali přisprostlá gesta. 

Druhá polovina nechtěla mít s upíry a upíří politikou nic společného a byla přesvědčena, že dobro

jejich společenství ohrožují ve své podstatě právě krvesajové. 

Taky na nás ječeli, stejně jako na Gabriela, a rovněž dělali obhroublá gesta. 

Po dlouhých minutách jedovatých monologů vstal poslední, kdo měl co říct. 

Byl  vysoký,  statný,  na  mohutné  hrudi  měl  obrovskou  černou  koženou  vestu.  Na  hlavě  měl  šátek

a  dlouhé  vousy  spletené  do  copánků.  Nejdřív  trpělivě  vyčkal,  až  na  něj  přijde  řada,  pak  přistoupil

k mikrofonu a ukázal ke Gabrielovi. 

„Ty mě znáš, pane. Na řeči si moc nepotrpím. Víš, že pilně pracuju, chovám se slušně, starám se

o rodinu.“

Neviděla jsem Gabrielovi do tváře, ale ve tváři toho velikého muže bylo tolik upřímnosti, že jsem

si uměla představit, jak Gabe souhlasně přikyvuje. 

„Nevidím  budoucnost,  a  tak  o  válce  nevím.  Držím  se  svého  druhu  a  o  upírech  toho  moc  nevím. 

Netuším,  co  nás  čeká,  jaké  věci  přijdou,  až  se  zvíří  prach,  ani  když  se  zase  usadí.  Vážně  nevím

přesně,  proč  jsme  tady,  ani  proč  si  myslíme,  že  máme  utíkat.“  Ztěžka  polkl.  „Já  žiju  mezi  lidmi

mnoho, mnoho let. Zažil jsem lidské války a bojoval s nimi, když to bylo nutné. Postavili se za mě, 

chránili mě a mé blízké. 

Taky jsem slyšel, že tihle upíři nám dobře posloužili. A jsou tady znova a chrání nás, jsou ochotni

čelit  nebezpečí,  které  nám  hrozí.“  Napůl,  skromně  pokrčil  rameny.  „Já  se  nestarám  o  politiku

a podobné věci, ale vím, co je správné. Oni vystoupí, a my ne?“ Zavrtěl hlavou. „Nechci k tobě být

neuctivý, ale tohle není správné. Prostě není.“

Kývl na mě, tenhle muž v kožené vestě, pak se otočil a skromně se vrátil na svou lavici uprostřed

kostela. Došel na své místo, sedl si a mrkal, jako by čekal, co přijde dál. 

Srdce  mi  přetékalo  emocemi.  Nemohla  jsem  opustit  své  místo,  ale  visela  jsem  na  něm  očima, 

dokud  se  na  mě  nepodíval,  a  kývla  jsem  na  něj.  On  na  mě  též,  a  tak  jsme  si  my  –  dva  potenciální

nepřátelé – vyjádřili vzájemnou úctu. 

Život upíra není vždycky takový, jak bych čekala. 

„A nyní,“ řekl Gabriel do ticha, „leží před vámi v lavicích dva žetonky. Jeden černý, jeden bílý. 

Černý – vrátíme se domů, do posvátnosti sedmilesí. Bílý – zůstaneme. Riskujeme boj – ať už bude

jakýkoli.  Bude  se  procházet  s  volební  urnou,  do  které  vložíte  svou  volbu.  Jestli  jste  zároveň  něčím

zmocněncem, můžete vhodit i jeho hlas. Hlasujte dle svého nejlepšího svědomí,“ dodal. 

Jason  sestoupil  z  pódia  s  dřevěnou  krabičkou  v  rukou.  Odnesl  ji  do  zadní  části  kaple  a  podal  ji

poslednímu muži v poslední řadě. 

Trvalo  to  mučivých  osmnáct  minut,  během  nichž  se  na  mě  téměř  každý  kožoměnec  podíval  buď

zvědavě, nebo nevraživě. Měla jsem co dělat, abych nezačala nervózně přešlapovat pod tíhou tolika

pohledů. 

Když krabička oběhla celý kostel, Jason ji donesl zpátky dopředu a začalo sčítání. Na stůl, kam ji

postavili, byla položena dlouhá deska, podobná jako se používá při stolní hře cribbage. Když vytáhli

z krabičky všechny oblé destičky, umístili je na podložku. 

Černá, pak bílá, černá, tři bílé, šest černých a tak dál. Přestože můj nový přítel mluvil přesvědčivě, 

zjevně to na všechny nezabralo. Ať už ta volba dopadne jakkoli, nebude jednomyslná. 

Po  několika  minutách  počítání  sestoupil  Gabriel  ze  stupínku,  přišel  ke  mně  a  pokračoval  dál

k davu. Symbolicky se k nim opět připojil, jako že se podvolí jejich rozhodnutí, ať už bude jakékoli. 

Gabriel zvedl zavřenou pěst. „Poslední destička. Rozhodující.“ Otevřel dlaň. Žíhaná destička byla

bílá. 

Zůstávají. 

Ticho vydrželo celých pět vteřin. 

A pak se strhla mela. 

Bohužel jsme měli pravdu. Ti muži, kteří si chtěli došlápnout na Gabriela, rozhodně nebyli jediní. 

A nezáleželo jim na volbě – chtěli ovlivnit poměr sil po ní. 

Kožoměnci  se  začali  valit  na  stupínek,  a  najednou  tu  byla  spousta  hluku,  z  kožených  bund  se

vynořovaly  zbraně  a  nože.  Já  byla  nejblíž  ke  Gabrielovi,  a  tak  jsem  tasila  meč  a  skočila  před  něj. 

Okamžik poté už přiskočili Ethan s Adamem a strhli ho pryč a za pódium. 

Gabriel byl v bezpečí a Fallon, Jason a Robin seskočili dolů na podlahu. Fallon vytáhla z kozaček

dvě dýky a přiběhla ke mně dopředu. Jason a Robin se přidali k Jeffovi, pak se přesunuli do boční

části kaple, aby měli pod kontrolou případný útok ze strany. 

Nebyli  jediní,  kdo  přispěchal  na  Gabrielovu  ochranu;  ačkoli  se  kožoměnci  mohli  servat  kvůli

volbě,  tak  už  bylo  dokonáno,  všechny  destičky  sečteny.  Zbytek  se  bude  muset  podřídit.  Zůstanou

a budou bojovat. 

A zrádce ve svých řadách trpět nebudou. 

 Pošli Christophera a Bena k východovým dveřím, sdělila jsem v hlavě Ethanovi.  Jestli  se  tohle

 přenese ven, někdo zavolá policajty. To fakt nepotřebujeme. 

Fallon a já jsme na sebe kývly, připravené použít svou ocel. 

První vlna byla odvážná. Muž v kožené bundě ke mně šel s vražedným úsměvem a revolverem. 

„Ach,  to  je  snad  až  moc  jednoduché,“  řekla  jsem,  usmála  se,  a  než  stihl  třeba  jen  vyštěknout, 

chytila  jsem  ruku,  kterou  držel  pistoli,  a  zkroutila  ji  nahoru,  takže  hlaveň  mířila  ke  stropu  a  mimo

ohrožení. Využila jsem točivého momentu, zkroutila mu loket, chlap padl na kolena a jeho šlacha, sval

a kost se natáhly, až to všechno povolilo. 

Když mě ověnčil několika nevybíravými přívlastky, rozhodla jsem se, že mu bude líp v bezvědomí. 

Vzala jsem mu pistoli z ruky, kopla ho ze strany do hlavy, a už o sobě nevěděl. 

Shlédla jsem na havraní náramek na svém zápěstí. Možná s animozitou vůči upírům moc nesvedl, 

zato mi dodával výtečnou kuráž. 

Další  pán  na  holení.  Tentokrát  s  nožem.  Byl  rychlejší  než  jeho  momentálně  spinkající  kamarád. 

Sekal a bodal po mně tak, že kdybych byla pomalejší upírka, asi bych to slízla. Jenže já byla rychlá

a  stihla  jsem  uhnout,  a  on  nebyl  zrovna  vynalézavý  bojovník.  Bohužel  pro  něj  používal  stále  stejné

seky a bodance, takže odzbrojit ho byla hračka. Kopla jsem ho kolenem do prsou a vyrazila mu dech. 

Hledala jsem očima a našla Fallon, která na mě pobaveně koukala. „Líbíš se mi,“ řekla, u nohou

svou vlastní hromádku kožoměnců. „Jsi velmi pořádná.“

Zazubila jsem se. „Nesnáším brajgl.“

Když  jsem  měla  vteřinku,  rozhlédla  jsem  se  a  hodnotila,  co  se  děje  kolem.  U  zadních  a  bočních

dveří byli Keeneovi a hlídali, aby se konflikt nerozrostl ven. Jason a Robin stáli v bočních křídlech

a  odráželi  rozzuřené  soukmenovce.  Robinova  slepota  mu  evidentně  nebránila  nakopat  ostatním

prdele. Asi jedna třetina všech shromážděných stále ještě seděla, další dvě třetiny se rvaly kdekoli, 

kde bylo místo. 

„Tomu říkám konference,“ zamumlala jsem a připravila se na druhé kolo boje. 



Druhá  vlna  útočníků  už  měla  možnost  vidět,  co  jsme  udělaly  s  tou  první,  a  tak  se  netvářili  tak

sebejistě. Měli však onen zasmušilý, urputný výraz věřících – bylo jim jedno, jestli vyhrajou nebo ne, 

teď už šlo o princip. Taky byli při boji chytřejší, vyčkávali, jak dopadnou pěšáci, a pak věděli jak na

to. 

Alespoň jsem  však v tomhle kole mohla konečně použít svůj meč. 

První  byla  žena,  drobná  s  trvalou  na  vlasech.  V  rukou  držela  gotické  zahnuté  dýky.  Pohybovala

s nimi mrštně, uměla se dobře bránit mým výpadům. Ale neútočila, jen odrážela rány. Což znamenalo

– nebo jsem se alespoň domnívala – že se unaví dřív než já. 

Jenže nevyhnutelné se nedalo odkládat. 

Když mě škrábla do předloktí, musela jsem přistoupit k poslednímu kroku. Vyrazila jsem mečem

vpřed,  čímž  se  změnily  naše  pozice,  takže  teď  stála  několik  stop  od  první  lavice,  zády  k  ní.  Kopla

jsem ji ze strany do hrudníku a odhodila ji na lavici. Tvrdě narazila a sesunula se na zem, záda stále

rovná, jako by tam uléhala ke spánku. 

„Za tebou!“ zařvala Fallon. Sklonila jsem se a slyšela nad hlavou svist. Skulila jsem se a vykopla

oběma nohama na kožoměnce za sebou. Nebyla jsem dost blízko, abych ho zasáhla vší silou, takže jen

zavrávoral dozadu, ale zase získal rovnováhu a znovu šel po mně. 

Fallon už skončila se svou dávkou zrádců a teď si jednou rukou strčila dlouhé kudrny za ucho, pak

jemně  nastavila  chlapovi  nohu  v  kozačkách.  Muž  zakopl,  rozplácl  se,  ale  ještě  než  dopadl,  zatočil

pažemi. Fallon ho šťouchla do zad a přišlápla mu krk, dokud neomdlel z nedostatku kyslíku. S rukama

v bok se na mě podívala. 

„Vážím si tvé pomoci,“ řekla jsem. 

„Jsem ti kdykoli k dispozici. Jsi dobrá.“

„Ty taky,“ řekla jsem s úsměvem a pomyslela si, že Jeff bude mít rozhodně plné ruce práce. 



Ve  svatostánku  bylo  doslova  boží  dopuštění.  Několik  lavic  bylo  rozlámaných.  Svícny  převrácené, 

vosk kapal na podlahu, v mramorových sloupech byly vyvrtané díry po kulkách. Násilničtí kožoměnci

byli nakupeni na hromadách, povětšinou v bezvědomí, už je jen potrestat. 

Otřela jsem katanu o dolní okraj tílka a zasunula ji zpátky do pochvy. Zasloužila by si vyčistit lépe, 

ale to bude muset počkat, až budeme opět v bezpečí domova. 

Zkoumala  jsem  dav  a  našla  v  rohu  Jeffa  s  Fallon.  Povídali  si,  stáli  blízko  u  sebe,  řeč  jejich  těla

jasně vypovídala o tom, že měli jeden o druhého starost… a taky zájem. Jeff vzhlédl a koukal kolem. 

„Jsi v pořádku?“ naznačila jsem ústy. 

Dal palec nahoru a otočil se zpátky k Fallon. Asi jsem ho ztratila, pomyslela jsem si s úsměvem. 

Ale  kdo  by  se  o  Jeffa  lépe  postaral  a  vyloudil  na  jeho  tváři  úsměv  než  krásná  dědička

Severoamerické centrální smečky, která nosí v kozačkách dýky? 

Jeff byl tedy v pohodě, a tak jsem se otočila k pódiu, abych zkontrolovala bodyguardy. 

Ethan, Adam a Gabriel seděli na kůru. Ethan se na mě podíval a kývl – jako zaměstnavatel, který je

spokojen s výkonem svého podřízeného. 

Bohužel  to  byl  tentokrát  Gabriel,  koho  postřelili  –  dostal  to  do  levého  bicepsu.  Adam  mu  ránu

ošetřoval, ovazoval mu ji zřejmě ubrusem z oltáře, nebo co to bylo, aby zastavil krvácení. Gabriel ke

mně vzhlédl. „Tak,“ řekl s úsměvem na rtech. „Myslím, že zůstáváme.“

„To bych řekla,“ pravila jsem a nasadila učitelský tón. „Opravdu bych ráda viděla u vašich dětí

lepší chování.“

Velkoryse se usmál. „Jsi roztomile drzá, kotě.“

Kývla jsem na tu poklonu a podívala se na Ethana. „Není ti nic?“

„Ani ne. Ty a Fallon jste byly dobrý tým.“

„Moc  je  nechval,“  zamumlal  Gabriel,  pak  zamhouřil  oči  na  Adama.  „Ještě  víc  bys  to  utáhnout

nemohl?“

Adam zahekal, usmál se na něj a snažil se provizorní bandáž pořádně upevnit. „Jistý starší bratr mě

učil, že nemám dělat věci napůl.“

„Jo, a podívej, jak se mi to vyplatilo,“ řekl Gabriel pochmurně a rozhlížel se po kostele. „Napůl

jsme zničili svatostánek. I když ty škody nejsou tak velké jako u devadesáti dvou členů smeček.“

„Nebo devadesáti čtyř,“ dodal Adam s lišáckým úsměvem. Pohladil si rukou břicho. „Devadesát

čtyřka byla divoká jízda.“

Gabriel se ochraptěle zasmál a pak si s bratrem ťukl klouby na ruce. „Pravda, pravda.“

„Co se stane těm rváčům?“ zeptala jsem se. 

Gabriel  vstal  a  držel  se  za  paži.  „Trochu  si  promluvíme  o  chování  ve  smečce  a  co  to  znamená

dodržovat její pravidla.“

„Oni se tě snaží odstranit, a ty si za to s nimi promluvíš?“ divila jsem se nahlas. 

Gabriel se na mě sarkasticky podíval. „Nemyslím to doslova.“

„Potrestáš  je  všechny  stejně?“  zeptal  se  Ethan.  „Ty,  co  připravili  útok,  i  ty,  kteří  se  o  to  reálně

pokusili?“

Gabe  něco  zamumlal,  ale  nerozuměla  jsem  mu.  Vzhledem  k  jeho  tónu  jsem  soudila,  že  to  vůči

upírům  nebyla  žádná  lichotka.  „My  je  nepostavíme  do  řady  a  nepostřílíme,  Sullivane.  Rozlišujeme

stupně  provinění  stejně  jako  v  lidském  světě.  Pokud  jde  o  shromáždění,  tak  rozhodnutí  padlo.  Bez

ohledu  na  komplot  a  útok  hlasovali,  jak  hlasovali,  a  smečky  zůstanou.“  Prohlédl  si  Ethana.  „Věci, 

o kterých jsme diskutovali – přátelství? – mí lidé jsou teď příliš napjatí. Možná někdy v budoucnu, 

možná nikdy, ale určitě ne teď.“

Ethanovi se dobře dařilo zachovat si vyrovnanou tvář, i když ho Gabriel odmítl, ale já věděla, že

uvnitř  kleje.  Prakticky  vsadil  svůj  Dům  –  nebo  alespoň  Ochránkyni  –  na  možnost  aliance  mezi

Cadogany a smečkou. 

„Chápu,“ řekl Ethan, „ale komplot se nepovedl. Jsi pořád naživu. To znanemá, že existuje možnost, 

že to někdo zkusí.“

Gabriel  zavrtěl  hlavou.  „Vedení  smečky  se  předává  v  rodině.  Jestli  se  mi  něco  stane,  Fallon  se

stane apexkou, pak Eli a tak dále až k Benovi a Adamovi. Jediný důvod, proč by se mě někdo pokusil

odstranit, by byl ovlivnit hlasování. Kostky byly vrženy, a tak už tohle není ve hře.“ Pokrčil rameny. 

„Jestli počítám správně, jsem z obliga.“

Opravdu  jsem  nevěděla,  jestli  té  Gabrielově  teorii  věřím,  zvláště  proto,  že  násilí  vypuklo  až  po

sečtení hlasů, ale chápala jsem, že chce jít dál a dostat upíry ze svého rajónu. Kromě toho jsme ho

nemohli střežit dvacet čtyři hodin denně. Při hlídkách ve vlastním Domě jsme měli nedostatek stráží. 

Gabe  podal  Ethanovi  zdravou  ruku.  „Ještě  jednou  děkuji  za  pomoc.  Tvoje  Ochránkyně  odvádí

dobrou práci.“

Potřásli si rukama. „To ano,“ stvrdil Ethan. 

„Možná by bylo na čase zvýšit mi konečně ten plat.“

„Nepokoušej štěstí, Ochránkyně.“

Zkusit se to musí. 

Když  jsme  se  vrátili  do  mercedesu,  svlékla  jsem  koženou  bundu,  červnová  noc  byla  dost  teplá. 

Trvalo mi však několik minut jízdy, než jsem si všimla malé bouličky v kapse. 

„Ach, sakra,“ zaklela jsem. 

Ethan se na mě vyplašeně podíval. „Co je?“

Sáhla jsem do kapsy u bundy a vytáhla naslouchátka, která nám dal Luc. „Úplně jsem zapomněla

použít tohle.“

Ethan  povytáhl  obočí,  sáhl  do  kapsy  u  džínů  a  vytáhl  svoje.  Myslím,  že  jsem  nebyla  jediná

zapomnětlivá upírka. 

Tajnůstkářsky se na mě usmál. „Nebudeme o tom říkat Lukovi, co ty na to?“

„A víš co ještě?“

„Copak, Ochránkyně?“

„Taky jsem tam zapomněla svoje zelné závitky.“

Zakoulel  očima,  ale  usmíval  se  u  toho.  „Budeš  muset  přežít  bez  nich,  protože  abych  se  do  toho

kostela vrátil, musela bys mě hodně uplatit.“

„Dnešní noc byla poněkud moc kožoměnecká?“

„Do velké míry, Ochránkyně. A ironií je, že jsme je přesvědčili, aby tu zůstali.“

„Tomu už se dá říkat vítězství, ne?“

„Vzhledem k našim možnostem ano. Vedla sis dnes dobře, a myslím to vážně. Prokázala jsi mnoho

odvahy a zatočila jsi s nimi. Děláš čest Cadoganskému Domu.“

Ethanův tón byl vážný, upřímný. Znala jsem dobře Mistrův pochvalný tón – tohle bylo něco jiného. 

Daleko  víc  citovější  než  jeho  obvyklá  pracovní  pochvala.  A  protože  to  byl  on,  kdo  mě  odkopl  –

a podnikl to na vlastní riziko – rozhodla jsem se, že ten podtón budu ignorovat. Být odmítaná a snažit

se zůstat profesionální – potlačovat své pocity a zůstat soustředěná na aktuální problémy – bylo samo

o sobě dost těžké. Nemohla jsem unést jeho výčitky svědomí a nebylo od něj spravedlivé, že se snaží

využít mě k tomu, aby se sám cítil lépe. 

A tak jsem se snažila udržet odlehčenou náladu. „To bylo to nejmenší, co jsem mohla udělat.“

Natočil  se  na  sedadle  a  připravoval  si  monolog.  Rychle  jsem  uvažovala,  pak  jsem  se  rozhodla

zapnout rádio, najít stanici, kde hráli písničku, která se mi líbila, a stáhla jsem si okénko. Opřela jsem

se loktem o dveře, nastavila tvář větru a nechala se zaplavit městem a jeho zvukem. 

Zbytek cesty jsme mlčeli. 

Možná mu to došlo. 

KAPITOLA 19

DÁMSKÁ JÍZDA

Když  jsme  dorazili  zpět  do  Domu,  Ethan  mi  dal  na  zbytek  noci  volno  a  vyrazil  do  operačního

střediska informovat Luca. 

Okamžitě jsem zamířila do svého pokoje a do sprchy, abych ze sebe smyla zbytky magie, pak jsem

si oblékla tričko a jogínské kalhoty a vydala se do kuchyně ve druhém patře. To jejich shromáždění

bylo vysilující – fyzicky i emocionálně. Musela jsem vypít dvě pinty krve z lednice, než jsem získala

zpět rovnováhu. 

Když jsem se nasytila – a taky poslala Mallory textovou zprávu, abych jí sdělila, že Ethan a já jsme

sjezd přežili bez úhony – rozhodla jsem se, že půjdu za Lindsey. Bylo by příliš jednoduché zamknout

se v pokoji s knihou, ale já byla přece předsedkyní zábavního výboru našeho Domu. Neuškodí, když

dostojím svým povinnostem. 

Její pokoj jsem dřív slyšela, než viděla, linul se odtamtud hluk do chodby a Lindsey měla otevřené

dveře. Nahlédla jsem dovnitř a našla Margot, Lindsey a Michelle, jak se připravují zřejmě na pozdní

tah do města. 

„Nazdar!“  řekla  Lindsey  a  zamávala  na  mě  od  zrcadla.  „Právě  jsme  se  pro  tebe  chtěly  zastavit. 

Jelikož  jsi  jim  na  sjezdu  nakopala  zadky,“  v  pokoji  se  strhl  potlesk,  „rozhodly  jsme  se,  že  tě

zatáhneme do Temple Baru!“

„Chceme  tě  podpořit,“  řekla  Margot,  kývla,  zazubila  se  a  pozvedla  sklenku  červeného  vína. 

„Zvláště když jsi, no…“

„Nedostatečně využitá?“ nabídla Michelle. 

Margot se úlisně usmála. „Díky, Michelle. Nedostatečně využitá.“

„Cadoganové mají v Templu tuhle noc uzavřenou společnost,“ řekla Lindsey, „což znamená, že tam

nesmějí  žádní  lidé  a  žádní  navarrští  upíři.  Takže  strávíme  poslední  hodiny  před  svítáním  tím,  že

trochu popijeme, uvolníme se a celkově se pobavíme. Jo, a taky tam nesmějí žádní Mistři. A účast je

povinná,“ dodala, když jsem otevřela pusu a chtěla se vymluvit. 

„Mám za sebou náročný den.“

„A právě proto tohle potřebuješ,“ řekla Lindsey. 

„Mám nějakou šanci se z toho vyvlíknout?“

„Vůbec žádnou.“

„Tak myslím, že asi jdu.“

Lindsey zamrkala, ale pak se zamračila při pohledu na moje oblečení. „Ale nejdřív se převlíkneš.“

Otočila se zpátky k ostatním upírkám a zakroutila prstem ve vzduchu. „Ohoďte se a přijďte za námi za

dvacet minut do lobby. Už by tam měly být taxíky.“

Když je vyprovodila, šly jsme zpátky do mého pokoje. 

„Tak,“  řekla,  když  konečně  stála  před  mým  otevřeným  šatníkem,  „tohle  je  poprvé,  kdy  někam

vyrážíš od své komendace. Taky poprvé, co jdeš ven, od té doby, co jsi… však víš.“

„Dostala kopačky? Byla odkopnutá? Nahrazená?“

„Dá se to vyjádřit nějak zdvořile?“

„Ani ne. O co ti jde?“

„Jde  mi  o  to,  že  nejlepší  pomstou  je  ukázat,  že  umíš  žít  svůj  život  i  tak.  To  znamená,  že  musíš

vypadat úplně neskutečně úžasně a musíš se fantasticky bavit.“ Sundala z ramínka světle modré tričko

bez  rukávů  s  nařaseným  výstřihem,  pak  vzala  černé,  rovně  střižené  kalhoty.  Dala  to  dohromady, 

schválila  a  otočila  se  ke  mně.  „Bude  tam  plno  cadoganských  upírů  a  víš  dobře,  jak  rychle  se  šíří

zprávy. To znamená, že je čas dát mu pořádnou lekci.“

Zašklebila  jsem  se.  Neměla  jsem  náladu  „dávat  Ethanovi  lekci“,  zejména  když  jsem  se  usilovně

snažila na něj zapomenout, ale věděla jsem, že to mám marné. 

Zvedla  jsem  ruku,  roztáhla  a  zase  pokrčila  prsty.  „Dej  to  sem,“  řekla  jsem,  vzala  tu  hromádku

a zamířila do koupelny. 



Za deset minut jsem se vynořila v culíku a se rtěnkou, pager připnutý k pasu. Lindsey trvala na tom, 

abych si vyčesala vlasy. Spolu s nařaseným výstřihem to prý byl signál, že jsem nezadaná a že moje

krční tepna je k mání. Ne že bych měla zájem někoho si hledat, ale dohadovat se s Lindsey by asi bylo

zbytečné zdržování. 

Zamířily  jsme  dolů,  kde  už  čekaly  ostatní  v  podobně  trendy  výbavě  s  odhalenými  krky.  Lindsey

nám  dala  signál  jako  žena  vyrážející  na  misi  a  my  jsme  se  poslušně  odebraly  ven.  Před  domem  už

parkovala  řada  černobílých  taxíků,  připravených  nás  dopravit  do  Temple  Baru.  Oficiální  místo

cadoganské pařby bylo v mé oblíbené čtvrti Wrigleyville, jen pár bloků od stadionu Wrigley. 

Když  jsme  nastupovaly  do  taxíků,  paparazziové  fotili  jako  o  závod,  a  když  jsme  o  patnáct  minut

později  díky  úžasně  prázdným  silnicím  dorazily  k  baru,  už  tam  na  nás  čekali  jejich  kolegové. 

(Absolvovat většinu cest autem v době, kdy zbytek populace spí, má rozhodně svá pozitiva.)

Vstoupily  jsme  do  baru,  na  jehož  dveřích  visela  cedule  „UZAVŘENÁ  SPOLEČNOST“,  varující

lidi a ostatní, že tu dnes v noci nemají co pohledávat. 

Členství má své výhody, pomyslela jsem si. 

I  když  bylo  už  hodně  pozdě,  v  baru  to  ještě  žilo,  dva  barmani  –  Sean  a  Colin  –  roznášeli  drinky

a stereo vyřvávalo klasický rock. Lindsey nás vedla davem upírů ke stolku s cedulkou „Reservé“. 

Na  rozdíl  od  Cadoganského  Domu  nebyly  v  Temple  Baru  drahé  starožitné  a  pečlivě  vybrané

obrazy,  nýbrž  nové,  a  hlavně  pravé  předměty,  týkající  se  Cubs,  a  to  všech  druhů  a  rozměrů:  pravé

bundy, vlaječky, panenky s kývacími hlavami. Asi si umíte představit, že jsem se tu cítila jako doma. 

Sotva  jsme  si  vytáhly  židličky  a  sedly  si,  Sean  už  se  objevil  na  opačné  straně  stolu.  Stejně  jako

Colin byl Sean vysoký, štíhlý a měl krátké, nazrzlé vlasy, rámující oválnou tvář, a jasně modré oči. 

Sean  byl  hezký  takovým  tím  staromódním  způsobem,  jako  vystřižený  z  fotografie  praporu  z  druhé

světové války. 

Zároveň  to  byl  upír,  tedy  nesmrtelný.  Možná  skutečně  byl  členem  nějakého  praporu  za  druhé

světové. 

Sean  založil  paže  a  pobaveně  se  na  nás  podíval.  „Copak  přivádí  cadoganskou  smetánku  do  naší

malé zastrčené díry?“

Všechny ukázaly na mě. Začaly mi hořet tváře. 

„Áááá,“ řekl a prohlédl si mě. „Takže naše Ochránkyně nakonec utekla z okovů?“

„Jo, jo,“ kývla Lindsey a objala mě kolem ramen. „Splnila svou povinnost u kožoměnců a teď by si

ráda trochu pročistila hlavu. Co bys doporučoval?“

„Hmm,“ uvažoval a koukal na mě. „Po holčičácku, nebo po chlapácku?“

Zamrkala jsem na něj. 

Obešel stůl, poklekl přede mnou na jedno koleno a položil ruku na opěradlo mé židle. 

„Ženy, které chodí pít do společnosti, obvykle spadají do jedné ze dvou kategorií,“ řekl s jistotou

sociologa či prodejce likérů, kteréžto dvě profese měly zřejmě hodně společného. „Ženy, které pijou

holčičácky, jsou ženy, které se drží barevných věcí ve skleničkách na martini, bílého vína, mražených

drinků;  ženy,  které  pijou  po  chlapácku,  jsou  takové,  které  se  nebojí  dobré  irské  whisky  a  pořádné

skotské. Který typ ženy jsi, ó má Ochránkyně?“

Usmála jsem se zpod ofiny. „Co kdybys to rozhodl ty?“

Zamrkal. „Líbí se mi baby, co se ničeho neleknou.“

Tak to se mu budu rozhodně líbit. 



Sean  očividně  usoudil,  že  jsem  hodna  chlapáckého  pití.  Přinesl  baňatou  sklenku  zpola  naplněnou

ledem a zlatavou tekutinou. „Tohle zvládneš,“ poradil mi šeptem a položil drink i před ostatní. 

Obezřetně jsem zvedla sklenku a přičichla. Nikdy jsem nebyla velký piják, a tohle vonělo o něco

stravitelněji než palivo do dieselu. Líbila se mi však představa, že já jsem ta žena, která si objedná

skotskou s ledem – jestli to teda bylo ono. Bylo to jaksi tvrďácké; pro ženské, které řídí wranglera, 

které  nosí  džíny  svého  přítele,  které  hrajou  s  chlapy  fotbal  za  chladného  podzimního  dne…

a vyhrajou. 

Zvedla jsem sklenku, nedůvěřivě usrkla… a několik následujících vteřin prokašlala. 

Margot se vedle mě smála a bušila mě do zad. „Ta píše, co, Ochránkyně?!“

Zavrtěla  jsem  hlavou,  zakryla  si  pěstí  ústa  a  snažila  se  popadnout  dech.  „Palivo  do  rakety,“

zasípala jsem. 

„Nechalas ho, aby ti vybral pití?“

Kývla jsem. 

„Tvoje chyba. Nikdy nenech Seana s Colinem, aby ti vybírali pití, Merit. Jsou to tak trochu sadisti. 

Ale tohle dělají každému, jestli tě to uklidní.“ Pozvedla sklenku. „Vítej do klubu.“

„Když už je řeč o klubech,“ zeptala jsem se jí a ukázala na osazenstvo baru, „odkud jsou všichni

tihle lidé? Je tady snad stovka upírů.“

„Nezapomeň,  že  ke  Cadoganu  patří  asi  tři  stovky  upírů  nebo  tak  nějak,  i  když  nebydlí  v  Domě. 

Z jakéhosi záhadného důvodu si těch pár set nechce hrát na upíří jeptišky a paří s náma ostatníma.“

Vzhledem k týdnu, který jsem měla za sebou, mi to ani nepřipadalo jako záhada. 

* * *

Další  hodinu  jsme  strávily  klábosením.  Já  si  držela  svou  skleničku,  jako  bych  si  o  ni  hřála  ruce, 

a  napila  se  vždycky  až  poté,  co  mi  zchladlo  hrdlo  po  předchozím  doušku.  Upírky  mě  zasypávaly

historkami o životě v Cadoganském Domě – od toho, jak během komendace v roce 2007 začal houkat

požární  poplach,  přes  bojkot  Blood4You  v  roce  1979,  až  po  to,  jak  do  cadoganské  brány  vnikl

zpustlý občan Hyde Parku, který byl přesvědčený, že Dům je tajné sídlo okultistů, kteří zde provádějí

rituály. 

Najednou  Margot  odložila  drink,  odsunula  židli  a  vylezla  si  na  ni.  Když  stála,  pokynula  k  baru. 

Sean se na ni zazubil a zazvonil mosazným zvonečkem, který visel na malém věšáčku za barem. 

Vypukl bouřlivý potlesk. 

„Co se děje?“ zamumlala jsem k Lindsey, ale ta jen zvedla ruku. 

„Jen poslouchej. Pochopíš.“

„Cadoganští  upíři,“  zařval  Sean  a  všechno  utichlo.  „Nastal  čas  trošičku  připít  na  pyšnou  tradici

Temple Baru. Tedy, ne že by tradice byla pyšná, ale Temple Bar určitě ano.“

„Ať žije Temple Bar!“ vykřikli upíři jednohlasně. 

Sean se královsky uklonil a pokynul Margot. 

V davu se ozýval výskot, pak skřípání dřeva o dřevo, jak se k ní židle natáčely. Zvedla ruce. 

„Dámy a pánové,“ zvolala, „je čas na rundu na počest pestrých a nepřeberných tiků našeho Mistra

největšího – Ethana Sullivana!“

Neubránila jsem se úsměvu, který se mi začínal rozlévat po tváři. 

„Dnes v noci přivítáme v naší tajné lóži… naši Ochránkyni!“ Pozvedla ke mně sklenku a všichni

ostatní  upíři  udělali  totéž.  S  rudými  tvářemi  jsem  zvedla  svou  téměř  plnou  sklenku  a  uznale  kývla

hlavou. 

Margot  se  na  mě  podívala,  skleničku  stále  pozvednutou,  a  zamrkala.  „A  nechť  se  Lacey

Sheridanová, bůh jí žehnej, zalkne.“

Opět  výbuch  potlesku.  Už  mě  od  úsměvu  začínaly  bolet  tváře.  Lindsey  se  naklonila  a  vlepila  mi

pusu na tvář. 

„Já ti přece říkala, že tohle potřebuješ.“

„Potřebovala jsem to jako sůl,“ souhlasila jsem. 

„Všichni  se  bavte,“  řekla  Margot.  „Všichni  pijte,  co  hrdlo  ráčí.  A  poté  si  všichni  užijeme

chicagské největší atrakce – městské hromadné dopravy!“

S pomocí okolních upírů Margot slezla dolů a opět si sedla. Všechny u našeho stolu jsme odložily

sklenky a přisunuly si židličky blíž k sobě. 

„Dobře,“ řekla jsem a ostýchavost už mě opustila. „Co tady přesně teď budeme dělat?“

„Nuže, Ochránkyně,“ pravila Margot, „mohu ti říkat Ochránkyně?“

Zazubila jsem se a kývla. 

Kývla  nazpět.  „Nemyslím  si,  že  toho  prozradíme  příliš,  když  řekneme,  že  náš  drahý  Mistr  a  pán

Ethan Sullivan je tak trochu…“

„Specifický,“ dořekla Lindsey. „Je velmi, velmi specifický.“

„Jo,“ potvrdila jsem suše. „Tomu rozumím.“

„Také  je  to  zásadový  člověk,“  vysvětlila  Margot.  „Má  své  tiky  a  zvyky.  Dalo  by  se  to  nazvat

vrtochy. Které dokážou jednomu lézt na nervy.“

„Třeba jako cedulka vzadu na svetru, která tě škrábe za krkem,“ nadhodila Lindsey. 

Margot  na  ni  zamrkala.  „Vždycky  jednou  za  čas  se  scházíme  a  strávíme  nějakou  dobu  –  očistnou

dobu – ventilováním toho, jak nás tyto vrtochy přivádějí k šílenství.“

S lokty na stole jsem se naklonila vpřed. „O jakých vrtoších tu tedy mluvíme?“

„Vrtoch  číslo  jedna  –  povytahování  obočí.“  Aby  to  názorně  předvedla,  vyklenula  své  pečlivě

upravené černé obočí a zahleděla se na nás, jednu po druhé. 

„Zapít!“ zařvala Lindsey a všechny jsme si lokly. 

„Nenávidím, když tohle dělá,“ řekla Michelle a zagestikulovala sklenkou. „A on to dělá furt.“

„Je to fakt ten nejpříšernější nervovej tik na světě,“ přizvukovala jsem. 

„Je  to  k  posrání,“  dodala  Margot.  „Myslí  si,  že  snad  scvaknem  zadky,  když  to  udělá.  Takovejma

gestama  dává  Mistr  upír  najevo,  že  mluví  s  nižším  podřízeným.“  Klesla  hlasem  v  imitaci  Mistrova

tónu, když od někoho vyžaduje nejpokornější vděk. Možná v sobě měla taky trochu Mistra? Kdo ví. 

„A číslo dvě?“ zajímala jsem se. 

„Já mám tohle,“ řekla Lindsey. „Číslo dvě – když tě Ethan oslovuje titulem, a ne jménem.“ Sklonila

bradu a podívala se na mě zpod přivřených víček. „Ochránkyně,“ zahuhlala. 

Zachrochtala jsem. „Vždycky ses mi zdála nějaká povědomá.“

„Zapít!“ zařvala tentokrát Margot a opět jsme pozvedly sklenky. 

Další hodina a půl se nesla v podobném duchu – Ethan, možná nikoli překvapivě, měl mnoho tiků

a vrtochů. Což znamenalo mnoho drinků. A když někdo přišel s něčím úplně novým, co ještě nebylo

na seznamu, muselo se to zapít dvojitě. 

Jelikož  jsem  si  se  svým  „chlapáckým  pitím“  pořád  nerozuměla,  Sean  se  nade  mnou  slitoval

a přinesl mi plastový kelímek ledové vody. Zapíjet toho nejnadutějšího upíra pod sluncem byla stejná

legrace i bez alkoholu. 

Pily  jsme  pokaždé,  když  padla  zmínka  o Amitu  Patelovi,  o  každém  kázání,  které  Ethan  uděloval

o  povinnostech,  při  každé  zmínce  o  spojencích,  o  tom,  jak  na  zaklepání  na  dveře  své  kanceláře

reaguje  strohým  „dále“.  Zapily  jsme  každé  jeho  zakroucení  hodinkami,  uhlazení  manžet,  zašustění

papíry, když mu člověk vlezl do kanceláře. 

Ethan měl tolik vrtochů, že když jsme byly u konce, polovina stolu musela přejít k sodě nebo vodě. 

Ethan měl tolik vrtochů, že jsem se musela omluvit od stolu. A zrovna když jsem byla v zadní části

baru a chtěla se vrátit ke stolu, se to stalo: uviděla jsem fotky, pověšené na zdi. Zachycovaly několik

desetiletí upírů, a všechny byly pořízeny tady v Temple Baru. 

„Skvělé,“ zamumlala jsem a zkoumala obrázky. Byla tu afra, disco oblečení, účesy z osmdesátek

a vycpávky na ramenou… a taky obrázek, který byl zastrčený až v samém růžku té výstavky. 

Konečky prstů jsem fotku otočila na připínáčku, abych lépe viděla. V bílém polaroidovém okraji

byl krásný chlap s klenutými lícními kostmi a záplavou blond vlasů kolem tváře. Po jeho boku stála

blondýna, zavěšená do něj paží a se sklenkou martini v ruce. 

Díval se na ni… s obdivem v očích. 

Zauzloval se mi žaludek. 

Byli  to  Ethan  a  Lacey  před  pár  lety,  jak  jsem  usoudila  z  jejich  oblečení,  ale  pořád  to  byl  stejný

obrázek: chlap a ženská, šťastní, se zamilovanýma očima. 

Strčila jsem obrázek zpátky na místo a trochu ho zakryla. Tohle se ale nedalo odpárat. Prostě ji měl

tehdy rád. 

A teď, poté co se se mnou vyspal, ji zavolal zpět. 

Opřela jsem se o stěnu a zavřela oči. Nemohla jsem mu nepřát lásku. Nemohla. Jestli to mezi nimi

opravdu  jiskřilo,  tak  ne.  Ale  zatraceně,  tak  hrozně  mi  bylo  líto,  že  jsem  se  ocitla  uprostřed  toho

všeho, že jsem byla jako spouštěč, který mu tu emoci připomněl. 

Někdy  je  prostě  lepší  nevědět.  Stála  jsem  v  té  chodbě  ještě  pár  vteřin,  dokud  jsem  nebyla  opět

schopná postavit se upírům čelem. Když jsem se konečně vrátila ke stolu, zastavila jsem se u židle

a sáhla Lindsey na rameno. 

Vzhlédla, a když viděla, jak se tvářím, spadly jí koutky. „Jsi v pohodě?“

Kývla jsem. „Jo.“ Ukázala jsem palcem ke dveřím. „Jdu se trochu nalokat čerstvého vzduchu.“

„Určitě ti je dobře?“

Usmála jsem se, jak nejlíp jsem uměla. „Opravdu je mi fajn. Jen potřebuju na vzduch.“ A byla to

pravda. Už z přemíry kožoměnecké magie mě rozbolela hlava, a teď ještě k tomu dávka upíří magie, 

což mi neudělalo dobře. 

Chvíli na mě koukala a zjevně přemýšlela, jestli mluvím pravdu. „Nepotřebuješ doprovod?“

„Jsem oukej. Budu zpátky za pár minut.“

„Tak jo. Ale jestli venku potkáš nějakýho pěknýho človíčka, kterej by potřeboval pustit žilou, dej

mi vědět.“

„Budeš první upír, kterému zavolám.“

Propletla jsem se barem k hlavním dveřím a dostala na ruku razítko od příjemného, usměvavého, 

kudrnatého upíra u dveří. 

Jakmile  jsem  měla  zajištěno,  že  mě  pustí  zpět,  vydala  jsem  se  po  chodníku  a  koukala  po

restauracích, barech a různých obchodech, kterých tady ve Wrigleyville bylo jako máku. Napadlo mě, 

že bych si mohla vyhlídnout nějaká další zajímavá místa, kam bych mohla v budoucnu zavítat. 

Právě jsem míjela omšelé zaprášené knihkupectví – které se mimochodem ocitlo na prvním místě

v seznamu mých budoucích návštěv – když jsem za sebou uslyšela skřípavé kroky. Instinktivně jsem si

sáhla  k  pasu,  kde  obvykle  bývala  připásaná  moje  katana.  Až  pak  mi  došlo,  že  jsem  ji  nechala

v Domě. 

„Nepotřebovala bys ji, ani kdybys ji měla,“ pronesl hluboký hlas za mnou. 
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Ztuhla jsem a ohlédla se přes rameno. 

V kuželu pouličního světla stál Jonah a kaštanové vlasy se mu jemně kroutily kolem hlavy. Měl na

sobě džíny a tmavou košili, na nohou hnědé boty. 

„Merit,“ řekl. 

Neskrývala jsem překvapení. „Jonahu?“

„Brouzdám po okolí.“

„Dům Greyů je nedaleko odsud, že?“

„Je  to  na  Addison  Street,“  řekl  a  kývl  hlavou  doleva.  „O  kus  dál  na  západ.  Je  to  přestavěné

skladiště.“

„A ty ses rozhodl, že půjdeš na procházku a koukneš se, co se děje v baru Cadoganů, co?“

Jonah se na chvíli odvrátil, než se mi opět zahleděl do očí. „Možná to není tak docela náhoda, že

jsem tady.“

Čekala  jsem  na  vysvětlení.  Když  žádné  nepřicházelo,  pobídla  jsem  ho  sama:  „A  jak  moc  to  není

náhoda?“

Udělal  krok  ke  mně  s  rukama  v  kapsách.  Byl  dost  blízko  a  tak  vysoký,  že  jsem  musela  zaklonit

hlavu, abych mu viděla do obličeje. 

„Jestli se k nám přidáš,“ řekl tiše, „budeš moje partnerka. Moje parťačka, a budeš patřit ke mně. 

Ta, kterou budu následovat do bitvy, ta, která pozvedne zbraň na mou ochranu. Já ten úkol neberu na

lehkou váhu.“

„To mě hlídáš, místo aby ses utvrzoval v tom, jestli splňuju tvoje očekávání?“

„Abych byl k tobě fér,“ přiznal, „tak asi od obojího trochu.“ Kývl do uličky mezi budovami, pak

vykročil  tím  směrem.  Já  ho  následovala.  Měsíc  byl  dost  vysoko,  ozařoval  uličku,  ačkoli  na  to,  co

bylo  vidět,  byla  snad  světla  škoda.  Cihly,  graffiti,  prázdné  dřevěné  přepravky,  ocelové  kostry

rezivějících požárních žebříků. 

„Udělala  sis  dobré  jméno,“  řekl  Jonah  a  otočil  se  opět  čelem  ke  mně,  ruce  založené  na  prsou. 

Anděl  a  ďábel  na  jeho  pažích  na  mě  zírali,  oba  s  prázdnýma  očima,  jako  by  ani  jednoho  z  nich

netěšilo, na jakou stranu se přidal. „S tak vysokým profilem by se lidi o tebe jako o nejnovější upíří

celebritu mohli příliš zajímat. A zvědavost by byla ještě to nejmilejší, co by projevovali.“

„Neprosila jsem se o přízeň novinářů,“ podotkla jsem. „Ten článek byl účelový.“

„Slyšel jsem, že sis vedla dobře na shromáždění kožoměnců.“

Luc dal nejspíš ostatním kapitánům stráží echo, a tak jsem jen souhlasně kývla. 

„Proslýchá se také, že Gabriel Keene má pro tebe slabost.“

Tohle jsem nemohla potvrdit. Jedna věc byla probírat náš bezpečnostní plán na shromáždění – Luc

už o tom s Jonahem mluvil. Ale to, co jsem slyšela od Gabriela, bylo mezi mnou, Ethanem a smečkou. 

Kromě toho, jestli se mám zpronevěřit Ethanovi, neudělám to dřív, než budu plnohodnotný strážce. 

Pokud mám riskovat jeho hněv, chci za to dostat alespoň členskou kartu. 

„Gabriel je přátelský,“ řekla jsem nakonec. 

„Ukrýváš karty?“

„Nepatřím k Rudé gardě.“

„Zatím.“ Jonah to řekl povýšeným tónem. Nabubřelosti jsem už dneska měla po krk, a tak jsem se

začala obracet k odchodu a ukázala palcem přes rameno. 

„Jestli už mi nechceš sdělit nic zajímavého, tak bych šla zpátky za kamarádkami.“

„Takže ty se k nám možná nepřidáš,“ řekl s překvapením v hlase. „Ty možná skutečně odmítneš?“

Místo odpovědi jsem jen mlčela. 

„Slyšel jsem ale, že zatím ještě nikdy nikdo neodmítl.“

Znovu jsem se otočila a pousmála se. „Možná zahájím novou tradici a ukážu, že mám svou hlavu

a že nedělám věci jen proto, že to dělají všichni ostatní.“

„To je hnusné.“

„Mám dneska hnusnou noc. Podívej,“ řekla jsem a zkřížila paže, „nechci být neurvalá, ale mám za

sebou dlouhou noc a ještě delší týden. Moc se mi nelíbí, že mě někdo, s kým bych mohla v budoucnu

spolupracovat,  špehuje  jen  proto,  že  se  chce  přesvědčit,  jestli  jsem  tak  neschopná,  za  jakou  mě

považoval.“

Neprotestoval. Jak lichotivé! 

„Možná bys měl oslovit nějakého jiného partnera,“ řekla jsem. „Ty neznáš mě a já neznám tebe. Při

vší  úctě  bych  raději  měla  partnera,  který  mě  odsoudí  až  poté,  co  jsme  si  spolu  třikrát,  čtyřikrát

pohovořili.“

„A já bych raději měl partnerku, která bere svou práci vážně.“

Málem jsem na něj zavrčela. „Tak hele, kámo, kdybys o mně něco doopravdy věděl, tak by ti bylo

jasné, jak vážně beru svou práci.“

Ještě chvíli jsme tiše stáli a ve vzduchu visela ona nevyřčená otázka: budu jeho partnerkou? 

„Co uděláš?“ zeptal se nakonec. 

„Nevím,“ odvětila jsem tiše po chvíli. 

Podívala jsem se do světel ulice a vzpomněla si na Ethana. Na to, co jsme dělali, co chtěl, co mi

mohl a nemohl nabídnout. 

Došla jsem k názoru, že mám dvě možnosti. 

Jedna je, že bych mohla Ethanovi nastavit prostředník a přidat se k Rudé gardě. Mohla bych vyletět

z Cadoganského Domu jako namydlený blesk ve chvíli, kdy buď lidé zjistí, že už mají cadoganských

upírů dost (nebo to za ně rozhodne Celina), nebo až to zjistí Ethan a strhne mi medailon z krku. 

Druhá  je,  že  bych  mohla  ten  prostředník  nastavit  Noahovi  a  říct  mu:  „Ne,  díky.“  Zůstanu  věrná


Cadoganům, Ethanovi. 

Není to ironické? 

A ve skutečnosti jsem se necítila ani na jedno. Obojí se mi zdálo jako strategický manévr v nějaké

nadpřirozené  hře,  a  já  si  nebyla  jistá,  jestli  mám  ty  správné  figurky.  Bylo  jisté,  že  se  nemůžu

rozhodnout, protože netuším, kterého upíra chci naštvat víc, zvláště když je v sázce tak mnoho – můj

život, moji přátelé, moje nesmrtelnost. 

„Až se rozhodnu, zavolám Noahovi,“ řekla jsem nakonec, otočila se a zamířila zpátky k baru. 



Ze zjevných důvodů jsem si rozhovor s Jonahem nechala pro sebe. V Temple Baru jsem předstírala

úsměv,  pak  jsem  předstírala  zívání,  abych  se  odtamtud  mohla  vyvléknout  a  vrátit  se  do  Domu. 

Lindsey se rozhodla zůstat, a tak jsem si vzala taxíka, připravena strávit zbytek noci v knihách. Ať si

o Ethanovi říká, kdo chce, co chce, knihovnu si zaplnil úžasně. 

Dobře – dalo by se polemizovat o tom, že to není jediná věc, kterou umí zaplnit, ale neodbíhejme

od tématu. 

Knihovna  byla  dvoupatrový  prostor,  který  zabíral  kus  druhého  podlaží  směrem  do  přední  části

Domu. Celou ji opisoval balkon plný knih, lemovaný červeným zábradlím z tepaného železa. Nahoru

vedlo  točité  schodiště  z  téhož  železa.  Dominovala  zde  tři  obrovská  okna  a  uprostřed  stály  úhledné

řady stolečků. 

Když to trochu zkrátím, byl to požitek – knihomolův sen. 

Vyšla jsem do druhého podlaží, vklouzla do dvojitých dveří a rozhlédla se s rukama v bok. Nikdo

mi sice nedal za úkol zjišťovat nějaké informace, ale taky mi připadalo, že nemám dostatek znalostí

na to, abych žila a pracovala ruku v ruce s kožoměnci. 

Bez ohledu na dávnou nesnášenlivost tady musel být nějaký materiál, který se jich týkal. Knihovna

byla  sice  velká  a  dobře  srovnaná,  ale  bohužel  staromódní  v  jedné  věci:  měla  katalog  v  podobě

klasické  kartotéky,  navíc  ne  ledajaké;  byly  to  tři  celé  masivní  dubové  skříně  s  maličkými  šuplíčky, 

z nichž každý obsahoval tisíce kartiček, seřazených podle abecedy. 

Šla  jsem  k  písmenu  K,  vytáhla  patřičný  šuplík  a  položila  ho  na  výsuvnou  desku.  O  kožoměncích

toho byla spousta, od Encyclopaedia Tractus – „povšechný  průvodce  po  kožoměneckých  teritoriích

po celém světě“ – po „Život v kožichu: Cesta jednoho muže“. 

Zapsala  jsem  si  katalogová  čísla  několika  titulů  z  literatury  faktu  (bez  životopisů  a  pamětí), 

a  šuplíček  zase  uklidila.  Bouchla  jsem  bokem  do  výsuvného  pultíku,  aby  zajel  zpátky  na  místo, 

koukala  na  své  popsané  papírky  a  přemýšlela,  ve  které  části  knihovny  by  ty  knihy  asi  mohly  být…

a  naběhla  přímo  do  hnědovlasého  muže,  něco  přes  dvacet,  který  se  na  mě  mračil  a  zjevně  byl

podrážděný. 

„Ach bože, promiňte, to jsem nechtěla…“

„Určitě jste se nedomnívala, že jste jediná podřízená upírka, která využívá tuhle místnost? Určitě si

nemyslíte, že se ty knihy uklízejí samy?“

Zamrkala  jsem  na  toho  muže  –  menší  postavy,  hezký,  ale  ztrápený  výraz  –,  který  mě  právě  ani

nenechal doříct omluvu. „Já… no… ne? Samozřejmě že ne!“ Koktala jsem, ale mluvila jsem pravdu. 

Když jsem knihovnu viděla poprvé, došlo mi, že tu musí fungovat nějaký knihovník, který se tu stará

o pořádek. Bylo mi divné, že jsem na něj ještě nenarazila. Tušila jsem, že to je on. 

Knihovník vypadal, že ho ta odpověď trochu uklidnila, a pak si prohrábl vlasy, takže zůstaly trčet

do  stran.  Měl  na  sobě  džíny  a  černé  tričko  s  límečkem  –  další  upír,  který  evidentně  nedodržuje

cadoganský dress code. 

„Samozřejmě  že  ne,“  opakoval.  „To  by  bylo  neuvěřitelně  naivní.“  Ukázal  na  knihy  za  sebou. 

„V  této  knihovně  jsou  desetitisíce  titulů,  a  to  nemluvím  o  oficiální  edici  Kánonu.“  Pozvedl  obočí, 

jako by čekal na mou reakci – na mou ohromenou reakci. 

„Jo,“  řekla  jsem,  „to  je…  super.  Deset  tisíc  titulů?  A  oficiální  edice  Kánonu?  Taky  velmi

úchvatné.“

Založil paže na hrudi a jeho výraz byl plný skepse. „Říkáte to jen tak, nebo to na vás opravdu dělá

dojem?“

Zkrabatěla jsem obličej. „Jaká odpověď by se vám líbila?“

Zacukal  jedním  koutkem  obočí.  „Hezká,  a  nekopete  kolem  sebe.  Toho  si  vážím.  Jste  nová

Ochránkyně? Vědkyně.“

„Bývalá vědkyně,“ řekla jsem a podala mu ruku. „A vy?“

„Knihovník,“ řekl a očividně se neobtěžoval sdělit mi své jméno. Ani podat mi ruku. Místo toho

zakýval prsty a hlavou na papíry v mé ruce. „Dejte mi své poznámky a najdeme, co potřebujete.“

Udělala jsem, jak řekl, pak šla za ním do úseku společenských věd. Je legrační, pomyslela jsem si, 

že  většina  knihovníků  pravděpodobně  zařadí  knihy  o  kožoměncích  a  dlacích  do  sekce  legend

a  fantasy. Ale  zde,  v  této  knihovně  vlastněné  upíry,  byli  skuteční.  To  znamenalo,  že  knihy  se  spíše

hodily do antropologie (nebo možná zoologie?) než do mytologie. 

Šli  jsme  do  pravého  zadního  rohu  a  knihovníkův  pohled  spočíval  stále  na  mých  poznámkách.  Už

ani nečetl nápisy na krajích polic; bylo vidět, že zná všechno zpaměti. 

„Upíři  hovoří,“  spustil,  když  zabočil  do  úzké  uličky  mezi  policemi.  Já  za  ním,  a  kolem  nás  se

skvěly knihy všech možných podob a velikostí, staré, nové, v papírových i kožených vazbách. 

„O čem mluví?“

„O shromáždění.“ Zastavil se uprostřed uličky a otočil se čelem k jedné z polic, pak se ohlédl zpět

na mě. „Říká se, že odhlasovali, že se do Aurory nevrátí, a pak tě napadli.“

Historky o sjezdu se šířily, s pravdou to však bohužel bylo jinak. „Rozhodli se zůstat a podpořit

nás, neutéct,“ objasnila jsem. „Útok byl namířený proti jednomu z vůdců smeček. Nenapadli mě. Já

jen pomáhala s obranou.“

„Přesto,“ řekl, „nedokazuje to, jací jsou? Vrtkaví? Setkání kvůli jejich budoucnosti v Chicagu. Kdo

by  si  pomyslel,  že  ten  den  jednou  přijde?“  Když  začal  přejíždět  konečkem  prstů  po  hřbetech  knih, 

došlo mi, že to byla jen řečnická glosa. Ale já měla otázky. 

„Proč  se  jim  říká  ‚Falešníci‘?“  zeptala  jsem  se.  Slyšela  jsem,  jak  tenhle  pojem  pro  kožoměnce

použil Peter Spencer. Věděla jsem, že to je nelichotivé, ale netušila jsem původ. 

Knihovník  vytáhl  dlouhou,  útlou  knihu  v  hnědé  kůži  a  podal  mi  ji.  Bylo  to  portfolio,  obsahující

náčrtky kožoměnců ve zvířecí podobě. Byla tam předvídatelná zvířata jako vlci, velké kočky, draví

ptáci. Také tu byly méně obvyklé varianty jako třeba lachtani. 

Možná to byl původ pověstí o selkiích? 

„Kožoměnci vystupují jako lidé,“ řekl. „Předstírají lidství, ale je to faleš. Zamíchají se mezi lidi, 

i když to nejsou ve skutečnosti lidské bytosti.“

Musela jsem přiznat, že ten argument mě zmátl. „Ale ani my nejsme lidé, ne?“

„My jsme, co jsme. Predátoři. Lidé, jen trochu geneticky upravení. Neměníme podobu, abychom se

skryli.“  O  krok  poodstoupil,  pak  ukázal  rukama  na  své  tělo.  „Tohle  jsem  já.  To  jsme  my,“  řekl

frustrovaným hlasem, pak se otočil k jedné z polic a začal vyndávat svazky. „Kdykoli se lidé pokusili

vymýtit nás, nadpřirozené, kožoměnci vždycky páchali tuhle faleš, předstírali, že patří k nim.“

Chtělo se mi argumentovat, že upíři se skrývali po celá staletí, předstírali, že jsou lidé jen proto, 

aby  se  vyhnuli  nabodnutí  na  kůl,  ale  ovládla  jsem  se.  Vážně  se  mi  to  srovnání  nelíbilo.  Tohle  byl

zkrátka předsudek, který se vymykal logice. 

„Tohle udělali při Druhé čistce?“ zajímala jsem se nahlas, když mi knihovník začal cpát knihy do

náručí. „Předstírali, že jsou lidé, a ignorovali to, že upíry zabíjejí?“

„Myslím, že to stačí, ne?“ zeptal se temně. 

Myslím,  že  tím  se  ty  předsudky  vysvětlily.  Věděla  jsem,  že  rána,  způsobená  neschopností

kožoměnců  pomoci  upírům  během  Druhé  čistky  –  zapojit  se  do  boje,  zachránit  je  –  byla  hluboká. 

A  nejen  hluboká,  ale  taky  ještě  rozšklebená,  nezhojená,  dokonce  i  o  staletí  později.  Viděla  jsem

nenávist ze strany kožoměnců. Ukázali ji zcela jasně. Jejich touha utéct vyzněla, jako by se zakládala

na  strachu  z  toho,  co  přijde,  a  tak  jsem  si  nebyla  jistá,  proč  se  tolik  kožoměnců  zdálo  být  tak

zahořklých vůči minulosti. 

Ačkoli  Ethan  považoval  své  upíry  za  osvícené,  tak  i  v  našich  řadách  zůstávala  hořkost,  zlost…

dokonce i v této studnici vědění a poznávání. 

Konečně přestal vytahovat knihy z polic, pak se na mě podíval. „To by mělo být všechno,“ řekl. 

„Tohle vám dá základy.“

Kývla jsem a dalo mi práci usmát se neutrálně. Dívala jsem se za ním, jak mě obchází a vrací se

zpátky do hlavní uličky. 

„Já vím, co si myslíte,“ řekl, když tam došel, otočil se a dal ruce v bok. Jeho obličej zvážněl a ze

stísněného  výrazu  kolem  očí  se  dala  vyčíst  úzkost.  „Že  jsem  ignorant,  nebo  že  se  zlobím  kvůli

něčemu, co se stalo před stovkami let.“ Jeho oči najednou stříbrně zazářily a mně naskočila husí kůže

za krkem, jak se magie začala šířit z rohu knihovny a jeho emoce sílily. 

„Jsme nesmrtelní, Ochránkyně. Všechno to příkoří se nestalo našim předkům, našim předchůdcům. 

Stalo se to přímo nám. Našim rodinám. Našim milovaným. Dětem. Nám samotným.“

S tím odešel. 

S obrovskou hromadou knih v náručí jsem za ním chvíli jen mrkala a myslela nejen na zlobu v jeho

hlase, bolest kvůli činům, které se udály, ale i strach, obavu, že když nebudeme ostražití, stane se to

znovu. 

Myslela  jsem  na  vášeň,  kterou  jsem  slyšela  z  Gabrielova  hlasu,  jeho  touhu  chránit  členy  vlastní

smečky. Myslela jsem na zlost, kterou jsem kdysi zaslechla v Nickově hlase, jeho touhu udržet rodinu

v bezpečí. 

Pospojovala  jsem  si  dohromady  všechno  to  opovrhování  a  sváry…  a  stále  jsem  netušila,  kdo  je

větší hrozbou. 
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Příští noc začala chladně a jasně. Rozhrnula jsem závěsy a otevřela okno. Městem foukal přívětivý

vánek a rozfoukal včerejší vlhkost. Opět mě čekal trénink s Ethanem, a tak jsem vstala a zamířila do

kuchyně,  vzala  si  pomerančový  džus,  krev  a  koblihu  se  slaninou  přelitou  javorovým  sirupem. Ano, 

slyšeli jste správně. Slaninu. A javorový sirup. V koblize. 

Jistěže jsem nebyla nadšená, že mám zase trénovat. Ethana jsem si za uplynulý týden užila až až, 

vůbec by mi nevadilo, kdybych měla večer jen pro sebe, bez politikaření, problémových vztahů, bez

hry mečů a bočních kopů. Ale co se dalo dělat? Protože jsem složila přísahu, nebylo možné uhnízdit

se  v  pokoji  s  koblihou  v  ruce. A  tak  jsem  zhltla  snídani,  vklouzla  do  žabek,  natáhla  si  teplákovou

mikinu a zamířila na chodbu. 

Už jsem chtěla sejít po schodech do sklepa, když jsem ji uviděla. Stála v mezipatře mezi prvním

a  druhým  poschodím,  měla  na  sobě  černý  kostým,  paže  překřížené  a  jedno  obočí  do  vysokého

oblouku. 

Byla to Mistrová, stvořená k obrazu svého vlastního Mistra. 

Vkročila  jsem  na  schody,  zastavila  se  o  stupínek  či  dva  nad  mezipatrem  a  také  pozvedla  obočí. 

„Čekáte na mě?“

„Vy a Ethan máte výjimečný vztah,“ pravila Lacey. 

„My máme vztah?“

„Já si nebudu na nic hrát, Merit.“

Vše  svědčilo  o  pravém  opaku,  ale  přinutila  jsem  se  být  zdvořilá.  „S  prominutím,  madam,  ale  já

taky ne. Mohu vám s něčím pomoci?“

„Já se tak snadno nevzdávám. On a já se k sobě dokonale hodíme.“

Málem jsem po ní něco vyštěkla, ale ovládla jsem se. Jestli tomu opravdu věřila, má to mít. Kromě

toho ji sem pozval, takže jsem tomu možná věřila i já. 

„Víte co?“ zeptala jsem se raději a prošla kolem ní. „Přeju vám do toho hodně štěstí.“

Následovala  mě  dolů  do  prvního  patra.  Ethan,  který  se  vždycky  umí  ke  všemu  nachomýtnout

v pravý čas, musel jako na potvoru zrovna stoupat po schodech směrem k nám. Sako měl rozepnuté, 

tělo  obepnuté  úzkými  tmavými  kalhotami,  bílou  košilí  s  černou  kravatou.  Určitě  se  šel  nahoru

převléknout. 

Když  nás  viděl  spolu,  vyvalil  oči,  jako  by  nebyl  připravený  na  setkání  se  starou  a  trochu  méně

starou milenkou – a dobře mu tak, když si nás nastěhoval pod jednu střechu. 

„Jak dopadl telefonát?“ zeptala se Lacey. „A jak se mají věci v Londýně?“

Bylo  snadné  číst  mezi  řádky:  Drahá  Ochránkyně,  tvůj  šéf  právě  volal  na  Greenwichské

 prezidium, a ani ti o tom neřekl. Asi, chudinko, nevíš o všem! S pozdravem, jeho nej nej nejlepší

 snoubenka. 

Už podruhé mi uštědřila ránu. Musela jsem potlačit zavrčení. 

„Nepomohlo to, jak jsem doufal, ale tak to už s GP chodí,“ pronesl Ethan. Když se podíval na mě, 

mezi očima se mu objevila ta ustaraná vráska. „Za okamžik se setkáme v bojovém sále.“

Kývla jsem. „Můj pane.“

Prošel kolem mě. „Lacey, ty půjdeš se mnou, prosím,“ řekl a ona poslušně následovala. 

Ohlédla  jsem  se  za  sebe  a  viděla,  jak  za  ním  cupitá  jako  pejsek  na  vodítku,  jak  tak  spolu  šli  po

schodech do třetího patra. 

Něco  na  tom  způsobu,  jak  za  ním  šla,  mě  udeřilo  do  očí.  Ethan  byl  a  vždycky  bude  její  Mistr. 

A přestože jsem slyšela, jak s ním nesouhlasila, vyjádřila obavy, že jsem „obyčejný pěšák“, v jejím

držení těla byla jakási pokora. Pohybovala se, jako by byla jeho majetek, jako by si nic nepřála víc

než být po jeho boku. I když měla vlastní Dům, chtěla zpátky do Cadoganu. 

Lindsey mi říkala, že Lacey byla velmi nadaná jako upír-stratég. Možná že ten její zbožný obdiv

byl zčásti vypočítavým tahem. Možná si stejně jako on dělala starosti kvůli aliancím, chtěla si pojistit

vazbu na čtvrtý nejstarší Dům v zemi. 

Nebo to možná bylo daleko prostší. Možná chtěla jen jeho. 

Ať už mě a Ethana čekala jakákoli budoucnost (nebo eventuálně jenom mě a Ethana ne), zapřisáhla

jsem se, že se nestanu jedním z těchhle upírů. Že zůstanu sama sebou, nezapomenu, kým jsem, a budu

uvažovat racionálně o aliancích i lidech, s nimiž bych se mohla spojit. 

Kéž bych to byla měla na paměti několik nocí nazpět… nebo když mě Mallory potřebovala. Ale co

se stalo, stalo se. 

Člověk musí jít dál. 



Rozcvičovala  jsem  se  pomocí  výkopů,  když  se  objevili  Ethan  s  Lacey.  On  vešel  do  sálu  hlavními

dveřmi, Lacey zaujala místo na balkoně, tentokrát mezi ostatními upíry. Balkon byl skoro plný, byli tu

Lindsey  i  Luc  –  který  si  jako  strážce  musel  vzít  volno  –  Margot  a  Michelle  a  některé  další  upírky, 

se kterými jsem pila. Mávaly na mne jako fanclub kdysi zdrženlivé upírky. 

Jenže já už měla stádium zdrženlivosti za sebou. Stala jsem se jednou z nich, alespoň z velké části, 

protože jsem byla podřízená upírka, které ukřivdil sám Mistr. Nebo dva, pokud se počítala i Lacey. 

Nebo čtyři, pokud se počítal bývalý a současný Mistr Navarrů. 

Jakkoli  to  bylo  politováníhodné  (a  taky  ponižující),  ty  křivdy  připravily  půdu  pro  pouto,  které

vzniklo mezi mnou a ostatními upíry v Cadoganském Domě – pro mě to byla šance je poznat, aniž by

mi v tom bránila moje hodnost. 

Že by blýskání na lepší časy? Možná. Nebo možná svět fungoval na záhadných principech. 

Ethan  vykročil  ke  mně,  profesionálně,  možná  jen  s  trochu  zasmušilým  výrazem.  „Připrav  se

k boji,“ řekl. 

Myslím, že jsme asi přeskočili komplikované postupy… a pozdravy. 

„Můj  pane,“  řekla  jsem,  naklonila  se  k  němu,  pružná  kolena,  pokrčené  lokty,  připravená  udeřit

nebo se bránit. 

Určitě  si  musel  vybít  i  svou  vlastní  agresi,  jelikož  okamžitě  zaútočil  v  kombinaci  pěst-kop-pěst, 

a  já  se  musela  urychleně  bránit.  Uhnula  jsem  ranám  i  kopancům  a  pokusila  se  sama  jít  do  útoku  –

kopem do půlměsíce, který beztak odrazil. 

Chvíli  jsme  poskakovali  na  žíněnce,  zkusmo  dávali  tečky,  ale  k  opravdové  ráně  jsme  se

neodhodlali. Obecenstvo začalo brblat a volat po akci. 

Zkusila jsem boční kop, ale byl hladce odražen. 

„Vůbec se nesnažíš,“ řekl, ale pořád se pohyboval. Hopsal kolem mě, pak udělal perfektní přední

výkop, kterým mě trefil do klíční kosti. Myslím, že ho schválně zmírnil; kost mě brněla, ale kdyby do

toho dal plnou sílu, praskla by. 

Zamnula jsem si bolavé místo a v krvi mi začal bublat hněv. Ethan pořád hopsal a kličkoval, já se

ho  snažila  trefit.  On  si  totiž  pořád  myslel,  že  přesně  tohle  je  ten  problém:  že  se  snažím,  ne  že  to

dělám. A už zase mi uhýbal, aby mě motivoval strachem a zlostí. 

„Chci, abys využila to, co ses naučila,“ řekl. „Jak se spoléhat na své smysly, instinkty.“

Sehnula jsem se před další ránou. „Snažím se, Sullivane.“

„Snaž se víc.“

Proč  si  lidé  vždycky  myslí,  že  když  budou  chtít,  abychom  se  více  snažili,  tak  to  pomůže?  Dělala

jsem, co jsem mohla. Moje neschopnost ho porazit nebyla způsobená nedostatkem úsilí z mé strany. 

„Možná jsi prostě lepší než já.“

Zastavil se na místě, pak se ke mně přiblížil tak, že spodek jeho gi – jogínských kalhot – se otřel

o moje lýtka. „Jsi Ochránkyně tohoto Domu. Žádné ‚lepší než já‘ neexistuje.“

Pak jeho výraz změkl a podíval se na mě hluboce zelenýma očima, přestal si mě dobírat a opravdu

mě  povzbudil. 

„Viděl jsem tě v pohybu, Merit. Viděl jsem tě provádět katy s ladností a rychlostí, a viděl jsem tě

přeprat chlapy dvakrát větší než ty. Problém není v tvých dovednostech. Ty to můžeš zvládnout.“

Kývla jsem a vydechla, snažila jsem se nedívat nahoru na balkon a nehledět na reakce upírů, kteří

mě sledovali. Nechtěla jsem vidět svou ani Ethanovu frustraci, jak se odráží v jejich tvářích. 

V čem byl problém? Že jsem měla diváky? Na tom by nemělo záležet. Byla jsem tanečnice; nebylo

to tak, že bych nevystupovala před davem čumilů. A pak jsem si vzpomněla, jak jsem poprvé vyzvala

Ethana na souboj, a jak byl pyšný na mé schopnosti jako novopečené upírky. Přemýšlela jsem, co na

tom tehdy bylo jiného. 

A najednou přišel vhled. 

V tom prvním zápase jsem tančila. 

Znovu jsem pohlédla na Ethana. „Nešlo by to s trochou hudby?“

Zamračil se. „Hudby?“

„Prosím.“

„Máš něco oblíbeného?“

Nechala jsem pomalu rozkvést úsměv na rtech. „Něco, na co můžu tančit.“

Kývl  na  kohosi  za  mnou  a  za  chviličku  se  bojovým  sálem  začali  rozléhat  Rage  Against  the

Machine. 

Chvíli jsem vyčkala, zavřela oči a nechala bušení „Guerilla Radio“, ať uvolní mé končetiny. Mé

tělo  se  podřídilo  rytmu,  a  když  opadlo  napětí  a  svět  se  začal  točit  pomaleji,  otevřela  jsem  oči

a podívala se na něj: nikoli jako jeho milenka, ani jako upírka, kterou stvořil, ani jeho podřízená –

nýbrž jako voják se svými právy. 

„Připravena?“ zeptal se. 

Kývla jsem. 

„Začni,“ řekl a já šla do útoku, jako by to byla ta nejjednodušší věc na světě. 

Nepřemýšlela  jsem  o  tom,  neanalyzovala  to,  nemyslela  na  obranu  a  odrážení.  Místo  toho  jsem

s duněním basů v hrudi vyrazila vpřed. Začala jsem vysokým motýlím kopem, a než se stihl bránit, 

využila jsem švihu a vnějším kopem obloukem minula jeho tvář. 

Hekl, šel k zemi se svou obvyklou rychlostí a oplatil mi vnější oblouk. Ale já už tenhle kop znala. 

Uhnula jsem před tím pohybem, uskočila vzad a přistála nohama na zemi, tělo zpevněné, připravena

na další kolo. „Budeš muset být rychlejší, Sullivane.“

Obecenstvo vstalo ze židlí. 

Oba jsme poskakovali, balancovali na chodidlech a čekali, kdo zase začne. 

„To už je lepší,“ řekl. 

Zamrkala jsem na něj. „Tohle se ti bude líbit ještě víc.“

„Těžko, když tě předběhnu,“ řekl, namířil boční kop na můj trup, ale udělala jsem otočku, při které

jsem se jednou rukou dotýkala země, a vedla zadní kop na jeho hlavu. 

Minula jsem, ale trefila ho do ramene. Setrvačnost ho srazila na kolena, ale zase rychle vyskočil. 

Upíři na balkoně nadšeně povzbuzovali. 

S rukama v bok jsem na něj vrhla uznalý pohled. „Lepší.“

Nadšeně zachrochtal. 

Opět vykopl, tentokrát jsem však zkusila trochu něco jiného, a uskočila vzad do přehnaného skoku

nůžkami, který mě vynesl deset stop do vzduchu a mimo dosah jeho nohou. 

Přistála jsem, a teprve potom odstartoval skutečný zápas. Pohybovali jsme se a točili se, jako by

naše těla nepodléhala gravitaci, jako bychom byli partneři v pas de deux. 

„Dobré,“ zvolal, ale v očích měl brilantní lesk. 

V tom okamžiku jsem použila svou nejlepší zbraň. Podívala jsem se na něj a fingovala boční kop. 

„Jsem jenom obyčejný pěšák,“ řekla jsem. 

Ztuhnul  a  zkoprněl  v  obličeji.  V  tom  okamžiku  rozčarování  jsem  provedla  otočku  a  další  motýlí

kop. 

Tentokrát jsem ho zasáhla přímo do hrudi. 

Odlétl pozpátku a žuchnul na zem. 

Sál rázem ztichl – a hned vypukl zuřivý potlesk. 

Hruď se mi vzdouvala, lil ze mě pot, šla jsem k němu a shlédla na něj, ale nebyla jsem si úplně

jistá,  co  v  takové  chvíli  předepisuje  protokol.  Co  se  dělá,  když  jste  konečně  porazili  svého  učitele

v jeho vlastní hře? 

Rozhodla jsem se, že si to užiju. Nechala jsem ústa zkroutit do úsměvu a povytáhla obočí. „Proč

mi, Sullivane, připadá, že jsem ti právě nakopala prdel?“

Oči měl rozšířené, smaragdové a rozhodně šokované. Ale i z té podlahy se na mě usmál s pýchou

a jakousi klukovskou radostí. 

Stanula jsem nad ním a podala mu ruku. Chytil se mě a já ho vytáhla na nohy. 

„Nikdy  nezapomínej,“  zašeptal,  „že  jsi  neobyčejný  pěšák,  ať  si  říká,  kdo  chce,  co  chce. A  je  na

tebe hezký pohled.“

Kývnutím  jsem  přijala  kompliment  a  vzhlédla  na  osazenstvo  balkonu.  Lindsey  a  Katherine  stály

vpředu, těly namáčknuté na zábradlí, a tleskaly s ostatními. Uchechtl se, ale galantně se poklonil. 

„Věřím,  že  jsme  si  pro  dnešek  užili  zábavy  dost,“  zvolal  vzhůru.  „Zpátky  do  práce,  upíři.“

Remcali, ale začali se ubírat k východům a se zaujetím diskutovali o tom, co právě zhlédli. 

V  tu  chvíli  mi  to  došlo.  Moje  neschopnost  ho  porazit,  ona  hradba,  kterou  jsem  musela  překonat, 

byla duševní, emocionální. Musela jsem nechat odplout všechny své lidské názory na boj, na pohyb. 

Šlo o to, jak mi jednou řekl Catcher, pochopit podivný a nový vztah mého těla s gravitací. Důležité

bylo, jak říkal Ethan, myslet na to, jaké to je nespoutaně tančit – zapomenout na to, zda jsou pohyby

perfektní, jestli vypadají dobře, jestli byly správně, a myslet jen na to, jaké je to být opravdu ve svém

těle, cítit pohyb končetin, houpání boků, pálení kůže, tlukot srdce, rychlost dechu. 

Viděla jsem lačné stříbro v jeho očích a věděla, že myslel na totéž jako já. 

Lacey Sheridanová nebude jedinou Mistrovou, kterou Ethan stvořil. 

A  když  už  byla  řeč  o  poslední  dívce,  která  od  Ethana  dostala  trénink,  podívala  jsem  se  nahoru

a strááášně pomalu dojela očima k té, která tu byla přede mnou. Lacey na mě zírala s jakousi novou

emocí  v  očích.  Určitě  to  nebylo  přátelství;  Lacey  a  já  nebudeme  nikdy  kamarádky,  ne,  dokud  mezi

námi stojí Ethan. Ale v jejím výraze se zrcadlilo cosi podobného úctě. Uznání, že na bitevním poli

potkala nepřítele sobě rovného. 

Mé staré já by nevyžadovalo žádnou konfrontaci. 

Jenže  novému  já  se  ten  nový  poměr  sil  líbil,  i  když  jsem  nevěděla  jistě,  zda  cena,  o  kterou

bojujeme, za to vůbec stojí. 

Kývla jsem, jako že beru její bitvu, její výzvu, na vědomí. Povytáhla obočí – nepochybně v imitaci

Ethana, což měla možnost za dvacet let své služby Domu dokonale vypilovat – a kývla nazpět. 

Ethan se ke mně naklonil. „Oblékni se a převlékni,“ zašeptal. „Byl bych rád, abys na její recepci

vypadala k světu.“

Povedlo  se  mi  na  něj  nezavrčet.  Místo  toho  jsem  Lacey  věnovala  zdvořilý  úsměv  a  vyběhla

schody, abych se osprchovala a vklouzla zpátky do své cadoganské černé. 

KAPITOLA 22

VYRAZ TOMU NEMRTVÉMU DECH

Během  koktejlové  party  jsem  nečekala  problémy,  ale  nenadálé  setkání  s  Jonahem  mě  poučilo,  že

nemám chodit ven beze zbraně. Měla jsem štěstí, že upír, který se za mnou venku plížil, když jsem se

šla projít z baru, mě nechtěl dostat – ale to určitě neplatilo pro každého. 

A tak jsem si opět oblékla cadoganskou černou a do kozaček strčila dýku. Vlasy jsem vyčesala, na

krk pověsila cadoganský medailon a připnula pager. Byla jsem skvěle připravena – alespoň fyzicky. 

Jistě.  Vyhovím  mu.  Upravím  se,  půjdu  nahoru,  a  neudělám  ostudu  na  party,  pořádané  pro  jeho

bejvalku. Ale napřed si pojistím morální podporu. Vzala jsem z poličky telefon a vytočila Mallory. 

Nejdřív jsem uslyšela cinkání pánví a hrnců, i spršku tlumených nadávek, než si pořádně nastavila

telefon. 

„Ach bože, počkej – dost – krucinál – do háje – Merit? Jsi tam?“

„Mal? Jsi v pohodě?“

„Já jsem – vážně – přestaň! Hned!“

Rámus okamžitě utichl. 

„Co se to tam děje?“

„Vědecké experimenty. Musím se naučit, jak pracovat s kočkou; víš dobře, jak jsou vlezlé – a leze

úplně všude. Je tady asi čtyři hodiny, a už si myslí, že jí to tady snad patří. – Tak ale vážně! Ošklivá

kočička! Nech toho! – Už si myslí, že jí patří barák. Ničí mi kuchyň. Tak, copak ti je? Četla jsem tvou

esemesku o tom, co se stalo na shromáždění.“

„Vypukla řež, ale Gabriel zůstal naživu, a to je nejdůležitější.“

„Já věděla, že ten amulet pomůže! Jako kouzlo!“ vykřikla a začala chrochtat. 

Zakoulela  jsem  očima.  „Vedla  sis  dobře,  chválím  tě.  Ale  potřebuju  teď  pomoc  od  nejlepší

kámošky.“

„K čemu tě zase přinutil?“

Ach jo, znala mě jako svý boty. „Pořádá pro Lacey Sheridanovou koktejlovou party. Řekl mi, že se

mám vyfiknout.“

„Víš, já ho fakt nesnáším, a to z mnoha důvodů.“

„Říkala jsem si to samý.“

„No tak se na to podíváme. Vypadáš úchvatně?“

„Mám na sobě to, co mi vyhovuje.“

„Dobře. Máš za ním na té party chodit a lézt tý ženský do zadku?“

„Ani jedno nemám v plánu.“

„Budeš jako obvykle vtipná a chytrá a sama sebou, a připomeneš mu, o jaký temperament a životní

elán se připravil, když byl takový blb?“

A proto jsem tu holku měla tak ráda. „Udělám pro to vše, co bude v mých silách.“

„Víc po tobě chtít nemůžu – ach bože, ale fakt zlobivá kočička! Merit, musím končit. Už zase má

moje sirky. Promluvíme si později, jo?“

„Dobrou noc, Mallory.“

„Dobrou noc, Merit. Vyraz mu dech.“

Jak jsem řekla, udělám pro to vše, co bude v mých silách. 



Když  jsem  se  objevila  dole,  byl  tam  klid.  Prošla  jsem  chodbou  v  prvním  patře,  vedoucí  na  zadní

terasu.  Ethanovy  dveře  byly  otevřené,  v  jeho  kanceláři  tma,  stejně  jako  v  jiných  kancelářích,  které

jsem míjela. Už jsem byla skoro tam – málem až v kuchyni – když jsem to uslyšela. 

Hudbu. 

Okny v zadní části Domu jsem viděla záři ohně na zadním dvoře a kolem shluk upírů. 

Co nejtišeji jsem otevřela skleněné a kovové zadní dveře a vyšla ven. Ozýval se jediný hlas, a to

ženský,  doprovázený  houslemi.  Byl  jasný  a  smutný,  housle  tesklivé,  ochraptělé.  Znělo  to  jako

žalozpěv, tichá, sladkobolná píseň o ztracené lásce, na jaké jsem narážela při svém studiu středověku. 

Upíři poslouchali jako v transu – vládlo naprosté ticho a hltali očima hudebníky uprostřed, které

jsem  pořád  ještě  neviděla.  Říká  se,  že  smutná  hudba  uklidní  i  rozzuřenou  zvěř,  a  tak  jsem  tomu

uvěřila. 

Před sebou jsem spatřila Lucovy rozcuchané kudrny. Když jsem k němu došla, otočil se a usmál se, 

pak se otočil zpátky k hudebníkům. Konečně jsem je viděla – Katherine a upír, kterého jsem neznala. 

Hrál na ty jediné housle a čistý, ale melancholický hlas patřil jí. 

„Je to píseň z občanské války,“ pošeptal mi Luc. „Ethan je požádal, Thomase a Katherine, aby nám

dnes večer zazpívali.“

To musí být Katherinin bratr. „Je to krása,“ řekla jsem. 

Seděli vedle sebe na nízké betonové lavici, Katherine v jednoduchých šatech a sandálech, Thomas

v  černých  kalhotách  a  košili.  Měl  zavřené  oči,  housle  strčené  pod  bradu,  ramena  se  mu  houpala

a píseň plynula ze strun. 

Katherine  měla  oči  otevřené,  ale  rozostřené,  jako  by  se  před  nimi  s  každým  veršem  odvíjely

neviditelné vzpomínky. 

„Přeměnili ji v roce 1864,“ zašeptal Luc. „Ji i Thomase. Její Mistr je změnil poté, co Katherine

ztratila manžela, Caleba; padl ve válce. Byli svoji jen týden.“

Píseň se zdála věrohodná jako životopis. Katherine se v písni modlila za šťastný návrat mladého

vojáka, proklínala zvuk střelby v údolí a pak oplakávala vojákovu smrt. 

Truchlila nad ztrátou své skutečné lásky. 

Nevím,  co  mě  přimělo  zvednout  oči,  co  mě  donutilo  hledat  v  davu  Ethana,  ale  udělala  jsem  to

a nejdříve jsem našla Lacey. Její výraz byl prázdný, bez emocí. Jestli ji ta píseň nebo její text dojaly, 

tak to vůbec nebylo poznat. 

On stál vedle ní se založenými pažemi. A díval se… na mě. 

Dívali jsme se na sebe přes upíry, přes hudbu, v jeho očích se odráželo světlo zahradních světel, 

staletí historie. 

Staletí, která ho učinila chladným. 

A pak se v mé hlavě ozval hlas.  Merit. 

Tiše volal mé jméno, i když stál přímo vedle ní. 

 Pane?  odvětila jsem. 

V očích se mu zalesklo.  Neříkej mi tak. 

 Jinak ti říkat nemůžu. Jsi můj zaměstnavatel. To je náš úděl. 

Teď  měl  v  očích  jakousi  bezmoc,  ale  já  už  mu  na  to  nechtěla  skočit.  Obrátila  jsem  oči  k  ohni. 

Plameny  šlehaly  k  nebi  jako  rozeklané  jazyky  a  na  suché  zemi  se  od  nich  táhly  dlouhé  stíny.  Kouř

doutnajícího  dřeva  stoupal,  ta  vůně  byla  téměř  omamná,  připomínala  divokost,  které  se  upíři

uprostřed  centra  Chicaga,  jimž  bylo  zapovězeno  slunce,  nemohli  jinak  dotknout.  Dívala  jsem  se  do

ohně, dokud píseň neskončila, pak jsem tleskala s ostatními a Katherine i Thomas se na sebe vlídně, 

smutně podívali. 

„Kde jsi byla včera v noci?“ zeptal se Luc, když si Katherine svlažovala hrdlo z poháru a Thomas

si upravoval housle. Předpokládala jsem, že ho ani tak nezajímá, kde jsem byla já, jako spíš Lindsey. 

„V Temple Baru. Lindsey napadlo, že bude dobré, když vypadnu z Domu.“

„A jak se ti vede?“

„Jestli  máš  na  mysli  kožoměnce,  tak  dost  dobře. A  jestli  myslíš  můj  osobní  život,  odpovím  tak:

pozval sem do města zpátky svou bývalou přítelkyni. Asi si domyslíš, jak mi může být.“

Katherine a Thomas znova spustili, tentokrát živější píseň s irským nápěvem. Luc a já jsme stáli

v  tichosti  vedle  sebe,  Katherine  prozpěvovala  s  melodickým  irským  přízvukem,  Thomas  vedle  ní, 

a jeho prsty pobíhaly po houslích. 

„Opravdu si myslím, že mu na tobě záleží, víš?“

„Dává mi to najevo dost divným způsobem.“

„Je to upír. Proto je divný.“

Podívala jsem se na Luca pořádně. I když se kolem odehrávalo to nejvážnější nadpřirozené drama, 

vždy  si  zachovával  ten  osobitý  úsměv.  Tentokrát  se  však  tvářil  unaveně  a  já  netušila,  zda  ještě

mluvíme o Ethanovi… nebo o Lindsey. Stalo se mezi nimi něco podobného? Jestli ano, tak jsem s ním

dokázala soucítit. Bylo těžké nést břímě něčího žalu – a výčitek, které očividně následovaly. 

„Ty a Lindsey jste v pohodě?“

Jeho výraz ztvrdl. „Lindsey a já… nejsme. Ale to je už běžný stav.“

„Chceš si o tom promluvit?“

Byla to dost holčičí otázka, ale pohled, který jsem si za to vysloužila – přimhouřené, příkré oči –

byl zcela mužský. 

„Ne, Ochránkyně. Nechci si o tom promluvit.“

„Chápu. Možná,“ nadhodila jsem, „bychom si měli položit otázku, zda nám ta oběť za to stojí, je-li

toto důsledkem nesmrtelnosti.“

„Tím si taky lámu hlavu,“ řekl Luc. 

Láska je rozhodně mrcha. 



Katherine a Thomas dozpívali a sklidili bouřlivý potlesk. Nakonec plácání utichlo a nahradil ho zvuk

cella. 

Luc vzdychl. „Já půjdu. Zvládneš to tu?“

„Jasná páka,“ řekla jsem. „Jen jdi.“

Dívala jsem se, jak mizí mezi ostatními upíry. Pravděpodobně nebyla náhoda, že jsem v jiné části

davu zahlédla zamlít se i Lindsey. 

„Katherine a Thomas jsou velice talentovaní.“

Ohlédla jsem se. Stál tam Ethan s nečitelným výrazem a rukama v kapsách. „Jsou talentovaní,“ řekl

znovu. 

Ohlédla jsem se do davu a přemýšlela, kam se asi poděl jeho doprovod. Našla jsem ji na opačném

konci zahrady, jak si povídá s Malikem. Riziko dramatu bylo na chvíli o něco menší. „Ano, to jsou.“

„Volal Gabriel,“ řekl. „Potvrdil, že ten útok byl na objednávku.“

„Kdo ho objednal?“

„To jim nikdo neřekl a pravděpodobně se ani neptali.“

„To mě zrovna neuklidnilo. Gabe si je pořád jistý, že se situace upokojí?“

Ethan kývl. „Je o tom zcela přesvědčený. Na muže, který věští budoucnost, je dost krátkozraký.“

Nebo není tak neurotický jako ti, co mají tesáky. „A konečný obžalovaný?“ zeptala jsem se. 

„Kdo by to mohl být? Tony s tím možná něco společného měl, ale pořád nevíme, jestli on tahal za

nitky, nebo byl jen loutka. A protože nás Gabriel propustil ze svých služeb, tak to tak i zůstane.“

Chvíli jsme mlčky stáli. 

„Dnes večer jsi zamlklá,“ pravil. 

Nasadila jsem milý úsměv. „Mám za sebou dlouhý týden. Jen se snažím odpočinout si.“ A snažím

se vyhnout dalším nepříjemnostem. 

Další dvě nebo tři minuty mlčel, jen jsme tam spolu stáli a kolem nás se to hemžilo černě oděnými

upíry. „Připadá mi, že tě něco trápí…“

Měli  jsme  spolu  sex  a  ty  ses  na  mě  vykašlal,  pomyslela  jsem  si  v  duchu,  a  tvoje  kajícnost  mě

přivádí k šílenství. „Jen jsem si užívala hudbu.“

„Je mi to líto.“

Pevně  jsem  zavřela  oči  a  pracovaly  ve  mně  emoce.  Tohle  už  jsem  nechtěla.  Určitě  jsem  nestála

o jeho omluvu. Připadala bych si pak ještě víc ubohá. „Prosím, tohle už neříkej.“

„Kéž bych…“

„Tou nerozhodností mi to určitě neulehčíš.“

„A ty si myslíš, že pro mě je to lehké?“

„Ahoj, děcka,“ řekl známý hlas před námi. Lindsey, ta zrádkyně, se blížila a s sebou vedla – Lacey. 

„Úžasná party,“ řekla Lindsey Ethanovi a pak se podívala na mě. „A jak si vy dva užíváte večera?“

„Já dobře. A ty?“

„Eh,“  řekla  a  pokrčila  rameny.  „Nejsem  tak  populární  jako  zde  naše  drahá  Ochránkyně,  to  je

jasné.“ Vzala mě kolem ramen. „Včera v noci jsme ji vytáhly do Temple Baru, a byla úplně boží.“

Aha, tak o tohle jde: náležitě mě vychválit před Lacey. 

Ethan se na mě podíval s mrazivým výrazem. Asi z mé náhlé popularity nebyl příliš nadšen. „Za

pět minut přijď za mnou do kanceláře.“

Chvíli mi trvalo, než jsem v hlavě přepnula na jiné téma, ale dívala jsem se střídavě na něj a na

Lacey. „Přece nemusíš odcházet z večírku. Promluvíme si později.“

Než jsem to stihla doříct, už tu bylo pozvednuté obočí. „To nebyla prosba.“

Nečekal na odpověď a cestou vedl Lacey tak, že měl ruku položenou na jejích zádech. 

Lindsey se zamračila. „Co to mělo být?“

„Nemám páru. Proč si myslíš, že chce, abych šla za ním do kanceláře?“

„No, buď právě přišel na to, že bys mohla být dneska zvolená královnou večera a on ti to závidí, 

a nebo chce pokleknout a pořádně se omluvit za to, že se choval jako debil.“

Chvíli  jsme  na  sebe  koukaly.  Zakřenila  se.  „Tak,  a  jelikož  ta  druhá  možnost  je  vysoce

nepravděpodobná, nestála bys o titul královny večera?“

„A dostanu korunku?“

„Co by to bylo za královnu bez korunky?“ Pak mi položila ruce na paže. „Udělej pro mě něco – ať

si říká, co chce, o vašem vztahu, o tvém tréninku nebo o Lacey, nestyď se, nenech se zahnat do kouta. 

Tenhle týden jsi ukázala, co umíš, a děláš mu dobré jméno. To ty jsi byla ta statečná. Slibuješ?“

Slíbila jsem. 



Čekala  jsem  patnáct  minut  –  patnáct  minut,  během  nichž  jsem  se  přinutila  prohlédnout  si  knihy

a trofeje na jeho policích a snažila se nepřemýšlet o tom, co ho asi zdrželo – nebo kdo. 

Opřela  jsem  se  o  zasedací  stůl  v  jeho  kanceláři,  a  vtom  vešel.  Nevzhlédl,  jen  za  sebou  zavřel

dveře a šel ke stolu. Chvíli šustil papíry, pak se opřel rukama o okraj stolu. 

„Budeme  ti  muset  vymyslet  nové  fyzické  úkoly,  abychom  se  ujistili,  že  tvůj  trénink  je  dostatečný

a že děláš pokroky.“

Dobře, možná si chtěl doopravdy pohovořit o tréninku. „Dobře.“

„Taky  je  vhodná  doba,  abychom  se  pokusili  udržet  otevřenou  komunikaci  s  Gabrielem.  Jestli

smečky neodcházejí, znamená to, že jsou tu. Měli bychom si promyslet pravidla jejich zapojení pro

případ, že by ještě někomu z nich to rozhodnutí bylo trnem v oku.“

„To by bylo asi vhodné.“

Konečně se na mě podíval zakaleným zrakem. „A dost už bylo té hry, Merit. Skoncujme s tím ‚ano, 

můj  pane,  ne,  můj  pane‘.  Přestaň  s  tím  odkyvováním  všeho,  co  řeknu.  Měla  jsi  mnohem  větší  cenu, 

když ses se mnou hádala.“

Tak zaprvé, já si na žádnou falešnou pokoru nehrála. Opravdu jsem si myslela, že je to vhodné. Ale

jeho tón přímo volal po reakci, a já už měla dost toho jeho věčného cukání sem a tam. 

„Měla  jsem  větší  cenu?  Jsem  snad  nějaká  starožitnost?  Nebo  hračka?  Zbraň,  se  kterou  budeš

manipulovat?“

„Já si s tebou nehraju, Ochránkyně.“

Zvedla jsem obočí. Ochránkyně jsem byla jen tehdy, když byl naštvaný. „Ani já si s tebou nehraju, 

Sullivane.“

Chvíli  jsme  na  sebe  pouštěli  blesky  očima  a  vzduch  v  kanceláři  zhoustl  nevyřčenými  slovy  –

rozhovory, kterým jsme se vyhýbali. 

„Dávej si pozor.“

„Ne,“  řekla  jsem  a  jeho  oči  se  rozšířily.  Ethan  Sullivan  zřejmě  nebyl  zvyklý  na  neposlušné

podřízené. 

„Jediné,  co  jsi  ode  mě  kdy  chtěl,“  řekla  jsem,  „bylo,  abych  dělala  vždycky  pravý  opak.  Když  se

s tebou hádám, vyčítáš mi, že jsem neposlušná. Když jsem zdvořilá, vyčítáš mi, že ti všechno slepě

odkývám. Já už mám téhle hry dost, toho věčného vyskakování a couvání.“

„Víš dobře, že tak jednoduché to není.“

„Ale je, Ethane. Ber mě takovou, jaká jsem, a nebo mě nech být.“

Zavrtěl hlavou. „Já tě nemůžu mít.“

„Ale jo, můžeš. Taky jsi už měl. A pak sis to rozmyslel.“ Vzpomněla jsem si na Lacey, na fotku, 

kterou jsem viděla, jak s ní měl normálně vztah a na strategické otázky se neohlížel. Možná mě tohle

na tom všem štvalo nejvíc – proč je to u mě jiné? Co mi chybí? Proč ona ano, a já ne? 

„Nebyla jsem dost svůdná?“ zeptala jsem se ho. „Nebo nemám styl?“

Nečekala jsem, že odpoví, ale udělal to, a bylo to skoro ještě horší. „S tebou není špatně nic.“

Vstal  a  vrazil  ruce  do  kapes.  Podívala  jsem  se  na  něj  a  viděla  v  jeho  očích  zelený  oheň.  „Jsi

dokonalá  –  krásná,  inteligentní,  nepoddajná  takovým…  atraktivním  způsobem.  Svéhlavá,  ale  dobrý

stratég. Úžasná bojovnice.“

„A to nestačí?“

„Naopak.  Ty  si  myslíš,  že  jsem  si  nepředstavoval,  jaké  to  je  vrátit  se  na  konci  dne  do  pokoje

a najít tě tam – najít tě tam – najít tě ve své posteli, mít tvé tělo, smích i tvou mysl? Podívat se přes

pokoj a vědět, že jsi moje? Že na tebe mám nárok? Já.“

Zapíchl si prst do prsou. „Já. Ethan Sullivan. Ne hlava Cadoganského Domu, ani čtyři sta let starý

upír, ani dítě Balthasara nebo podřízený Petera Cadogana. Já. Jen já. Kdybychom byli jen ty a já.“

Olízl si rty a zavrtěl hlavou. „Já si takový luxus nemůžu dovolit, Merit. Já jsem Mistr tohoto Domu. 

Mistr stovek upírů, na jejichž ochranu jsem přísahal.“

„Já jsem jedna z tvých upírek,“ připomněla jsem mu. 

Vzdychl a třel si rukou čelo. „Ty jsi moje největší síla. A má největší slabost.“

„Povolal jsi sem Lacey. Ona není tvoje slabost?“

Zatvářil se překvapeně. „Lacey?“

„Vy dva jste přece měli – máte – vztah, ne?“

Jeho  výraz  zjihl.  „Merit,  Lacey  je  tu  kvůli  inventuře.  V  mém  volném  čase,  kterého  mám  málo, 

revidujeme  finanční  stav  Domu.  Tahle  návštěva  byla  naplánovaná  šest  měsíců  předem.  Nepozval

jsem ji sem kvůli tomu, že bychom měli spolu  vztah.“

„Všichni si mysleli…“

Vrhl  na  mě  sarkastický  pohled.  „Už  bys  mohla  vědět,  že  nemáš  brát  vážně  tlachání,  které  se  šíří

tady po Domě.“

Sklopila jsem oči, dostatečně pokáraná a tiše vděčná. Ale tím se na větším problému nic neměnilo. 

„Říkala  jsem  ti,  že  máš  jedinou  šanci,  a  ty  ses  rozhodl,  že  bude  lepší,  když  budeme  jen  kolegové. 

Nemůžu hrát tu hru, kterou hraješ ty, každý den přemýšlet, jak na tom my dva vlastně jsme. Jsem tvoje

zaměstnankyně,  tvoje  podřízená,  a  je  čas  se  podle  toho  chovat.  Takže  tě  žádám,  abys  to  už  znova

nevytahoval  –  nechal  nás  dva  u  ledu.  Ani  slůvkem  nebo  pohledem  mi  nepřipomínal  svou

rozpolcenost.“

„Nemůžu za to, že jsem rozpolcený.“

„A já snad za to můžu? Ty ses rozhodl, Ethane, a je zbytečné to omílat pořád dokola. Jo, nebo ne? 

Jo, nebo ne? Jak máme takhle spolupracovat?“

Položil lepší otázku. „A jak spolu nemáme pracovat?“

Chvíli  jsme  proti  sobě  jen  mlčky  stáli.  „Jestli  je  to  všechno,“  řekla  jsem,  „tak  jdu  zpátky  ven.“

Vykročila jsem ke dveřím, ale on mě zastavil jediným slovem. 

„Caroline.“

Zavřela jsem oči a zaťala ruce v pěst. Hrozně moc se mi chtělo mu vzdorovat, ale byl to můj Mistr, 

oslovil mě jménem, a to samotné stačilo zarazit můj pochod ke dveřím. 

„To je nefér,“ řekla jsem mu. „Nefér a příliš pozdě.“

„Možná kdybych měl víc času…“

„Ethane, já myslím, že ani všechen čas na světě nestačí.“

„Co jsem ti říkal o Breckenridgeových, Merit?“

„Nikdy  nepal  mosty,“  odříkala  jsem  a  otočila  se,  protože  mi  bylo  jasné,  kam  tím  míří.  „Než  mě

z toho nařkneš, Ethane, vzpomeň si, že jsi to byl ty, kdo odešel. Já jen plním tvé přání. Zapomeneme

na  to,  co  se  stalo,  budeme  dál  pracovat  spolu  a  vynasnažíme  se,  abychom  ochránili  Dům.  Tím  to

hasne.“

Zastavila jsem se těsně před prahem a nemohla se odhodlat k poslednímu kroku, aniž bych se na

něj neohlédla. A když jsem to udělala, měl ve tváři bolest. Ale já mu dala dobře mířenou ránu, a ráda, 

a nechtělo se mi soucítit s mužem, který si odmítá sáhnout pro to, co chce. 

„Je to všechno?“ zeptala jsem se. 

Konečně sklopil zrak. „Dobrou noc, Ochránkyně.“

Kývla jsem a odešla. 

Procházela  jsem  prvním  patrem  Domu  a  nezastavila  jsem  se  u  předních  dveří.  Dala  jsem  se  po

chodníku k bráně a kývla na stráže, pak se rozhlédla po ulici nalevo a napravo, jestli někde nečíhají

paparazziové. Poslušně se mačkali na svém stanovišti na rohu ulice po pravé straně. 

Snadné řešení – zahnula jsem doleva. 

Šla jsem rozhodným krokem s pažemi zkříženými na prsou. Věděla jsem, že to Ethan udělá. Takhle

přesně jednal – jeden krok vpřed, dva zpátky. Vypláchnout a opakovat. Udělal krok intimním směrem, 

pak couvnul. Pak mu to bude líto a tohle se bude neustále opakovat. Ne že by mě nechtěl; to mi dal

jasně najevo. Ale pokaždé, když v sobě popustil lidskou stránku, aktivovala se strategicky uvažující

část jeho mozku a on zacouval zpátky do svého chladu. Měl pro to své důvody, a já ho měla natolik

v úctě, že jsem chápala jejich vážnost. To však neznamenalo, že jsem s ním souhlasila, nebo že jsem

ty důvody – a výmluvy – považovala za správné. 

Mračila  jsem  se  do  chodníku,  nohy  pode  mnou  se  pohybovaly,  ale  já  sotva  ten  pohyb  vnímala. 

Budeme spolu muset vycházet, to bylo jasné. Musím se přizpůsobit. Adaptovala jsem se už na upíří

život, takže přivyknu i Ethanovi. 

Vzhlédla jsem, protože k obrubníku zajela limuzína. 

Dlouhá. Černá. Ladná. Elegantní. Nepochybně drahá. 

Vzadu u pasažérů se stáhlo okénko. Ze zadního sedadla se na mě díval Adam Keene se znuděným

výrazem. 

„Adame?“

„Gabe se s tebou chce setkat v baru.“

Zmateně jsem zamrkala. „Gabe? Se chce setkat se mnou?“

Adam chápavě zakoulel očima. „Víš, jaký je. Když něco chci, tak mi to rychle dejte. Což obvykle

znamená okamžitě. S tvým Mistrem upírem to asi bude podobné?“

„A proč se mnou? Proč ne s Ethanem?“

Adam  trochu  odfrkl,  pak  se  podíval  na  telefon  v  ruce.  „Ptát  se  proč  mi  nepřísluší…,“  zamumlal

a nastavil mi displej mobilu. 

„PŘIVEĎ  KOTĚ,“  stálo  ve  zprávě  od  Gabriela.  Takže  zpráva  od  Gabriela  byla  pravá.  To  však

neznamenalo, že nastoupit s Adamem do limuzíny byl správný krok. 

Ale měla jsem dýku a pager. Když mě Ethan bude potřebovat, najde mě. 

„Posuň se,“ zahuhlala jsem, otevřela dveře, nastoupila a zaklapla za sebou. „Začneme se Shirley

Temple,“ řekla jsem mu a kývla k minibaru po straně, „a uvidíme, kam pokročíme.“



Limuzína  zastavila  před  Little  Red.  Nestály  tu  žádné  motorky,  okna  byla  stále  zatlučená  překližkou. 

Na dveřích visel nápis „zavřeno“. 

Řidič vystoupil a otevřel zadní dvířka, tvář bez výrazu a emocí. Hodila jsem po něm své „díky“

a  pak  jsem  se  otočila,  protože Adam  se  nějak  neměl  k  tomu,  že  by  vystoupil.  Zůstal  sedět  a  palci

ťukal na mobilu. Když zjistil, že jsem se zarazila, zvedl oči a zazubil se. 

„Mě vidět nechce,“ řekl s dolíčky u koutků úst. „Ještě tady několikrát objedeme blok a dáme vám

pár  minut  o  samotě,  pak,  až  budu  hotov,  se  k  tobě  přidám.“  Na  vysvětlenou  zvedl  mobil.  „Musím

tohle dodělat.“

„Tvoje věc,“ řekla jsem a vylezla ze dveří. 

„Ahoj, kotě,“ řekl, než jsem za sebou zabouchla. Ještě jsem se ohlédla. 

„Dobře se bav.“

Okénko  znovu  vyjelo  nahoru  a  limuzína  zamířila  na  silnici  a  zahnula  první  ulicí  vpravo  kolem

bloku. Šla jsem ke dveřím. 
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Otočila  jsem  se  o  tři  sta  šedesát  stupňů  a  pořádně  si  prohlédla  místnost.  V  baru  nebyli  žádní

návštěvníci, Bernu taky nebylo nikde vidět. Bez ohledu na to čpěl vzduch magií. A také čerstvou krví

a odřeninami, takže mě začalo svrbět patro vidinou brzkého oběda. Jenže tohle nebyla krev na pití; 

tahle už byla prolita. 

Z  jukeboxu  se  pomalu  linul  hlas  Hanka  Williamse  a  lkal  strašidelnou  píseň  o  nočním  ptáku

a samotě. Najednou jukebox škytl, píseň přeskočila, zmlkla a potom znovu naskočila. 

Šla jsem k baru, kde byl pach krve silnější, a opatrně, konečky prstů, se dotkla dřeva. Odtáhla jsem

prsty, vlhké od krve. 

„Ou,  tohle  není  dobrý,“  zamumlala  jsem,  otřela  si  ruce  o  kalhoty  a  zkoumala  místnost,  zdali

neuvidím nějaké známky boje. 

Odněkud  zezadu  se  najednou  ozvalo  slabé  zasténání.  Byl  to  zvuk  bolesti,  možná  s  příměsí

zoufalství. Vstaly mi vlasy na hlavě. 

Krev  na  baru  a  sténání  vzadu  –  něco  bylo  hodně,  hodně  špatně.  Podívala  jsem  se  na  dveře

a litovala, že jsem neřekla Adamovi, aby zůstal a doprovodil mě dovnitř. 

Co se ksakru stalo, zatímco pro mě jel? 

Tolik tedy ke Gabeově teorii, že kožoměnecký sjezd ukončí ta jejich dramata. 

Zaklela  jsem  a  zvažovala  své  možnosti.  První  možnost.  Můžu  počkat,  až  se Adam  vrátí,  ale  tak

zůstanu sama v baru s bůhvíčím na druhé straně dveří. 

Druhá možnost. Budu jednat sama. Tím samozřejmě budu riskovat zranění a koledovat si o Ethanův

hněv, ale byl tu někdo raněný. Nemohla jsem tu jen stát a čekat, až umře. 

Vyhrnula  jsem  si  kalhoty,  vytáhla  dýku  z  kozačky  a  tak  dlouho  si  ji  nadhazovala  v  dlani,  až  byl

úchop perfektní. Ještě pár vteřin jsem stála u baru, až jsem sebrala kuráž a udělala krok. Když jsem

byla  připravená,  vydechla  jsem,  přikrčila  se  se  zbraní  v  ruce  a  vyrazila  ke  dveřím.  Došla  jsem

k červené kůži, vzala za kliku a stiskla. 

Byla  tam  tma,  kolem  mě  se  rozlévalo  světlo  a  já  stála  ve  dveřích  a  jednu  ruku  pořád  držela  na

koženém potahu. Tady byl pach krve nejsilnější, a k tomu ještě něco jiného… chvění emocí, strachu. 

Magie smečky. 

Mé  oči  přivykaly  tmě,  objevila  se  postava  –  muž  na  podlaze,  opřený  o  zeď,  tvář  zkrvavenou

a  zhmožděnou,  jedno  koleno  pokrčené,  druhou  nohu  nataženou.  Tričko  měl  roztrhané,  džíny  na

kolenou rozedrané. 

Ačkoli se mi to chvění zdálo povědomé, mému mozku chvíli trvalo, že si uvědomil, na co koukám. 

Na koho koukám. 

Byl to Nick. 

„Ach, můj bože.“ Utíkala jsem k němu a ignorovala bolest, když moje kolena dopadla na podlahu. 

Pustila jsem dýku a začala prohlížet řezné rány a podlitiny. „Jsi v pořádku?“

Zahuhlal odpověď. 

„Co  se  ti  stalo?“  zeptala  jsem  se. A  hlavně  –  jak?  Nick  byl  kožoměnec.  Možná  nebyl  apex,  ale

cítila jsem jeho magii, věděla, že má sílu. Kdo měl tedy více síly, aby Nickovi ublížil? 

„Gabriel,“ zamumlal Nick a chraplavě zakašlal. „Byl to Gabriel.“

Zmateně jsem zamrkala. 

„Myslí  si,  že  já…,“  spustil  Nick,  ale  než  to  stihl  doříct,  moje  dýka  odletěla  na  opačný  konec

místnosti.  Šok.  Strnula  jsem  s  jednou  rukou  na  Nickově  spánku,  srdce  se  mi  rozbušilo  v  hrudi

a sledovala jsem, jak se točí v protějším rohu. 

„Pozdě,“ zamumlal Nick. 

Polkla jsem náhlý nával strachu a podívala se vedle sebe na botu, která odkopla mou dýku, a na

kožoměnce, kterému patřila. Záře zlatých očí. 

Gabriel. 

Srdce  mi  tlouklo.  Bez  ohledu  na  své  vylepšené  bojové  umění  jsem  si  teď  připadala  absolutně

maličká, slabá, skrčená na zemi před mužem, který byl tak popuzený, že jeho magie naplnila vzduch

ostny. 

„Byl jsem to já,“ potvrdil. 

On  udělal  tohle?  Nickovi?  Jednomu  ze  své  smečky?  Šrotovalo  mi  v  hlavě,  ale  nemohla  jsem  to

pochopit. Co by mohl Nick udělat, že se Gabriel uchýlil k takovému násilí? 

Gabriel beze slov šel ke dveřím, s hlasitým kliknutím rozsvítil stropní světlo a místnost okamžitě

zaplavil jas. Mrkala jsem, před očima bílé tečky, potom jsem vstala a dívala se na něj. Měl odřené

klouby  a  na  pravé  lícní  kosti  mu  rozkvétala  modřina.  Nick  se  tedy  s  ním  popral,  ale  očividně  byl

poražen. 

A  já  tu  byla  s  ním,  moji  kolegové  na  míle  daleko,  dýka  na  druhém  konci  místnosti.  Bylo  načase

použít zbraň, která mi ještě zbyla – a sice staré dobré upíří blufování. 

Promluvila jsem tím nejsuverénnějším tónem, jakého jsem byla schopna. „Co jsi mu udělal?“

Gabriel povytáhl obočí, jako by ho překvapilo, že napadám jeho autoritu, jeho právo vypořádat se

s členy své smečky tak, jak sám uváží za vhodné. Po chvíli civění se obrátil, přitáhl si od stolu židli

a posadil se. Zaujal ležérní pózu – shrbená záda, nohy natažené, jeden loket opřený o stůl. Netušila

jsem, zda je skutečně tak nevzrušený tím, že ho upírka právě přistihla při… no…  něčem, nebo zda to

je přetvářka. 

„Lhala jsi mi, Merit.“

„Co prosím?“

Gabriel překřížil nohy v kotnících, pak opsal prstem kolečko na stole. Kůže mě začala svrbět, jako

by na mě jeho magie sypala jehličky. Musela jsem bojovat sama se sebou, aby mi nevylezly špičáky

a nezestříbrněly oči, zatímco moje genetika řvala:  Uteč, nebo se připrav na boj. Hned. 

„Řeklas mi, že ses dověděla o pokusu zabít mě z anonymního telefonátu.“ Vzhlédl ke mně a barva

v jeho duhovkách vířila zjevným hněvem. „Byla to lež.“

Podívala jsem se na něj s neutrálním výrazem. 

Gabriel  kývl  hlavou  k  Nickovi.  „Dověděl  jsem  se,  že  tady  pan  Breckenridge  byl  tvůj  ne  zcela

anonymní zdroj. Muž, se kterým jsi kdysi dávno měla vztah.“

Teď jsem se na Gabriela zamračila. Nick mi poskytl informace, protože dostal anonymní telefonát. 

A jistě, měla jsem s Nickem kdysi osobní vztah, jenže to bylo na střední. 

Nechápavě jsem koukala na Nicka, který kroutil hlavou. „On si myslí, že jsem to udělal já. Myslí

si, že ty útoky jsem naplánoval já. Pokusy o jeho vraždu.“

„Věděl jsi o tom,“ řekl Gabriel suše. 

Nick  vyštěkl,  což  byl  vlastně  přidušený  smích.  „Promiň,  apexi,  já  jsem  prostě  reportér,  sakra. 

Dostávám tipy. Je to moje práce.“

„Snažil  se  ti  pomoct,“  dodala  jsem.  „Řekl  mi,  abych  ti  předala  varování,  abys  věděl,  že  na  vaší

konferenci je riziko útoku. Proto jsem ti to řekla. Proto jsme byli připraveni, když nastal chaos.“

„Teď  lituju,  že  jsem  ten  sjezd  svolával,  že  jsem  neodvolal  kožoměnce  zpátky  do Aurory.  Jeden

vůdce je mrtvý a mezi zbytkem panuje rozkol. Máš vůbec ponětí, jak bezmocně se cítím? Když jsem ti

důvěřoval?“

Vzhledem k rozzuřené magii ve vzduchu – a jejímu sirnatému pachu – jsem si to náhodou představit

uměla. 

„Nick to neudělal. Nemohl. Víš, že pro tvou ochranu dělá všechno možné, pro bezpečí smečky. Už

si nevzpomínáš, jak před pár týdny chtěl smést náš Dům, protože měl jen podezření, že bychom mohli

kožoměncům  uškodit? A  nemáš  právo  zpochybňovat  moje  nebo  Ethanovy  důvody  po  tom,  co  jsme

udělali tenhle týden.“

„My víme, jak nám říkáte,“ pravil Gabriel. „Falešníci.“

Pozvedla jsem obočí. „Já vám tak neříkám. Ethan vám tak taky neříká. A i když jsou upíři, kteří ten

pojem  používají,  tak  my  určitě  nemáme  monopol  na  předsudky.  Spousta  kožoměnců  v  sobě  chová

prvotřídní nenávist vůči upírům.“ Nick byl jedním z nich. A já ho tu ještě chráním. 

„Lhala jsi mi. Zradu nesu těžce, Merit. Nesnáším, když mě někdo obelstí. Proč bych tě měl nechat

beztrestně uniknout?“

Do  háje  s  tím,  pomyslela  jsem  si  a  vyrazila  pro  dýku.  Gabe  mě  nechal,  nezvedl  z  podlahy  ani

špičku u nohy, když jsem se vrátila a stanula nad Nicholasem s bodnou zbraní v ruce. 

Obešla jsem ho a pořád jsem mezi Gabrielem a Nickem držela dýku a své tělo. Ne že bych Nicka

zrovna zbožňovala, ale mému seznamu parchantů teď vévodil Gabriel. Chtěla jsem zjistit, o co tady

jde, ale byla jsem si zatraceně jistá, že s ocelí v ruce na to nepřijdu. 

„Nepřibližuj se,“ varovala jsem ho a namířila špičku dýky na jeho hruď. „Nerada bych ti musela

ublížit.“

Zakřenil  se  na  mě  jako  vlk.  „Já  se  bavím.  Ty  si  myslíš,  že  bys  mi  mohla  ublížit,  Merit?  Jasně, 

porazila jsi pár kožoměnců. Ale to nebyli alfové.“ Na důkaz vstal a rozmáchl se rukou. Myslím, že mě

chtěl snadno odzbrojit, vzít mi dýku z rukou, ale podcenil mou rychlost. 

Sekla  jsem  po  něm  a  trefila  se.  Na  jeho  předloktí  se  objevil  krvavý  šrám.  Okamžitě  vyvalil  oči

a nevěřícně koukal na ránu, ale zastrašený nebyl. 

Naproti tomu já se zastrašená cítila, a to tak, že dost. 

„Jak si nepochybně vzpomínáš, včera mě postřelili. Tohle je jen škrábnutí. Zavolám si Bernu, ať

mi přinese obvazy. Berno,“ zavolal s hlavou nakloněnou dozadu ke dveřím. 

Žádná odpověď. 

„Není tam,“ řekla jsem. „Bar je prázdný.“

„Bar  není  prázdný,“  namítl.  „Normálně  tam  jsou.  Berno,“  zařval  opět  Gabriel,  ale  odpovědí  mu

bylo jen ticho. 

Podíval se na mě s užaslým výrazem. 

Vtom se mi to pospojovalo. „Adam,“ zašeptala jsem. 

Gabrielovi se zatřásl hlas. „Co je s Adamem?“

„Vyzvedl  mě  u  Domu  limuzínou  a  přivezl  mě  sem.  Říkal,  že  se  mnou  chceš  mluvit.  Ukázal  mi

zprávu,  kterou  jsi  mu  poslal.  Vysadil  mě  tu  a  říkal,  že  párkrát  objede  blok,  abychom  si  mohli

popovídat o samotě.“

„Já mu nic neposílal.“

„Teď už to chápu. Myslím, že na nás ušil boudu.“ Pohlédla jsem na Gabriela. „Neřekl ti náhodou, 

že já a Nick jsme se na tebe domluvili?“

V Gabrielových zlatavých očích bleskl ostražitý výraz, ale pak je zavřel a tvářil se ztrhaně. „Říkal, 

že vy dva jste se spojili, že mi chcete v Chicagu zadělat na problémy.“ Podíval se na Nicka. „Říkal, 

že má důkaz, že použijete peníze tvé rodiny, abyste se zmocnili vlády nad smečkou.“

Nicholas se zasmál a odvrátil se. „To bych nikdy neudělal. Nikdy.“

„Je to můj bratr,“ dodal Gabriel tichým, zoufalým hlasem, jako by chtěl, aby Nick pochopil, proč

Adamovi důvěřoval, i když to celé působilo trochu jako těžko uvěřitelná telenovela. 

„Myslím,  že  jeho  cílem  bylo,  aby  ses  naštval  na  mě  a  Nicka,“  řekla  jsem.  „Možná  abys  nás

ochromil, nebo nás společně sejmul. A pak co?“

„A pak se pokusí sejmout on mě, a vy budete u toho…“

„A  všichni  si  budou  myslet,  že  jsem  to  udělala  já,“  dořekla  jsem  za  něj.  „Adam  mě  zabije

a  prohlásí,  že  mě  přistihl  při  činu,  když  jsem  tě  zabíjela.  A  to  bude  první  výstřel  ve  válce  mezi

kožoměnci a upíry.“ Ztišila jsem hlas. „Gabrieli, jestli jsi mě sem nepřivolal, proč by mě sem jinak

Adam vozil?“

Zatímco Gabriel uvažoval o mé otázce, já přemýšlela nad tou souhrou náhod, která mě dostala ven

z  Domu.  Co  kdybych  tam  nebyla?  Vešel  by  rovnou  do  Domu  a  hledal  Ethana?  Nechal  by  se  Ethan

zatáhnout do téhle pasti? 

„Řekl ti také, že v tom jede i Ethan?“ zeptala jsem se. 

Gabriel  kývl. A  potom,  jako  by  ho  náhle  zasáhla  tíha  bratrovy  zrady,  mu  spadla  víčka.  „Dobrý

bože,“  řekl  a  kroutil  hlavou,  když  mu  to  začínalo  docházet.  „Máš  pravdu  –  proč  by  tě  sem  jinak

vozil?“

„Mohl  by  za  tím  vším  být  on?“  polemizovala  jsem.  „Za  Tonyho  smrtí?  Za  útokem  na  bar?  Při

shromáždění? Je to přece tvůj bratr.“

„Skoro bych řekl, že to je ten důvod. Patří do rodiny. Je sice v dědičné linii na pozici alfy, ale je

v  ní  až  úplně  poslední.  Určitě  o  tu  pozici  stojí,  a  já  jsem  momentální  překážka.  Ne  jediná,  protože

Fallon a ostatní jsou před ním, ale přesto, jsem momentální překážka.“ Potom vypustil řetězec urážek, 

ze kterých mi zrudly uši a Nick zaskuhral z podlahy. 

„Prokristapána, on zabil apexe.“ Gabriel se pokřižoval, dvěma prsty přejel od hlavy k srdci a pak

přes  hrudník,  jako  by  se  chránil  před  karmickým  trestem,  který  by  vyvolala Adamova  vina…  nebo

možná se za to omlouval vesmíru. 

„Je  dobrý,“  řekla  jsem  tiše.  „Nikdy  Tonyho  přímo  nenařkl,  ale  ukázal  správným  směrem,  takže

jsme si ho označili sami.“

„A tím se to zdálo důvěryhodnější.“

Kývla  jsem  a  rozhlédla  se  kolem.  Jestli  Adam  pořád  ještě  kroužil  kolem  bloku  a  čekal,  až  mě

Gabriel odrovná, tak budeme potřebovat plán, a to rychle. „Je odsud nějaký jiný východ?“

Zavrtěl hlavou. „Požární východ, ale musí se tam dveřmi na opačném konci baru.“

Vydechla  jsem  a  pravidelně  svírala  a  povolovala  stisk  rukojeti  dýky.  Ušil  to  na  nás,  a  v  tomhle

baru v ukrajinské čtvrti se schylovalo k opravdu zlému, zlému útoku. 

A co bylo horší – nikdo nevěděl, že jsem tady, a já u sebe neměla mobil. Adam ho měl, ten malý

sráč, ale to mi bylo houby platné. 

Snažila  jsem  se  zpomalit  bušení  srdce  a  zadržet  stříbro  v  očích.  Nechtěla  jsem  zůstat  uvězněná

vzadu v baru, odkud nevede žádný východ. Cítila jsem se jako hloupá husička v nějakém hororovém

filmu, která dobrovolně vleze do jámy lvové, nemá u sebe telefon ani meč, a teď se ocitla uprostřed

rodinné rozepře mezi apexem a jeho bratrem, podobným Kainovi. 

Musím  si  přivolat  pomoc,  to  je  jediná  šance.  Mohla  jsem  zavolat  Lucovi  nebo  Ethanovi  –  nebo

dokonce Jonahovi – a ohlásit, že Adam se nás snaží ohrozit na životě. „Nemáš telefon?“

„Za barem,“ řekl Gabe. 

Když jsme se podívali na červené kožené dveře, které vedly zpátky do baru, a připravovali se tam

vydat, zazvonil zvonek u hlavních dveří. 

„Je zpátky,“ odtušil Gabe. 

Snažila jsem se zabrzdit své prodlužující se tesáky, ale bylo to marné. Také do očí mi vstoupilo

stříbro a krev se rozproudila v žilách; mé tělo se připravovalo na souboj. 

„Nejvyšší?“ zvolal Nick. „Prosím?“

Gabriel šel k Nickovi, položil mu ruku na temeno a vtiskl polibek na čelo. Zašeptal něco, co jsem

neslyšela, ale ta slova byla pronesena pomalu, s vážností. Pak se Gabriel podíval opět na mě, jako by

má  přítomnost  ovlivnila  odpověď,  kterou  chce  reagovat  na  Nickovu  prosbu.  „Proměň  se,“  řekl, 

„a udělej to rychle. Nevím, kolik máme času.“

Nick zavřel úlevou oči a začal pomaličku vstávat. 

„Nikdy  se  nestává,  že  by  upír  tohle  viděl  a  přežil,“  pravil  Gabriel  záhrobním  hlasem.  „Teď  to

dovolím, protože tě do této pozice dostal jeden z nás. Ale nic z toho jsi neviděla, rozumíš?“

Kývla jsem. I kdybych si jeho slova nevzala k srdci, jeho oči vysílaly jasné signály, že mi svěřuje

něco nesmírně důležitého, uděluje mi právo vidět kožoměnce provádět osobní magii. 

„Pane,“ řekla jsem, abych uctila jeho autoritu. Když Gabriel kývl a otočil se zpátky ke dveřím, což

byla jediná obrana proti Adamovu blížícímu se útoku, riskla jsem to a podívala se na Nicka. Sundal

si tričko, pod kterým měl chlupatou – ale zhmožděnou – hruď, a právě si svlékal džíny. Tohle jsem

nečekala – copak kožoměnci obvykle netrhají při proměňování oblečení? –, a tak jsem se obrátila, ale

nestihla jsem to včas a Nick mě načapal, jak na něj koukám. 

„Není úplně nezbytné se svlékat,“ slyšela jsem ho říkat, a taky jsem slyšela, jak látka dopadla na

zem, „ale jsou to moje oblíbené džíny.“

Kývla jsem chápavě hlavou, ale nechávala hlavu otočenou. 

„Jestli to chceš vidět,“ poradil mi rychle Nick, „měla by ses radši rychle kouknout.“

Jediná živá upírka, která uvidí proměnu muže v něco… v něco? To si nenechám ujít ani náhodou. 

Otočila  jsem  se  a  dostalo  se  mi  striptérské  show,  v  níž  hlavním  protagonistou  byl  úplně  nahý, 

pěkný novinář. Měl atletické nohy, dlouhá, štíhlá lýtka, pevná stehna. Ramena mohutná, paže svalnaté, 

ale taky byl samá boule a modřina, pořezaný, zmlácený. Gabriel mu dal co proto. 

Nick kývl a pak to začalo… a já otevřela šokem ústa. Tohle jsem nečekala. 

Viděla  jsem  Underworld  a  zbytek  těch  filmů,  které  detailně  popisovaly  přerod  člověka  ve  vlka. 

Předpokládala  jsem,  že  proměna  bude  fyzického  rázu  –  proměny  svalů,  kostí,  že  lidskou  kůži

a končetiny nahradí tlapy a srst. 

Na  tomhle  však  nebylo  nic  anatomického.  Zvedla  jsem  ruku  a  zastínila  si  oči,  světlo  ozařovalo

Nickovo  tělo,  oblak  měnících  se  barev,  jak  magie  kroužila  kolem  jeho  těla  a  nabírala  téměř

hmatatelnou formu. 

Vždycky  jsem  si  myslela,  a  taky  mezi  upíry  to  tak  kolovalo,  že  kožoměnci  jsou  jako  my  –

superpredátoři, kteří existují díky genetické mutaci, co změní podobu jejich těla. Tohle se tomu však

nepodobalo, toto jemné světlo a barevný opar. 

Kožoměnci byli predátoři až druhotně. 

Prvotně a ze všeho nejvíc ztělesňovali magii – čistou, průzračnou, magii samu o sobě. 

Nebyli jako my. 

Gabriel  se  ke  mně  otočil  čelem  a  jeho  jantarové  oči  svítily  dravou  arogancí.  Emoce  však  byly

vlídné. 

Zavrtěla jsem hlavou. 

„Už jsem ten pohled viděl, Merit. Není to ani tak dobré, ani tak zlé, jak si myslíš.“

Podívala  jsem  se  zpátky  na  Nicka,  stále  zahaleného  mlhou,  neviditelného  skrze  páru,  která  ho

ovinula jako kukla. Pak ta pára změnila tvar: ze štíhlé lidské postavy v cosi horizontálního. 

A  když  ke  mně  vykročil  z  mlhy  na  tlapách,  v  podobě  nízké,  hbité,  černé  kočkovité  šelmy  –

leoparda? pumy? jaguára? – uprostřed baru v Chicagu, zastavilo se mi srdce. Byl vysoký – hlava mu

sahala  téměř  k  mému  lokti,  kožich  měl  tak  černý  a  hebký,  že  se  ve  světle  lustru  leskl  jako  samet, 

a tlapy mohutné, dost velké na to, aby upíra rozsápaly na kusy, kdyby se mu zachtělo. Jeho síla byla

nezaměnitelná.  Stejně  jako  zdraví.  Zatímco  Nick  byl  zmlácený  a  samá  pohmožděnina,  tahle  kočka

byla zdravá. Možná proto žádal o proměnu, aby si mohl vyhojit rány a zbavit se modřin a boulí. 

Asi proto ho poprosil – protože Gabriel mu zabránil v zotavení. 

Možná  sebe  sami  prezentovali  jako  bezstarostnější,  uvolněnější,  méně  strategické  a  méně

úzkostlivé  než  upíři,  ale  teď  jsem  si  byla  jistá,  že  v  potravním  řetězci  existuje  hierarchie.  A  na

hierarchii záleželo. 

Nicholas doťapkal ke mně a šťouchl mě tlamou do stehna. 

„A pak kdo je tady kotě,“ zamumlala jsem, ačkoli ten hluboký, vrčivý zvuk, který udělal, byl zvuk

kočkovité šelmy, a byl nepochybně sarkastický. 

„Tak dobře, děti. Připravme se na show. Breckenridgi, postarej se o Merit.“ Pozvedl ke mně oči. 

„Budeš  voják,  válečnice,  jednoho  dne,  až  přijde  pravý  čas.  To  je  úděl  tebe  a  tobě  podobných. 

Ranilas mě i bez své oceli. Ale je to můj bratr. Tohle je můj boj, můj a mé rodiny, takže tě žádám, 

abys ustoupila.“

„Ty nestojíš o mou pomoc?“

Gabe vyštěkl smíchy. „Jsem apex, on je příbuzný. Tohle je přirozený řád věcí, takhle funguje náš

svět.  Nemůžeš  udělat  nic,  leda  se  zranit  a  taky  způsobit,  že  se  na  mě  Sullivan  naštve.  Jestli  tohle

přežiju, určitě bych se toho rád vyvaroval.“

Rytmus mého srdce klopýtl, ale byla jsem ještě natolik rozumná, že jsem si vzala jeho radu k srdci, 

tedy  aspoň  do  chvíle,  kdy  mě  čest  donutí  zasáhnout.  Rozhlédla  jsem  se  a  rozhodla  se  pro  stolek

v  rohu,  na  kterém  ležel  balíček  pokerových  karet.  Vlezla  jsem  pod  něj  –  upír,  který  se  schovává. 

Jistěže to bylo trochu potupné, ale i já doufala, že odsud vyjdu živá. 

Nick mě následoval, pak se otočil a posadil se na podlahu, mezi mě a dveře, několik stovek liber

kočičí váhy mezi mnou a peklem, které se co nevidět mělo rozpoutat. 

Gabriel  se  také  začal  svlékat,  svaly  na  těle  napnuté.  Když  byl  hotov  a  stál  před  dveřmi  nahý, 

založil paže a čekal. 



Když Adam konečně otevřel dveře zadní místnosti, měl ve tváři šok. 

Rozhodla  jsem  se,  že  kdyby  byl  náhodou  překvapený,  že  jsem  ještě  naživu,  nebudu  to  brát  jako

kompliment. 

„Co se tady stalo?“ zeptal se zdráhavě. Určitě se teď horečně snažil analyzovat momentální situaci

a přemýšlel, zda existuje způsob, jak zachránit scénář, který si připravil, či jestli bude muset napsat

nový konec. 

„Jsem pořád ještě naživu,“ podotkl Gabriel. „Nick také, stejně jako Merit. Všichni zamávejte.“

Já nezamávala, ale ohrnula jsem rty a vycenila zuby na chlapíka, který mě vlákal do pasti, jíž sám

nastražil. 

„Tak si to jen stručně připomeneme,“ spustil Gabriel. „O co vlastně šlo? Zabít Tonyho, zařídit to

tak, aby vypadal jako podezřelý z útoku na bar, a nechat mě odstranit? A když to neklaplo, rozhodl

ses mě zabít sám, pak i Merit, obvinit ji z mé vraždy a předpokládat, že ovládneš smečku?“ Založil

paže na hrudi. „A když to bude všechno hotovo, co pak? Vytáhneš do boje proti Domům a zavlečeš

smečky do nějaké genocidy?“

Adamovy  rysy  ztuhly,  rty  se  stiskly  do  tenké  čárky.  A  pak  jeho  oči  potemněly  a  chystal  se

promluvit.  „A  co  jsi  pro  nás  udělal  ty?  Máme  setkání,  zatímco  s  upíry  se  jedná  jako  s  celebritami. 

Oni mají všechno pod palcem. My jsme součástí tohoto světa – žijeme s ním v jednotě víc než cokoli

jiného –, ale chováme se jako děti, které se schovávají mámě pod sukně!“

Musela  jsem  uznat,  že  takovéhle  řeči  byly  poslední  dobou  slyšet  často.  Přestože  kožoměnci  na

sjezdu  to  neudělali,  Celina  a  její  poskokové  ano.  Upíři  vznášeli  stejný  argument  a  chtěli  vládnout

světu  lidí.  Já  slyšela  Celinu  říkat  takové  věci,  a  před  dvěma  týdny  taky  Petera  Spencera,  který

argumentoval stejně. 

„Smečka  jedná  jako  smečka,“  namítal  Gabriel.  „My  tu  nejsme  od  toho,  abychom  ovládali  osudy

lidí nebo upírů. Máme vládu nad svým osudem, a to stačí.“

„Nestačí, když máme na víc.“

Být nadpřirozený evidentně neznamenalo být chráněný před slabostí ega. 

„Vedení  této  smečky  není  o  síle,“  řekl  Gabriel  vážně,  jako  bychom  zrovna  mysleli  na  to  samé. 

„Nejde o ego ani o nošení velitelského pláštíku.“

„Myslím, že táta by nesouhlasil.“

Vzduch naplnila mrazivá magie; hádala jsem, že Gabriel nemá radost, když Adam tahá do debaty

jejich otce. 

„Táta už tady není. Teď mluvím za smečku já.“

Adam zakoulel očima. „Ty skoro vůbec nemluvíš, a o to právě jde, bratříčku. Oba víme, proč jsem

tady. Pojďme to rychle vyřídit. Mám toho ještě hodně na práci.“

V  místnosti  se  náhle  změnil  tlak,  jako  by  síla  magie,  kterou  oba  vypouštěli,  změnila  atmosféru, 

a byla to tak prudká změna, až mě rozbolely uši. A pak se proměnili. 

Světlo bylo jasnější než při Nickově transformaci, možná proto, že Gabriel byl apex a Adam měl

část této genetické výbavy. Nick zhluboka zavrčel, posunul se blíž ke mně, až zadkem vrazil do mých

kolenou.  Nevím,  jestli  mě  tím  chtěl  chránit,  protože  byl  stejně  nervózní  jako  já.  Neodolala  jsem, 

zvědavě  natáhla  ruku  a  pohladila  ho  po  boku.  Připomínalo  to  samet,  natažený  na  pevných  svalech. 

Trhl sebou, ale zase se hned zklidnil. 

Opět  se  zvedla  mlha,  obklopila  Adama  a  Gabea,  začali  klesat,  proměna  probíhala,  Adamovo

oblečení se silou magie vypařilo. 

Byli obrovští, a naše domněnky byly správné. Oba to byli vlci, obrovské kusy. Byli rozhodně větší

než Nick, oba měli hustou, ocelově šedou srst a světle zelené oči. Jejich těla byla jako sudy, tlamy

špičaté, uši sklopené k hlavě; byli připraveni na boj. 

Adam  byl  o  něco  menší  než  Gabriel,  možná  proto,  že  byl  mladší.  Taky  měl  bílý  flek  na  levém

rameni, což bylo jediné znamení, kterým se dali odlišit, když se pohybovali. 

A  že  se  pohybovali.  Oba  naráz  zaútočili,  oba  se  postavili  na  zadní  nohy  a  chňapali  po  sobě

předními  tlapami.  Čelisti  měli  odhalené,  pysky  ohrnuté,  silné  bílé  zuby  vyceněné.  Vyskočili  a  na

chvíli se ocitli ve vzduchu, pak opět dopadli na všechny čtyři. Adam se teď trochu krčil, možná tím

vyjadřoval  podřízenost  Gabrielovi  –  ale  pak  se  očividně  rozhodl,  že  čas  podřizování  skončil. 

S vysokým, táhlým zavytím se ohnal zuby a drápy po Gabrielových ramenou. 

Gabriel  se  snažil  vzpamatovat,  ale  to  už  jeho  rána  na  rameni  krvácela.  Vysoce  zakňučel,  musela

jsem si zacpat uši, a pak se kňučení změnilo ve vrčení a cenění tesáků. Začal válet sudy a vzal Adama

s sebou, pak ho tlapou udeřil tak, až odletěl. 

A  jako  by  to,  co  předváděli,  a  zvuky,  které  vydávali,  snad  nestačilo,  vypustili  do  vzduchu  ještě

dávku  magie,  ve  které  bylo  těžké  nalokat  nějaký  kyslík.  Mé  smysly,  už  tak  na  pokraji,  to  málem

nezvládly.  Tohle  nebyli  jen  dva  vlci,  kteří  se  perou  o  dominantní  postavení.  Tohle  byla  bitva

magických  sil  –  mocných  magických  sil  –,  boj  o  kontrolu  nad  smečkou  a  jejími  členy…

a  o  budoucnost  tohoto  druhu.  Gabriel  byl  zastáncem  současného  statusu  quo;  Adam  představoval

mnohem, mnohem odlišnější budoucnost. 

Adam opět vstal, otřásl se z toho nárazu, vztyčil ocas, naježil chlupy, sklopil uši a zaútočil. Opět se

pokusil  přemoci  Gabriela,  chňapal  krvavýma  zubama  po  tlamě  většího  vlka,  ale  Gabriel  to

nevzdával.  Snažil  se  Adamovi  vyškubnout,  pak  provedl  sám  vlastní  pokus  o  dominanci,  přimáčkl

Adama k zemi a chňapal po jeho tlamě. Adam kníkl bolestí, což zvukem připomínalo spíš štěně než

takhle přerostlého vlka, ale Gabriel nepolevil. 

Adam se pod ním kroutil, snažil se vyměnit si s ním pozici, ale Gabe se vždycky přetočil, když se

Adam  pohnul,  vycenil  tesáky  a  hrdelně  vrčel,  aby  si  udržel  dominanci.  Takhle  pokračovali  jako

zápasníci  v  kleci  ještě  několik  minut,  smýkali  se  po  podlaze,  rozráželi  židle,  na  linoleu  se  začaly

objevovat  krvavé  šmouhy. Adam  to  nevzdal,  ale  ani  Gabriel  neztrácel  páru.  Napadlo  mě,  jestli  už

Gabriel podobný zápas někdy absolvoval, a kolikrát musel takto zápasit o své vůdčí postavení apexe, 

nebo kvůli pořádku ve smečce. 

Adam učinil konečný pokus, utíkal na opačný konec místnosti a pak se rozběhl proti Gabrielovi ze

všech sil, které mu zbyly. A moc jich zbývat nemohlo. Tohle trvalo deset nebo patnáct minut, a Adam

dostal  pořádně  do  těla.  Jeho  původně  hustý,  jednotvárně  šedý  kožich  byl  teď  slepený  a  místy  byly

lysiny, z rány na tlamě, na krku a předních nohách tekla krev. Znovu se však vrhl na Gabriela, kousl

ho  dva  palce  dlouhými  špičáky  do  tlamy  a  snažil  se  ho  srazit  na  podlahu.  Gabriel  při  tom  kontaktu

vyjekl,  ale  povedlo  se  mu  srovnat  nohy  natolik,  že  se  dostal  pod Adamův  trup  a  znovu  ho  odhodil. 

Tentokrát  však Adam  narazil  do  dřevěné  nohy  bočního  stolku  na  druhé  straně  místnosti.  Váza  plná

plastových květů se převrhla, dřevo zapraštělo a noha se tím nárazem rozlomila. 

Adam,  stále  ještě  na  boku,  ocas  pokorně  stažený  mezi  nohama,  naříkal.  Byl  naživu,  ale  ztratil

naději na vůdčí postavení ve smečce. 

Přemýšlela jsem, jaký osud ho asi čeká. 

Nick popošel o několik stop a s dalším výronem magie s výkonem bleskové žárovky přijal zpátky

lidskou  podobu.  Gabriel  udělal  totéž,  ale  na  tváři  a  pažích  byly  stále  ještě  patrné  šrámy  a  ranky. 

Vylezla jsem zpod stolu, odvaha sama, a oprášila si kalhoty. 

Zavládlo ticho a oni se opět oblékali, natahovali si džíny a trička, pak ponožky a boty. Gabrielova

gesta  byla  jednoduchá  a  efektivní,  až  mě  napadlo,  jestli  akt  opětovného  oblékání  bere  jako  nějakou

meditaci,  jako  proces  přizpůsobování  se  lidskému  světu  a  jeho  lidské  podobě,  poté  co  nějaký  čas

pobyl ve vlčím těle. 

Když  byl  Nick  oblečený,  vrátil  se  zpátky  ke  mně.  „Jsi  v  pořádku?“  zeptal  se  a  prohlížel  si  můj

obličej. Kývla jsem a koukla na Gabriela. 

„Jeho ta proměna neuzdravila?“ zašeptala jsem. 

„Přeměnou  lze  vyhojit  jen  rány  způsobené  v  lidské  formě.  Zranění  utržená  v  kůži  zvířete  jsou

vážnější. Nakonec se uzdraví, ale takhle narychlo s tím nejde dělat nic.“

Gabriel,  již  oblečený,  uznale  kývl  na  mě  a  na  Nicka,  pak  šel  k  bratrovi,  nyní  ležícímu  na  břiše. 

Klekl na jedno koleno a díval se Adamovi do očí. Adam, stále na boku, zase zaskučel. 

„Proměň se,“ rozkázal Gabriel. 

Jen tak tak jsem stihla zastínit si rukou oči, a už tu bylo světlo. Když jsem zamrkala, Adam ležel na

podlaze nahý, schoulený do klubíčka, tělo samou ránu a modřinu. 

„Zklamal jsi mě, mou rodinu, celou smečku,“ řekl Gabriel. 

Magie opět zaplnila místnost, ale už to nebyl onen bzukot energie jako předtím. Tahle magie byla

stará, tíživá, dusivá. I když se mě to netýkalo, plíce se mi rozhořely snahou protlačit vzduch dovnitř

i ven – tak byl obtěžkán Gabrielovým zklamáním. Nešlo si toho nevšimnout. 

„Ty  se  jako  apex  nevolíš  sám,“  řekl  Adamovi.  „Volí  si  tě  smečka.  Být  apexem  není  o  moci, 

bohatství ani postavení. Je to o rodině, oddanosti. Tyhle lekce jsem tě, jak koukám, zapomněl naučit.“

V jeho hlase byla melancholie, vzal na sebe část odpovědnosti za Adamovy činy. 

„Být  apexem  neznamená  jen  ujmout  se  velení.  A  vem  na  to  jed,  že  do  toho  nepatří  ohrožování

vlastní rodiny. A kdybys mě odstranil z cesty? Co potom? Další v řadě je Fallon, ne ty. A já vím, že

má  dost  síly  i  rozumu  na  to,  aby  smečku  utáhla.  Na  žebříčku  následníků  jsi  na  nejspodnější  příčce, 

můj  milý,  a  i  když  jsem  možná  přemýšlel,  jestli  by  se  z  tebe  nemohl  vyklubat  silnější  jedinec  než

ostatní, tohle mě jen přesvědčilo, že se na to nikdy hodit nebudeš.“

Gabriel opět vstal, pak se nepřítomně zahleděl po místnosti a zdálo se, že mu v hlavě zraje nějaké

rozhodnutí.  Po  minutě  ticha  vzdychl.  „Jsi  zodpovědný  za  smrt  vůdce  smečky.  Já  tě  nemůžu  zabít  –

nesmím,  protože  jsem  dal  otci  slovo  –  i  když  jsi  způsobil  tolik  bolesti  a  hanby.“  Gabriel  zavrtěl

hlavou a upřel na něj rezignované oči. „A možná budeš mít štěstí. Možná s tebou budou mít slitování

i členové Velké severozápadní. Ale to rozhodnutí už bude na nich.“

„Gabrieli…,“ zaškemral Adam ochraptěle, ale Gabriela to neobměkčilo. 

„Postavíš  se  před  členy  Velké  severozápadní  a  oni  rozhodnou  o  tvém  osudu.  A  jestli  se  budeš

cukat a nepůjdeš tam sám, nacpu tě třeba do bedny a dotlačím tě tam.“

Adamův  osud  byl  očividně  zpečetěn,  Gabriel  vydechl  a  jako  by  tím  shodil  z  ramenou  celou  tíhu

světa. Pak se na mě podíval. „Vypadá to, že ti opět dlužím omluvu za to, že jsem tě zavlekl do dalšího

konfliktu  ve  smečce.  Já  ale  na  nějaké  omluvy  kašlu.  Pověřím  někoho,  aby  Sullivanovi  zavolal

a  informoval  ho  dřív,  než  se  vrátíš.  Tipuju,  že  jestli  to  neudělám,  strávíš  další  dvě  hodiny  v  jeho

kanceláři a budeš to všechno přehrávat od začátku.“

Kývla jsem. „Takhle nějak to funguje.“

„A až se tě zeptá na tvou verzi, kolik mu toho prozradíš?“

Vážně jsem se nad tou otázkou zamyslela. V žádném případě nemůžu Ethanovi lhát. Ale pár věcí

vypustit? Možná. Zvláště když mu vysvětlím, proč přesně některé detaily vynechávám. 

„Řeknu mu jen tolik, kolik toho vědět potřebuje,“ řekla jsem popravdě. Gabriel vypadal, že je s tím

spokojen. 

„Dobře,  takhle  to  stačí.  I  když  bude  vyvádět  kvůli  tomu,  že  jsme  tě  zapletli  do  něčeho  takhle

zatraceně hloupého a nebezpečného.“

„Jsem jeho majetek,“ řekla jsem posmutněle. „Jestli se naštve, tak proto, že jsi ohrozil jeho zbraň.“

„Merit, jestli tomuhle opravdu věříš, tak jsem tě přecenil.“

Jeho výraz byl natolik vážný, že mě skutečně zaskočil, a bylo to na mně vidět. „V tom případě má

divný způsob, jak to dávat najevo.“

„Zlato, je to upír.“

Proč to pořád všichni říkají? 

Už  jsem  se  chtěla  zeptat,  jestli  by  mě  nehodil  domů,  když  se  ozval  můj  pager.  Zvědavě  jsem  ho

odepnula a podívala se na něj. 

Stálo tam: „CDGN. VNIK. UTOK. 911.“

Zírala  jsem  na  tu  zprávu  a  můj  mozek  zpracoval  její  obsah  až  za  chvíli. A  pak  se  mi  rozsvítilo, 

i když to bylo jasné jako facka. Někdo vnikl do Cadoganského Domu, zaútočil na něj. 

„Ach  bože,“  řekla  jsem  a  najednou  mi  šrotovalo  v  hlavě.  Podívala  jsem  se  na Adama.  „Co  jsi

provedl?!“

„Merit?“ nechápal Gabriel, ale já zvedla ruku a provrtávala jeho bratra pohledem. 

„Adame, co jsi udělal?“

Ohlédl  se  přes  rameno.  Ty  jeho  podlé  oči.  „Už  je  pozdě.  Plán  se  povedl.  Už  jsem  je  poslal  do

útoku.“

Málem se mi zastavilo srdce. Dokonce i Gabriel pobledl. „Koho jsi poslal?“

„Kožoměnce. Pár lidí. Ty, kteří si chtěli udělat pár upířích zářezů na pažbě.“

„Ach  bože,“  řekla  jsem.  „Koná  se  tam  večírek.  Jsou  před  Domem.“  Nechránění.  „Musím  hned

zpátky.“

„Dobře, dobře,“ řekl Gabriel. „Nicku, dohlédni na Adama. A svolej smečku.“

„A taky zavolej mého dědu!“ přidala jsem se. 

„Ať jich jde co nejvíc do Hyde Parku. Mám tu motorku. Dostaneme tě zpátky a zarazíme to.“

Dá-li bůh, tak snad ještě ano. 
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Ještěže  se  neblížilo  svítání,  protože  domů  jsem  jela  pod  širým  nebem.  Chvíli  mi  trvalo,  než  jsem

z  telefonu  v  baru  zavolala,  zatímco  Gabriel  připravoval  motorku.  Když  jsem  byla  na  cestě  ven,  už

seděl  na  indiánském  motocyklu,  dlouhé,  nízké  linii  blyštivého  chromu,  černé  prošívané  kůže

a stříbrného laku. 

Ze zadní části motorky jsem si vzala náhradní helmu a přehodila nohu. 

„Už jsi na tom někdy jela?“

„Ani vteřinu,“ řekla jsem. 

Gabriel zachrochtal a nakopl motor. „Takže radím, aby ses pořádně držela.“

Nasadila jsem si helmu, nasedla a chytila se ho kolem pasu. 

„Zas tak pevně ne, kotě. Jedeme jen do Hyde Parku.“

„Promiň. Promiň.“

Motorka dutě, chraplavě zaduněla. Ale i přes ten rachot jsem slyšela, jak zamumlal: „Upíři.“



O  deset  minut  hrůzy  později  –  i  když  ta  cesta  měla  trvat  dvacet  minut  –  jsme  konečně  byli  v  Hyde

Parku. Gabriel uháněl, jako by mu hořelo za zadkem, a podle kouřové stopy, která se za námi táhla

ještě po několika blocích, jsem se obávala, že fakt hoří. 

V ulici stála zaparkovaná pestrá směsice trucků a motorek, nejspíš aby zablokovaly policii, kterou

ale  nebylo  nikde  vidět.  Zato  paparazziů  tu  bylo  až  hrůza,  a  fotili  auta  i  kožoměnce,  kteří  z  nich

vystupovali. 

A  co  víc:  ty,  kteří  se  nořili  z  kouře,  stoupajícího  z  prvního  patra  Domu.  Místo  prsou  jsem  měla

dutou jámu. Já byla Ochránkyně. Tohle byl  můj Dům. Nechala jsem se vlákat do pasti, nechala ho bez

ochrany stejně jako upíry uvnitř. 

Bože,  prosím,  ať  se  mu  nic  nestane,  modlila  jsem  se,  vytáhla  dýku  a  seskočila  dřív,  než  Gabriel

stihl úplně zastavit. Volal na mě, ale já už se rozběhla s dýkou v ruce. 

Už  po  pár  krocích  se  na  mě  vrhl  kožoměnec  s  katanou,  kterou  nejspíš  ukradl  někomu  z  nás.  Můj

upíří hněv měl rychlý a zuřivý nástup. Klesla jsem na jedno koleno, útočník přese mě upadl a svalil

se. Jak letěl vzduchem, vrazila jsem mu loket do prsou a vyrvala mu katanu z ochablé ruky. 

Opět jsem vstala a nadhodila si katanu; cítit její váhu bylo příjemné, i když mi nepatřila. Skočila

jsem  po  muži,  který  se  mezitím  zastavil,  ale  na  tom  nejhorším  možném  místě  –  skutálel  se  k  botám

apexe Severoamerické centrální. 

„Mám ho, kotě,“ řekl Gabe a přimhouřenýma očima sledoval kožoměnce před sebou. 

Doufala jsem, že ten chlap má dost rozumu a zůstane ležet. 

Kývla jsem, rozběhla se, katanu jsem držela před sebou, a za zády už jsem slyšela sirény. Doufala

jsem, že to jsou hasiči, a že než se rozední, budu si mít kam lehnout. 

Sejmula jsem další dva kožoměnce, snažila se uklidnit a napojit mysl na Ethana. Volala jsem jeho

jméno už podruhé, potřetí, ale nemohla jsem ho najít. 

Neodpovídal. 

Proklestila  jsem  si  cestu  mezi  těmi  zmetky  až  k  hlavní  bráně  a  našla  tam  Luca  se  dvěma  fae. 

Všichni tři odráželi dav kožoměnců, kteří se snažili prorazit. Vzhledem k tomu kouři už se to některým

povedlo, nebo přelezli zeď na opačné straně pozemku. 

„Lucu!“ zvolala jsem, kopla jednoho útočníka do brady a sledovala, jak se hroutí k zemi. 

Luc se rozhlédl kolem. „Ochránkyně, díkybohu. Někteří z nich jsou lidé, ale myslím, že zbytek jsou

kožoměnci. Napadli Dům!“

Musela jsem přeřvávat sirény a řinčení oceli. „Byl to Adam! Měl plán – řeknem si to potom. Jsou

všichni v pořádku?“

„Já  nevím.  Vzadu  za  Domem  jsme  nechali  Lacey  a  Lindsey.  Ethan,  Juliet,  Kelley  a  Malik  jsou

uvnitř.“

„Merit!“ Otočila jsem se za sebe. Catcher, Jeff a dědeček, který za nimi mírně zaostával, se blížili

k nám spolu s policisty v tmavé výstroji, kteří konečně začali vyskakovat z aut a nahánět buřiče do

jednoho chumlu. 

Čímž  se  nabízela  otázka,  jak  chtějí  tohle  vysvětlit  policii?  Myslím,  že  to  už  bude  dědečkova

parketa. 

„Hleď si svých povinností,“ řekl děda, jako by tu otázku čekal. „Nick mi volal a vysvětlil mi to. 

My to tady zpacifikujeme. Ty dělej, co musíš, a ochraň svoje lidi.“

Kývla jsem a ukázala prstem na Jeffa. „Připraven do boje?“

Divoce se zakřenil. „Jako ďas.“

„Tak jdem na to.“



Prošli jsme branou, já s cizí katanou a kožoměncem po boku. Vrhali se na nás, polovina z nich sršela

elektřinou rozzuřených kožoměnců, ale nikdo z nich nebyl ve zvířecí formě. 

„Proč se neproměnili?“ zeptala jsem se ho a zvedla katanu, připravená k útoku. 

„Paparazziové,“  řekl.  To  dávalo  smysl.  Jeff  dupal  a  zatínal  pěsti.  Takhle  jsem  vytáhlého

počítačového programátora neznala, ale věděla jsem, že Jeff se o sebe umí postarat. 

A  na  rozdíl  od  shromáždění,  kde  jsme  se  každý  prali  na  opačné  straně  kostela,  jsem  se  tentokrát

dívala. Já odrážela útoky zprava, on zleva. 

A  válel. 

Bylo  to  jako  sledovat  mnicha  v  bitvě  –  naprosto  klidný  obličej  i  oči,  ale  každý  pohyb  perfektní, 

precizní.  Jako  bojovník  byl  fantastický,  jeho  údery,  kopy  a  bloky  byly  perfektně  načasované,  takže

útočníci neměli šanci. V jednu chvíli zachytil můj užaslý pohled a já se na něj vyzývavě usmála. 

„Promiň, bejby, ale jsem zadanej.“

Obrátila  jsem  oči  v  sloup  a  švihla  mečem,  společně  jsme  bojovali  s  armádou  lidí  a  kožoměnců

pevně rozhodnutých zničit náš Dům. 

Odrovnala jsem čtyři útočníky, když jsem konečně uslyšela v hlavě jeho hlas. 

 Merit? 

Tiše jsem poděkovala vesmíru.  Ethane, kde jsi? 

 První patro. Moje kancelář. Dostaň se sem, jestli můžeš. Jestli ne, najdi Malika a ochraň ho. 

Udělalo se mi špatně. Malik byl něco jako Ethanův viceprezident. Upír, pověřený řízením Domu, 

kdyby se Ethanovi něco stalo. Copak to Ethan vzdal? Snažil se už zabezpečit si nástupce? 

Dovolila jsem si nadávku, ze které se Jeffovi musely udělat puchýře na uších. 

 Zůstaň, kde jsi, řekla jsem mu.  Už jdu. 

 Merit…

 Jsem Ochránkyně tohoto Domu, Ethane. Je to moje povinnost. 

Následovalo už jen ticho. 

„Jeffe, Ethan má potíže. Musím dovnitř. Můžeš najít Malika a postarat se o něj?“

„Máme plné ruce práce, Merit,“ řekl a udeřil kohosi do hrudi a odhodil ho. „Nemohla bys počkat, 

dokud nezajistíme přední dvůr?“

Rozhlédla jsem se a přemýšlela, jak dlouho to ještě bude trvat – a usmála jsem se. 

Zavolala jsem, a kavalerie přijela. 

Šest  z  nich  nakráčelo  do  brány  v  černočervených  kožených  bundách,  Noah  vpředu,  pět  dalších

upírů za ním. Společně vypadali jako andělé pomsty: tasené katany, ostré výrazy, připraveni bojovat

za upíří druh. Jonah mezi nimi nebyl a já si pomyslela, že se zřejmě téhle bitvy nezúčastní, aby si jako

člen Rudé gardy uchoval anonymitu. 

Při pohledu na ně mi spadla tíha z ramenou. 

Noah  dal  signál,  že  zajistí  vnější  obvod.  Když  jsem  souhlasně  kývla,  začal  udílet  rozkazy  zbytku

svých lidí. Rozbili formaci a vmísili se do davu. 

„Merit! Vlevo!“

Na  Jeffovo  varování  jsem  okamžitě  šlehla  katanou,  abych  blokovala  útok.  Útočníkova  rána  byla

odražena a Jeff ho dorazil ránou pěstí do ledvin. 

„Sranda, sranda,“ řekl a usmál se na svou padlou kořist. 

„Jo,“ přitakala jsem a dala mu pusu na tvář. „Ty a Fallon budete úžasný pár.“

S tím jsem vyběhla po schodech nahoru a zamířila do Domu. 

Šedý  kouř  už  se  valil  i  z  druhého  patra,  po  chodbě  běželi  požárníci  s  hadicemi  v  rukou  a  upíři

opouštěli budovu. 

Jeden hasič se zastavil na schodech a nadzvedl kryt helmy. „Madam, musíte ven!“

„Upírka!“ zařvala jsem. „Jsem nesmrtelná!“

Zamrkal na mě. „Dům Greyových,“ řekl, sklopil kryt na oči a pokračoval dál po schodech se svými

kamarády. 

„Vydrž, kamaráde,“ řekla jsem a pospíchala po chodbě do Ethanovy kanceláře. 

Měl  zničené  sako,  na  bílé  košili  ostře  kontrastovaly  krvavé  skvrny  a  šmouhy  od  kouře.  Stál  až

vzadu, sametové závěsy roztrhané na cáry a kouřilo se z nich, před ním vějíř čtyř kožoměnců. 

Ale ani tahle hrozivá situace nezmírnila mou úlevu, když jsem ho viděla živého a zdravého. 

 Nepotřebuješ pomoct, Sullivane? 

Prohlížel si mé tělo a hledal zranění. V jeho tváři se zračila úleva.  Díkybohu,  řekl. 

Usmála jsem se a obrátila pozornost ke kožoměncům. „Neni vás trochu moc, děcka?“ zeptala jsem

se.  Když  se  na  mě  otočili,  Ethan  využil  chvíli  nepozornosti  a  dvěma  z  nich  uštědřil  smrtelné  rány, 

a poslal je tím k zemi. Obešla jsem další dva a postavila se mezi ně a Ethana. 

Bohužel  se  zrovna  v  tom  okamžiku  objevilo  čtyři  nebo  pět  dalších  kámošů,  které  si  sem  stihli

přivolat. Objevili se u dveří se zbraněmi – které vlastně vypadaly jako kusy cadoganského nábytku. 

Zjistili,  že  nás  mají  v  hrsti,  a  začali  nás  obestupovat  ze  stran,  až  utvořili  kruh,  a  my  zůstali

uprostřed. 

 Záda na záda,   řekla  jsem  mu  v  hlavě  a  on  kývl.  Otočili  jsme  se  k  sobě  zády,  meče  horizontálně

před sebou, obklopeni nepřáteli. 

A pak jsme bojovali. 

Zázrak upíří genetiky byl nic proti tomu, jak zázračné bylo bojovat… společně. Oba jsme vyrazili

mečem a naše magie jako by tím bojem sílila, kulky létaly a my odráželi vetřelce, kteří ohrozili náš

dům. 

Mistr Cadoganského Domu a jeho Ochránkyně pozvedli svou vybroušenou, posvěcenou ocel proti

společnému nepříteli. 

První pár jsme vyřídili rychle, ale potom začali být vynalézavější, pohybovali se dokola, aby nám

ztížili koordinaci pohybů, dokonce i když jsme si udíleli tiché rozkazy. 

Na  druhou  stranu  nás  to  taky  nutilo  být  trochu  kreativnější.  Nakonec  jsme  bojovali  bok  po  boku, 

Ethan  sekal  katanou,  aby  narušil  útočníkovu  rovnováhu,  a  já  ho  skopla  do  bezvědomí.  Ethan  udělal

otočku s vysokým výkopem, a když se dotyčný pokusil uhnout, já ho nízkou ránou skolila k zemi. 

Nakonec bylo bezpečno a my jsme tam stáli, prudce oddychovali a před sebou měli stále spoustu

kožoměnců  a  lidí.  Ne  že  bychom  vyvázli  úplně  bez  škrábance  –  já  jsem  utržila  bolestivou  ránu  do

pravého stehna a Ethan měl sečné rány na břiše od kusu oceli, což byla nejspíš ulomená noha nějaké

kancelářské židle. 

Ale byli jsme naživu. 

Podívali jsme se na sebe. Já už chtěla promluvit, ale než jsem ze sebe něco vysoukala, přitáhl si

mě k sobě a políbil mě. Ten intenzivně majetnický polibek mi vzal dech, a i když se po chvíli Ethan

odtáhl, nechal prsty zapletené do mých vlasů. 

„Bože,  Merit.  Myslel  jsem,  že  jsi  mrtvá.  Odešla  jsi  po  tom  našem  rozhovoru  a  nikdo  tě  nemohl

najít. A když zaútočili a ty ses neukázala… kde jsi sakra byla?“

„Byla jsem v baru,“ řekla jsem.  „Později  ti  řeknu  víc.  Když  to  teď  shrnu,  za  tohle  všechno  může

Adam. On to zpunktoval a připravil plán, jak zabít Gabriela a zničit Dům.“

Ethan se záludně usmál. „A ty jsi na to přišla dřív, než vás Adam stihl oba zabít, ale útok na Dům

už mezitím začal.“

„No, jsem přeci cadoganská Ochránkyně.“

„To  teda  jsi,“  řekl  a  znovu  mě  brutální  silou  políbil.  „Ale  ještě  to  neskončilo,“  zahuhlal  a  utíkal

pryč, opět připravený bojovat. 

Nechtěla jsem ztrácet čas dohadováním se s ním, ale jakmile se ke mně otočil zády, přiložila jsem

si prsty ke rtům. Pořád jsem cítila dotek jeho úst. 



Cítila  jsem,  že  to  přijde.  Slunce  se  zakrátko  mělo  vyhoupnout  nad  horizont  a  začalo  mě  to  tahat  za

ramena.  Naštěstí  spojené  síly  chicagské  policie,  hasičů,  ombudsmanovy  kanceláře,  poloviny

Severoamerické  centrální  smečky  a  upírů  Cadoganského  Domu  spolu  s  Rudou  gardou  nakonec

zastavily útok. 

Vypadalo  to,  že  Ethan  přijal  účast  Rudé  gardy  v  pohodě.  Když  je  viděl,  nehnul  ani  brvou,  ale

zároveň neměl důvod spojovat si jejich přítomnost se mnou. 

To znamenalo, že jestli se k nim rozhodnu přidat, možná se mi to podaří utajit. 

Bohužel  Dům  nevyvázl  bez  úhony.  Při  útoku  bylo  zabito  sedm  kožoměnců  a  lidí,  ale  my  jsme

ztratili  tři  upíry. Ani  jednoho  z  nich  jsem  neznala,  ačkoli  bydleli  ve  druhém  patře,  kousek  od  mého

pokoje.  Dva  podlehli  dřevěným  kůlům;  zůstal  z  nich  jen  popel,  který  se  nyní  smísil  s  destrukcí

v Domě. 

Třetí z nich však potkal krutější osud. Padla za oběť starodávnému mučení. Šílený lidský útočník –

jeden z těch, kteří padli – ji oslabil špatně mířeným kůlem a vyrval jí srdce. 

Na počest její oběti jsme její tělo umístili na zahradu za Domem a odevzdali je slunci, až konečně

vyjde na oblohu. 

Pokud šlo o samotný Cadogan, ničitelé se z našeho Domu pokusili udělat kůlničku na dříví. Odolná

kamenná stavba se sice vyhnula nejhoršímu, zato zařízení a dřevěný nábytek v prvním a druhém patře

vzaly  za  své,  přičemž  některé  pokoje  byly  poničeny  tak,  že  zůstaly  prakticky  neobyvatelné.  Helen

a  Malik  obsluhovali  telefony,  domlouvali  si  schůzky  s  Greyovými,  Navarrovými  a  ostatními

cadoganskými upíry v Chicagu a sháněli dočasný domov pro ty, jejichž pokoje byly vypálené, nebo

vytopené  hasiči,  případně  očouzené  a  tím  pádem  nepoužitelné.  Můj  pokoj  v  zadní  chodbě  druhého

patra zůstal bohudík ušetřen. 

Můj  dědeček  jakožto  ombudsman  měl  na  starosti  reakci  města  na  tento  chaos.  Pomohl  roztřídit

kožoměnce  na  dobré  a  špatné  a  vysvětlil  každému  chicagskému  policistovi,  kterého  odchytil  na

dostatečně dlouhou dobu, jakého se držet postupu. Povedlo se mu to udělat tak, že nezatkli každého

kožoměnce  a  upíra,  na  kterého  natrefili.  Vzhledem  k  vzniklým  škodám  a  zmatku  se  to  dalo  nazvat

vítězstvím. 

Bohužel  nebyl  schopný  zabránit  paparazziům,  aby  pořizovali  snímky.  Přímo  do  Cadoganského

Domu  se  neodvážili,  ale  to  ani  nemuseli  –  jeden  z  Adamových  kožoměnců  byl  tak  vážně  raněný

v lidské podobě, že se proměnil přímo uprostřed trávníku, aby se uzdravil. 

Možná  jsem  byla  první  upír,  který  se  stal  svědkem  přeměny  člena  smečky,  ale  nebyla  jsem

poslední…  a  zřejmě  ani  paparazziové  nebudou  poslední.  Údajně  vyfotili  motorkáře  přeměněného

v  kojota,  a  taky  motorkáře  právě  se  měnícího  v  kojota.  Jelikož  jsem  transformaci  viděla  na  vlastní

oči, pochybuju, že na té fotce bude něco víc než jen barevné a světelné víry. 

Stejně  bylo  reportérům  jasné,  že  se  tam  stalo  něco  nadpřirozeného,  něco,  co  nikdy  neviděli, 

a novináři se mohli přetrhnout. Proto můj dědeček na Gabrielovu žádost nahnal reportéry do prostoru

před  Dům.  Stál  za  provizorním  řečnickým  stupínkem,  Gabriel  po  jeho  boku,  okolo  houf

uniformovaných policistů. 

A čekali. 

Gabriel zvedl ruce a shromáždění reportéři ztichli stejně jako kožoměnci předchozí noci. 

„Mám něco na srdci,“ prohlásil a hřbetem ruky si otřel z očí krev. 

Zarazil se, v očích tíhu blížícího se přiznání. Věděla jsem, co asi řekne, ale taky jsem věděla, jakou

cenu za to zaplatí – emocionálně i politicky. 

„Brzy  uvidíte  dosti  výmluvné  obrázky.  To  dokazuje,  že  upíři  nejsou  jedinými  nadpřirozenými

bytostmi  na  světě.  Jsme  kožoměnci,“  řekl,  „bytosti,  které  na  sebe  mohou  brát  zvířecí  nebo  lidskou

podobu.“

Ethan stál vedle mě a při zmínce o magickém světě mě chytil za ruku. Na oplátku jsem stiskla tu

jeho. 

Kolem všechno explodovalo v kakofonii blesků fotoaparátů a otázek. Gabriel to ignoroval a opět

zvedl ruku, aby mohl pokračovat v proslovu. 

„Jsme kožoměnci a někteří z našich řad jsou zodpovědní za tento útok na Cadoganský Dům – útok

na skupinu občanů, která nám neudělala nic kromě toho, že nám pomáhala a chránila nás. Tento útok

byl neoprávněný. Už jsme dopadli toho, kdo jej zorganizoval, a předali ho do péče chicagské policie. 

Jelikož narušil naši vzájemnou důvěru, můžete s ním naložit, jak uznáte za vhodné.“

Odmlčel se a nechal vážnost těch slov viset ve vzduchu. 

Když byl připravený pokračovat, podíval se do davu a našel mě a Ethana. „Nechť je nám všem bůh

milostiv.“



Několik  minut  před  rozbřeskem  jsem  našla  Ethana  v  jeho  kanceláři,  jak  okukuje  spoušť.  Zničené

závěsy  už  byly  nahrazeny  poněkud  omšelejším  modelem,  ale  bylo  to  nutné  kvůli  ochraně  před

slunečním světlem. 

Když jsem vešla, zvedl oči a prohlížel si mou tvář a tělo. „Jsi v pořádku?“

Kývla jsem. „V rámci možností. Je mi líto těch podřízených upírů, které jsi dnes ztratil.“

Ethan  kývl,  pak  narovnal  převrženou  židli.  „Bylo  předpovězeno,  že  na  nás  bude  spácháno  násilí. 

Ale pořád je to stejně šokující.“ Opřel se jednou rukou v bok a promnul si spánek prsty volné ruky. 

„Mluvil jsem s tvým dědečkem o událostech v baru. Nick mu to všechno pověděl.“

Čekala jsem nevyhnutelnou přednášku o tom, jak jsem opustila cadoganské pozemky, jak jsem se

zapletla do kožoměnecko-upířího sváru bez dovolení, nebo jak jsem vystavila Dům nebezpečí. 

„Nuže,“ pravil filozoficky, „Adam není první narcista, který nám zadělal na potíže. Našli jim všem

náhradní bydlení?“

Chvíli  mi  trvalo,  než  mi  došlo,  že  mě  nepokáral.  „Scott  a  Morgan  poslali  pro  všechny  autobusy. 

V  každém  Domě  se  ubytovalo  asi  dvanáct  upírů,  zbytek  je  bezpečně  ubytovaný  nebo  u  výslechu. 

Přední křídlo druhého patra potřebuje vyvětrat, ale fae souhlasili, že budou hlídat, aby dělníci mohli

začít za svítání.“

Kývl, ale nepodíval se mi do očí. Bylo jasné, že by chtěl říct víc, ale nemůže se k tomu rozhoupat. 

„Ještě něco?“ zeptala jsem se a dala mu šanci vyjádřit se nahlas. 

Ethan otevřel ústa, ale pak je zase zavřel. „Můžeme si promluvit zítra. Najdi si místo k odpočinku

a prospi se.“

Kývla jsem. „Dobrou noc, Sullivane.“

„Dobrou noc, Ochránkyně.“

Zdálo se, že mé večery poslední dobou končívají pořád stejně. 

EPILOG

NEJLEPŠÍ ÚTOK NENÍ DOBRÁ OBRANA

– JE TO DOBRÝ ÚTOK

Když jsem se příštího večera vzbudila, utržené rány a šrámy byly ty tam. 

Věděla jsem však, že Dům si své jizvy ponese už napořád. 

Vstala jsem a osprchovala se, vydrhla ze sebe špínu a zaschlou krev, kterou jsem si nebyla kvůli

únavě schopná smýt za úsvitu. Čekala jsem, že budu pomáhat dát znovu do pořádku Dům, a tak jsem

se  podle  toho  oblékla  –  džíny,  tričko  a  pumy.  Vlasy  jsem  si  sčesala  do  culíku  a  na  krk  zavěsila

neodmyslitelný cadoganský medailon. 

Kdybych náhodou zapomněla, komu jsem oddaná. 

To však nehrozilo. Já a Ethan jsme sice měli osobní neshody, ale dokázali jsme, že umíme dobře

spolupracovat.  Dokonce  dobře  bojovat.  Prošla  jsem  dost  brigád  a  taky  jsem  viděla  mezi  otcovými

zaměstnanci, jak to vypadá, když se dva kohouti sejdou na jednom smetišti – takže jsem věděla, jak je

to  vzácné.  Osobní  věci  stranou,  byli  jsme  dobří  kolegové.  A  stejně  jako  jsme  se  rozhodli,  že

nebudeme riskovat profesionální stránku kvůli té osobní, musela jsem i já přinést svou malou oběť. 

Nemohla jsem nechat Dům bez Ochránce uprostřed války. 

A tak jsem našla Noahovo telefonní číslo a vytočila je. Vzal to po druhém zazvonění. 

„Beck.“

„Tady Merit.“

„Ochránkyně,“ řekl hrdelním hlasem, „jak jdou věci v Domě?“

„Už to dáváme do pořádku.“

„To rád slyším. Nějaký čas to potrvá, ale rád to slyším.“

„Nemůžu  ti  ani  poděkovat  za  to,  co  jste  včera  večer  udělali.  Že  jste  přišli,  obětovali  svou

anonymitu. Pomohli jste nám v boji.“

„Přijde čas, kdy se budeme muset obětovat všichni.“

Měl až příliš pravdu. „A ke tvé nabídce, musím odmítnout.“

Chvíli bylo ticho. „Budu upřímný, jsem překvapený, že to slyším.“

„Jsem věrná Domu,“ vysvětlila jsem. Rozhodla jsem se, jak mě učívala moje babička, toho píseň

zpívat, koho chleba jím. 

„Všechno se může změnit,“ řekl Noah. „Ale jestli budeš váhat, už nemusíme mít volné místo.“

„Chápu to a risknu to,“ ujistila jsem ho. „A děkuju za nabídku, i když říkám ne.“

„No, mohlo to být zajímavé. Hodně štěstí při renovacích.“

„Dobrý večer, Noahu.“ Ukončila jsem hovor a tiskla telefon v ruce. „No,“ zamumlala jsem, „tak to

bychom měli.“

Někdo  zaklepal  na  dveře.  Myslela  jsem,  že  je  to  Lindsey,  která  mě  jde  vyzvednout  na  snídani

a úklid, a tak jsem bez váhání otevřela. 

Byl to Ethan. Zpátky v džínech, tričku a tmavých botách. Tipovala jsem, že i náš Mistr se chystá

přiložit ruku k dílu. „Jak se cítíš?“

„Zotavená,“ odvětila jsem. „A ty?“

„Zatím dobře.“

„Výborně.“

„M-hm.“

Chvíli jsme tam stáli a úplně byla cítit horká kaše, kolem které jsme chodili, i když jsme stáli. 

Ethan zvedl ruku. V dlani měl lesklou modrou krabičku s vyrytým stříbrným „C“. Vzala jsem si ji

se svraštělým obočím. 

„Co to je?“

„Omluva. Nebo tak nějak.“

Zašklebila jsem se, ale sundala víčko a… zůstala bez dechu. 

Uvnitř  té  krabičky  ležel  baseballový  míček  a  na  oprýskané  bílé  kůži  stály  podpisy  všech  hráčů

Cubs z týmu. Přesně takový, jaký jsem kdysi měla – a o kterém jsem vyprávěla tu noc, kdy jsme se

milovali. 

Zamrkala  jsem  na  krabičku  a  snažila  se  nějak  pojmout,  jak  cenný  je  to  dárek.  „Co  –  kde  jsi  to

sehnal?“

Ethan strčil ruce do kapes. „Mám své zdroje.“

„Neměl jsi…“

Umlčel mě tím, že mi položil ruku na tvář a palcem chytil bradu. „Někdy se lidé musí přizpůsobit. 

Nesmrtelnost  neubírá  na  důležitosti  věcem,  které  milujeme;  znamená  to,  že  se  je  musíme  naučit

opatrovat. Chránit je.“

Ztěžka jsem polkla a přinutila se zvednout k němu oči. V prsou mi rašily strach i radost, ale toho

strachu bylo víc. 

„Je to omluva,“ řekl, „za to, že jsem ti nevěřil nebo že jsem nevěřil v nás. Včera jsem si myslel, že

jsem  tě  ztratil,  a  pak  jsme  spolu  bojovali,“  řekl.  „Odstrčil  jsem  tě  ze  strachu,  co  by  náš  vztah

způsobil, že by mohl uškodit tomuto Domu. A potom jsme ho bránili společně. To už je slušný důkaz

toho, co společně dokážeme.“

Zarazil  se  a  pak  poklepal  prstem  na  krabičku.  „Tohle  je  přání,“  řekl  tiše,  „že  i  po  čtyřech  stech

letech existence může být muž dost silný na to, aby přijal dary, které mu spadnou do klína.“

„Ethane…,“ spustila jsem, ale on jen zavrtěl hlavou. 

„Jsem připravený čekat na kladnou odpověď.“

„To ale chvíli potrvá.“

Povytáhl jedno obočí a také jeden koutek úst. „Ochránkyně, já jsem nesmrtelný.“

Otočil se, vykročil chodbou, ale pak ještě zavolal: „A budeme si ještě muset promluvit o utíkání

z pozemku a vrhání se do náručí kožoměnců, aniž by tomu předcházel aspoň telefonát.“

Někdy umí být tak předvídatelný. 



Přečtěte si ukázku z knihy Noční směna
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„Jak to vaše játra můžou vydržet?“ Stála jsem před pokojem pana Listopada a sledovala, jak sebou

neklidně  hází.  Normální  člověk  by  nepřežil  dávku  20  000  mikrogramů  fentanylu  a  80  miligramů

versedu během jedné hodiny, natož aby se pak snažil dostat z nemocniční postele. 

Ale  věděla  jsem,  že  pan  Listopad  není  normální  člověk.  Stačilo  se  podívat  na  jeho  velké  žluté

špičaté  zuby,  v  nichž  měl  zasunutou  endotracheální  trubici  s  titanovou  špičkou,  a  taky  na  to,  jak  je

připoutaný k lůžku – na každé paži měl dva měkké řemínky a taky jeden na každé noze, a vesta kolem

hrudi  byla  zespoda  připevněná  k  rámu  postele. Ale  v  první  řadě  se  nacházel  zde,  na  oddělení Y4. 

Tady totiž nebyl normální nikdo – tedy až na mě. Já jsem obyčejný člověk a taky podle toho vypadám:

obyčejné  hnědé  vlasy,  obyčejné  modré  oči,  průměrné  boky.  A  mí  pacienti  na  zdejším  oddělení? 

Řekněme, že kdybyste je potkali na ulici, možná by vás napadlo dvacet různých slov, ale v žádném

případě byste neřekli, že vypadají „obyčejně“. 

Pan  Listopad  se  pořád  ještě  snažil  vykroutit  z  řemínků.  Představovala  jsem  si,  jak  v  sedm  ráno

předávám  službu  nějakému  šťastlivci  a  za  mnou  se  z  postele  plazí  pan  Listopad.  Už  vidím,  co  si

o mně budou myslet. 

Listopadovi  došla  infuze,  pumpa  začala  pískat  a  on  začal  mlátit  pěstí  připoutané  pravé  ruky.  Do

prdele. 

„Hej, vy tam!“ křikla jsem na něj a naklonila se do pokoje, abych upoutala jeho pozornost, ale byl

duchem nepřítomný. „Ležte klidně!“ rozkázala jsem skrz skleněné dveře. Když pacienti vyvádí, stačí

někdy jen zvýšit hlas a na chvíli je klid. Rozběhla jsem se do skladu, odemkla zásuvku s tišícími léky, 

popadla sáček fentanylu a utíkala zpátky. Zrovna začal mlátit hlavou ze strany na stranu. 

„Přestaňte!“ Rychle jsem si přes sebe přetáhla ochranný plášť. Kdyby se mu povedlo vytrhnout si

dýchací trubici, bude to konec jeho asistovaného dýchání, a v tu ránu je s ním amen. Navlékla jsem si

rukavice,  vzala  sáček  s  infuzí  a  vběhla  dovnitř.  Když  jsem  vypnula  alarm,  pacient  se  viditelně

zklidnil. 

„Musíte klidně ležet, pane. Máte zápal plic a jste v nemocnici.“ Sundala jsem sáčky a resetovala

pumpu. Nadechla jsem se, abych ještě něco řekla, ale uviděla jsem Cvaldu, svou vrchní sestru, jak se

vynořila  ze  sesterny  a  buclatou  paží  gestikulovala,  jako  by  držela  telefon.  Tomuhle  gestu  rozumějí

všechny sestry na světě; znamená to: „Mám zavolat doktora?“

Kývla jsem. „Další sedativa. Rychle, prosím!“

Pan Listopad začal opět křečovitě vzpínat ruce. Nevěděla jsem, jestli se natahuje po mně, nebo se

chce jen zbavit řemínků, nebo jestli nechápe, co se s ním děje – což nebylo vyloučeno při množství

léků,  které  dostával.  Oběma  rukama  jsem  ho  popadla  za  bližší  ruku.  „Musíte  teď  odpočívat,  ano?“

Sevřel  mě  pevněji  a  já  udělala  totéž  –  ve  většině  instruktážních  videí,  která  jsem  zhlédla  před

nástupem  na  toto  oddělení,  se  kladl  důraz  na  „pokud  možno  minimální  kontakt  s  pacientem“,  a  nyní

jsem sakra pocítila proč – ale jeho sevření postupně sláblo, až úplně povolilo. 

Poodešla jsem od postele, svlékla plášť a rukavice, umyla si ruce a vyšla ven. 

„Jsi  v  pohodě,  Edie?“  zeptala  se  Cvalda,  když  jsem  se  vrátila  a  usedla  ke  svému  stolu  hned  za

dveřmi pokoje. Něco jsem zahuhlala, otevřela jsem jeho složku a schovala se za ni. To je zajímavé:

Giny ani Charlese si Cvalda vůbec nevšímá, dokud nevolají o pomoc. Ale já jsem tu holt nová. Když

už jsem v předchozí práci začala mít pocit, že je ze mě docela dobrá sestra – měla jsem tehdy rok po

zdravotní škole – můj bratr se předávkoval. Heroinem. Už potřetí. 

Jeden kamarád (rozuměj: dealer) byl tak moc laskavý, že ho nechal válet se na chodníku, zavolal

záchranku a ta ho přivezla sem. Když jsem se dostala na pohotovost, zrovna mu dávali druhou dávku

narcanu. Měl na pažích tolik boláků, že nemohli najít žílu a museli mu zavést kanylu do krku. Jakýmsi

nevysvětlitelným  zázrakem  se  doposud  nestihl  ničím  nakazit.  Byla  jsem  si  jistá,  že  kdyby  to  tak  šlo

dál, už by neměl tolik štěstí. 

Jak  ráda  bych  se  ho  tehdy  dotkla  –  ale  váhala  jsem.  Jako  zdravotní  sestra  jsem  si  moc  dobře

uvědomovala, jaké může mít nemoci. A když jsem hledala nějaké rukavice, abych ho mohla vzít za tu

jeho podělanou feťáckou ruku, přistoupil ke mně nějaký muž a řekl: „Chtěla byste vidět svého bratra

čistého?“

Myslela jsem si, že mi chce začít vykládat o Ježíšovi, ale než jsem ho stihla poslat do háje, nabídl

mi práci v tomhle špitále. 
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Předtím jsem pracovala v pěkné soukromé nemocnici. Když jsme my, sestry, udělaly nějaký kopanec

nebo špatně odhadly situaci, vždycky nám říkali: „Kde si myslíš, že jsi? V Okresní?“ nebo: „Tak se

mi zdá, že se chováš jako sestra v Okresní.“

Ale co když příště nikdo nezavolá záchranku? Nebo co když bude Jake ignorovat zanícené boláky? 

Pořád bylo lepší pracovat v Okresní než přihlížet tomu, jak pomalu umírá. Navíc bych nesnesla pocit, 

že jsem tomu mohla zabránit. Tehdy jsem nevěděla přesně, k čemu se upisuju; věděla jsem pouze, že

slíbili,  že  ho  z  toho  dostanou  –  a  na  rozdíl  od  všech  rehabilitačních  programů,  které  pro  něj  matka

vyškemrala, mu skutečně pomohli. 

Takže nakonec jsem opravdu byla v Okresní – jako zaměstnanec. Tím hůř. Na oddělení Y4 se léčí

denní služebníci upírů, krvedárcové1,  vlkodlaci, zombie a tak podobně. Pro nás, zdravotní personál, 

to  byl  očistec.  Nacházeli  jsme  se  v  samotných  útrobách  budovy,  pracovali  jsme  pod  slibem

mlčenlivosti a s věcmi, z nichž přecházel zrak. Podepsala jsem čtyřicet papírů v trojím vyhotovení, 

obdržela speciální identifikační kartu, kterou se otvíral speciální výtah, a když jsem absolvovala tu

speciální cestu dolů, ocitla jsem se v zlověstně vyhlížející chodbě, v níž se mou kartou daly otevřít

pouze dvoje dveře. Jedny vedly do našich šaten a do umývárny. Druhými se vstupovalo sem na Y4, 

což byla jednotka intenzivní péče s osmi lůžky, kde to vypadalo jako ve zchátralé léčebně: obnažené

trubky, ponuré osvětlení, všechno bylo zašlé a potřebovalo světlejší nátěr. 

Nakukovala jsem přes desky do místnosti a uviděla, že pan Listopad zase vyvádí. Tentokrát kopal

nohama  do  pelesti.  „Uklidněte  se!“  napomenula  jsem  ho.  Kupodivu  mě  poslechl  a  přestal.  Tohle  je

nešvar léku jménem Versed. Je to lék na spaní a zároveň působí proti bolesti. Jeho kladnou stránkou

je,  že  pomáhá  pacientům  lépe  snášet  dýchací  trubici,  zavedenou  do  plic,  a  ventilátor,  který  za  ně

dýchá.  Nevýhodou  je,  že  jim  můžete  třeba  stokrát  říkat,  že  MAJÍ  ZAVEDENOU  TRUBICI,  ZA

KTEROU SE NESMÍ TAHAT, ale co je to platné, když o tom za půl hodiny už nevědí a zase za ni

tahají. 

„Cvaldo,  ozval  se  doktor?“  zeptala  jsem  se,  když  pan  Listopad  změnil  taktiku  a  milimetr  po

milimetru přibližoval ruku k dýchací trubici. 

Cvalda  zamítavě  zabručela.  Nebo  možná  zabručel.  Ve  skutečnosti  se  totiž  nejmenoval(a)  Cvalda

a  byl(a)  vrchní  sestrou  (bratrem?)  na  Y4,  což  znamenalo,  že  byla  zdejším  expertem  přes  všechny

ošetřovatelské  práce,  hlavním  koordinátorem  péče  o  pacienty  a  spojkou  s  doktory.  V  obličeji

vypadala  jako  hermafrodit  a  vytahané  břicho  jí  viselo  skoro  až  na  zem,  do  práce  přicházel(a)  už

v  uniformě,  takže  jsme  ji  (ho)  nikdy  neviděli  se  převlékat.  Toalety  byly  společné,  a  tak  se  nedalo

poznat, jestli chodí „na dámy“ nebo „na pány“, a já dosud – obrazně řečeno – neměla koule zeptat se

jí přímo, jestli je chlap nebo ženská. 

Jakkoli to bylo frustrující, Cvalda nemohla za to, že se doktor neozval. Pravděpodobně nezavolá už

vůbec a pan Listopad sebou bude celou noc mrskat. 

„Sakra.“  Zalistovala  jsem  v  záznamech  pana  Listopada,  momentálně  připoutaného,  a  do  kolonky

„chování pacienta za poslední hodinu“ zapsala „neklid“ a „neustálé pokusy o vytažení trubice“. Jaká

škoda,  že  neexistuje  formulář  na  můj  názor  na  celkový  momentální  stav  –  napsala  bych  tam:  „stav

bezútěšný“  a  „nedostatečná  podpora  ze  strany  lékařského  personálu“.  Doufala  jsem,  že  ten  telefon

doktorovi aspoň přetrhl spaní. 

I když tu pan Listopad pobyl několik dní, jeho záznamy zůstávaly – až na pár výsledků z toxikologie

– skoro prázdné. Zdejší ambulance tajně ošetřuje lidi s různým zdravotním stavem – jako například

„porfyrická  hemofilie“  (pravděpodobně  někdo,  koho  vysávají  upíři),  „lepra“  (pravděpodobně

zombie), „vzteklina“ (pravděpodobně nějaký dlak) a „narkomani nebo sestry, které jim naletěly“ (já). 

Vše ostatní – veškeré naše plány, způsoby léčby a reakce pacientů – to vše probíhalo neoficiálně. Ale

někde  musely  přece  být  založené  skutečné  zdravotní  karty,  už  jen  kvůli  účetnictví.  Léky,  které

používáme,  musí  stát  hromadu  peněz. A  i  kdyby  mé  kolegyně  byly  placené  stejně  mizerně  jako  já, 

někdo  musí  krýt  naše  účty.  Jediná  věc,  která  mi  v  záznamech  ostatních  pacientů  mohla  nějak

napovědět,  byla  část  s  osobními  údaji  pacienta,  kde  stálo,  že  pacient  je  registrován  u  zdravotní

pojišťovny, o níž jsem nikdy předtím neslyšela: Konsorcium. 

Ale  v  případě  pana  Listopada  to  tak  nebylo  –  ani  jsme  neznali  jeho  pravé  jméno. A  tak  jsme  ho

pojmenovali podle měsíce, kdy byl nalezen. Našli ho venku, dehydrovaného, se silným zápalem plic

a v tak zbědovaném stavu, že nebyl schopen pohybu. Vypadal na osmdesát. Měl ostré rysy, ale bílá

vrásčitá  kůže  na  něm  visela,  jako  když  roztává  ledovec,  a  byla  tak  tenoučká,  že  by  ji  roztrhla

i nešetrně stržená náplast. Když jsem ho prohlížela, cítila jsem, že má zkažený dech, typický pro tělo

se špatným metabolismem. Do stehenní žíly měl zavedený centrální katétr, kterým dostával jak léky, 

tak samozřejmě krev. 

Nikoli  proto,  že  by  ztratil  velké  množství  krve  –  ale  protože  byl  v  podstatě  téměř  upír.  Nikoli

úplně, nýbrž „člověk skoro-upír“, zkrátka upíří služebník. 

Navzdory  všem  legendám,  podle  nichž  je  člověk  okamžitě  infikován  upíří  krví,  je  třeba

opakovaného  kontaktu  s  krví  upíra,  aby  začalo  docházet  k  nějakým  změnám.  Pokud  ovšem  člověk

nedostane alergickou reakci a velmi rychle nezemře na anafylaktický šok. 

Pan  Listopad  musel  během  nějaké  doby  přijít  do  styku  s  velkým  množstvím  upíří  krve.  Když  se

jazykem snažil vytlačit z pusy dýchací trubici, všimla jsem si, že jeho špičáky už vypadají spíš jako

tesáky. To znamenalo, že určitě nemá daleko k finální proměně. Napadlo mě, proč asi tu práci nikdo

nedokončil, a taky mě mrzelo, že k tomu nedošlo. Ušetřilo by mě to zážitků z dnešní noci. Možná umře

během mé služby, přestože mu upíří krev prodlužuje život, takže mu teď bylo asi tak tři sta dvanáct

let. Lidé, kteří jsou celý život skoro-upíry, ale nestanou se jimi zcela, nežijí věčně. Pan Listopad se

teď znovu pokoušel zvednout na posteli, jako by s tím nezvratným faktem chtěl bojovat. 

Procházela jsem zpětně jeho záznamy a hledala, jaké léky mu mám podat. Teď už dostal maximum, 

ale jestli se doktor Turnas neozve do čtyř do rána, plánovala jsem, že Listopada znovu seznámím se

svými přáteli lorazepanem a oxycodonem, a to ve velkém, ale opravdu velkém stylu. 

Charles  přišel  ze  své  části  oddělení.  Jeho  pacienti  spali  nebo  se  v  klidu  dívali  na  televizi. 

„Nepotřebuješ s něčím pomoct, pískle?“

Byla jsem si zcela jistá, že si Charles už dávno zapamatoval mé jméno, a zrovna tak jsem si byla

jistá,  že  mi  jménem  prostě  říkat  nebude.  „Nepotřebuju.  Teda  pokud  sis  neulil  nějaký  ten  pytlík

fentanylu,“  řekla  jsem.  Zasmál  se.  Charles  byl  stejně  vysoký  jako  já,  ale  starší  a  s  prošedivělými, 

hnědými vlasy. Už dřív jsem si všimla, že zatímco já mám občas problém zvládnout hektickou noční, 

Charles je pořád v pohodě. Záviděla jsem mu jeho klid, ale byla bych raději, kdyby se mnou nejednal

jako s dvanáctiletým frackem. 

„Budeš v pohodě, pískle,“ řekl Charles, ale koukal jinam. Podívala jsem se stejným směrem jako

on. Panu Listopadovi škubalo v pravé ruce. Myslela jsem, že se sápe po dýchací trubici, i když jsem

mu  tam  předtím  schválně  podložila  ruku  polštářkem,  ale  pak  stočil  prsty  do  dlaně  a  zůstal  mu  jen

natažený ukazovák. Začal s ním úmyslně hýbat. Snažil se mi něco sdělit. Zaúpěla jsem. 

„Zůstaň venku,“ radil mi Charles. Pan Listopad nepřestal. 

„Snaží se komunikovat,“ řekla jsem. 

„To, že se snaží, ještě neznamená, že je toho schopen.“

Což  byla  pravda.  Pacienti  většinou  škrábou  kamsi  mimo  papír  a  počmárají  i  sami  sebe,  když  se

mohou rozmáchnout. Na druhou stranu je mezi nimi i pár takových, kteří jsou schopni říct, že jim je

zima nebo teplo, jestli chtějí nechat rozsvícená světla nebo vypnout televizi. Jeden žasne, čeho všeho

si  lidi  nevšimnou,  když  jsou  nadopovaní  léky  a  nemají  do  čeho  píchnout.  Kdysi  mi  jeden  chlápek

říkal španělsky, že nedostává dost  aire. Zkontrolovala jsem tehdy obsah kyslíku v krvi, a měl pravdu. 

Můj pacient, můj pán. Vzala jsem papír z kopírky, fix a klipovou podložku a převlékla se. 

Protože  pracovat  na Y4  se  podobá  pobytu  na  hybridním  oddělení,  které  je  něco  mezi  infekčním, 

úrazovkou  a  blázincem:  před  každým  pokojem  je  zdravotnická  skříňka  vybavená  plášti,  rouškami, 

síťkami  na  vlasy  a  rukavicemi,  zkrátka  lékařská  skříňka  jako  v  každé  okresní  nemocnici.  V  první

zásuvce najdete i pušky nabité střelami s tišícím prostředkem – suxametoniem – a poháněné oxidem

uhličitým.  Během  zaškolování  jsem  se  ptala,  proč  nemáme  česnek  a  kříže,  ale  řekli  mi,  že  česnek

nefunguje a diskriminace upírů krucifixy je podle Konsorcia nepřípustná. 

Natáhla  jsem  si  rukavice  a  pokrčila  na  Charlese  rameny,  jako  bych  říkala:  „Promiň,  ale

neposlechnu tě,“ a vešla jsem dovnitř. 

Stejnou kartou, kterou se dostávám do výtahu a šaten, se rozsvěcí i zářivky nad dveřmi do pokoje

pana Listopada, takže Cvalda bude vědět, kde mě má hledat, kdyby něco. Charles také ví, kde jsem, 

a nestará se o mě, jen je opřený ve dveřích za mými zády. 

„Tak, pane. Dovolíte?“ Odepnula jsem Listopadovi oboje pouta z pravé ruky, vložila jsem do ní

fix a nastavila mu podložku přímo před nos. „Máte bolesti?“

Neuměla jsem si představit, že by přes koňskou dávku léků mohl něco cítit, ale byl vzhůru, a tak

jsem se zeptala. Na mou otázku ale nereagoval a hned začal pečlivě kreslit velké tiskací  A. 

„Nepotřebujete  na  velkou?  Nebo  pustit  televizi?  Nemám  vám  zhasnout?“  Provedla  jsem  běžné

úkony a on mezitím napsal tři – ne – čtyři  n za sebou. Klasický intubovaný pacient. Povzdychla jsem

si. Ohlédla jsem se a všimla si, jak se Charles uculuje. 

Pokračovala jsem v nacvičeném proslovu. 

„Je  neděle,  dvacátého  devátého  listopadu,  dvě  hodiny  ráno.“  A  já  se  tady  dřu  od  Díkuvzdání, 

protože  jsem  nová  a  zoufale  potřebuju  příplatek  za  svátek.  „Vím,  jak  je  nepříjemné,  když  nemůžete

komunikovat, ale jste v nemocnici. My se už o vás postaráme.“ Natáhla jsem ruku a poklepala mu na

paži. „Šetřete síly a odpočívejte.“

Dopsal další písmeno, kterým bylo malé  a. Vzala jsem si od něj podložku. 

„Annnna… Anna?“ řekla jsem nahlas a on jen přikývl s trubicí v ústech. Aspoň nějaký výsledek, 

i když žádná sláva. „Uvidíme, zda se nám podaří se s ní spojit.“ V očích mu blesklo něco lidského –

nebo  se  mi  to  tak  aspoň  zdálo  –  a  zkřivil  rty  do  úsměvu.  Kdybych  nevěděla,  jaké  má  špičáky  a  že

dostal koňskou dávku tišících léků, vypadal by jako kterýkoli jiný stařík. Když jsem mu vzala z ruky

fix, zavřel oči. 

Pak začala pípat kapačka s versedem. Vypnula jsem alarm a prosebně se podívala na Charlese. 

Ten  na  mě  zakoulel  očima.  No  tak  jo.  Věděla  jsem,  že  pacientovi  dochází  infuze,  přesto  jsem  se

navlékla do sterilního oblečení a vešla do pokoje bez nové dávky léků. To by se  velkému Charlesovi

nikdy nestalo. „Jdu pro to,“ řekl. 

„Dík,“  řekla  jsem  a  usmála  se  na  něj  pod  rouškou.  Ještě  několikrát  jsem  musela  vypnout  alarm, 

a když mi Charles přinesl další versed, nasadila jsem ho, jak nejrychleji to šlo. Pak jsem vyklouzla

z pokoje. 



„Tak  co,  Cvaldo,“  podržela  jsem  podložku  s  psaním  pana  Listopada,  jako  bych  předkládala  nějaký

důkaz. „O tomhle chlápkovi pořád nic nevíme?“

Cvalda  neurčitě  zamávala  mohutnou  rukou.  „Bohužel,  Edie.  Rozeslali  jsme  jeho  fotku  všem

klanům.“

Podívala  jsem  se  do  bloku  a  jen  jsem  vzdychla.  Na  předchozím  pracovišti  jsem  si  o  pacientech

mohla  udělat  nějaký  obrázek.  Obvykle  jsem  věděla,  kdo  má  vysokou  toleranci  vůči  lékům,  nebo

naopak příliš nízkou, nebo kdo byl bývalý narkoman. A tady na Y4? Možná to byli vlkodlaci. Nebo

tygrodraci. Nebo kapustňákodlaci. Naštvaně jsem odfrkla. Na konci chodby seděla Gina, veterinářka

a kvalifikovaná zdravotní sestra, která měla na starosti zvěrodlaky na izolačkách číslo jedna a dvě, 

což  byly  spíš  klece.  Věděla  jsem,  že  někdo  je  teď  na  jedničce,  protože  se  odtamtud  ozývalo  vytí. 

Minulou noc byl úplněk. To tady vždycky poznáme. 

Pan Listopad se možná do města přistěhoval teprve přednedávnem, jinak by se k němu už přihlásil

některý ze zdejších upírských klanů. Z čím vzdálenějšího místa pocházel, tím obtížnější bylo zjistit, 

ke  kterému  klanu  náleží.  Možná  že  upíři  rozdávají  oběžníky  o  svých  pohřešovaných  parťácích  jen

v noci. 

„Vede  se  mu  dobře?“  zeptala  se  Cvalda.  Ona  si  snad  myslí,  že  sem  vlezu  a  pacientům  se  hned

přitíží. Nebo že bych jako sestra měla nějakou špatnou auru? Je fakt hodná, že po mně pořád dokola

všechno kontroluje, ale prostě mi nepřipadá, že to potřebuju. 

„Jasně, je v pohodě, já taky, všechno je v pohodě,“ řekla jsem trochu kousavě. Cvalda přimhouřila

oči, ale pak se dál věnovala počítači a zadávala požadavky na ranní laboratorní testy. 

Na  pracovním  stole  mezi  mnou  a  Cvaldou  bylo  monitorovací  zařízení.  Obrazovka  počítače

ukazovala všechny životní funkce pacientů ze všech obsazených pokojů. Křivky jsou rozdělené podle

barev:  ta  největší  je  jasně  zelená  a  ukazuje  srdeční  činnost,  a  když  se  spustí  alarm,  většinou  za  to

může  právě  ona.  Pacienti  se  často  zpotí  a  přísavky  jim  pak  nedrží  na  vlhké  kůži. A  tak  když  jsem

zaslechla alarm, šla jsem se podívat, kdo z nich se někde podrbal a přístroje hlásí zástavu srdce. 

Ale  všechny  zelené  křivky  byly  v  pořádku,  a  alarm  přesto  hvízdal.  V  rohu  monitoru,  který  patřil

panu Listopadovi, se něco rozsvítilo. Naklonila jsem se blíž a četla hodnoty. Chvilku bylo zlověstné

ticho,  které  znamenalo  „a  do  prdele“,  pak  Cvalda  zvedla  oči  a  já  jsem  zjistila,  že  saturace  pana

Listopada klesá z přijatelných 92 procent na znepokojivých 85 procent, až spadla na 40 procent, což

už nebylo slučitelné se životem. 

„Jdi ho probudit!“ vyjekla Cvalda. 

„Už letím!“ vyskočila jsem, vyběhla ze sesterny a vletěla do pokoje bez ochranného oděvu. 
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Vůně levandule

 V životě každého nadejde den, 

 kdy se setká minulost

 s přítomností a budoucností. 

 V ten okamžik, 

 kdy se vše ocitne na dosah, 

 rozhodneme o svém osudu. 

 Hrdi, nebo zahanbeni cestou, 

 kterou jsme se vydali…

 Es it allae, es it alle en, es it allarae. 

Co  jsi  byl,  co  jsi  a  co  budeš.  Tak  znělo  motto  přístavního  města.  Na  jeho  skutečném  významu

záleželo velmi málo, když ho znal i ten nejchudší poutník, který ho nikdy nenavštívil. Masalia ležící

na jihu bývalých království byla vždy městem nekonečných možností. 

Bylo  tomu  tak  proto,  že  se  nacházela  daleko  od  císařského  hlavního  města,  na  konci  světa, 

a představovala poslední výspu civilizace, za níž už se rozkládaly jen neprobádané dálky Západního

oceánu. Z přístavu tak vyplouvala spousta lodí mířících buďto na ostrovy Sudies, nebo podél pobřeží

do měst na severu. A také proto, že Masalia byla dobyta už tolikrát a tolika královstvími, že se v ní

nedala najít žádná architektura, kterou by nazývala vlastní. Všechny čtvrti nesly stopy různých vládců, 

a to od vysokých hranatých věží aztenského období s typickými korunami z dračích rohů, přes pyšná

sídla  dynastie  Caglieri  s  balkóny  plnými  květin  po  tři  katedrály  fangolské  církve,  z  nichž  dvě  byly

postaveny  na  stále  doutnajících  ruinách  pohanských  chrámů.  Tady  pramálo  záleželo  na  tom,  odkud

jste  přišli,  kdo  jste  nebo  kým  se  můžete  stát.  Masalia  byla  vyústěním  historie  všech  bývalých

království.  Rčení  říkalo:  „Bohatí  nebo  chudí,  slabí  nebo  silní,  vy,  kdo  prcháte  z  jiných  částí  světa, 

vězte, že na křižovatce lidstva najdete, co hledáte.“

Nic nemohlo zničit naděje a sny, které vyvolávala už pouhá zmínka o Masalii. Ani liják, který bušil

do červených doškových střech. Ani bahno, které teklo strouhami v úzkých uličkách. A dokonce ani

omšelá kamenná fasáda hospody, z jejíchž otevřených oken se nesly tlumené hlasy popíjejících mužů. 

„Víš jistě, že jsme tady správně?“ zeptal se chraplavý hlas. 

Viola  vykoukla  zpod  velké  kápě  a  zahleděla  se  na  dveře  hospody.  Několik  dešťových  kapek  jí

steklo  po  sklech  kulatých  brýlí  a  rozmazalo  jí  výhled  na  jasně  osvětlená  okna.  Kývla  a  vykročila, 

boty se jí přitom s nepříjemným mlaskáním bořily do bahna. Její štíhlý stín, který dopadl na dřevěné

vstupní  dveře,  zakryl  mnohem  větší  stín  osoby,  která  šla  za  ní.  S  rukou  nad  těžkou  železnou  klikou

zaváhala. Stružky vody stékaly po černém kovu se šupinami rzi…

 „Vy, kdo prcháte z jiných částí světa…“

Nemohla  zpátky.  V  ústech  jí  vyprahlo,  v  tuto  chvíli  už  to  ale  nemohla  vzdát.  Její  společník  si

odkašlal a vytrhl ji ze zamyšlení. Bryskně se chopila kliky a stiskla ji. 

 „Vězte, že tady najdete, co hledáte.“

Čerstvý  vzduch,  který  vnesli  dovnitř,  se  rychle  rozplynul  v  oblacích  štiplavého  kouře,  který  se

kupil  u  stropu,  a  rytmické  bušení  dešťových  kapek  téměř  přehlušilo  hukot  hlasů,  výbuchy  smíchu

a  břinkání  korbelů…  Blesk  nakrátko  ozářil  masivní  ramena  a  holou  hlavu  muže,  který  Violu

doprovázel.  Zavřel  za  sebou  dveře  a  následoval  ji  do  místnosti  osvětlené  olejovými  lampami. 

Číšnice  se  prudce  zastavila  a  málem  upustila  tác,  když  spatřila  tetování  na  mužově  olivové  kůži. 

Ladně  se  mu  vinulo  přes  nejjemnější  rysy  jeho  tváře.  Zadíval  se  jí  do  očí,  které  vzápětí  sklopila

a pospíšila si obsloužit nedaleký stůl. Fádní obchodníci, kteří u něj seděli, zatleskali jejímu příchodu. 

Časy se změnily a Nâagové už nebyli tak děsuplní. Narazit na  divocha ve městě, natožpak v takové

špeluňce, bylo stále běžnější. Císařství sestávalo jen z civilizovaných lidí, republika ale byla pyšná

na to, že se otevřela všem… a všemu. 

Nâaga se obezřetně rozhlédl. Většinu hostů tvořili kupci ze západních městeček, kteří do Masalie

přijeli za obchodem, byli tu ale i úplně jiní poutníci. Když si všiml, že si Viola začala klestit cestu

davem, aniž by na něj počkala, zasténal. Věděl, jací darebáci se dají najít na podobných místech, kde

jediný špatně pochopený pohled mohl znamenat potíže. 

Než  ji  dohonil,  dorazila  k  pultu  a  podala  muži  s  kulatým  obličejem  zmuchlaný  kus  papíru. 

Hospodský ho uhladil na pultu, aby si přečetl, co na něm stojí, a přejel si rukou po plešatící, zpocené

hlavě. Otevřel ústa s třemi posledními zuby a zmateně si papír prohlížel. 

„Dun…  Dun…“  řekl  nahlas.  „Aha,  to  se  určitě  čte  ‚Deune‘!  Je  ze  západu? Ano,  ano.  Proto  jsem

nerozuměl… Píše se to Dun, ale čte se to Deune. Typičtí zápaďáci. Nejsou jako my.“

„Tenhle Dun… je tady?“ zeptala se Viola. 

Hospodský  zvedl  obočí  a  změřil  si  jak  mladou  ženu,  tak  Nâagu,  který  se  opíral  o  pult  po  jejím

pravém  boku.  Jeho  tmavá  tvář  s  tetováním  černých  hadů,  kteří  mu  tančili  po  hladké  kůži,  ho

znervóznila, uhladil si proto rozcuchaný chomáč prošedivělých vlasů nad uchem. Žena si nechala na

hlavě kápi, horní část tváře tak měla ve stínu. Zahlédl jen odlesk brýlí, jejichž skla odrazila světlo

lamp. 

„A  kdo  jste  vlastně  vy?“  zabrblal  a  střelil  pohledem  po  rukojeti  palcátu,  který  visel  obrovi  na

zádech. „Nechci žádné potíže.“

„Neplánujeme  žádné  vyvolat,“  ujistila  ho  Viola.  „Tady  Rogant  je  můj…  ochránce,“  dodala, 

pomalu si sundala kápi a zkroutila rty v úsměvu. 

Hospodský se rázem přestal chovat vzpurně, když spatřil jemné rysy její tváře. Přes kulatá sklíčka

brýlí  na  něj  hleděly  tmavě  zelené  oči  mandlového  tvaru.  Mléčně  bílou  pleť  měla  na  tvářích

poprášenou pihami, které podtrhovaly ostře rusé vlasy stažené do drdolu, jen kolem uší se jí kroutily

dvě neposedné lokny. 

„Jak si umíte představit, bez něj bych riskovala, že se tady v sousedství dostanu do potíží já.“

Byla krásná a bylo jí sotva dvacet. Představovala snadnou kořist pro všechny hrdlořezy, kteří se

schovávali  ve  stinných  uličkách  venku.  Rameno  její  pláštěnky  zdobila  jemná  zlatá  výšivka.  Pokud

nebyla  šlechtična,  která  přežila  čistky  po  pádu  císařství,  pak  musela  patřit  k  novému  druhu

republikánů, kteří se rychle vyšvihli nahoru. 

„Dun je obyčejný stařec,“ vysvětlil hospodský a utřel si vlhké ruce do špinavého hadru. „V hlavě

to sice nemá v pořádku, nikdy ale nikomu neublížil.“

„Říkala jsem, že tu nejsme proto, abychom působili potíže…“

„Tak dobrá. Tvrdí, že dříve býval voják, ale není nebezpečný, víte?“

„Jenom s ním potřebuju mluvit,“ naléhala Viola tiše a pečlivě vyslovovala. 

„Vzpomínám si, když chtěl naposledy někdo ‚jenom‘ mluvit s chlapíkem, jako je Dun, bylo to před

pěti  lety,“  opáčil  hospodský  s  tvrdým  výrazem.  „Víte,  jak  to  dopadlo?  Dalšího  dne  toho  muže  za

jásání davu pověsili na náměstí.“

„Čistky skončily,“ ujistila ho mladá žena napjatě. 

Hospodský si vyměnil pohled s Nâagou. Jeho černé oči nenaznačovaly žádnou lest. 

„Vypadá to tak,“ zamumlal muž. 

Utřel si čelo, jako by přemýšlel, co by se mohlo stát, kdyby jim ukázal muže, kterého hledali. Jestli

by  nebylo  lepší  zalhat.  Když  opět  vzhlédl,  tvářil  se  lítostivě.  Duna  prozradil  už  tím,  že  se  zmínil

o jeho minulosti. 

„Jste z Emerisu, na to bych vsadil hlavu.“

„My lidem hlavy neutínáme,“ odvětila a skryla úsměv. „Ani už je nevěšíme bez soudu.“

„Některé císařské pořád pronásledují…“ prohodil hospodský opatrně. 

„To je pravda,“ přiznala tónem, který měl uchlácholit. „Některé. Proto tu ale nejsem. Nevěřím, že

by  Dun  spáchal  nějaký  zločin,  pouze  plnil  rozkazy.  Jenom  si  s  ním  chci  promluvit.  Takže  nám

povězte, jestli tu je, a já slibuju, že už vás dál nebudeme obtěžovat.“

„Žádné problémy, hm…?“ řekl hospodský a významně pohlédl na Roganta. 

„Chci s ním jenom mluvit,“ zopakovala Viola. 

Hospodský  si  přehodil  hadr  přes  rameno  a  zapátral  mezi  hosty  po  známé  postavě.  Když  muže

zahlédl sedět u stolu, rychle na něj ukázal hlavou. Viola se otočila a několik vteřin se snažila přijít na

to,  o  koho  šlo.  Rogant  zatím  sledoval  pohyby  a  chování  lidí  okolo.  Mávnutím  ruky  hospodského

propustila,  vydala  se  do  davu  a  odvážně  se  postavila  zírajícím  mužům,  kteří  na  ni  hvízdali.  Kolem

pobíhaly číšnice s korbely v rukách. Sedící kupci se hlasitě chechtali. Pach potu se mísil s kouřem

visícím nad výčepem. Jak se blížila k Dunovu stolu, odér sílil. 

„Jenom několik měďáků, Dune… vrátím ti je,“ žebral mužík s obráceným kloboukem v ruce. 

„Řekl jsem ti, že už nikdy nechci vidět ten tvůj ošklivý ksicht,“ zabručel stařec. 

Šedivé vlasy měl slepené bahnem a vzadu na krku černou šmouhu. Jeho košile kdysi bývala bílá, 

dokazovaly to ale už jen rukávy, tu a tam pod vrstvou špíny a hnědými fleky. Jeho kožená vesta byla

prošoupaná a na zádech rozpraskaná. 

„Vyhraju všecko zpátky, zrovna přijeli ze Serraye. O hře v kostky nic neví. Přece mě znáš, dokážu

je porazit dvě ku jedné.“

„Kdybys se mnou mluvil jinak, možná bych ti půjčil. Už se mnou tak nikdy nemluv. Nikdy.“

Bodl obviňujícím prstem do vzduchu, mávl rukou, až mužík klopýtl, a ukázal na stůl, kde si hlasitě

zpívali čtyři veselí muži v širokých fialových pláštích. 

„Běž a promluv si s kámoši ze Serraye tak, jako jsi mluvil se mnou,“ zavrčel. „A vrazí ti hlavu do

tvojí vlastní prdele. Potom možná pochopíš, jaký jsem štědrý blbec. Teď táhni…“

Mužík  sklopil  hlavu,  obrátil  se  na  podpatku  a  zmizel  mezi  hosty.  Viola  cítila  za  zády  Roganta. 

Pohlédla mu přes rameno do očí. Nâaga kývl. Neztrácela čas, obešla stůl a postavila se před starce. 

V rukou držel velký pohár. Zvedl obočí a pohlédl na ni. Měl sešlý obličej, popraskané rty obrostlé

strništěm a pod pravým okem se mu v oblouku táhla vystouplá jizva. Dokonale odpovídal popisu. 

„Jste Dun?“

Neodpověděl. 

„Můžu?“ zeptala se a položila ruku na opěradlo židle. 

Pořád žádná odpověď. 

„Nezdržím vás dlouho.“

Když se posadila, zhluboka se napil, málem se ale zalkl, když si všiml, že si vedle ní sedl Nâaga. 

„Co dělá ten divoch u mého stolu?“ zavrčel a střelil černým pohledem po Viole. 

„Rogant je Nâaga,“ řekla úsečně. „Není divoch. Většina Nâagů žije usedle. Jako vy a já.“

Špičkou ukazováku si postrčila brýle na nose a dodala:

„A je tu se mnou.“

„Takže  ten  tetovaný  tvor  je  teď  usedlý,  co?“  vyštěkl  stařec.  „A  to  snad  omlouvá,  že  se  posadil

k mému stolu bez pozvání?“

Viola se jeho zamračenému pohledu vzepřela tak odhodlaně, že se nakonec odvrátil a zadíval se na

Nâagu.  Tolikrát  s  Nâagy  bojoval,  že  nedokázal  snést,  že  je  nyní  republika  tolerovala.  Ti  neotesaní

barbaři  vypalovali  města…  a  nyní  je  obydlovali,  aniž  by  kdokoli  cokoli  namítal.  Plížili  se  dovnitř

jako hadi, které uctívali. A jeden teď seděl naproti němu. Zaťal ruku v pěst. 

„Proslýchá se, že jste sloužil v císařské armádě.“

„V Masalii se vykládá spousta věcí,“ zabrblal Dun, pak vyprázdnil pohár. 

„Nejsem z Masalie,“ odvětila Viola. 

Ke stolu se přitočila číšnice, vyměnila mu prázdný pohár za plný, další dva postavila před Roganta

a Violu a zase zmizela v davu. 

„Ne…  to  určitě  ne,“  řekl  Dun  a  dál  se  na  ni  mračil.  „Máte  hezké,  kvalitní  šaty,  ale  zaprášené. 

Takže jste na cestách… a pocházíte z dobré rodiny.“

„Od konce císařství nic takového, jako je ‚dobrá rodina‘, neexistuje,“ opravila ho Viola ostře. 

„Ach,  správně!“  zavrčel  stařec.  „V  republice  krev  nic  neznamená.  Stačí  dostatečné  odhodlání

a  člověk  se  může  vyškrábat  až  na  vrchol…  slyšel  jsem  to  už  dřív,“  napil  se,  „jsou  to  nesmysly,“

dokončil a odfrkl si. 

Viola si vyměnila unavený pohled se společníkem. Rogantova tetovaná tvář se roztáhla ve slabém

úsměvu. 

„Jmenuju se Viola. Jsem historička na Velké univerzitě v Emerisu.“

„No  a?“  Dun  se  k  ní  s  posměšným  výrazem  naklonil.  „Mohla  byste  aspoň  počkat,  dokud  nebudu

pod  drnem,  než  mě  začnete  studovat  jako  nějakou  relikvii.  Za  mých  časů  byli  lidé  trochu  míň

netrpěliví.“

„Nepřišla jsem studovat  vás,“ zaškaredila se Viola. 

Dun  pokýval  hlavou  a  zvedl  obočí.  Bylo  to  pěkné  děvče,  i  když  pro  něj  trochu  moc  mladé.  Její

brýle  učence,  krvavě  rusé  vlasy  se  dvěma  neposednými  loknami  a  slonovinově  bílá  pleť  byly

příjemné na pohled. A co víc, obklopovala ji jemná, svůdná vůně levandule, která v něm probouzela

něžné  vzpomínky.  Jeho  opilost  přebila  zdravý  rozum  a  na  okamžik  ji  zatoužil  okouzlit.  Přestal  si

dávat pozor. 

„Něco  hledám  a  věřím,  že  byste  mi  mohl  pomoct  tu  věc  najít,“  vysvětlila  Viola.  „Procestovala

jsem  bývalá  království  a  mluvila  s  mnoha  kupci  a  poutníky…  a  jeden  z  nich  se  zmínil  o  starém

vojákovi, se kterým se seznámil v Masalii.“

Stařec dlouze vydechl, sevřel v rukou pohár a v očích se mu usadil skelný pohled. Když ale otočil

hlavu  k  Nâagovi,  jeho  výraz  znovu  ztvrdl.  Rogant  se  choval  tak  nenápadně,  že  Dun  na  barbarovu

přítomnost skoro zapomněl. 

„A?“ zasyčel Dun. 

„Ten  voják  mu  prý  vyprávěl  naprosto  úžasný  příběh,“  pokračovala.  „V  posledních  hodinách

císařství prý sloužil v Emerisu, a když uprchl z hlavního města…“

Zhluboka  se  nadechla  a  sklopila  oči,  jako  by  hledala  správná  slova.  Dun  se  znovu  napil

a nespouštěl z ní oči. 

„…vzal s sebou císařův meč.“

Stařec znehybněl. Pohár mu zakrýval spodní část obličeje a víno mu pomalu teklo přes rty. Očima

mu problesklo něco jako smutek. Připadalo mu, jako by hukot v hospodě utichl a nahradil ho lomoz

bitvy,  který  se  mu  rozléhal  hlavou.  Ruch  okolo  ho  vrátil  zpět  do  přítomnosti,  srdce  mu  ale  bilo

rychleji  a  prudčeji.  Ucítil  ostré  bodnutí  v  hrudi,  zhluboka  se  proto  nadechl,  postavil  pohár  na  stůl

a pohled upřel na zrnitý povrch desky. 

„Hledáte Eraëd…“

„Hledáme Eraëd,“ potvrdila Viola. 

„A myslíte si, že ho mám já,“ řekl Dun a křivě se usmál. 

„Ne.“

Zavrtěla hlavou a rukou v rukavici si odhrnula jednu z loken. Potom se chopila džbánu a jednoho

z  pohárů,  který  jim  číšnice  přinesla.  Červené  víno  stékalo  po  jeho  okrovém  povrchu  jako  krev  po

zemi. Dun si prohrábl vous a v očích měl nepřítomný pohled. 

„Schoval jste ho…“

„A co když jsem tehdy večer lhal? Co když jsem se jenom chvástal a dělal se důležitým?“ nadhodil

Dun a poškrábal se na bradě. 

„To si nemyslím,“ odvětila Viola. 

„Nevíte to ale jistě.“

„Vím.  Mluvil  jste  prý  o  východních  teritoriích,  o  zemích  za  Vershanskými  horami.  Tam  jste  ho

schoval, že?“

„I kdybych přiznal, že Eraëd mám, proč se o něj zajímá republika?“

„Meč  sloužil  dlouhé  roky  císařské  rodině  a  před  ní  královským  dynastiím  Caglieri,  Perthuis, 

Majoranes… Můžu jít ještě dál do minulosti, kdybyste chtěl.“

„Nikdy jsem neměl rád dějepis.“

„To jsem si myslela.“

Dun se odvrátil, protože nevěděl, co si o ní má myslet. 

„Ten meč představuje všechno, co republika nenávidí,“ řekl a opět pohlédl Viole do očí. 

„Říká se, že je magický. Bojovalo s ním mnoho hrdinů… dokonce s draky. Je součástí dějin tohoto

světa a nezáleží na tom, jestli jeho osud zrovna teď určuje císařství nebo republika.“

Dun  přimhouřil  oči  a  začaly  mu  cukat  rty.  Opřel  se  a  burácivě  se  rozesmál,  což  zaujalo  lidi

u  okolních  stolů.  Kyprá  žena  sedící  na  klíně  starého  kupce,  který  vypadal  křehký  jako  suchá  větev, 

viditelně nastražila uši. Nâaga se na ni ale zaškaredil a odradil ji od špiclování. 

„Hrdinové?“ chechtal se Dun. „Draci? Poslouchejte se. Není nic snazšího než být hrdinou. Nebo

zabít draka. Víte, co drak je? Viděla jste někdy nějakého?“

Viola  zaváhala  a  nakonec  zavrtěla  hlavou,  tvářila  se  neklidně.  Posměšný  tón  starého  vojáka  ji

zlobil. Musela ho ale snést. Koneckonců ji varovali. 

„Jsou to obyčejní ještěři,“ pokračoval Dun. „Velcí, hloupí ještěři, jaké uctívá váš hlídací pes.“

Naklonil hlavu k Rogantovi. 

„Nechte  mě  hádat.  Vy  a  váš  přítel  mě  požádáte,  abych  vás  doprovodil  do  východních  teritorií

a  pomohl  vám  Eraëd  najít.  A  jakým  nebezpečím  budeme  cestou  čelit?“  Jeho  hlas  kolísal  mezi

posměchem  a  pohrdáním.  „Budeme  bojovat  s  netvory,  o  kterých  nikdo  nikdy  neslyšel,  zachraňovat

obléhané  hrady,  zabíjet  draky?  Ha!  Jste  mladá.  Připomínáte  mi  někoho,  koho  jsem  kdysi  znal,  ta

osoba taky pořád snila, věřila ve velké činy a v  osud.  Přesně to vám nabízí republika. Svět patří vám, 

ne? Nemáte se čeho bát, můžete dělat cokoli. O světě okolo sebe ale v konečném důsledku nic nevíte, 

vůbec nic… a když se dostaví realita…“

Najednou srazil ruce a zaskřípal zuby. 

„Rozdrtí vás jako brouka. Věříte legendám a plýtváte energií ve snaze napsat svoji vlastní. Myslíte

si, že i přes své mládí ve všem uspějete, protože znáte  pravdu. No, povím vám pravdu.“

Mávnutím ruky přizval Violu blíž. Předklonil se a pošeptal:

„Nedostanete  na  vybranou.  Ne,  ne.  Nejste  tak  důležití.  Jste  přesvědčení  o  tom,  že  váš  osud  patří

vám,  že  stačí  vytvořit  si  správné  příležitosti.  No,  vězte  jedno:  osud  lidstva  byl  vždy  jen  šepotem

bohů.“

S očima upřenýma do Violiných se narovnal a kývl. 

„Nic než šepot… Bohové zpečetili náš osud, když stvořili tento svět. Ale vy s vašimi báječnými

nápady jste na to zapomněli, že? Nevěříte vůbec v nic. Překvapuje mě, že jste ještě nespálili všechny

kostely.“

„Fangolský řád se těší velké úctě, ať už si myslíte cokoli.“

„Nemáte  tušení,  co  znamená  úcta,“  vysmál  se  jí  Dun  a  pohrdavě  zavrtěl  hlavou.  „Odmítli  jste

Knihu, zavrhli ji.“

„Každý se může rozhodnout, jestli chce věřit, nebo ne. Je to nový svět.“

„Můj ne,“ prohlásil stařec, zašklebil se a pohlédl na Nâaga. 

Viola  ani  na  okamžik  nepochybovala  o  tom,  že  je  to  muž,  kterého  hledala.  Možná  ale  musela

vymyslet jinou strategii jak ho popíchnout a přimět ho, aby jí prozradil svá tajemství. 

„Kdo  z  vás  teď  mluví?  Voják,  který  se  plíží  daleko  za  bojovými  liniemi,  nebo  starý  opilec?“

zeptala se. „Anebo možná oba? Mám problém je odlišit, protože jsou oba stejní zbabělci.“

Starcova tvář strnula. 

„Urážíte mě,“ zamumlal. 

„Opravdu, Dune? Vím o vás jenom to, že jste ukradl Eraëd a utekl z Emerisu.“

Dun  nebyl  tak  opilý,  aby  se  nechal  ovládnout  zlostí,  nebyl  ale  ani  natolik  střízlivý,  aby  zvážil

následky  svých  činů.  Natáhl  ruku  ke  džbánu  a  ten,  třebaže  se  ho  nedotkl,  začal  klouzat  po  stole

směrem k němu. Viola oněměle zírala. Špičkou ukazováku si pomalu postrčila brýle nahoru po nose, 

jako by se chtěla ujistit, že dobře vidí. Rogant, který seděl s pažemi založenými na hrudi, znehybněl. 

 Animus.  Uměli  ho  použít  jen  největší  císařští  rytíři.  Po  pádu  císařství  zůstalo  už  jen  velmi  málo

těch, kteří něco podobného dokázali. Byl to ztracený dar. 

Rámus v hospodě přešel ve vzdálené bzučení, z hostů se staly pouhé siluety. Viola a Rogant měli

oči jen pro džbán před sebou. Opravdu se pohnul a Dun si náhle uvědomil, co ho jeho prosté gesto

zrozené  z  podráždění  bude  stát.  Tady  se  vždy  choval  jako  obyčejný  voják,  teď  ale  odhalil  svoji

pravou  tvář  holce,  která  teprve  nedávno  dokončila  Velkou  univerzitu  v  Emerisu.  Císařství  sotva

zažila.  Co  si  o  něm  pomyslí?  Patřil  k  řezníkům  bývalých  království,  nepřátelům  republiky,  které

sloužila. Doprovázel ji barbar, který dříve býval jeho nepřítelem, jak by ho vůbec mohla pochopit? 

„Nejste o-obyčejný vo-voják,“ vykoktala Viola. „Jste rytíř.“

„Pcha!“ prohlásila Dun přezíravě a odvrátil se. „Rytířstvo zemřelo spolu s císařstvím…“

 Dun.   V  duchu  si  to  jméno  opakovala  a  snažila  se  vzpomenout  si  na  všechno,  co  se  naučila

v hodinách dějin.  Dun… To jméno jí připadalo povědomé. 

„Dun-Cadal,“ zašeptala. 

Starcovy oči se zaleskly smutkem. 

„Jste Dun-Cadal, generál Dun-Cadal z rodu Daermon,“ pokračovala Viola. „Dun-Cadal, velel jste

armádě v bitvě o Slanisko, byl jste…“

„A plížil jsem se tehdy daleko za bojovými liniemi?“ přerušil ji stařec. 

Viola  nevěděla  co  říct.  Bitva  o  Slanisko  se  proslavila  svými  následky,  především  ale  strašlivou

krutostí. Přežilo jen málo lidí. Dun-Cadal zůstal celé měsíce uvězněný za nepřátelskými liniemi, než

se  mu  podařilo  přes  ně  proklouznout  a  vrátit  se  do  Emerisu.  Proslavil  se  mnoha  činy,  lidé  si  ale

pamatovali hlavně jeho zázračný útěk. 

„Meč  je  ve  východních  teritoriích.  Běžte  ho  najít  a  přestaňte  mě  otravovat.  Běžte,  vezměte  si

všechno, co zbylo z císařství, a předveďte to lidem.“

„Takže přiznáváte, že jste ho odnesl…“

Dun se tvářil nesoustředěně, pohled upíral do dálky a víčka mu klesala. 

„Když piju, plácám nesmysly,“ zlobil se. „Pokropíte tu čepel svým jedem, a najednou vám bude ve

srovnání s vaší arogancí připadat nudná,“ dodal tiše. 

Nechtěl mít nic společného ani s ní, ani s Nâagou, a už vůbec ne se svojí minulostí. Tady byl prostě

Dun,  a  to  stačilo.  Viola  ho  pečlivě  studovala  a  všímala  si  drobností  na  jeho  věkem  sešlé  tváři, 

hnědých vrásek, které mu brázdily líce. Slavný generál Dun-Cadal klesl v masalijských slumech až na

úplné dno. Nepřišel sem hledat nový život, nýbrž zemřít. Všimla si, že sedí zády ke dveřím, aby ho

mohl kdejaký hrdlořez zaskočit. Jestli se každou noc chlubil tím, že bojoval za císaře, možná doufal, 

že se mu někdo zatouží pomstít a ukončí jeho trápení. 

„Čekáte tu na smrt,“ uhádla Viola. 

„Čekám na to, čeho se mi dostane. Třeba na další džbán?“

Smutně obrátil třesoucí se rukou prázdný džbánek vzhůru nohama a temně se zamračil na Nâagu po

své pravici. Rogant jako obvykle nereagoval. 

„Pomozte nám,“ prosila Viola. „Ten meč je důležitější, než si umíte představit. Musím ho najít.“

Zdálo  se  ale,  že  její  prosba  zůstane  uprostřed  bouřlivého  halasu  hospody  nevyslyšena.  Kouř

z dýmky tlustého muže u sousedního stolu zavál mezi ni a generála. 

„Prosím, Dun-Cadale…“

Pomalým mávnutím rozehnal kouř, ztracený v myšlenkách. Marnila čas. Už ji neposlouchal. Rogant

se k ní naklonil a jeho výmluvný pohled nepotřeboval slov. Polkla a rukama v rukavicích si uhladila

pláštěnku, která sotva stačila uschnout. Potom vstala. 

„Dobrá,“ prohlásila. „Vidím, že je zbytečné vás o cokoli prosit.“

Pomalu si nasadila kápi. Tvář jí zahalil stín, ve kterém zářily jen její zelené oči. 

„Myslela  jsem,  že  mluvím  s  velkým  generálem  Dun-Cadalem,  uznávám  ale,  že  jsem  se  spletla. 

Podívejte se na sebe… nezůstal z vás ani stín toho, čím jste býval. Jste pouhá prázdná skořápka beze

špetky  hrdosti,  která  se  hodí  akorát  k  tomu,  aby  připíjela  své  hořkosti.  Nemůžu  uvěřit  tomu,  že

legenda o vašich činech ve Slanisku je pravdivá. Při pohledu na vás by nikdo neuvěřil tomu, že jste

býval velký muž.“

Zatímco mluvila, ani jednou nezvedl pohled. 

„Ano… přišel jste sem najít smrt. Jedno ale nechápete: vy už  jste mrtvý. Můžete tajit svoji pravou

identitu,  chránit  svoji  pověst,  marníte  ale  čas.  Až  se  svět  dozví,  co  se  stalo  s  Dun-Cadalem

Daermonem… prolije jen slzy lítosti, ne žalu.“

Aniž  by  počkala  na  odpověď,  zmizela  v  davu.  Nâaga  ji  následoval.  Když  čerstvější  vzduch

v  uličce  odvanul  zatuchlý  pach  alkoholu  a  potu,  pořád  se  ptala  sama  sebe,  jestli  použila  správná

slova. Ocitli se na prudkém dešti a Viola zpomalila krok. 

„Neztrácej víru,“ poradil jí Rogant. 

 Neztrácej  víru?   Vůbec  jí  nevarovali,  že  bude  jednat  s  Dun-Cadalem  Daermonem,  ne  s  nějakým

obyčejným vojákem. 

„Znám  ho mnohem déle než ty,“ řekl Rogant. „ On ví, co dělá.“

Jakoby v potvrzení jeho slov se za nimi ozval hlas. 

„Hej!“

Viola se pomalu otočila. Dun-Cadal stál ve dveřích hospody a vypadal ještě bídněji než předtím

u stolu. Déšť mu stékal po tváři a možná se s ním mísily slzy. 

„Co  vy  víte  o  Dun-Cadalovi?“  zavrčel  roztřeseně.  „Přijdete  sem,  posadíte  se  k  mému  stolu

a popliváte všechno, čím jsem byl. Čím jsem… čím budu…“ Zaťal ruce v pěst a zavrávoral. 

„Co ale víte?“ zuřil. „Co vás republika naučila?“

Udělal  několik  kroků,  pak  se  těžce  opřel  o  stěnu.  Blesk  ozářil  jeho  vrásčitý  obličej.  Vypadal…

ztrhaně. 

„Co víte o mém životě…?“ zeptal se a zvedl oči k nebi. „O tom, co jsem viděl a udělal? Co víte

o bitvě ve Slanisku…?“

Viola  nepohnula  ani  svalem,  prostě  na  něj  hleděla.  Opíral  se  o  fasádu  domu  s  botami  od  bahna, 

v popraskané kožené vestě a v košili se skvrnami od vína promáčené deštěm. 

„Tak mi o sobě povězte.“

POZNÁMKY

1 Lake Shore Drive – dálnice, vedoucí paralelně s břehem Michiganského jezera (pozn. překl.). 

2  Hatfieldové  a  McCoyové  byly  dva  znepřátelené  klany  žijící  v  Západní  Virginii  a  Kentucky.  Během  občanské  války  v  USA  se  jejich spory vyostřily a přerostly ve fyzické násilí. Jejich dlouhotrvající spor se stal metonymií pro nesmiřitelnou rivalitu spojenou s rodinnou ctí, spravedlností a pomstou (pozn. překl.). 

3 Odkaz na marketingovou frázi „Co se stane ve Vegas, zůstane ve Vegas!“ (pozn. překl.). 

4 Americká herečka proslavená rolí Sarah Connorové ve filmu Terminátor (pozn. překl.). 

5 Arrondissement – francouzská územně-správní jednotka (pozn. překl.). 

6 Anglický pokrm z mletého masa se zeleninou, překrytého zapečenou bramborovou kaší (pozn. překl.). 

7  Marie  Catherine  Laveauová  žila  v  devatenáctém  století  v  Lousianě  a  aktivně  praktikovala  voodoo.  Její  potomci  se  mu  věnují  dodnes (pozn. překl.). 

8 „Do not go gentle into that good night“ – báseň Dylana Thomase (pozn. překl.). 

9 Tara – sídlo irských králů (pozn. překl.). 

10 Pairc-na-lee – jeden ze sedmi lesů v Coole v irském hrabství Galway (pozn. překl.). 

11  Citát  Williama  Shakespeara:  „Copak  je  po  jméně?  Co  růží  zvou,  i  zváno  jinak  vonělo  by  stejně.“  –  Romeo  a  Julie  v  překladu  Erika Adolfa Saudka (pozn. překl.). 

Chloe Neill

Dvojí kousnutí
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